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Ĉ RTrffRWATTOT̂  (перевод g фр'̂ "ТР̂ о̂го) : 1 б4-е пленарное заседание Комитета по 
ра-( енив объявляв открытым, 

Кэ1штвт продолжает сегодня рассмотрение пункта 5 своей повестки дня: "Новые 
вцдч оружия массового уничтожения и новые системы такого оружия; радиологическое 
оружие". В то же время, в соответствии с правилом 30 правил процедуры, члены Коми­
тета, жедавщие выступить по любому другому вопросу, связанному с работой Комитета, 
могут ото сделать, 

В связи с этий; документ СБ/260, озаглавленный: "Доклад Комитету по разоружению 
о ходе работы тринадцатой сессии Специальной группы научных экспертов по рассмотрению 
междувароднызс совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений", 
быя сегодня распространен и, следовательно̂  может быть рассмотрев Комитетом. В соот­
ветствии с суцествухщей практикой, помимо заявлений, которые члены Комитета могут 
сделать цо этому докладу, часть времени будет отведена для вопросов, которые чдевы 
Комитета, возможво, захотят задать Председателю Спощадьяой группы научных экспертов 
представителю Швеции д-ру Ульфу Эрикссону.Такнм образом, я намерен позже в ходе данного ше-
нарного заседания предложить ему ответить на вопросы, которые вы оюжете задать в 
связи с этим докладом. Пока мы только приступим к расаютрению доклада, который 
позднее будет передав Комитету для принятия решения. Тем временем по техническим 
причинам доклад будет заново отпечатав с целью исправления некоторых неточностей. 
Это относится прежде всего к пункту 10, который следовало бы читать следукаоим образом: 
"10. Чтобы помочь Комитету по разоружению сделать доклад на второй специальной сес-
СЕЗ, посваценной разоружению. Специальная группа подготовила общий обзор работы, цро-
де-инной ею до марта 1982 года, который содержится в приложении к настоящему докладу 
с ходе работы". 

В мо«( списке выступавших на сегодня значатся представители Венг^ш, Австралии, 
Ш;:: Ланки, Советского Союза, Индии, Германской Демократической Республики, Швеции и 
с;.>с;иг'еняых Штатов Америки. 

Сейчас я предоставляю слово первому выступахщему по моему списку представителю 
Венгт̂ яи Его Превосходительству послу Кемивешу. 

Г-н КЕШВМ (Венгрия) (перевод с английскогоЬ В начале своего выступления я 
гс̂ ед бы тепло приветствовать ваших новых коллег в Комитете, моего старого доброго 
друга посла из Чехословакии Вейводу и посла Нидерландов ван Донгена. Заверяя их в 
сотрудничестве моей делегации, я хотел бы пожелать им успеха в их ответственной ра­
боте 8 Комитете. Г-в Председатель, в соответствии с программой работы на первую 
пасть своей сессии Комитет по разоружению на этой неделе должев обсудить вопрос о 
эепрецении новых видов оружия массового уничтожения и новых систем такого оружия. 
Делегация Венгрии в течение уже длительного времени уделяет особое внимание этому 
вопросу как на пленарных, так и на неоаощиальных заседаниях, а также в Рабочей груп­
пе, ва которую возложена задача достижения запрещения радиологического оружия. 

Эта неизменная приверженность моей делегации продиктована, среди прочего, расту­
щим пониманием мировым общественным мнением того, что происходящая научно-техническая 
революция, ускоряющиеся темпы прогресса в различных областях науки создают не только 
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(Г-н Кемивеш, Венгтэяя) 
благоприятные гозмсвности для разрешення основных проблем человечества, яо и - в случае 
ее непргшильяого использодавяя - серьезную опасность начала качестпевно всвого раув;:;а 
гонки вооружение. Осознание этого положения и настоятельная необходимость взбеоать 
такого развития событий прямо отражены в Заключительном документе спепиальнсй сессии, 
посвященной разоружению, и во всех соответствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи 
'организации Объединенных Наций по этому вопросу. 

Нельзя отрицать наличия реальной опасности появления нового оружия массового 
уничтожения. Последним соб£1Тием, обосновывающим эти опасения, является решение о 
производстве и размещении ядерного нейтронного оружия. Хотя "ряд. делегаций утверждают, 
что это всего лишь еще один вид верного оружия, в Комитете, а также в научных, воен­
ных и других публикациях собран большой объем доказательств, назгчво подтверсвадзщис, что, 
являясь современным вариантом ядерного оружия, нейтронное оружие представляет собой 
таяке новый вид ддерного оружия не только с технической точки зрения, Яо и по своим 
политическим н военным последствиям. Созданяе его увеличивает опасность возняквовеявя 
всеобщей ядерной войны ввиду появления "легко применимого" ддерного оружия. 

ТЗмвгяо поэтому делегации социалистических стран в Комитете предложили запретить 
ядерное нейтронное оружие и внесли проект конвенции с этой целью еще в 1 9 7 9 году. Они 
по-прежяшу р«аительно выступают за принятие таких мер. 

Вопрос о запрвцении новых видов оружия массового уничтожения и новых систем такого 
оружия впервые рассматривался Генеральной Ассамблеей Организации Объедииенных Наций в 
1 9 7 5 году, и обсуздается в Комитете с ' 9 7 6 года после внесения делегацией СССР проекта 
соглашения о заарещеввв новых видов оружия массового уничтожения и новых систем такого 
оружия и рабочего документа по вопросу об определении новых видов оружия массового 
уничтожения. 

В 1 9 7 7 году Комитету был представлен расширенный проект соглааения ( C C D / S H / E O V . ! ) , 
который служил основой для обсуасдения широкого вопроса запрещения разработки и произ­
водства новых видов 01>ужяя массового уничтожения и новых систем такого оружяя. В до­
кументе ССС/564 было издожеяо предложение процедурного характера, касащееся создания 
специальной группы в составе хвадифицвроваввых праввтедьствеввых экспертов для рас­
смотрения вопроса о возможных областях разработки новых видов оружяя массового уничто­
жения. 

Обмен мнениями, проходивший в СКР и позднее в КР в период с 1 9 7 6 по 1 9 8 2 год, 
свидетедьствзгет о расхождении во мнениях отЕосятедьяо эффективных путей предотвраще­
ния появлевия новых видов оружия массового уничтожения. Ноя делегация по-прежнему 
убеждена в том, что всеобъемлющий подход является наиболее эффективным способом дости­
жения нашей цели. Он предполагает заключение всеобъемдвщего соглашения, запрещающего 
в целом разработку и производство новых видов оружия массового уничтожения и сопровожда-
ежго перечив конкретных видов оружия, подлежащих запрещетию. Такая договоренность 
могла бы предусматривать заключение отдельных соглашений по конкретным новым видам 
оружия массового уввчтожеявя. 

В резолюахии 3 6 / 8 9 Генеральная Ассамблея обратилась к Комитету по разоружению с 
просьбой "активизировать переговоры с привлечением квалифицированных прасительствевных 
экспертов о целью подготовки проекта псеобъемшощего соглашения о зацр«!1ении разработки 
и производства новых видов оружвя массового уничтожения и новых систем такого оружия, 
а также проектов возможных соглашений по отдельным видай этого оружия". 
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{Т-ц Кем^еш, Венгрия) 
В изгнкте 3 постановляющей части этой реэолЕпши содериится призыв к гостдарствам-

поетояивни членам Совета Безопасности, а такие к другим важным в военном отношении 
государствам в качестве первого шага к завлвченио всеобъемяЕШ1его соглашения по данному 
вопросу сделать аналогичные по содерианию заявления об отказе от создания Hoim видов 
оружия массового уничтожения. Такие заявления были бы затем одобрены решением Совета 
Безопасности. 

Эта резодЕщия создает для Комитета возможность предпринять усилия по двум направ-
левиям. В рабочем документе С Б / 2 6 1 , подготовленном делегацией Венгрии, котохшй уже был 
распространен секретариатом, содержатся предложения о конкретных мерах по обоим направ­
лениям. Представляя этот рабочий документ, делегация Вешний исходит из вывода о том, 
что ив едва вз делегаций не оспаривает по сзществу реальвув необходимость предотвра-
шевия появления новых видов оружия массового уничтожения. Например, представитель 
Соедивеввого Королевства в 1 9 7 7 году заявил: "Вряд ли мне вужво говорвть о том, что 
праввтельство Ведикобритавви полностью поддерживает цель предотвращения разработки 
вового оружия массового уничтожения. Если и есть расхоздеввя во мвеавях между вамв 
а другвмв, то ови касаются выбора способов доетвжевия желаемой цеди" ( C C D / P 7 . 7 5 5 ) . 

В рабочем дохумевте, представленном моей делегацией, особое внимание уделяется 
призыву Геверадьвой Ассамблеи, содержащемуся в пункте 3 постаковдятаей части резолю­
ции 3 6 / 8 9 . Еще в 1 9 7 7 году быди четко изложены позиции авадогичаого характера. 
В 1 9 7 7 году делегация Соединенного Кортдевства предложила следующее: ''Более плодо­
творным подходом было бы твердое осуждение мировым сообшеством, возжжво, посредством 
принятия резолюции на следующей сессии Генеральной Ассамблеи, разработки такого оружия 
и обращение к Комитету с просьбой постоянно держать этот вопрос в поде зрения". 

Это предложение было поддержано рядом делегаций, в том числе делегацией Италии, 
Соединенных Штатов и Швеции. 

Делегация Канады, высказываясь по предложению Соединенного Королевства, заявила: 
"До тех пор, пока не появится что-либо более ощутимое, Канада будет поддерживать здра­
вый подход Соединенного Королевства в пользу осуяшения мировым сообществом разработки 
такого вового оружия, то есть принятия резолюции Организации Объединенных Наци^ по 
этому вопросу, включающей в себя твердое обязательство всех участвующих государств 
проявлять в Комитете и за его хфеделами бдительность в отношении возможной разработки 
нового оружия массового уничтожения" ( C C D / P V . 7 6 0 ) . 

Ааадвзвруа вышеувомавутое заявление в контексте предлагаемого призыва Генеральной 
Ассамблеи, обращенного к государствам - постоянным члевам Совета Безопасности» а также 
к другим важным в военном отношении государствам, моя делегация считает, как и преду­
сматривается в рабочем документе Венгрии, что Комитет по разоружению может й^ать 
активную роль в разработке проекта текста таких аналогичных по содержанию заявлений, 
касающихся отказа государств от создания новых видов оружия массового згничхохевия Б 
качестве первого шага к заключению всеобъемлющего соглешения по данному вопросу, имея в 
виду, что такие заявления быди бы затем одобрены решением Совета Безопаснсстп. 

В своем выступлении я хотел бы упомянуть лишь о нескольких предварительных идеях, 
которые могли бы быть рассмотрены в ходе Щ)едлагаемых неофициальных заседаний* 

- торжественное подтверждение строгого выполнения соответствующих пунктов Заклю­
чительного догумента специальной сессии, посвященной разоружению; 

- осознание того, что разработка и производство новых видов оружия массового уничто­
жения могут привести к качественно новому раунду гонки вооружений, и поэтому они 
должны быть твердо осуадены мировым сообществом; 
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(г-н Камивеп. Венгрия) 
- возмояные обязательства, которые долзвы быть приняты теми государствами, которые, 
как ожидается, сделают такие заявления, включая предотвращение разработки и про­
изводства новык видов оружия массового уничтожения всеми возможными яапионадьяымг 
средствами, 

- призыв к Комитету по разоружению активизировать переговоры с целью предот'Т)ацсния 
появления новых видов оружия массового уничтожения, включая реоимость госуцарстз 
конструктивный образом способствовать таким переговорам. 

Принимая во внимание совпадающие позиции по этому вопросу, моя делегация полагает, 
что для Комитета не будет слишком трудным найти общую формулировку - пусть даже а пред­
варительной форме - такого заявления, которое могло бы быть представлено трщ^ать седь­
мой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объедииенны!: Наций, а затем Совету Безопас­
ности для принятия дальнейших мер. 

Во второй части данного рабочего документа содержится ссылка на конкретный способ, 
с помощью которого Комитет, по наше!^ мнению, мог бы постоянно держать этот вопрос в по­
де зрения. Полезные итоги неофициальных заседаний в прошлом году побуждают нас продол­
жать рассмотрение существа связанных с этим вопросов с помощью квалифицированных прави­
тельственных экспертов. В этом отношении делегации и их эксперты могли бы сосредоточить 
свое внимание на определении задач, которые можно было бы возложить на специальную груп­
пу экспертов, и, возможно, они могли бы найти пргомлемый для всех мандат такой группы. 

Это явилось бы шагом вперед в подготовке резюме проделанной работы, выводов и 
заключений предлагашых неофициальных заседаний и представлении их следующей сессии 
Генеральной Ассамблеи Оргзнизацин Объединенных Наций. 

В отношении сроков проведения неофицвальных заседаний моя делегация полагает, что 
неофициальные консультации могли бы быть проведены згже в этом месяце или в апреле. 
Окончательные сроки проведения неофициальных заседаний можно было бы согласовать в 
июле, когда Комитет подготовит программу работы на вторую часть своей сессии 1982 года. 

Прежде чем завершить свое выступление, я хотел бы кратко затронуть вопрос о запре­
щении радиологического оружия. Во-первых, мне хотелось бы выразить удовлетворение моей 
делегации по поводу того, что Рабочая группа, на которую возложена эта задача, может 
начать свою работу по существу под энергичным председательством представителя Федератив­
ной Республики Германии Вегенера. Моя делегация разделяет надежды многих других, на то, 
что переговоры по заключению договора, запрещающего радиологическое оружие, приведут 
к достижению значительного прогресса, и что Комитет по разоружению сможет представить 
хороший доклад об этом второй специальной сессии. Делегация Венгрии сделает все от 
нее зависящее для достижения этой цели. Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДС̂ ДЧ̂ ДТ> (перевод я ̂ рмитузского): Благодарю представителя Венгрии за его 
выступление. Сейчас я предоставляю слово представителю Австралия Его Превосходительству 
послу Седлейру. 

г-я r!iŷitt£f (Австралия) (перевод с английского); Г-н Председатель, прежде всего 
разрешите мне от имени моей делегации выразить вам поздравления в связи с вступлением 
на пост Председателя Комитета в этом ключевом, центральном месяце вашей работы. 
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Хотелось бы также воспользоваться настоящей возможностью, чтобы от имени австра­
лийской делегации выразить налу признательность уважаемому представителю Ирана послу 
Махаллати, который целеустремленно, умело и по-дружески руководил нашей работой на 
важных первых этапах текуце^ сессии. 

Г-н Председатель, я достаточно недавно приступил к работе в этом Комитете, чтобы 
помнить о духе и помощи н сотрудничества, с которым присзгтствующие в этом зале приняли 
меня и других новых представителей, когда мы начали работать в Комитете, Поэтому я в 
свою очередь приветствую наших новых коллег посла ваи Донгена из Нидерландов п посла 
Вейводу из Чехословакии. 

Г-н Председатель, я хотел бы остановиться сейчас на двух аспектах пункта 1 повест­
ки дня Комитета. 

Общий обзор, прилагаемый к документу С Б / 2 6 0 , который мы сейчас рассматриваем, 
начинается предложение, не требующим пояснений: "Специальная группа научных экспертов 
по рассмотрению международных совместных мер по обнаружению и идентификации сейсми­
ческих явлений была создана в 1 9 7 6 году Совещанием Комитета по разоружению и позднее 
сохранена Комитетом по разоружению для облегчения наблюдения за выполнением договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний". Австралия с самого начала, даже до 
того, как она стала членом Комитета по разоружешш, играла активную роль в работе этой 
Группы. Делегация Австралии постоянно способствовала тому, чтобы Группа продолжала ее 
успешную и в то же время важную работу под умелым председательством д-ра Эрикссона. 
Иве достаточно отметить лишь самое последнее заявление Австралии по данному вопросу, 
а именно, заявление от 1 8 августа 1981 года, когда Комитету был представлен доклад 
о ходе работы двенадцатой сессии. 

Сегодня ном представлен доклад о ходе работы тринадцатой сессии, охватывающий 
период первых двух недель марта. Этот доклад является весьма ценным с точки зрения 
как того, что в нем не сказано, так и того, что в нем сказано. В доклад не удалось 
включить полное описание всех важных результатов национальных исследований с последние 
годы. Любая г'руцца с ограниченным мандатом вряд ли может рассмотреть все последствия 
своей работы и сделать прогнозы на будущее. Это в основном политические задачи и, 
следовательно, задачи нашего Комитета. 

Г-н Председатель, последние годы отмечены рядом значительных технических достиже­
ний, именш1их непосредственное отношение к работе Группы экспертов по сейсмологии. 
Эти достижения открывают многие новые возможности. Если взять только три области, то 
и в них достижения изменили наше представление о том, что в настоящее время возможно. 
Я говорю о цифровой записи данных со сейсмографов, о совершенствовании ЭВИ и развитии 
спутников связи. Прогресс здесь столь значителен, что, видимо, справедливо сказать, 
что крзгг полномочий 1 9 7 6 года в чем-то является устаревшим, а в некоторых отношениях 
даже допотопный. Например, этот крут полномочий предусматривает, что предоставление 
данных уровня 1 ( т . е . информации, которая значительно более подробна, чем основные 
параметры зарегистрированных сейсмических сигналов уровня 1 и которая предоставляет­
ся в ответ на запросы о дополнительной информации) может задерживаться на 4 - 6 н е д е л ь . 
В настоящее время возможно и даже более у д о б н о , чтобы сейсмические станции передавали 
по крайней некоторую инфох>мацию уровня 2 практически без задержки. По мнению моей 
делегапии, Комитет обязан полностью использовать преимущества этого отмеченного мною 
удивительного прогресса в области информации: если сейсмические данные могут пере­
даваться для анализа в больших объемах, с большей скоростью п с большей пользой, то 
это будет иметь весьма значительную пенность с точки зрения контроля за соблюдением 
д о г о Б с р а с всеобъемлющем запрецении испытаний ядерного оружия. 
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(Г-н СаддеС?. А^стгадня) 
Я згпэмянуд национальные исслодссания, проведенные псд эгидой Гр;гппь% Нокотерме 

НС этих исследований, например, исслед'>=ания, рассмотренние исследосатольской т^утлюИ 4, 
касаотся формата и процедзгр обмена данными урсгяя 2 и гтраагаот только чтс тпсмянутые 
мнсЕ возмсинссти. Апстразшл и Лпсниг от'зечал! зг работу яссдедогательскг̂  группы 3, 
к-̂ торая рассматривала возмсзностг обмена сейсмическими даяныги с кспсльзозгниэм Глэ-
бальяой системы телесвязи Всемирной метесролс̂ ической организации. Я присосппьтось 
к ̂ аеяшэ посла Окаго, который 16 мартя гсссрил с результатах второг'-̂  эксперименте пс 
пспользосанию этой системы, с «гасткости, я разделяю егс удозлотгорение в сз<1зи с тем, 
что 3 эксперименте приняло участие около 20 стрел, г том числе со"Ж1листических. 
И, наконец, я сбрагаю внимание Комитет-, на предлсаения псдготсвить эксперимент с р-гмках 
Глсбальной системы телесвязи по обмену сейсиическкш даннаии через ̂ ременш'в цеятрг. дан­
ных, выдвинутые Австралией и Японией для исследосательскоИ группы S и Швецией п Соеди­
ненными Штатами для исследовательской группа 5» Этот эксперимент позволил бч смодедя-
р( вать многие функции, предусматриваемые для законченной полной системы, л принес 5к 
значительную практическую пользу как для работы Группь'-, так и длт работи Комитета в 
целом. Опять же необходимо обеспечить широкое участие в эксперименте, котормй, по моему 
мнению, можно было бы провести уже в конце этого года или в начале следующего. 

Г-н Председатель, я весьма подробно остановился на работе Грзшпы научных экспертов, 
органа, который, как я отметил в своем заявлении 11 февраля, показывает пример терпе­
ливого трудолюбия. Нет сомнений в том, что эта Группа вносит огромный вклад в нашу ра­
боту. Однако ее деятельность неоправданно сдерживается из-за ряда аспектов ее круга 
полномочий. Как я уже отметил, этот круг полномочий, видимо, в чем-то устарел. С 
другой стороны, он является неконкретным: в 1976 году, когда была достигнута договорен­
ность об этом круге полножзчий, его неконкретность являлась плюсом, однако в настоящее 
время она является, по вашему мнению, явным минусом. Я считаю, что нам пора начать 
исправлять это положение. 

Однако, г-н Председатель, следует сохранить одно из наиболее существенных ограни­
чений этого круга полномочий. Изменение центрального политического аспекта круга пол-» 
номочий Группы научных экспертов, изложенного в документе CCD/558, изменило бы основную 
задачу Группы - создание международной совместной системы. Я говорю о том важном пред­
ложении в документе CCD/558, которое гласит: "Однако Грзгппа не должна давать оценку 
достаточности такой системы для проверки соблюдения всесбъемлвдвго запреденил испытаний". 

Г-н Предсе'хатель, на прошлой неделе уважаемый представитель Соединенных Штатов 
Америки внес предложение о том, что вспомогательному органу Комитета по разоружению было 
бы полезно обсудить и определить вопросч, касающиеся проверки и соблюдения соглашения 
о всеобъемлющем запрещении испытаний. Это Щ)едложенис ставит на место недостающее 
звено в работе Группы научных экспертов. Это предложение также предгставляет зозмож-
яость заподвзть основной пробел в ходе трехсторонних переговоров о всеобъемлвх̂ ем 
запрещении испытаний. Из представленного Комитету доклада о ходе трехсторонних пере­
говоров мы зваем, что вопрос проверки и соблюдения является сажным вопросом, по ко­
торому ег;е пречстгит проделать значительную работу. В других документах, в частности, 
в докладе Генерадьвого секретаря о всеобъемлгщсм запрещении испытаний, содержащемся 
в документе CD/86, вопрос проверки соблюдения договора о всеобъемлющем запрещении испы­
таний ставится первым среди "основных верешеааых вопросов". Внимание на этот вопрос 
также обращается в заявлении Группы 21, содержащемся в документе CD/181. 
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(Г-ff Садде^^ Арстрадуя) 
Г-н Председатель, Австралия безоговорочно выступает за скорейпее начало переговоров 

о всеобъ^шзаем запреаении ядерных испытаний. ""Иы танке поддерниваен все меры, которые 
могут быть приняты для достижения прогресса в вопросе о таком запрецении. Именно этим 
объясвяется нава поддержка поэтапного подхода, предложенного Канадой. Именно исходя 
из этой позиции, мы полностью поддерживаем предложение Соединенных Штатов. Это пред­
ложение дает напему Комитету возмояЕость безотдагатедьно и впервые приступить к серьез­
ному и подробному рассмотрению даже более важных для всеобъемлнщего запрещения испытаний 
вопросов, чем вопросы, охваченные канадским предложением. В числе других мы надеемся 
на уевешЕое рассмотрение этого вопроса в Комитете по разоружетию. Иы вместе с теми, 
кто не хотел бы выпустить из поля зрения цель захлвзченвя договора о всеобъемлющ^ ?а-
щ>ещевйи испытавнй. ¡ 

Аналогичным образом, г-н Председатель, мы согдаваемся с логичностью постановки 
следующих вопросов. Проверка чего?. Соблюдение чего? Однако ответы на эти вощюсы уже 
даны. Эти ответы заключаются в том, что я уже сказал об основном пробеле в работе 
участников трехсторонних переговоров. Эти ответы с еще больоей очевидностью просматри­
ваются в том, что многие из здесь присутствующих уже сказали по вопросу о всеобъемлющем 
задрицешш испытаний. Я приведу два примера. Первый пример — фраза из эвяваения, 
которое было еделано 16 февраля в этом Комитете уважаемым представитедем Союза Совет­
ских Соцвадвстичеехвх Республик послом ИсраэляноМ по вопросу о запрещении испытаний 
ядерного оружия. Говоря о ходе трехсторонних переговоров, он сказал: 

"Можно утверавдать, что в деле разработки договора была сдедана больная часть 
работы". 
Я перехожу ко второму вз этих двух примеров, кото̂ рга дает нам ответ на вопросы. 

Проверка чего^ Собяюдеяве чего^ Отает на эти Вопросы содержится в выст̂ зшевии упажае-
мого представителя Пазсистана посла Майсура Ахмада, 'который сказал: 

"Разумеется, переговоры, касающиеся проверки и соблюдения запрещения ддернвх 
вс1штаввй, как это самоочевидно, должны основываться на предварительном понимании, 
если не договоренности, в отношении сйеры действия договора. Как представляется, 
на освоваввв доклада о трексторовввх переговорах, представленного Комитету в щюо-
дом году, можно еделать вывод о том, что по меньшей мере между тремя державами, 
участвующими в этих переговорах, достигнута дэговоренвость вли пснимавве в отвоше-
авв сферы действвя договора о эапрещевнв испытаний. Это фактически отражено в 
тексте пункта 51 Заключительного документа первой специальной сессии.,.". 

Таким образом, как показывают только что процитвровавные ивою заявления нагтих 
коллег, у международного сообщества уже сдожвлось впсдве четкое единое мнение, чтобы 
ТСомитет мог составить достаточно обоснованное представление о том, что мы намерены 
проверять и соблюдение чего мы хотели бы обеспечить. Однако эта концепция не является 
всеобъемлющей. Она и не может быть иной, поскольку ее основная часть сложилась в ходе 
переговоров между Советским Союзом, Соединенным Королевством и Ссединеннынв Штатами. 
Всеобъемдю£1ая концепция сферы действия и определения договора и не могла сложиться,> 
поскольку эти переговоры быди трехсторонними, а целью Когштета являются многосторонние 
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перегопсры. Однако концепция в известной мере слоаилась, и, как я только что отметил, 
ее наличие отранено в наших заявлениях, чво позволяет всем, кто серьезно заинтересован 
в гостижевви всеобъемлссего запрещения испытаний, впервые начать в этом Комитете серь-
езвзгю работу над этим центральным вопросом. История усилий в области разорузения слиш­
ком часто была историей незамеченных или упзщенных возможностей. Я настоятельно при­
зываю всех вас, згаажаемые коллеги, понять, что существует благоприятная возможность, 
ксторз^ мы не имеем права упустить. В противном случае завтра такой возможности может 
не предоставиться. 

ПРКТКТРДАТЕДЬ (певевсд с агоанпузского); Благодарю представителя Австралии за его 
выстзшлевне и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Шри Лавки Его Превосходительству послу Джейаксдди. 

r-HjB^^Qggg (Шри Ланка) (певевсд с n x r r i r j ^ f r ^ r ^ ) - Г-н Председатель, разрешите 
мне от имени моей делегации поздравить вас в связи с вступлением на пост Председателя 
Комитета по разоружению в марте. Ход работы Комитета под вашим умелым руководством 
за последние две недели полностью оправдывает ваши яядяжлы и ожвдаввя, связываемые с 
валим вступлеввем ва этот пост. Ны уввреты, что за оставшееся время Комитет по разору­
жению под вашим руководством сумеет добиться опраделвнвых результатов в выпсдвевви 
своих трудных задач. Нет необходвмосст говорить, что моя делегация всегда готова 
оказывать вам всяческое содействие. 

Г-в Председатель, я хотел бы также выраэять вашу првзватедьяость за большую про-
делаввую работу предыдущему Председателю, уважаемому послу Права Ияхяддятв, под чьим 
руководством в феврале Комитет приступил к плодотворной pañove. Егс ковструвтвввое 
руководство способствовало решевню многих проблем. Для Комитета большая честь, 
г-н Председатель, что в его работе принимают участие уважаемые тюоды Нидерландов и 
Чехословакии. Овв внесут в нее богатый опыт, умение и зваввя, что окажет большую по­
мощь Комитету. Я приветствую их or-имени моей делегации и желаю им всяческих успехов 
в выполвевив вх вовых обязанвостей. 

* 

Г-н Председатель, я хотел бы оегодня оо«авоввться ва пункте 1 повестки дня Коми­
тета - запрещение испытаний ядерного оружия. Ноя делегация всегда счвтада, что от 
того, как Ксмвтет подойдет к этому вопросу в к проблеме гонки ддервых вооружеввй в 
ядераому разоруяеаяю, будет зависеть, сумеет ли Комитет исполнить до конца свою един­
ственную в своем роде роль и оправдать.воздожевную ва него тяжелую ответствеввость 
в решения вопросов, относящихся к ддерному разоружению. До тех пор, пока Комитет 
будет бездействовать по пункту 1 повестки дня, он не сможет достигнуть своих целей 
и оправдать государств—члевов Оргаввзацви Объединенных Наций. Если Комитет 
будет заниматься лишь обсуждением пункта 1 повестки дня, это не будет соответствовать 
роли и ответственности, которые предуеяатридадясь в отвошеяин его при создании. 

Долгий период застоя в вопросе о договоре- о запрещении -испытанай ддервого оружия 
может создать впечатлевве, что векоторые тосударетва, ва которь» возлояева освоввая 
ответствеввость за ддервое разоружевие, ечвтают ведевве переговоров по ядерно>(7 разо­
ружению исключительным правом только'государств, обладающих ддервым оружво*. Ш не 
должны этого допустить. Моя делегация,'как и многие другие делегации, неодвовратво 
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(Г-н Джейакодди. ШРЯ Ланка) 
выступала с прнзываин и понеланнямн создать специальную рабочую х'руяиу по псеобъеняю-
цему запрезению испытаний. Отпет, кото;^ мы подучили от двух я>;ерныю дервав до 
11 марта, был негативным. Иы прододгали высказывать свою точку зрения не просто для 
того, чтобы занести ее в протокол, а потому, что, по напему мнению, необходимо пов­
торять налу точку зрения, с тем чтобы сдвинуть дело с мертвой точки. Нахш голоса,как 
отдельных делег811ип, так и групп делегаций, по-видимому, были услыпаны. Иы привет­
ствуем такое развитие событий. 

Г-н Председатель, моя делегация хотела бы выразить благодарность представителю 
Соединенных Штатов уважаемому послу Филдсу за его выступление 11 марта по ядерным 
цробдемам, включая договор о всеобъедюцем запрецении испытаний. Это выступление, 
по напему мнению, отражает стремление Соединенных Штатов Америки расширить сотрудни­
чество в Комитете по разоружению, в мы, конечно, приветствуем это. Разрешите Мне 
также выразить признательность уважаемому послу Саммерхейсу, который поддержал предло­
жение, ссдерсссацееся в выстзгплении делегации Соединенных Штатов Америки. 

Уважаемый посол Филдс в предпоследнем абзаце своего выстуЦдения 11 марта продемон­
стрировал исключительное умение вести переговоры, сказав так много в в то же время так 
мало. Мы били рады, что Соедвненвые Штаты отклвквулвсь ва многие вали призывы. Но 
у моей делегации возникло много вопросов и сомвенвй отвосительнс истинноств намерений. 
Поэтому я хотел бы, г-н Председатель, задать несколько вопросов и выразить надежду» 
что скоро получу ва вих ответы. 

Bo-gepoHi. г-н Председатель, слово "переговоры" не фигурирует в важном предпослед­
нем абзаце выступление прегставителя США. Это сделано преднамеренно, потому что в пре-
дБщуцих абзацах переговоры полностью исключаются. В результате вау предлагаются меро­
приятия, которые не предполагают конкретных действий, то есть процедура, которая не 
предусматривает проведение переговоров. В этом выступлении говорится также, что сей'-
час неподходяцее время для ведения neperosopf^B. Но там также не говорите? и о том, 
какие именно должны быть созданы условия, чтобы это время наступило. -С одной сто­
роны, вот уже в течение трех лет многие в Комитете по разоружению постоянно-подчер­
кивали, что трехсторонние переговоры зашли в тупик и что двусторонние переговоры не 
ведутся. Нам говорили, что время не подоило для ведения переговвров по всеобъемлю-
цему запрецснию испытаний. Мы все сейчас приветствуем продолжение двусторопвих аерего-
воров, но ном снова говорят, что время для проведения переговоров о всеобъемлюще! 
запрещении испытаний но подошло. Это заставляет нас серьезно задуматься. Когда нам 
ваковец скажут, что это время наступило и кто нам должен это сказать'' Далее, какие 
именно факторы помогут определить это подходяцее время' Как представляется, все ас­
пекты этого вопроса находятся вне рамок Комитета. По-видимому, нет обшей озабочен­
ности и общего интереса, чтобы прийти к единому мнению по вопросу о подходящем вре­
мени для переговоров по всеобъемлющему запрещению испытаний. С другой стороны. Гене­
ральная Ассамблея Организации Объединенных Наций и миллионы людей на планете считают, 
что это подходяцее время наступило уже много лет назад и что нынешняя сессия Комите­
та также является подходящим временем для начала этих переговоров. 
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(Г-н Даей?̂тгг)̂т̂ л̂|хт ̂  Щ-ри Ланка) 

Во-втотяд. г-н Председатель, в выстунленни представителя Соединенных Штатов Америки 
зредлеи'ается создать вспомогательный орган по пункту 1 . Имеется ли в виду под словами 
"вспомогательный орган" создание специальной рабочей группы или имеется в виду совсем 
другое'' Мь' хотели бы подучить разъяснение и по этому вопросу. 

В-тветьик. в предложении Соединенных Штатов предлагается поручить вспомогательному 
органу обсуждение и определение вопросов, относяцихся к проверке и соблюдению. Сразу 
становится очевидным, что рамки предложенной работы весьма ограничены - только обсуж­
дать я определять, но не вести переговоры. Обсуждение и определение также имеют 
важное значение, но это занятие напоминает рисование небесного свода; оно может быть 
бесконечным и необъятным, и никто не может сказать, к чему это приведет. Рассматри­
вание двух проблем проверки и соблюдения может стать весьма интересным теоретическим 
занятием. Но к чему эти проблемы будут привязаны и какую цель они будут преследовать'' 

Проверка и соблюдение являются сложными, важными и необходимыми элементами любого 
будзгцего договора о всеобъемлющем запрещении испытаний. Они могут быть эффективно 
рассмотрены и обсуздены, но не сами по себе, а в тесной взаимосвязя с предложенным 
договором, соглашением или любым другим документом. Техническое рассмотрение только 
вопросов проверки и соблюдения не может вылиться в какой-либо политический документ. 
Лгобой договор о всеобъемлющем задрешении испытаний должен быть политическим докумен­
том, для того чтобы он подучил поддержку и одобрение государств-членов Комитета. Но 
в предложении США. мы не обнаруживаем положения, которое придавало бы предложенным 
обсуждениям размеры и качества, необходимые для составления политического документа. 

a-gftTOftjwfji^. г-н Председатель, какие перспективы содержатся в предложении США по 
вопросу переговоров о договоре о всеобъемдвяцем запрещении испытаний? В предложении 
США предлагается начальная точка для обсуждений, но умалчивается о том, какое развитие 
может или должно подучить такое обсуждение. Ны согласны с тем, что переговоры по 
договору о всеобъемлющем запрещении испытаний не могут иметь заранее запланированной 
схемы вли карманного руководства для их ведения, в котором определялись бы любые бу­
дущие шаги. Но по меньшей мере нам необходимо иметь хоть какое-то представление 
о предстоящем процессе и будущих этапах переговоров по договору о всеобъемлющем 
запрещении испытаний« 

3 предложении США ничего не говорится по этому аспекту. Более того, в нем ниче­
го не говорится о связи обсуждения вопросов проверки и собдадеввя с другвмв элемеатамв 
договора о всеобъемлющем запрещшви испыганий в будущем. Моя делегация хотела бы 
знать, хотя бы в общих чертах, будущую процедуру, которая нас ожидает. Если мы 
начнем процесс, который не предполагает каких-либо перспектив, мы можем оказаться в 
тупике с самого начала.нашей работы или потеряем направление после многочисленных 
отклонений от обсуждения основного вопроса. 

В-пятых, г-н Председатель, каков же ответ Комитета по разоружению на всеобщий и 
решительный призыв, который раздается на протяжении почти 30 дет, заключить договор 
о всеобъемлющем запрещении топытаввй? Накануне второй специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, мы должны 
попробовать сформулировать полный и конкретный ответ. С другой стороны, если мы 
примем предложение США от 11 марта в том виде, в каком оно было сформулировано. 
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отнядь не оправдаем надеады миллионов людей. Мы по сути будем вынугщены сказать, что 
Комитет по разоружению s течение последних недель своей работы смог добиться лишь этого 
весьма ограниченного шага в отношении договора о всеобъемлющем запрещении испытаний. 
Задача Комитета по разоружению, по мнению моей делегации, значительно шире и глубже. 
Вт должны еще активнее стремиться к всеобъемлвзщему и взаимоприедемому решению. 

Ьюя делегация, г-н Председатель, считает, что каадая конструктивная инициатива 
должна получать конструктивный отклик. Поэтому я попытался конструктивно откликнуться, 
попросив через вас, г-н Председатель, делегацию Соединенных Штатов Америки более под­
робно изложить свое предложение и дать разъяснения. Я уверен, что ответ будет дан на 
пленарное заседании или в како-либо другой форме. Для того чтобы предложение США 
было рассмотрено с вниманием, которого оно засдухзхвает, необходимо изложить его более 
подробно. Моя делегахая хотела бы точно знать, что конкретно предусматривается в этом 
предложении. 

По пункту 1 повестки дня уже было выдвинуто несколько предложений. Предложения 
Группы 21 содержатся в документе CD/1G1. В них предлагается всеобъемлющая основа для 
предоставления действенного мандата для Специальной рабочей группы по пункту 1 нашей 
повестки дня. Были сделаны и другие предложения, например, социалистических стран 
и делегации Канады. Наши неудачные попытки достичь консенсуса являются следствием 
ношей неспособности выработать совместный подход, который является важные лдя дости­
жения успеха. Г-н Председатель, вы проводите консультации, будучи убежденными в том, 
что это поможет Комитету достичь консенсуса. Моя делегация надеется, что эти кон­
сультации помогут найти выход из положения. Мы г желаем вам всяческих успехов в этом. 

Комитету по разоружению предоставилась новая возможность, и мы должны выработать 
взаимоприемлемое решение, которое учитывало бы пожелания всех делегаций. Я думаю, 
это в ваших силах. Особая роль в этом отводится делегациям Соединенных Штатов Амери­
ки и Соедввеввого Королевства. Мь думаем, что они сделали первые шаги, которые позво­
лили сдвинуть работу Комитета с ьертво!̂  точки. Теперь они должны сделать новые шаги 
в этом направДенип, чтобы можно было активно приступить к рассмотрению пункта 1 пове­
стки дня. 

Спасибо, г-н Председатель. 
nPEgsnïïATFJTb (перевод с фряут̂ ^̂ луу'̂  : Благодарю представителя Шри Ланки за 

его выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предо­
ставляю слово представителю Советского Союза Его Превосходительству послу Исраэляну. 

Г -Е ИСРАЭЛЯЕ (Союз Сопетекшг Сопиалиетичеекшс Ресд-тблик) ; Презгде всего разрешите 
мне приветствовать новых представителей в Комитете по разоружению: нашего друга посла 
Милоша Вейвода из Чехословакии, известного всем нам своей большой компетенцией в во­
просах разоруаения. Думаю, что его участие в работе Комитета будет полезно воем 
нам. Хочется приветствовать и нового представителя Нидерландов посла Ван Донгена. 

Г-н Председатель, нам хотелось бы высказать соображения по ряду вопросов в по­
вестке дня Комитета по разорузению. Начну с пункта 7 повестки дня. 
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(г-н Ис-саэдян. СССР) 
3 этом году челооечестзо будет отмечать 25-летис со дня начала освоения космоса, 

roTojoe явилось одннм нз С15ЛИча11Ш1с: '•остикений наука и технигп назего столетия. Уае 
сегодня прогресс в этоЁ области неотделим от общего прогресса на нашей планете. 
Использование космич окого пространства в интэресах обеспеченил связи, метеорологии, 
навигации, изучения природных ресурсоз Зе js: н других областях приносит человечеству 
ьеоценимую пользу. 

К сожалению, приходится констатировать, что космос становится не только областью 
мирных̂ усилий различных стран по его осзоенню и использованию, но и ареной все возра-
стсюцей военной конфронтацни. 

Отражая озабоченность мирового сообщества в связи с опасностью для всего челове­
чества милитаризации космоса, тридцать шестая сессия Геве1>альной Ассамблеи Организации 
Объединенных Нящгй приняла резолюцию, которая призывает згиишчить соответствующий меж-
дзгнародный договор по предотвращению расщюстраиения гонки вооружений на космическое 
пространство и рекомендует Комитету по разорзжению приступить к переговорам с целью 
согласования текста такого договора. 

Вопрос о космосе в спектре проблем разор^пЕения занимает особое место. Речь идет 
прежде всего о предотвращении нового, еще более опасного витка гонки воорзпгений в еще 
одной сфере жизнеиньа интересов всего человечества. Особую опасность в этом плане 
представляет собой реализация появившихся в последние годы многочисленных проектов 
создания целой серии космических вооружений, предназначенных для нанесения ударов по 
объектам в космосе, воздушном пространстве и на земной поверхности. Среди них 
наибольшую угрозу представляют проекты, реализация которых может привести к нарушению 
сложившегося стратегического равновесия в мире и тем самым - к повышению опасности 
развязывания ядерной войны. Речь идет в первую очередь о планах размещения в космосе 
систем противоракетной обороны, основанных, в частности, на использовании новейших 
научно-технических достижений в области лазерной и ускорительной техники. По мнению 
одной авторитетной комиссии американского сената, размещение лазерного и т .н . "пучко­
вого" оружия в космосе обеспечат "уникальный потенциал для изменения стратегического 
баланса между Соединенными Штатами и Советским Союзом". 

Не меньшую опасность таят в себе и планы создания пилотирзгемых кораблей много­
разового использовбшия, которые будзгт решать и чисто военные задачи: вывод на орбиту 
разведывательных, связных, навигационных и других спутников военного назначения, 
испытание новых видов космического оружия, инспектирование и уничтожение спутников. 

Было бы опасным, г-да делегаты, эабл̂ здением полагать, что если в космосе 
появятся боевые средства, то только он и будет полигоном и "полем боя" в духе научной 
фантастики. Сугубо "земная" ориентация разрабатываемых в создаваемых космических 
вооружений очевидна. Она еще более усвлилг бы угрозу ядерного конфликта со всеми 
его страшными последствиями для всего человечества, особенно в условиях, когда военно-
космические программы сопровождаются выдвижением доктрин и концепций, проповедующих 
допустимость и приемлемость ядерной войны, дозволенвость применения ядерного оружия. 



C D / P V . 1 6 4 

17 
(Г->н Иет>аэдяя. СССР) 

Есть и другая сторона этого вопроса. Трудно себе представить, в какую сумму 
может обойтись создание деже небольшого потенциала для ведения -боевьв действий в около­
земном космическом пространстве. По оценке специалистов, вывод на орбиту системы ору­
жия в несколько раз превышает стоимость ее размещения на земной поверхности. И все 
это происходит в условиях, когда на значительной части нашей планеты люди не обеспе­
чены самып необходпмым для нормального существования. 

Зачем же нужен определенным кругам новый виток гонки вооружений в космосе'' 
Американский журнал "Бизнес уик" так отвечает на этот вопрос: "Тот, кто сумеет 

захватить контроль над космосом, - этой главной ареной будущих войн, сможет решающим 
образом изменить соотношение сил, и это будет равносильно устгновлению мирового господ­
ства". 

Советский Союз постоянно выступал и выступает против превращения космоса в арену 
гонки вооружений. 18 апреля 1981 года Генеральной секретарь ЦЕС КПСС, Председатель 
Президиума Верховного Совета СССР Л.И. Брежнев заявил: "Пусть безбрежный космический 
океан будет чистым и свободным от оружия любого рода. Кы за то, чтобы совместными 
усилиями прийти к великой и гуманной цели - исключить милитаризацию космического про­
странства". 

На тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
Советский Союз выступил с предложением, имекяцим целью не допустить распространения 
гонки вооружений на космическое пространство, предотвратить превращение космоса в 
источник обострения отношений между государствами. Речь идет о эахлжтении Договора 
о запрещении размещения в космическом пространстве оружия любого рода. Кы щлдяагаом, 
чтобы государства приняли на себя обязательство'не выводить на околоземную орбиту 
объекты с оружием любого рода, не устанавливать такое оружие на небесных телах и не 
размещать его каким-либо иным образом, в том числе и на пилотируемых космических 
кораблях многоразового использования как существующего типа, так и других типов, 
которые могут появиться в будзщем. 

Проект договора учитывает также и вопрос о запрещении противоспутниковык систем, 
на решении которого настаивает ряд государств. Статья 3 нашего проекта предусматри­
вает обязательство не уничтожать, не повреждать, не нарушать нормального функциони­
рования и не изменять траектории полета космических объектов других государств-участни­
ков договора, если эти объекты выведены на орбиту в строгом соответствии с требова­
ниями договора. 

Мы предлагаем незамедлитеjfbHo начать в Комитете переговоры по этому вопросу и с 
этой целью учредить специгльную рабочую группу. Мы не возражали бы, чтобы в мандате 
рабочей группы учитывались и рекомендации резолюции Генеральной Ассамблеи 36/97 С 
в отношении переговороз о запрещении противоспутнгасовык cиcтĉ î. Вместе с тем мы счи­
таем, что главная цель, стоящая перед Комитетом, - решение в целом проблемы прекра­
щения гонки вооружений в космосе, и поэтому вопрос о противоспутниковых системах 
должен рассмгтриваться, разумеется, в контексте других мер, направленных на достижение 
этой пели. 

Г-н Председатель, учитывая, что Комитет по разоружению на текущей неделе рассматри­
вает вопрос о нозых зидах и систе1их оружия массового уничтожения, а также о радиоло­
гическом оружии, хотелось бы кратко высказаться и по этому вопросу. 
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О радиодо1^еском отз-тдии. 11р*гаде зсего хотелссь бьт напомнить, что основные эле-

'•енты проекта ̂ огозора о запрсдении радиологического оружия обсуадсзэтся s Комитете уне 
около трех лет, а эт-му предшсствспали еце д^а года ДБустороннпх перегозороз. Не 
слишком ли много срелени, гослод-г, пстрсченс ча разработку документа о запрегении не-
сушестпуюшсго сида орудия'' Им, конечно, не настаиваем на том, чтобы, как говорится, 
выпустить проект договора к началу второй специальной сессия по разоружению любой це­
ной. Но ном кажется, что позиция з^стников переговоров настолько выкристаллизова­
лась, что пришло время для нэхози̂ ения развязок. 

Иы хорошо понимаем тот интерес, который проявляет ряд делегаций к проблеме предотв-
рацения нападения на гражданские ядерные объекты и не возражаем против разработки соот-
зетствуюазих международных мер. Если удастся достигнуть понимания того, что такая 
разработка будет проходить вне рсмок переговоров о радиологическом оружии, то мы гото­
вы искать соответствующие формы договоренности, которые позволили бы заинтересованным 
государствам иметь уверенность в том, что их предложения станут предметом серьезных 
переговоров. Вместе с тем мы хотели бы вновь заявить, что эта проблема не имеет 
отношения к радиологическому оружию. Это самостоятельная проблема и причем весьма 
сложная, включающая многие технические, воетаые, правовые и гуманитарные аспекты. К 
предложению о разработке положений, предусматривавщих обязательство не нападать на 
граацганские ядерные объекты, мы относимся серьезно и именно поэтому считаем, что он 
нуждается в серьезном рассмотрении. 

Что касается проблемы запрещения в целом новых видов и систем оттгир млееоппгп 
уничтожения, то принципиальный подход Советского Союза к ней хорошо известен, в мы 
не хотели бы его повторять. Эта проблема находится в повестке двя различных между-
народтшх форумов уже немало дет. Немало было принято по этому вопросу и резолЕщий 
Генеральной Ассамблеи. Вроде бы никто не отрицает и реальной опасности такого разви­
тия событий, когда новейшие достижения науки, если этому не поставить своевременного 
барьера, могли бы быть использованы для создания новых видов оружия массового уничто­
жения. Нет, к сожалению, главного - готовности ряда ведущих в военном отношении го­
сударств к ршению этой проблемы. В результате уходит год за годом, а дело фактиче­
ски не продвигается вперед. Поэтому мы считаем весьма своевременным я положительным 
явлением тот факт, что на последней сессии Генеральной Ассзмбл&и Организации Объединен­
ных Наций была принята резолюция (Зб/в9), позывающая государства-постоянные члены 
Совета Безопасности, а также другие важные в военном отношении государства сделать 
анадогвчныа по соде̂ всавию заявления об отказе от создания новых видов оружия массо­
вого уничтожения и новых систем такого оружия в качестве первого шага к заключению 
всеобъемлющего соглашения по данному вопросу. Как следует из резолюции, такие заяв­
ления были бы затем одобрены.) решением Совета Безопасности, 

Такой подход, на наш вз1̂ лдд, пoзвoJíил бы создать первую преграду как морального, 
так и политического значения'для появления новых средств массового уничтожения. 
Вместе с тем он не предусмат|^ает немедленвого заключевия формальвого всеобъемлющего 
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соглашения, относительно целесообразности которого у некоторых государств имеются сомне­
ния. Кстати, этими госуарствами выдвигались в прошлом предлоиения, согласно которым 
решение этой проблемы следовало бы искать преаде всего на пзгги решительного осуадения 
мировым сообцеством создания новых видов оружия массового уничтожения. Мы имеем в ви­
ду, в частности, предложение Великобритании от 28 июля 1977 года, о котором сегодня 
подробно говорил посол Кемивеш. С учетом этого представляется полезным, чтобы Коми­
тет по разоружению, где представлены все ведущие в военном отношении державы, обсудил 
возможные пути претворения в жизни указанного призыва Генеральной Асссмблеи. Мы со 
своей CTopoHii готовы в любое время вступить в контакты по этому вопросу со всеми соот­
ветствующими делегациями. 

Мы с большим интересом выслушали соображения посла Кёмивеша на сегодняшнем заседа­
нии и считаем, что они находятся в полном соответствии с Заключительпии документом 
первой специальной сессии Генеральной Ассеиблеи Организации Объединенных Наций по раз­
оружению п дрзггими решениями Генеральной Ассамблеи. Мь поддерживаем его предложения 
о некоторых организационных мерах, в частности, о проведении неофициальных консуль­
таций уже в ближайшее время 

Зсхаячивая свае выступление, я хотел бы призвать Комитет к конкретным позитивным 
действиям в направлении запрещения новых видов и систем оружия массового уничтожения. 

ПРЕДСКЯАТРДЬ (перевод с фт»̂ т̂ у̂пуп'̂  ; Благогарю представителя Советского Союза 
за его выступление. Сейчас й предоставляю слово представителю Идтии Его Превосхо­
дительству послу Венкатесварану. 

Г-н BÜHKAIECBAPAH (Индия) (перевод с английского); Г-н Председатель, искусство 
'современной дипломатии во многом обязано своему итальянскому происхождению. Традиции 
государственного управления и дипломатии, которые вы предоставляете, уже нашли свое 
выражение за тот короткий период, что вы находитесь с нами. Позвольте i^e от имени 
делегации Индии тепло поздравить вас с вступлением на пост Председателя Комитета на 
март месяц п заверить вас в полной поддержке и готовности к сотрудничеству от имени 
моей делегации в выполнении ваших обязанностей. 

Вместе с тем мне хотелось бы приветствовать в Комитете наших новых коллег из 
Нидерландов и Чехословакии и ввгразить уверенность моей делегахщи в том, что они 
внесут позитивный вклад в нашу работу. 

Мне хотелось бы таюве от Ш4сни моей делегации выразить признательность послу 
Игхаллати, Иран, за умелый к тактичный стилв руководства в нгчоле работы Комитета 
в феврале» 

Г-н Председатель, в соответстзип с правилом 30 наших правил процсдзгры мне хоте­
лось бы посвятить свое выступление сегодня пунктам 1 и 2 нашей повестки дня, касаю­
щимся, соответственно, запрещения ядерных испытаний и ядерного разоружения, 

В течение более двух последних десятилетий международное сообщество рассматри­
вает заключение договора о запрещении испытаний ядерного оружия в качестве вопроса 
первостепенной важности. 3 197S го-у первая специальная сссспя Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, посвященная разоружению, гноэь подчеркнула первостепен­
ное значение и насущную- необходимость заключения договора с всеобъемлющем запрещении 
испытаний. По той же прпчпне первый пункт повестки дня Кошттета озаглавлен "Запре­
щение ядерных испытаний". 
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Однако г точение последних дсух с половиной лет в Комитете складьсалась немыслимая 
ситуация, когда под том плп пныь предлогом ссзтазалпсь препятствия многостсроннам пере­
говорен по этому взан-эйшэму тхузуту. Сначала нам заявляли, что многосторонние перего-
зоры в Комитете по разоружению, касчюс51еся запрецения яг;ернЕХ -спытаний, могут сказать 
неблагоприятное воздейстзие на трехсторонние переговоры мепду Сое;глнснными Штатами, 
Соединенным Королевством и Советские Союзом, которье проверились с 1977 года. Нам не 
дгзоли никаких разъяонзчий в отношении того, какшч образом и почему простое факт прове­
дения а этом Комитете переговоров по договору о всеобъемлющем запрещении испытаний 
MoseT оказать негативное вдиянас на эти ограниченные переговоры* Сейчас не могет 
быть icnoflbsoBan д^е этот аргумент, поскольку, как всем нам известно, многосторонние 
переговоры приостановлены полтора года ягзад. И ничто не говорит о том, что они будут 
возобновлены в блшкайшем будущем, хотя одна из трех сторон неоднократно заявляла о своей 
готовности продолвить эти переговоры. 

В любом случае никто в этом Комитете не заявлял, что между государствами, обладаю­
щими ядерным оружием, не следует проводить переговоров по ядерным вопросам. Ничто не 
препятствует проведению таких переговоров. Фактически мы обеспокоены именно тем, 
что такие пэрегово̂ ш уже не проводятся, кроме переговоров по весьма ограниченному кругу 
вопросов, касающихся ядерных сил среднего радиуса действия в Европе. 

В своем выступлении в феврале 1982 года директор Агентства Соединенных Штатов по 
контролю над вооружениями н разоружению ЕЦцжин Ростоу поставил под согяение саму идею 
запрещения ядерных испытаний как первоочередного вопроса. Он выдвинул совершенно новый 
и вызывающий тревогу аргумент против заключения договора о всеобъемлщем запрещении 
испытаний. Он заявил, что "в ходе многочисленных обсуждений данной проблемы в Комитете 
желательность запрещения, а конечном счете, испытаний не ставилась под сомнение; одна­
ко не удалось достигнуть договоренности лишь в отношении подхода и сроков". HEIM неиз­
вестно о каком-̂ дибо расхождении мнений в отношении подхода и сроков в связи с договором 
о запрещении испытаний. Общепризванной целью такого договора явилось бы всеобщее и пол­
ное запрещение навсегда испытаний всех видов ядерного оружия всеми государствами. Кро­
ме того, было общепризнано, что такой договор о запрещении испытаний следует заключить 
в ближайшее вр«<я. 

Г-н Ростоу связал далее вопрос о запрещенви испытаний с так называемой "возможвостью 
сохровеявя западными государствамв достаточных сил сдервнвавия" и заявил, что "ограниче­
ния испытаний долшы обязательно рассматриваться в ранках широкого круга адерннх проб­
лем". Г-н Ростоу единым махом свел на нет первостепенное значение, которое международ­
ное сообщество, в том числе Соединеввые Штаты, веизменно првдавадв закдвчеввю договора 
о запрещевив вспытаввй с начала 50-х годов. Позднее, на веофвцвальвом заседавва Комв-
тета, делегация Соедивеввых Штатов Д£1же выезжала предположевие, что вопрос о заярещевив 
ядервых вспытавий можво будет рассматрввать лолько после существевного сокращения сзпде-
ствующвх запасов ядерного оружия. 

Г-н Председатель, в течение почти четверти столетия некоторые государства, обладающие 
ядерным оружием, в том числе Соединенные Штаты и Соедивеввое Королевство, веодвократво 
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отрядали, что у них отсзгтотвует политическая воля к достипению договорояности о прекра-
цении испытаний якорного оружия. В качестве единственного препятствия на пути успеш­
ного проведения переговоров указывались технические проблемь̂ , связанные с проверкой, 
а не отсутствия подптической волп и но отказ от 'признания первостепенного значенпя 
этого вопроса со стороны кеглународного сообщества в целом. Тем ко менее одно из 
государств, обладающее ядерным оружием, сочло возможным и даже уместным заявить в этом 
Комитете, что оно более не ворит в то, что в нынешних условиях всеобъемлющему запре­
щению испытаний можно было бы придавать первостепнное зяаченяе п что, по его мнению, 
зешрещение испытаяий следует рассматривать в качестве долгосрочной цели п как часть 
всего спектра ядерных проблем. Фактически это равнозначно тому, что полное запре­
щение испытониГ ядерного оружия возмохсяо только при достижении полного уничтожения 
ядерного оружия. 

Мы не оспариваем право любого государства пересмотреть свою позицию в отношении 
любого пункта повестки дня, связанной с разоружением. Однако следует также отдавать 
себе отчет в том, что такой произвольный пересмотр установившегося порядка очередности 
отнюдь не способствует повышению доверия к обязательствам, которые были приняты соот­
ветствующими государствами в отношении достижения ддерного разоружения или фактически 
любой другой цели разорукеиия. МожёМ ли мы сейчас иметь уверенность в том, что соот­
ветствующие государства, обладающие ядерным оружием, действительно стремятся к дости­
жению ядерного разоружения' Можем ли мы быть уверены, что через несколько лет мы 
не услышим заявления, что ядерное разоружение уже не является первоочередным вопросом 
и что в еще более срочном порядке необходимо демонтировать векую совершенно новую, до 
толе веизвестную систему оружия'' Можем ли мы быть уверены, что в саном ближайшем бу­
дущем одно из государств, обладающих химическим оружием, не заявит Комитету, что не 
следует стремиться к запрещению химического оружия, поскольку это может повлиять на 
стабильность военного равновесия, или что разработка химического оружвя существенно 
необходима для поддержания так называемого "сдерживания*" 

Это вопрос не только политического доверия - это вопрос, который может иметь 
весьма серьезные последствия для безопасности государств и самого дела разоружения. 
Переговоры по разоружению можно проводить только на основе взаимного соблюдения всеми 
государствами ряда согласоьанных основных принципов, целей и очередвости задач в обда-
ств разоруяяния. Если будет нарушено это основное условие, то ни от одного государ­
ства нельзя будет ожидать согласия на частичные меры в области разоружения или на так 
называемый поэтапный подход, поскольку не будет уверенности в том, что обязательства 
в отношении первоочередных целей остаются в силе. Многие государства, в том числе 
Индия, согласились подписать Договор о частичном запрещении испытаяий, несмотря на 
его ограниченный xai^iKTep, именно потому, что он предусматривался в качестве первого 
шага к скорейшему заключению договора о всеобъемлющем запрещении испытанай. Позиция, 
которую в настоящее время занимают Соединенные Штаты, отнюдь не оправдывает эти ожида­
ния и подрывает доверие 7аже в отношении уже принятых мер. 

В течение многих лет сзтществует консенсус относительно того, что договор о все­
объемлющем запрещении испытаний следует рассматривать в качестве первого, самого необ-
Х0ДИ140Г0 шага к прекращению гонки ядерных вооружений, особенно г ее качественном 
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(Г-н BeHKaTecBario-H, Иггт̂яя') 
аспекте. Первый шаг нельзя смешивать с рядом других долгосрочных целей Б отдаленном 
будуцем. Нет, г-н Председатель, вопрос с запрещении ядерных испытаний долген рассмат­
риваться здесь и сейчас. Это не стена, в которую з течение длительного периода -рь-
мени можно эакладыг'̂ ть кирпич за кирпичом» Мы преете не мог. А П О З З О Л И Т Ь себе более 
пребывать в опидании дост<шсш1л Д З Л : ^ . 

Г-н Председатель, нч нашем пленарном заседании, состоявшее! 11 марта, мы зыслу-
аали выступления представителя Соединенных Штатов посла Филдса, а токае представителя 
Соединенного Королевства посла Саммерхейса в отношьнии запрецения ядерных испытаний 
и х̂ ернсго разоружения. В этой связи, излагая предварительную реакцию нашей делега­
ции на эти заявления, я отметил позитивное изменение в отношении Соединенных Штатов и 
Ссединенного Кохюлевстга к тому, каким образом Комитету по разоружению следует выпол­
нять свои задачи по пунктам 1 и 2 повестки дня. Хотя посол Соединенных Штатов вновь 
заявил о новой политике его правительства в отношении запрецения ядерных испытаний, 
о которой говорил г-н Ростоу, он, тем не менее, выразил готовность своей делегации 
зрисоединиться к консенсусу в Комитете в отношении создания вспомогательного органа 
по пункту 1 повестки дня. При этом он признал, что Комитет по разоружению "вправе 
проявлять интерес ко всем вохгросам разоружения и обязан внести существенный вклад в 
процесс разоружения во всех его аспектах". Поэтому, хотя мы и не согласны с деле­
гацией Соедввенных Штатов в отношении первоочередености, которую следует признать за 
запрещением ядерных испытаний и возможной ролью такого запрещения в прекращении ка­
чественного совершенствования и разработки ядерного оружия, мы считаем, что Комитету 
следзгет изучить любые меры, которью могут привести нас к фактическим переговорам по 
тексту договора. Мы надеемся, что проводящиеся в настоящее время Председателем 
Комитета консультации, касающиеся формулирования соответствующего мандата специаль­
ной рабочей группы по пункту 1, принесут плодотвортю результаты в самое ближайшее 
время̂  Такая рабочая группа, вполне естественно, должна будет рассмотреть также 
вопросы, касакяциеся проверки и соблюдения, которые представляются столь важными для 
де::егац-й Соединенных Штатов и Соединенного Королевства. 

Г-н Председатель, в то время как предпринимаются попытки перенести рассмотрение 
пункта 1 нашей повестки Д Е Я ва весьма неопредеденвое время, мы серьезво обеспокоены 
тем, что по-прежвеку ставвтея под сомвеаие и вомпетентвость донвого Комвтета в прове-
деавв переговоров по пункту 2 нашей повестки дня а именно - ядерному разоружению. 
В своем выступлении 11 нарта уважаемый посол Соединенных Штатов заявил, что его деле­
гация "по-прежвему считает, что учреждевве вспомогательного органа для ведения пере­
говоров по ядерному разоружеввю в дашый момевт ве было бы целесообразвым, в пер­
вую очередь введу того, что подобвые переговоры уже начаты между иевоторыкв государ-
етвамв, обладающими ядервым оружвем". Это еще одво заявлевве, которое сдедаво без 
всякэих поясвевий. Нам хотелось бы задать уважаемому представителю Соедивеввых 
Штатов вопрос о том, почему переговоры по ядервому разоружеввю в даввом Кгоштете ве 
следует проводить только по той причине, что такие переговоры были начаты между 
некоторыми государствами, обладающими ядерным оружвем? Почему ограввчевные перего­
воры между некоторыми иги всеми государетвамв, обдадающвмв ядерным оружием, и много­
сторонние переговоры в Комитете по разоружению должны быть озавноискдючающвми? Не 
ьожет ли он пояснить ваи, вакве, по его мвеввю, вегатвввыв посдедстввя может вкеть 
пройедение в этом Комитете всесторонних переговоров по жизненно важному вопросу ядер­
ного разоружения для ограниченных переговоров между некоторыми государствами, обда-
далцими ядерным оружием'' Моя делегация хотела бы также услышать ответы делегации 
Соединеаных Штатов ва весьма актуальвые вопросы, поставленные сегодня утром уважаемым 
представителем Шри Ланки послом Джейакодди. Возможно, если он откровенно поделится 
с ássxss. своими опасениями в этом отношевии, то мы сможем их развеять. 
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Дедегащи Соединенных Штатов и Соединенного Королевства в ходе как официальных, 
т£1к И не официальных заседаний Комитета заявляли, что ядерные вопросы должны прежде 
всего и в основном рассматриваться самими государствами, обладавшими ядерным оружием. 
Посол Оилдс в своем заявлении 11 марта, признавая законную роль Комитета, упомянул о 
многочисленных напоминаниях государствам, обладающим ядерным оружием, о том, что им 
принадлежит основная ответственность за проведение таких переговоров. Как я заяв­
лял ранее, мы не просим государства, обладающие ядерным оружием, воздержаться от про­
ведения между ними переговоров по ядерным вопросам. Напротив, мы готовы приветство­
вать такие переговоры. Вопрос, который мы неоднократно задавали делегщзиям Соеди­
ненных Штатов и Соединенного Королевства, не получая на него надлежащего удовлетвори­
тельного ответа, весьма прост: на каком форз^е, если не здесь, в этом многосторон­
нем органе, будут рассмотрены проблемы государств, не обладающих ядерным оружием' 
В Заключительном документе признается, что ядерная война имела бы катастрофические 
последствия как для ядерных, так и безъядерных государств. Недавно в своем выступ­
лении перед нами глава Агентства Соединенных Штатов по контролю над вооружениями и 
разоружению признал, что в современных условиях "война не пощадит никого". В Заклю­
чительном документе было признано, что все государства имеют равное право участвовать 
в переговорах по разоружению, особенно по вопросам, касающимся их безопасности. 
Ядерное оружие создает серьезную угрозу для дальнейшего существования человечества, 
и само существование ядерного оружия создает прямую критич«екуь угрозу коренвш! 
интересам безопасности всех государств. Где должны рассматрипатьса •*тя интересы 
безопасности' Или делегации Соединенных Штатов;И Соеднненвого Королевства отри­
цают, что вопросы, касающиеся ядерного оружия и доктрин его применения, в раввсй 
степени затрагивают и коренные интересы безопасности государств, не обладающих ядер­
ным оружи«4' 

Если утверждается, что вопросы ядерного оружия должны рассматриваться, главным 
образом, государствами, обладающими ядерным оружием, то какова роль Комитета по 
разоружению в решении этих вопросов' Иожет быть," Соединенные Штаты и Соединенное 
Королевство считают, что в отношении вопросов ядерного оружия Комитет по разоружению 
не должен выступать в качестве органа переговоров' Если нам позволяют лишь прово­
дить неофициальные консультации по таким вопросам, не означает ли это фахстически, 
что данный орган низводится до чисто совещательного форума в отношении вопросов 
первостепенной важности в нашей повестке дня' 

Позвольте мне пояснить позицию вашей делегации в этой связи» Мы не против 
проведения неофициальных заседаний для обмена мнениями по пункту 2 нашей повестки дня. 
Мы приветствовали как позитивный шаг проведение-"Неофициальных- зеееданий по пушЕтам 1 и 2 
нашей повестки л̂ д̂  в ходе'прошлогодней сессии Комитета. Эти обсуждения были чрез­
вычайно полезными. Однако такие обсуждения должны приводить к каким-то результатам. 
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(Г-н Венкатзсзатан. Ич.т:ия) 
По вашему мненнБ, онн долвны прнсестн к neperocopsiM по фактическим текстам дсгоаоросс 
В этом и заключается задача Комитета пс разоружению, как мы ее понимаем. Комитету 
были предстаплены конкретные предложения в отношении рассмотрения пункта 2 позестьд 
дня. Эти предложегл! содержатся з документе C D / 1 3 0 , представленном Группой 2 1 , и в 
Д01су1№нте CD/193, представленном группой социалистических стран. Вместо отказа 
от изучения идеи создания вспомогательного органа по пункту 2 повестки двя Комитета 
Соединеввые Штаты и Соединенное Королевство, вероятно, могли бы рассмотреть суцестзо 
этих предложений и принять участив з консультациях, касающихся формулирования соот­
ветствующего мандата вспомогательного органа, что они и делают уже в отношении пункта 1 . 

В своем выступлении в Комитате 9 февраля г-н Ростоу заявил о готовности предпри­
нять э Комитете конструктивные усилия, направленаые ва то, чтобы устравить бремя 
ядерного оружия из сферы междувародвой полвтвви, Некоторие делегации спрашивала 
делегацию Соединенных Штатов,.какие идеи она собирается предложить для того, чтобы 
облечь это заявление в конкретную форму« Посол Филдс, я уверен, признает, что 
одной только готовности участвовать в неофициальных заседаввях Комвтета по пункту 2 
повестки дня далеко недостаточво для облечеввя в ковкретвую фор1у заявлевве г-на Ростоу, 

Г-н Председатель, прежде чем закончить свое выступление, мне хотелось бы обра-
твть внимание представителей государств, обладающвв ядерным оружием, в этом Комитете 
на резолюцию 36/81 В Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, озаглав­
ленную *̂ редотвращение ядерной войны", которая была принята на основе консенсуса, 
Ны призываем их в этой связи представить второй специальной сессии, посвященной раз­
оружению, конкретные предложения по вопросу, затрагивающему само дальнейшее суще­
ствование человечества, В течение последних нескольких лет государства, не обла­
дающие ядерным оружием, особенво веприсоедини¡япиеся государства, внесли ряд кон­
структивных предложений в этом отвошенив, Одвии из таких предложений, содержащимся 
в резолюции 36/92 I, является заключевве согдашеввя о полвом эапрещеввв примевеввя 
или угрозы применения ядерного оружия, В то врв(я как два государства, обладающих 
ядерным оружием, конкретно высказались в поддержку этого предложения, другве по-преж­
вему выступают против него. Поэтому мы счвтаем, что мы вмеем враво призвать госу^ 
дарства, обладающие ддерным оружием, везамедлвтельво представить свои конкретные 
предложеввя по этому вопросу, учитывая, что он касается ве то̂ :ько безопасвоств 
нескольких государств, во в дадьвейшего суцествоваввя всего человечества в целом. 

Благодарю вас, г«в Председатель, 
ПРЕДСЯПдтат (павевод с арАщу̂ ^̂ /̂ у̂ ) » Благодарю представителя Индии за его 

выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя, Сейчас я предоставляю 
слово представителю Германской Демократической Республики Его Превосходительству 
послу Хердеру. 

Г-н ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) (перевод с английского) : 
Г-н Председатель, в моем сегодняошем выступлевии я хотел бы оставоввться ва пункте 
повестки двя - новые виды орз|жия массового уничтожения и вовые свстемы такого оружия, 
а также ва вопросе о ядервом вейтроввом оружии и некоторых аспектах всеобъемлющего 
запрещения испытаний в свете проходящего обмена мвевиями по этому вопросу. 
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(Г-н Хетшев. ПГР) 
Но преаде чем приступить к этим вопросам, разрешите мне,, г-н Председатель, за^ 

тронуть недавние предложения, выдвинутые главой Советского государства Леонидом Ильичем 
Брежневым по ограничению ядерных вооружений, ГДР приветствует решение Советского Союза 
ввести в одностороннем порядке мораторий на размещение ядерного оружия средней дально­
сти в европейской части СССР, как и готовность СССР сократить по своей собственвой 
инициативе количество этого оружия. 

Ш также поддерживаем предложения Советского Союза о незамедлительном возобнов­
лении переговоров ОСВ и о принятии двумя сторонами обязательства не открывать новый 
канал для накапливания оружия, не развертывать хфыдатые ракеты большой дальности мор­
ского и наземного базирования. Эти далеко идущие инициативы СССР являются проявле­
нием доброй воли. Они представляют еще одно доказательство конструктивного подхода 
Советского Союза к переговорам по разоружетию, особенно к переговорам по сокращению 
ядерных вооружетий в Европе. Мы надеемся, что другая сторона серьезно рассмотрят 
эти инициативы и ответит на них в положительном духе. Нет сомнения в том, что поло­
жительный ответ окажет положительное слияние на международный климат и на работу на^ 
шего Комитета. 

1. С 1976 года, когда здесь впервые широко обсуадалось советское предложение о за­
прещении новых видов оружия массового уничтожения и новых сястек такого оружяя, моя 
делегация решительно поддержала скорейшую разработ!̂  и заключение соответствующего 
всеобъемлющего соглашения. 

Ш были убеадены и уверены сейчас, что такой шаг эффективно способствовал бы 
обузданию качественной гонки вооружений, которая сегодня серьезно угрожает перего­
ворам по ограничетию вооружений и разоружению. , Соответствуяцее соглашение могло бы 
повехшуть B̂ LHTb тот процесс, свидетелями которого мы являемся в настоящее время, 
т.е. когда переговоры по разоружению намного отстают от быстрого использования в 
военных целях последних достижетий наует и техники. 

В последние годы моя делегация постоянно и подробнейшим образом разъясняла свой 
подход к это>ог вопросу. В моем выступлении 9 июля 1931 года я, в частности, подробно 
остановился на срочной необходшюсти достижения вышеупомяцугого соглашения и на объеме 
запрещетия и проверке соблюдения. Сегодня я ве б|уду повторять все наши доводы. 

Разретите мне, г-н Председатель, попытаться объяснить наш подход к практическо1ог 
решению вопроса о запрвцении новых вцдов оружия массового уничтожения и новых систем 
такого оружия. 

Принимая во внимание предложения, представленные рядом государств, мы готовы 
следовать поэтапному подходу. Совсем недавно мы вновь изложили этот подход в Спе­
циальной рабочей группе по Всеобъемлацей программе разоружения. Такими этапаш 
могли бы быть: 

a) заявления постоянных членов Совета Безопасности, а также других важных 
в военном отношении государств относительно отказа от создания новых видов 
оружия массового уничтожения и новых систем такого оружия; 

b) заключение всеобъемлющего или "базового** соглашения, которое можно было бы 
дополнить перечнем отдельных запраценных новых видов и систем оружия массо­
вого уничтожения; 

c) заключение отдельных соглашений о запрещении конкретных новых видов оружия 
массового уничтожения и систем такого оружия, если это будет признано 
необходимым. 
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Именно такой гибкий подход нашел свое отразсение в резолюции 36/89 Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Теперь Комите-тг по разоружению следует 
приступить к деловым переговорам, 

В прошлом нес^шшельные сгвещаглня с у̂ а̂стием экспертов лграли полезную роль, 
проливая свет на некотопые интересующие нас вопросы» Это должно систематически 
вести нас к более соверленным структурным формат'! нашей работы. Поэто>^ моя деле­
гация выступает ча '̂ осанзе специальной группы экспертов. Такая группа могла ьы 
рассмотреть возможные области разработки новых вилов оружия массового укичтоженля 7 
разработать общее определение такого оружия для включения в международный докумепт 
Имея это в виду» моя if. тегация полностью поддерживает предложения, содержащиеся в ра­
бочем документе, KOTopiâ бьл представлен сегодня делегацией Венгрии. 

Преимущества првд''ог''зпэй процсдури эчез.«ДЕх1: в то время, пока Комитет по раоору-
иеяию сосредоточит внимание на своих основных задачах - душстах 1 и 2, можно бы̂ о бы 
обеспечить должный подз;.од к пункту 5 и быстро подготовить почву для переговоров по 
согласованию приемлемо̂  о мещународного до1̂ ;гмента. 
2. Разработка и производство ядерного нейтронного оружия Соединенными Штатами яв­
ляется доказательством актуальности наших усилий по прекращению качественной гонки 
вооружеввй. Нет сомнения в том, что нейтронное оружие является особым новым видом 
ядерного оружия. Гели его не запретить сейчас, то его производство и развертывание 
повлечет за собой опасгне последствия для всей междувародвой обставовкв в для перего­
воров по разоружению. 

Подчер1си8ая 3 T O V помеьт, моя делегация принимает во аввиавие сдедующве аспекти: 
Во-первых, производство и разработка ядерного нейтронного оружия неизбежно при­

ведет к эскалации гонкг ядерных вооружений. Не надо питать никатдпг иллюзий: ядер­
ное нейтронное оружие представляет Ообой первый вид абсолютно нового поюолстия ясер-
зого оружия, иногда называемого "специализированное ядерное оружие" или "ядерное ору­
жие, цредиазваченвое для специальных целей". Кроме ядерного нейтронного оружия, или 
"оружия усиленной радиации", разрабатывается такое ядерное оружие, у которого до̂ г̂эы 
быть усилены такие характеристики, как мог̂ ость взрыва и эле* тромагнитные эффекты и 
одновремевво уменьшены другие эффв̂ -хы, Коь,, naupioMep, атомная радиация. Все эти 
виды оружия, как предполагается, создадут для тех, кто его ̂ дет приметить, соответ­
ствующие возможности для определения ущерба, наносимого противвшу. 

Таким образом, Оудучв первым видом нового поколения ядерного оружия - "водород­
ной бомбой на поле сралетия" , - ядерное вейтронвое оружве было бы только "вершиной 
айсберга". Вкшчение этого оружия в военные арсеналы могло бы бахъ использовано 
военно-промышленным коколексом в качестве повода для дальнейшего развертывания других 
ви̂ ов "(жецвадвз^ованвого ядерного обутая". 

Зо-вто-рыу. ядерное вейтронвое о^^е плаввруется размествть глаавык образом 
3 Европе, т.е. в регвоке, который вепосредствевво касается моей страны. Как cooCüta-
лось в печатв о плавах НАТО, раамодевве ядервого нейтронного оружия должно произойти 
вслед за развертываввем такого ядервого оружия средней дальности, как "Першинг I I " и 
крылатые ракеты наземного баз^овавия. Территория нашего западного соседа должна 
стать районом возможного размещения ядерного нейтронного оружия. Таким образом, 
еще больше увеличится плотность уже размщеввых тан ядервых средств. Не свимая 
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конечной ответственности за создание ддерного нейтронного оруиия с соответств7Х2ц«1х 
государств, обладавших ядерным оружием, т.е. С М , нельзя утискать из виду и тот факт, 
что государства, на территории которых Огдет- размещено это оружие, также несут осое?ув 
ответе т&жяость. Как подчеркивалось делегациями Венгрии и ТДР в рабочем дох^еяте 
C D / 2 5 6 , "именно национальные власти государств, не обладаащих ддервым оружием, при­
нимают сзгвереяЕые решения о том, соглашаться ли на размещение ддерного оружяя на 
своей территории". 

В-третьих, снижая ддервый порог, ддервое вейтронное оружве тем самым делает воз-
можвым развязывание ддерной войны. Оно является составной и неотьемлемой частью 
американских и натовских концепций веденвя ограниченной ддерной войны, например в 
Европе. Поэтому воеввые стратегв высоко оцевввают тахве так называемые "превнуце-
ства" ддерного нейтроввого оружвя, как: 

- его возможвое вспользованве вблизи линии фронта, снвжая таетм образом рвск 
поражения для войск той стравы, которая применяет это оружие; 

- метьшее разрушение на поле боя, что улучшает возможности для наземных войск 
развивать "преимущества" тактического ддерного удара; 

- лучшие возможности для использования ддерного оружия в том районе, где плот- . 
ность васелеввя довольно высока, и т.д. 

В действительноств все эти военные расчеты могут быть сведены к одной цели: 
стереть различие между ядерным -и обычным оружием, превращая таким образом аемыслимое, 
то есть ядерную войну, в возможный инструмент военной стратегии и тактики, особенно 
на "европейском театре". Но может возникнуть вопрос: кто даст этим военным стра^ 
тегам полную гаравтвю того, что применевие ддерного нейтронного оружия не приведет 
к всеойцей ддерной войне' Не говоря уже о том, что для европейцев дде̂ яая война 
является слишком опасной вещью, чтобы ее ропадв неевропейские страны. 

Кстатв, вышеупомянзгтые проблемы, относящиеся к использованию ддерного нейтрон­
ного оружия, не ограничив только рамками Европы. Кто может исключить возможность 
того, что эти военные расчеты по использованию ддерного нейтронного оружия не заив-
тересуют режвны в Огвой Афрвке или Израиле' Очевидно, что- это оружие может быть 
использовано главным образом потенциальным агрессором, так как это позволяем ему унич­
тожить людей и захватить нетронутыми такие материальные цевяости, как города, фабря«^ 
и т.п. через относительно короткое время. 

Принимая во внимание вышеупомянутые опасные последствия разработки и производ­
ства ддерного нейтронного оружия. Германская Демократическая Республика выступила 
соавтором резолюции 3 6 / 9 2 К на тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи Оргаяиза̂  
ПИИ 0(5ьединвнных Наций, в которой Комитет по разоружению призывается незамедлительно 
начать переговоры с целью заключения конвенции о запрещении производства, накоплевия, 
раэвертываввя и применения ддерного нейтронного оружия. Нас радует, что эта обеспо­
коенность, высказанная в й.ю-йорке и в Комитете по разоружению, разделялась и разде­
ляется многими делегациями. 

Некоторые делегации подчеркивали в своих выступлениях, что они считают запрещение 
ядерного нейтронного оружяя важной и срочной задачей. С другой стороны, они считают, 
что эта задача не должна быть выделена в самостоятельный вопрос из широкого контекста 
прекращения гонки ддерного вооружения и ядерного разоружения. Но имея в виду выше­
упомянутые специальные характеристики ядерного нейтронного оружия, такой подход пред­
ставляется неубедительным. 
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Что касается пункта 2 повестки дня, то мы считаем необходимым начать переговоры 

по запрещению разработки и производства новых видов ддерного оружия и новых систем 
такого оружия. Почеьсг бы не сделать первый шаг в этом направлении, заключив согла­
шение о запрещении ддерного нейтронного оружиД' Такой подход создал бы соответ­
ствующие условия для проведения последующих этапов ддерного разоруженид: прекращение 
производства ддерного оружия и сокращение его запасов. 

Вполне очевиден тот факт, что именно те страны, обладающие дде̂ яым оружием, кото­
рые отказываются принять предложение о создании специальной рабочей группы по пункту 2, 
также вьютупают против переговоров в Комитете по разоружению по вопросу о запрещении 
ядерного нейтронного оружия. Поэтону, г-н Председатель, моя делегация просит вас 
включить в ваши консультации предложение о создании подходящей организационной струк­
туры для ведения переговоров по вопросу о запрещении ддерного нейтронного оружвя. 

Моя делегация уверена, что специальные рабочие группы или другие вспомогательные 
органы могли бы стать подходящим органом для начала переговоров как по цунхту 2, так 
и по запрещению ддервого нейтронного оружия. Ш глубоко сомневаемся в том, смогут ли 
веофвцвадьвые заседаввд сблизить наши позиции и привести к решению этих важных вопро­
сов. 

Далее, мы не можем согласиться с тем, что Комитет по разоружению является "фору­
мом, который заинтересован в вопросах ддервого разоружевия". По крайвей мере, 
цувкт 50 Заключительного довукевта, как в пувкт 2 вашей повесткв дня, являются дов»-
затедьством широкой заивтересованвоств в вопросах ддервого разоружеввя. Ксмвтет по 
разоружеввю должев выполнить возложетвую ва вего ответствеввость. Ов должев аграть 
более актвввую в зффектввщпэ роль в ддервом разорухеввв. 

%е в 1979 году группа соцвалвствческих отрав выразила в дох^менте CD/4 убеж-
детность в том, что Комитет по разоружению является наиболее приемлемым форумом для 
педготовки и ведения переговоров по ддернону разоружению я что такие переговоры не 
должны весттоь в ущерб даусторонввм в мвогостороввим переговорам по различным аспектам 
огранячеявя ядерных вооружений, включая стратэтичесвве вооружения. 
3. Также вэ-аа отсутствия полного г асеоОдего эапрадеява вспытаввй ддерного оружвя 
говха ддеранх вооружений продолжается небывалыми темпами, что привело к созданию 
ддервого нейтронного оружия. Этот процесс ве может быть оставовлев вв оОцвм обсуя-
довием вопросов всеобъемлющего запрещеввд ддервых вспытаний, ни абстравтвымв дебата-
мв по вопросам проверки соблюдения договора о всеобдем запрецевив вспытаввй. Цуввы 
реальвые переговоры, направленные на скорейшую разработэ^ в принятие договора о пол­
ном и всеобща запрещении испытаний ддерного оружии. 

В своем выступлении 25 февраля я проавадвз^овал векоторые вдев отвосвтедьво 
вашего дадьвейшего рассмотреввд пуикта 1, выдвинутые дедегациямв группы западных 
стран. В этом яыступлювв я въфазвл серьезвые сомвеввя моей делегацвв отвосвтедьво 
этвх идей, так как вх претворение в жизнь означало бы вв что ввое, как "дввжеаве 
радв самого движеввд", во ве подлинные переговоры по всеобьемлхщв{̂ у запредевию веш^ 
таввй. 

Последние событвя в Комвтете педтвердилн нашв сомветвя. Как в в прошлом, мы 
поддерживаем создавве специальной рабочей группы для веденвя переговоров по договору 
о всеобъемлЕцем запрещении вспытаний. Ояа должна быть не вспомогательным органом 
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для обсуждения, а подлинным органом для-переговоров, хоторый должен заниматься всеми 
вопросами, связанными с договором о всеобъемлщем запрецении испытаний. В то же 
время, признавая важность проверки, нельзя выделять этот вопрос и рассматривать его 
абстрактно. 

Поэто!^ мы исходим из положений Захдачитедьного до1^ента первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Обьединенных Наций, посвященной разоружения, 
где, в частности, в пункте 31 ясно говорится, что "форма и условия проверки, предус­
матриваемые в любом конкретном соглашении, зависят от цели, объема и характера дан­
ного соглашения". Это означает, что, прежде чем рассматривать аспекты проверки, мы 
должны точно знать, что мы собираемся запрещать. 

Исходя из этого предположения, моя делегация разделяет точху зрения и сомнения, 
вщ)ажвнные уважаемыми представителями ̂ азидии, Кубы и Паввстава в своих выступлениях 
16 марта 1982 г. и на сегодняшнем заседавши, в которых они подчеркивали взаимосвязь 
между сзпцеством договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, т.е. объемом запреще­
ния, и мерами проверки. 

До тех пор,пока вопрос о всеобъемлщем запрецетии исхштаний будет рассматриваться 
некоторыми государстгами,обладаэдимв ядервым оружием,лишь в качестзе'Ьолгосрочной цели", 
^ е т сохраняться реальная опасность того, что самостоятельное обсуждение вопроса про­
верки могло бы сд̂ гжить лишь целям маскировки отсутствия политической воли для дости-
жедия и осуществления всеобьемлщего запрещевия вспытаввй. 

Это ввхомв образом ве яьляется отврытвем, сделаавым моей делегацвей. Весь ход 
переговоров о разоружеввв после второй мвровой войвы является ̂ ким доказательством 
того, что требования о неоправданной проверке часто использовалвсь для блокхфовааия 
прогресса ва соответствующвх переговорах. Иногда мы замечали попытки превратить пе­
реговоры по разоружению в переговоры или обсуждение по вопросу проверки. 

В заключение позвольте мне, г-н Председатель, остановиться на заявлении делега­
ции Соедивеввого Королевства от 11 марта. Нам сообцили, что трехсторонние переговоры, 
с одной стороны, были полезными для выяснения многих вопросов договора о всеобъемлщем 
загрещевии испытаний. С другой стороны, была выражена точка зреввя о том, "что в на­
стоящее время нельзя ожидать успеха на трехсторонних переговорах". Посколы̂ г эта 
проблжа самым тесным образом связана с нашей работой в Комитете по разоружению по 
пункту 1 повестки дня, моя делегация хотела бы услышать причины подобного заявления. 
& также хотели бы знать, поче!^ делегация США, предлагая, с одной стороны, обсудить 
вопрос о 1^оверке всеобьемлщего запрацевня вспытаввй, счвтает, с д̂ г̂ой сторовы, 
что переговоры по достижению соглашения по пункту 1 являются "возможно, неподходяцнми 
в настоящ!̂  момент". 

') 
16 мефта моя делегация представила проект мандата специальной рабочей группы по 

пункту 1 в рабочем до̂ гменте CD/259. Цель предложенного мандата двоякая: а) вести 
подлинные лереговоры; и Ъ) охватить все аспекты договора о всеобьемлщем запрещении 
испытаний» 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Благодарю представителя Германской Демо­
кратической Республики за его выступление. Сейчас я предоставляю слово представителю 
Швеции Его Превосходительству послу Лидгарду. 
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г-g ШДГАРД (Швеция) (перевод с аигдийекого): Г-н Председатедь, от имени деде-
гации Швеции я хотед бы представить документ CD/260, содержащий доклад о ходе работы 
Специальной группы научных экспертов по рассмотрению международных совместных мер по 
обнаружению и идентификаххии сейсмических явлений* Я хотел бы обратить ваше внимание 
на то, что доклад о ходе работы на этот раз содержит общий обзор работы, проделанной 
до настоящего вршени Специальной группой. Целью настоящего обзора является оказа­
ние содействия Комитету по разоружению в подготовке доклада для второй специальной 
сессии по разоружению. 

Этот общий обзор включает несколько пунктов, в которых изложены предлагаемые 
совместные меры по обнаружению и идентификации сейсмических явлений главным образом 
путем обмена данными в рамках всемирной сети сейсмологических станций через Глобальную 
систему телесвязи Всемирной метеорологической организации и обработки их в специальных 
мевдувародных центрах данных в целях содействвя государствам в вх вацвовальвой оцевке 
сейсмических явлеввй в усдоввях всеобъемлющего запрещения испытаний. Подробвости 
предлагаемых мер содержатся в докумевтах CCD/558 в CD/43. 

В общем обзоре работы также отражеаы попытки Специальной группы разработать иа^ 
учво-технические аспекты, преддоженвой свстшш за счет включеввя в вее последних до­
стижений науки и техники, относящихся к данному вопросу. Некоторые страны ввеслв 
значительный вклад в решевие этого вопроса, проведя широкие вациональнае исследования* 
В том, что касается вопроса о меякдувародных центрах данных, эти исследования способ­
ствовали расширению понимания способов вх вспользоваввя. Всширвый эвспервмевт по 
обмеву даввыми был проведен в сотрудвичестве с Всемврвой метеорологической организа­
цией и при активном участии 20 государств. Эксперимент возглавлялся г-ном HaBTpvopB* 
Австралия, я г-ном Ишивава, Яповяя, которым моя делегация выражает искреннюю призна­
тельность, так как именно делегация Швеции еще в 1965 году впервые преддожида эту 
систему обмена данными. 

Г-н Председатель, работа группы по улучшению преддоженвой системы,проводимая в 
последнее время, еще не окончена, как это отмечено в последнем пункте общего обзора. 
Поэтому группа предложила встретиться еще раз летом 9-20 августа. 

Г-в Председатель, я офвцвадьво предлагаю, чтобы Комвтет по разоружеввю привял 
к сведению доклад о ходе работы, содержащийся в документе CD/260. 

Далее я хотел бы подчерквуть, что Специальная группа могла бы быстрее достичь 
консенсуса по предложевию об удучшевви системы обмена данными, если бы ее настоящий 
мандат от 7 августа 1979 года был соответетвукявим образок дсцолтав иди есдв было бы 
достигнуто более широкое толкование настоящего мандата. 

Наконец, я хотел бы сказать, что Председатель Спехщальной груцпы, представятедь-
Швеции г-н Ульф Эрикссон готов рассказать более подробно о докладе, как это было 
принято в прошлом. 

ПРЕДСТ8!ТТдтиР> (перевод с (Ьраяптаского'̂ г Благодарю представитеъдя Швеции за его 
выступление. Сейчас я предоставляю слово представвтедю Соединенных Штатов Амерввв 
Его Превосходительству послу Филдсу. 
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г-н Я Ш С (Соединенные Штеты Америки) ( п е р е в о д с английского)! Г-н Председатель, 
я полагав, -что сначала мы заслушаем выступление г-на Эрикссона, а затем после его вы> 
ступлення я сделаю некоторые замечания. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (пе-револ с атанпузского); В таком слзгчае, я котел бы спросить у 
д-ра Эрикссона, не кочет ли он выступить или ответить на вопросы, которые члены Коми­
тета могли бы задать ему в связи с дшладом''' 

Г-я ЭРИКССОЕ (Председатель Спедиольной группы по сейсмическим явлениям) (де-ревод с 
английского);Благодарю вас, |г-н Председатель. Дамы и господа, документ CD/260 яв-
ляется обычным, как это принятс, докладом Комитету по разоружению о ходе работы, про­
деланной Специальной.группой ваучных экспертов. На этот раз ва совещаввв првсутствова-
ли учевые 27 государств, 5 вз которых ве явлвютс? члевамн Комвтета по разоружеввю, кро­
ме того,мы ввовь И14ели возможность сотрудничать с представителем Всемирной метеорологи­
ческой органвзацив. В пункте 10 доклада о ходе работы отмечается, что доклад содержит 
првложенве, являщееся общим обзором работы, продедаввой Группой до марта 1982 года. 
Это прилокевве амеет целью помочь Комитету по разоружению подготовить доклад для второй 
специальной сессии по разоружеввю. Если мы обратим внимание ва первую страввцу првло-
жеввя к докумевту C D / 2 6 0 ^ то обваружвм целый ряд пувктов с описанием истории и струк­
туры обмена данвымв, который был предложен и, я думаю, 1шроко одобрен. Цель его заклю­
чается в том, чтобы содействовать государствам в их национальных мероприятиях по контро­
лю за соблюдением всеобъемлющего запрещения испытаний ядерного оружвя. Обмен данными 
предусматривает глобальную систему, включающую трв освоввые элемента. Первый вз ввх -
это сеть вз более чем 50 действующвх влв плаавруемых сейемаческих ставций, раепсдагающвх 
оборудоваваем в совремеввымв процедурана ддя подучеавя даввых. Второй - это меядува-
родвый обмев даввыив, подучаемнив от этвх етвацай через Глобадьвую састему телесвяза 
Всемарвой метеородогаческой оргавизацив. И третвй - это обработка даввых в специальных 
международных центрах для ах асподьзовавия государствамв-участвавама. Могу также доба-
вать, что, по общему повамавию, цель этвх междувародвых цевтров дяняш- заключается лашь 
в подготовке даввых для национальной оценки природы обнарухенвых явлеввй. Группа сде­
лала несколько замечаний по предлагаемой системе, одно из кото1шх, весьма важное, по 
моему мневвю, касается веобходвмоста уведачевая часла обсерваторий в в южвом полушарш, 
а также их общего обеспечеввя современным обох̂ дованием для так называемой цифровой 
задней. Получаемые данные передаются соответствующим образом государствам̂ уттствакам 
а характеризуются двумя уровнями детализации» Первый уровень представляет собой основ­
ные параметры, то есть -краткое описаиве ваблюдевай. Второй уровевь представляет собой 
подробное описавие зарегистрированных явлений, то есть,по существу, полную завись. В 
первоначально дреддожеавой системе, которая, как я думаю, получала шаровую поддержку, 
предусматривался лашь глобальвый обмев даявынв уроввя I, то есть краткое опвсавве явле­
ввй. И с этой целью ВМС дала дредварательвое согласве ва эту сх«<у. Также дредподк-
гается, что предусматриваемая система будет обеспечивать обмен подробными записями п ^ 
наличии запросов. Цель планируемых междуна])одных центров данных заключается в обеспе­
чении государств легко доступными данвымв о сейсмических явлениях ддя проведения на­
циональной оценки явлений участвующими государствами. Международные центры данных не 
будут оценивать характер явлений. Однако ожидается, что они будут обеспечивать до­
статочно подробную математическую обработку данных, с тем чтобы сделать их более по­
нятными для человека. То, о чем я сейчас рассказал, составляет основное содержание 
принятых консенсусом докладов, содержащихся в документах ССЪ/^^ к CD/S,^, которые 
были представлены несколько л е т назад. С т е х пор Группа уделяет основяое внимание 
дальнейшей разработке научно-технических аспектов предле1гаемой глобальной системы. 
Это делается с помощью проведения национальных исследований, некоторые из которых 
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(г-н Эшкссон. Предеедатедь Сдедиадьной гттдш до сейсмическим явлениям) 
весьма широки и представляют большой интерес* В коде целого ряда таких исследований 
быди изучены и разработаны некоторые научные методы анализа данных* В ходе двух гло­
бальных экспериментов изучались условия надежного обмена данными через систему ВМС, 
причем в последнем из них, проведенном в прошлом году, приняло̂  участие более 20 госу­
дарств. Результаты второго эксперимента показали, что эти условия все еце изучаются 
и требуют дополнительных исследований. Подробно разрабатываются пути использования 
центров далныу с помощью значительных усилий со стороны государств-участвиков. В 
целом ощущается влияние весьма быстрого развития вычислительной техники и техники .свя­
зи.' Эт<Г позволяет предполовить, что в х̂ инципе эффективность глобальной системы р.б-
мена данными, предусмотренной в упомянутых мною докладах, может быть существевво повы-
шева за счет применения этих новых методов ̂и̂ технических возможностей. Однако рамки 
консенсуса в Группе в отвошеввв этих новых достижений еще ве определены, и поэтому 
предложения Группы относительно улучшения первоначального предложения о глобальной 
системе меддувародвых совмествых мер по обнаружеввю и идентификации сейсмических яв­
лений в свете последних достивенвй науки и техники следует отложить вплоть до дадь-
вейшей доработкв Специальной группой, Я буду рад ответвть ва вопросы, относящиеся к 
этой проблеме» 

ПРЕДСВЯАТРЛЪ (перевод с (Тта̂ ту:̂ «»оу̂ '> : Я благодарю Председателя Группы по сейсми­
ческим явлениям. Сейчас я предоставляю слово, если ов ве возражает, представвтедю 
Соедивеввых Штатов Амерввв Его Превосходвтедьству послу Фиддсу» Предоставляю вам слово» 

Г~н ФИЛДС (Соединенные Штаты Америки) (перевод с авглайского) : Г-в Председатель, я 
с большим внтерессм выслушал доклад д-ра Эрикссона о работе Специальвой группы научных 
экс1.ортов. Моя дслег'щня согласна с тем, что Комитету следует принять к сведению 
этот доклад. Моя делегация согдаеяа также с т^, что "Общий обзор", содержащийся 
в приложении к этому докладу, следует использовать в докладе о работе вашего Комитета 
Генеральному секретарю Оргавизации Объедиаеввых Наций в порядве подготовки ко второй 
специальной сессаи, посвящеввой рааоружевию. Вместе с тем у моей делегациа возввхаат 
векоторые опасевва в отвошевии этого доклада, а мае хотелось бы сделать вескодьхо 
замечавай а задать вопрос д-ру Эрввссову, 

Во-первых, эксперты Соедваеввых Штатов, принимавшие учавтве в трввадцвтой сесовв 
Группы, сообщили мне, что ови ве заметила своль-либо заметвых разногласий между эк­
спертами, принимавшими участие на этих .совещаниях, в отвошевав вопросов часто ваучао-
го характера, Я думаю, что это важаый момевт, который мы додхвы празвать» С одвой 
сторовы, ов обвадежавает, во в то в» время ядпрадтвается вопрос, почему доклад столь 
краток, 

Невя обвадежавают также результаты второго глобадьвого эксперимента, проведеввого 
недавно участвввама Группы научных экспертов, В ходе этого экспервмеата азучалвеь 
условая вадежного обмева сейсмвческвмв даввыиа с исподьзоваааем Глобадьвой еаетемы 
телесвязв Всемарной метеорологическое организации, В этом эксперименте привяло уча­
стие 20 государств, расподоаеввых географачеекв в самых ̂ шздвяаых райовах мара. Моя 
дедегацая овцдает продолжения таких исследоваввй и фактически ваееда в этом отвошеввв 
цреддожевае в Группе научных экспертов в сотрудвичестве с Австралией^ Аховией в Швецией» 
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- Г-я-Председатель, ряд государств, участвующих в работе Грушш научных экспертов, 
включая мое собственное, предоставили Группе информацию и технологию, которые являются 
существенным шагом вперед по сравнению с тем, чем располагала эта Группа ддя своих 
предьсущих работ и докладов. В этой связи мне хотелось бы задать вопрос д-ру Эрикссону. 
Ознакомившись с представленным нам докладом о ходе работы, я так и не смог найтв в нем 
достаточного отражения того, что Грухша полусна и обсудила новую информацию, за исклхн 
чением краткого упоминания, которое содержится в пункте 10 *Юбщего обзора". Тем не 
менее моей делегации известно, что такая информадия была представлена и подробно 
обсуждалась. Возможно, д-р Эрикссон проявит любезность и в нескольких словах разъяс-
Евт, почему этот аспект работы Комитета не ншед более полного отрооения в этом докладе. 

ПРСДСТйтгАТР-ЛТк (перевод с агоанпузского) t Благодарю представителя Соединенных Штатов 
Америки за его выступление. В моем списке выступающих значатся еще представители 
Соединенного Королевства и Федеративной Республики Германии. Видимо, есть, смысл 
предоставить им слово до того, ̂еак я попрошу д-ра Эрикссона ответить на вощюсы, с 
тем ̂ побы он мог принять во внимание все вопросы, которые могут быть e^7 заданы деле­
гациями. 

Г-р САИНЕЕХ^ (Соединенное королевство) (пер̂ о̂д с ащ'Л1^р^ого): Учитывая 
поздний час, я буду очень краток. Пне хотелось бы выразить удовлетворение моей деле­
гации в связи с тем, что здесь сегодня присутствует д-р Эрикссон, и высоко оценить 
важную роль, которую он сыграл в работе Грушш научных экспертов. Я думаю, что все 
делегации ему весьма многим обязаны. Мы с явтересом прочитали общий обзор. Моей 
делегации, вполне естественно, потребуется недоторое время, для того чтобы полностью 
оценить, после соответствующих ховсузьтаций у себя s стране, прогресс, достигнутый 
этой Группой. Поэтому сегодня я могу сделать лишь предварительные замечания. Тем 
не менее представляется, что даже при некоторых расхождениях в толковании цели экспе­
римента в способе его проведения в доследвие месяцы экспервмевтальвый обмев даввынв 
во мвогвх отвошеввях был успешвыи в предоставляет дополнительный полеааый опыт, который 
мы можем использовать. Такие эксперименты, безусловно, требуют весьма значвтельвых 
ресурсов в усвлвй отдельвых экспертов в соответствующих странах, принвмающвх участие в 
этих экспериментах. Я уверен, что все присутствующие здесь дедегации согласятся, что 
чрезвычайно важно всячески содействовать тому, чтобы все страны, принвмающве участве в 
такизс эвспервмевтах, взвдекдв яз ввх максвмадьвые выгоды прв наиболее низких затратах. 
Если окажется, что вывешввй мандат Грушш вмеет слвшком ограввчеввый характер в пре­
пятствует достижению установленных целей, то моя делегация, безусловво, будет готова 
рассмотреть возможвость расшвреввя влв взмевеввя вынешвего мавдата. 

Г-я itt¿I-isüEP (Федеративная Республика Герсавви) (перевод с английского); Моя дел*-
гация также с большим интересом заслушала устное сообщение д-ра. Эрикссона о работе 
Специальной группы научных экспертов и весьма ему благодарна. Она также тщательно 
изучила доклад Группы о проделанной работе. Моя делегация с удовлетворением прини­
мает к сведению этот доклад о проделанной работе. Однако,хотя доклад, содержит ценный 
материал для рассмотрения Комитетом, я вынужден разделить сожаления некоторых других 
дед.сгацвй в связи с тем, что Группа не смогла принять более всеобъемлющий доклад на 
основе представленного ей проекта я что в докладе о проделанной работе не нашла до­
статочного отрагения полезная новая информация, представленная и рассмотренная, в ходе 
заседаний Группы. Сейчас общепризнано, что новые технические достижения, имеющие в 
известной мере революционный характер, могут открыть новые возможности для работы 
Группы. Поэтому моей делегации не понятны причины исключения информации о таких 
достижениях. Мы сожалеем также, что до сих пор остается незаконченным обсуждение 
вопроса о более широком мандате Группы. 
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(г-н Вегеяер. ФРГ) 
В отношении другого вопроса, г-н Председатель, если вы позволите, я отметил 

ссылку одной из делегаций на ряд предложений, касающихся политики в области вооружений, 
выдвинутых несколько дней назад Генеральным секретарем ЦК КПСС г-ном Брежневым. 
Эта ссылка была сделана для того, чтобы предоставить возможность делегациям более все­
сторонне оценить значение этих предложений. Я позволил себе в неофвцвальном порядке 
pacnpocTfaHHTb среди делегаций текст краткого заявления, отражающего позицию моего пра­
вительства в отвошеввв этвх предложений. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с (Ьванпузского) t Я благодарю представителя Федеративной 
Респзгблики Германии и хочу спросить у д-ра Эрикссона, не желает ли он ответить на 
вопросы, заданные ему некоторши членами Комиггета'' 

Г-в ЭРИКССОН (Председатель Специальной группы научных экспертов) (перевод с 
английского)» Ученые на основе нацвонадьных исследоваввй представшт ряд вовых ре­
зультатов с учетом, как я уже указывал, посдедвих доствжеввй ваукв, которые свершв-
дись главвым образом самв по себе, а также прогресса в техввке связв, который в ва-
стоящее время идет невиданными темпами. В отношении нак называемой научной ценно­
сти этих документов ве возвивло каквх-лвбо развогдасвй. Одважо оказалось трудво в 
до вастоящего времевв вевоэможво доствчь ховсевсуса в отвошеввв того, кгис эта доетв­
жевия и новые возможности, кото]ше, без сомнения, являются следствием этих достиже­
ний, должны быть отражены в материале, содержащемся в докладах CCD/3â я СВД-З* Мы 
не смогли оттюкать приемлемые для всех членов Группы формудароввв для опасаавя взавио-
связв между этвма двумя матервалака. Это, важ было ухазаао рядом уважаемых делега­
тов, во маогом завасвт от метода толвоааввя круга подвомочай Группы* Невоторне счи­
тают, что этот круг подаоиочай не дает Группе возможвость рассматрввать совремеввые 
доетвжевия, поправки, улучшения и ограничивает ее работу рассмотреввеи того, что, в 
освоввом, входат в рамка первоначального предложения* Другие толкуют положения этого 
круга полномочий важ предоставляющие значвтедьаую возкоквоеть ввесеавя преддожевай о 
фувдамеатадьвых вэмевеввях системы* Поэтому проблема сводится во •многом к тодвоваавю 
круга полномочий н, как я считаю, в звачвтельаой степени выходит за рамки компетенции 
Группы научных экспертов. Чтобы описать это положение в несвольхо белее реадистачных 
иди, как было отмечено, в менее общих В1фявениях» зевоторое время тому вазад я сообщил 
BBíf, что предусматривается обмен двввнма уроввя I I , то есть обмев даавыма будет ох­
ватывать все сейсмодогаческве запаса отобраввых сейсмологвчесха± етаацвй, участвующвх 
в обмеве даавыма. В вастоящее время это можао делать весьма быстро в эффектввво с 
помощью совремеваых средств связв, в после первовачадьвых кадвталовяожевай расходы 
ва передачу будут весьма ввзквмв. Это обдегчвт введевае подвых записей в файлы 
междувародвого цевтра даввых в, вав я считаю, звачатедьво расшарат возможаоста такого 
цевтра в обдаста авалаэа. -В докладах C C D / 5 ^ В CD/43 четко указывается, что 
обработка даввых в этом цевтре должаа ограаичвваться дашь данными уроввя 1» а даваю 
уроввя I I , то есть вся эсшась, доджвы передаваться через цент̂ ш даввых дашь заввтере-
соваввым сторовам* Такова техвачесвая характеристика того, что весьма подробво 
обсуждалось учевымв, а, вав я отметил, этот вопрос во многом является вопросом тодко-
вавия и понимания вывешвего круга подвомочай, в поэтому, как я счвтаю, прввятае реше­
ния о дальнейшем направдеввв работы выходат за пределы вомцетевцав Группы ваучвых 
экспертов. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с фравпузского): Благодарю д-ра Эракссова за его выступле­
ние. Прежде чем предоставить слово желающим выступить представителям Соединенных 
Штатов Америки и Советского Союза, я хотел бы напомнить членам К(»штета, что «у них бу­
дет возможность, как я об этом сказгил в начале даявого заседаввя, прододжатьг эту ди­
скуссию на одном из сдедукяцих заседаний, в ходе которого мы примем также необходимые 
решения по поводу доклада Группы научных экспертов по сейсмическим явлениям. Сейчас 
я предоставляю слово представителю Соединенных Штатов Америки Его Превосходительству 
послу Фиддсу. 
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г-н ЖЛДС (Соединенные Штаты Америки) (детэерод с английского); Я полагаю, что 
было бы полезным s свете того, что мы услышали сегодня от увана»10го Председателя Груп-
ш назгчных экспертов, напомнить положения мандата, в соответствии с которым Группа 
осуществляет свою работу и с учетом которого моя делегация онидала более полный доклад, 
'чем тот, который Группа представила нам сегодня. В данном мандате указывается, что 
работа Группы должна включать "дальнейшую разработку научно-технических аспектов гло­
бальной системы",предназначенной для использования при принятии международных совме^ 
стнык мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений. По мнению моей 
делегации, это положение четко указывает на то, что Группа должна использовать послед­
ние достижения в области сейсмологии, обработки данных и связи, с тем чтобы обеспечить 
максимально возможную эффективность и продуктивность международного обмена сейсмически­
ми данными. Если это вызывает сомнения, то Комитет должен заняться этим вопросем. 
Возражения некоторых делегециК против использоваявя вменацейся технология приводят к 
установлению искусственных барьеров на пути обмена данными и, аесомвевво, препятству­
ют работе Группы. Моя делегация глубоко озабочена этим обстоятельством. Я надеюсь, 
что в своих усвлвях в период между нынешней и следующей сессией, намечаемой на лето 
этого года. Группа научных экспертов подучит возможность тесно работать совместно с 
целью поляого рассмотрения этвх доствжеввй в ее третьем докладе Комитету. Ряд госу­
дарств, которые участвовали в работе Группы, потратили значительное количество времени 
и средств для обеспечения того, чтобы эта система быва наиболее эффективной из всех 
им^(Ш1Ихся. Соедввеввые Штаты поддервввалв этв усвлвя в, как я заяввл в Комвтете в 
своем выступлевни 25 февраля, будут в впредь поступать таким образом, пока эти усилия 
окажзгтся полезными. По нашему твердому убеждевию, они являются полезными и должны 
оставаться таковыми. 

Г-н ИСРАЭДНН (Союз Советских Социалистических Республик); Советская делегация 
хотела бы также выразить благодарность Председателю Группы научных ахспертов j:-:Hy Эрикс­
сону за полезную работу, которая была проделана. Мы не возражаем против принятия к 
сведению доклада, но хотели бы высказать замечание по организации работы Комитета, в 
частности, обсуждению доклада Грушш экспертов. Мы почему-то начади обсуждать этот 
доклад без десяти час и по существу скомкали обсуждение. Видимо, в будущем обсужде­
ние доклада следует предусматривать в плаве работы Комвтета, с тем чтобы мы могли 
иметь за своей спввой, ха»- векоторые мов соседв, свовх экспертов, которые могли бы 
нам разъяснить некоторые вопросы, которые сейчас возникли. В их отсутствии обсуж­
дение доклада не только, по-моему,не эффективно, но не совсем даже этично. Поэтому 
в будущем, очевидно, следует предусматривать проведение в определенную дату обсуждения 
доклада не скомваввое, ве урезаввое в ве эмсцвовадьвое, а серьезвое, с участвем экспер­
тов. Ввдамо, к этому следует вернуться. îbi, откровенво говоря, не понимаем, кому 
адресуются резервации и эамв*1авня, которые мы здесь выслушали. Благодарю вас. 

ттру̂т̂пр̂ т̂дпат» (перевод с йваипузского) : Благодарю представителя Советского Союза. 
Я* с удовлетворением принял к сведению его выступление и повторяю, что Комитет ва своем 
следующем пленарном заседании сможет снова вернуться к докладу в, еслв пожелает, обсу­
дить его. Если нет других замечаний по этому вопросу, хотел бы, выражая тем самым 
чувства Комитета, горячо поблагодарить д-ра Эрикссона за его участие в этом заседании, 
а также за эффективность, компетентность и уравновешенность, с которыми он выполняет 
свою сложную задачу Председателя Группы научных экспертов. 

Сегодня, по моей просьбе. Секретариат распростр£1иил неофициальный докзгмент, содер­
жащий расписание заседаний Комитета и его вспомогательных оргавов на следующую неделю 
Как обычно, речь идет об ориентировочном расписании, в которое впоследствии, в случае 
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необходимости, могут вноситься изменения в соответствии с потребностями работа. Я хо­
тел бы дать Комитету некоторые разъяснения в отношении некоторых пунктов расписания. 
Во вторник, после нашего пленарного заседания, мы могли бы провести небольшое неофи­
циальное заседание, чтобы заслушать Секретаря Комвтета и личного представителя Генераль­
ного секретаря посла Дяайпалд в отношении документации и по ряду других нерешенных 
вопросов, по которым Комитет долвен будет позднее высказать свое мнение* 

В пятницу, 26 марта,*во второй половине дня, мы проведем неофициальное заседание 
по вопросу о порядке расежотрения членского состава Комитета, а затем состоится сове­
щание Специальной группы по радиологическому орувию по предловевив Председателя этой 
Группы* Как вам известно, я предловил, чтобы первое неофицвальвое заседааве по 
цушс*у 7 повестки двя, озаглавлеввому "Предотврацевве говхв вооружеввй в космвческом 
простравстве", состоялось 26 марта; во, посвольву этот день будет поевящев вопросу 
о членском составе Комитета, я предлагая первое неофициальное заседавне, посвящеввое 
пункту 7, провостн 30 марта, а дата проведения второго неофициального Заседания, по­
священного тому же пункту 7, будет объявлена позднее* 

Я с удово̂ [ьстввем уведомляю Комитет о том, что, хотя мы до сих пор старались 
избегать в нашем расписании проведения одновременных совещаний, Севретарват смог до-
бвться, в связв с форсироваввем вашей работы, предоставления в распоряжение Комитета, 
начиная со следующей недели, Ъ случае возвикВовения веобходвмоств, другого зала 
заседаввй, полвостью оборудоваввого для сввхроввого перевода* 

Есдв нет возражений, я считаю, что Комвтет принимает это распиеавве* 

я хотел бы проинформировать Комитет о проведенных мною веофвцвадьвых ховеульта» 
паях отвосительнс редавцвоввой группы ддя составдеввя мандата возможвого вспомогатель­
ного органа по пунвту 1 вашей повестки дня* После проведеввых мвой ковсудьтацвй 
я пришел к выводу, что существует согласие в отиошенва создавая редахцвоавой группы в 
составе Бразадва, Бодгарвв, Гермавской Дшократвческой Реецтбдвва, Индвв, Япоавв, Наге-
рва, Соедваеввых Штатов Амерака а Югосдаввв* В соответстваа с существующей s этом 
Комитете практикой в совещаниях редакцвоавой группы смогут прваять участве а другве 
члевы Комвтета* 

Первое заседааве редахцвоавой группы состоится под моим председательством завтра, 
в пятвицу, 19 марта, в 11 час* в заде заседаввй ва б этаже* 

Председатель Рабочей группы по всеобъемлющей программе разоружения просят мевя 
объявить, что заседание контактной группы по* •'Мерам'' состовтоя-оетодвя, в 1̂5 ч 30 мив*, 
в заде заседаввй IP I в что заседааве Рабочей группы вачвется сегодня, в 17 час*, 
здесь, в этом же заде заседаввй Совета* 

Следующее плеварвое заседааве Комитета по разоруженвю состовтся во вторввк, 
23 марта, в 10 час*, так как у вас имеется уже большой список выступающих* 
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СШСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВПИХ Ек ЗАСБЩАНИИ 

Арствадия' 

АдашР! 

Арге̂ т)ина; 

Бодуария! 

Бразилия! 

Венгрия? 

Венесуэла! 
Уер»шд9уа̂ ^ Децократу^еск^ 

Федеративная Республика 
£е£ка^: 
Египет: 

Заир! 

г-н Д . М . САДЛЕЙР 
г-н Р.У. СТИЛ 
г-н Т. ÍSSOMDL 

г-я М. ШШ 
г-я WA ДШ 
Г - Я А. ТАМАР 

г-я Х . С . КАРАСАДЕС 
г-жа Н. НАСИИБЕЕЕ 

г-н Z:.-M. 57АРФАЛИС 
г-жа Р . ДЕ КЛЕРК 

У ИаУН МаУН ГИЁ 
У ТАЯ ТШ 

г-я Б , ГРИНБЕРГ 
г-н И, СОТИРОВ 
г-я П . ПОПЧЕВ 
г-н Н. ШХаЁЛОВ 
г-я С . А . ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА 
г-н С . ДЕ КЕЁРОС ДУАРТЕ 

г-н Ф. ГАЙДА 
г-я Ц. ДЬЕРФЖ 

г-н Р.Р. НДВДРРО 
г-н г . таТ)!^ 
г-я X. ТЕЛИКЕ 
г-н И. КаУЛЬФУСС 
г-н Ё. ПОПЕРТ 

г-я г. 
г-я Н. КЛИНГЛЕР 

i 
г-н эль С.4..Р. ЭЛЬРИШ 
г-н И . А . ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХШ 
г-жа В . ЕАССИМ 

г-н А . П . ВЕНКАТЕСВАРАН 
г-я С . САРАН 
г-жа Л . ПУРИ 
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СШСОК ЛЩ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 
Индонезия; 

Иран; 

Канада; 

Китай: 

Куба: 

Мексика; 
Монголия; 

Нидердан,1рд; 

Пакистан; 

Пе££: 

г-н Б, ШУЕл 
г-н И. ДДМДНИК 
г-н А. БАХТИН 
г-н ХАРКОТМЛРАМ 
г-н Б. СИМДШкУНТАК 
г-н Ди. ЗАХИРИЯ 
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г-н СО, БОЛД 
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г-н У.О. А1ШНСАНЬЯ 
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г-н A.Ë,il, ОМС 
г-н М. АКРАМ 
г-н т . АЛТАФ 
г-н X. БЕНАВИДЕС ДЕ ЛЯ СОТТА 
г-н Б. СУША 
г-н Е* ЗаВАЛОНКА 
г-н Б. РУССИН 
г-н С. КОНИК 
г-н Т. CTPOiiBAC 
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г-н М.С. ДОГАРУ 
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г-аа Дя.Е.Ф, PAíiT 
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г-н И. БУСБИ 
r-sa С . Ф . БЕРК 
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г-н Л.Д. 
г-н В.А, 
г-н А . П . 
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Г-Н К . М . ЗИЛТЕНИУС 
г-н X. Б Е Р Г Л У Ц Ц 
Í--H а.. ЛУддИЕ 
г-н У. ЭРИКССОН 

г-н А . Т . ДБЕ^АКОДДИ 

г-н Т . Т Е Р Р В Ф Е 
г-н Ф . ИОГАННЕС 
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г-Е В. ВОНВОДИЧ 
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г-н Т . АРАИ 

г-н ?. ДКЛЙПАД 

г-н 3 . БЕРАСАТЕГЙ 
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TTPV^r.-R^íTVJíh (перевод с ttrpaKinrscKoro) ; Объявляю 1б5-е пленарное заседание 
Комитета по разоружению открытым. 

Комитет приступает сегодня к рассмотрению пункта 4 своей повестки дня "Химичес­
кое оружие". Вместе с тем, = ссотзетстзпг с пргвидо 5 0 правил процедуры, члены 
Комитета, желающие выступить по любо»чг друто»^ вопросу, связанному с работой Комитета, 
могут это сделать. 

В моем списке выступашцш: на сегодня значатся представители Германской Демо1фа-
тической Республики, Соединенного Королевства, Польши, Нигерии, Румынии, Кении и 
Швейцарии. 

Сейчас я предоставляю слово первому выступающему по моему спис!^ представителю 
Германской Демократической Республики Его Превосходительству послу Херцеру. 

Т1!!РДВР (Германская Демократическая Республика) (перевод с английского) : 
Сегодня Комитет по разоружению приступает к рассмотрению пункта 4 повестки дня -
запрещение химического оружия. Вряд ли стоит подробно останавливаться на необходи­
мости и важности эапрщения химического оружия. Это неоднократно делалось здесь, 
в Женеве, в бО-х и 70-х годах. Существует по крайней мере одна историческая анало­
гия: так же, как и в начале 70-х годов, мы, видимо, ввовь оказались ва расх̂ гтье. 
В свлу позиции, занятой некоторыми западными государствами, 20 лет назад удалось до­
биться только привятвя Коввенции о бактервологвческом о̂ ж̂ии, в то в^еия как всеобъем-
лкщего запрещения биологического и химического оружия добиться не удалось. 

Сегодня, когда мы стоим перед выбором - вооружаться бинсфным оружием иди осу­
ществлять химическое разоружение, одна хфупная западная держава избрала первый путь. 
На начало производства нового поколения, химического оружвя планируется затратить 
миллиарды долларов. После стольких лет надежды мы вновь, по-вядимт^, оказались на 
граяв нового витка гонки вооружений, который окажет самое серьезное воздействие на 
ход переговоров по разоружению. Сейчас стало полностью очевидным, что целью клевет­
нической эсампании о якобы использовании химического оружия, которая велась на протя­
жении последних лет, являлась подготовка условий для нового витка гонки вооружений. 

Производство нового поколения химического оружия является неотьемл«сой частью 
так называемого процесса перевооружения, начатого несколько лет назад Соединенными 
Штатами. В действительности после ракет средней дадьноств, таких,как "Першввг-11" 
в |срылатых ракет ваземвого базвроваввя, а также ддервого вейтроввого оружвя, бввар-
вое оружве является третье стзтенью этой прох*раммы. Эти, по 1файней мере на се­
годня, три компонента программы перевооружения НДЗТ) имеют, как представляется, одну 
общую черту: хотя это оружие должно производиться по ту сторону Атлантического океа­
на, его размещение планируется в Западной Европе. Не говоря уже о том, что реализа­
ция идей об оснащенвв крылатых ракет дадьвего радиуса бвварными зарядами лишь при­
даст новый аспект химической войне. 

Уже сегодня воеввые стратега не оставляют никаких сомвений в отношении того, 
что складирование бинарного оружия на территории производящей его страяы ̂ удет прак­
тически бесполезно. Строятся планы развертывания этого опасного оружия как можно 
ближе к будущему "театру химической войны", то есть к Центральной Европе. Предло­
жения о размещеяви этого оружвя на территории западных соседей ГДР вызывают серьезную 
тревогу моей стравы. 
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Не трудно представить себе разрушительные последствия применения этого химичес­

кого оружия в плотнонаселеяной Центральной Европе, Поэто»1у вполне понятно, что не 
только широкая обцоственность, но также и -некоторые правительства западных государств 
отвергают вынашиваемые СМ пла.-ш размадетя ча овое^ территории нового химического 
оружия. 

2 , Никого не должны ввести в заблуждение заявления о том, что бинарное оружие якобы 
является "обычным" химическим оружием, к которому следует относиться как к "обычно»̂  
делу". Правда совсем в другом. Произведство и размедение бинарного оружия чревато 
негативными последствиями для переговоров по разоружению. 

В рабочем дох^енте 0 1 / 2 5 3 дедегации семи социалистических стран, в том числе 
делегещия ГДР, достаточно обосновывают, что бинарное оружие создаст новые препятствия 
в вашей работе. В этой связи, как кажется, особевво важвы два аспекта бивартого 
оружвя: 

Во-первых, векоторые особые свойства бвварвого оружвя могут привлечь внимание 
военных стратегов усилить общий интерес к химическому оружию, что в свою очередь под­
стегнет гожв^ вооружений. Никто в действительности ве звает, что еще может вахо-
диться в "ящвке Павдоры". 

Что же касается "преимуществ" бинарного оружвя, которые так Щ)ввлекают воевво-
промышдеввый комплекс в некоторых странах, то они, по нашеьог мнению, состоят в том, 
что с этим оружием легко обращаться, увеличивается число ддоз, которые потевцвальво 
могут быть использованы в химической войне, снижается стоимость производства, скледв-
рования и транспортвровхв бинарного оружия и т.д. 

В О - В Т О Р Ы Х, произведство бинарного оружия вполне может подорвать повскв соглаше­
ния по химическому оружию, так как оно усложнвт или вообще заведет в тупик разработгу 
надлежащих мер проверки. Таким образом, что касается проверки, то с разработкой и 
пронзведством бинарного химического оружия возникли абсолютно новые условия. Уже 
несколько лет назад известные ученые обращали внимание на этст аспект. В 1 9 7 5 году 
СНПРИ издад 17бдикацию '^Chemical Disarniamen-t - S'ew /eapons for Old" (Химическое 
разорзгженяе - новое оружие вместо старого), в которой отмечается, что "банерные сна­
ряды являются по существу миниатюрными установками по проиэведству нервно-паралвти-
чесвого газа. Поэтому связанные с нама проблемы провервв< аналогичны проблемам эахов-
сервированвых фабрик по произведству нервно-парадвтаческого газа с тем едввствеввыи 
ваввым отлвчаем, что вх местовахождевве почтв невозможно определить путем экстратерри-
торвальвого наблюдетвя. С помощью большинства предложенных до настоящего момента 
мер проверки будет, таким образом, 1файне трудно определятк налвчве влв отсутствае 
бвварвого оружвя в той или иной стране. йоэтоху появление бинарного оружия значи­
тельно снизило ценность уже проведенвых всследоваввй по Boiipocy проверхеи; оно требует 
расшвреввя исследований на области, которые ще недостаточно изучены". 

К сожалению, когда бинарное оружие было еде на стадии разработки, была упущена 
возможность предотвратить его крупномасштабное производство по хорошо известным при­
чинам. 

Сегодня, как и в ряде других с]огчаев, мы выщгадены отметить, что использование 
в военных целях последних достижений науки и техники опередило ход наших переговоров, 
в ходе которых мы пытаемся найти решения, касающиеся устаревших ввдов оружия. Эти 
решения вследствие начала производства и размещения бинарного оружия, вероятвее всего, 
окахогтся бессмысленнымв. 
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3. Этот процесс долаен быть остановлен. Одновременно с продоляением наших перего­
воров по многосторонней конвенции по химическоь^ орупию в качестве вопроса первооче­
редной вагности мы должны такгс рассматривать и другие возможности, которые могут" 
способствовать скорейшс!̂  прехрецению гонки химических вооружений. 

Ванное значение в этой свяэг имеет призыв, содерпацийся в реэодхции 36/96 В 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. В этой резолацш Генеральная 
Ассамблея призывает все государства воздерпиваться от любых действий, кдторые могут 
воспрепятствовать переговорам по запрещению химического оружия. Государства осо­
бенно должны отказаться от производства и развертывания бинарных и других видов хими­
ческого оружия, а такпе от р£1змещения химического орзгжия в тех странах, где его нет 
в настояцее время. 

Претворение в сизнь этого призыва несомненно способствовало бы нашему рассмот­
рению в Комитете по разоружению всех аспектов запрещения химического оружия. 
4-. Значительный прогресс был достигнут за последние годы Специальной рабочей группой 
по химическому оружию. Благодаря умелому руководству бывшего Председателя посла 
Суйхи, Польша, Рабочая группа может теперь строить свою работу на основе тех элемен­
тов, которые быди разработаны в прошлом. Мы приветствуем в поддерживаем его усилвя 
по качественной перестройке работы Группы. №i считаем, что настало время прнсч^щвть, 
в соответствии с мандатом, к практическому составлению проекта. Вышеупомянутые рде-
менты, как и предложения относительно объема запрещения, изложенные различными делега­
циями за последние несколько недель, являются для этого хорошей освовой. 

'Это стремдевве ве должво тормозвться различием во мнетиях по ряду вопросов. 
Кроме того, все усилия должны быть сосредоточены на том, чтобы вайтв разумвые компро­
миссные фop^7Двpoвкв. 

5. То же можво сказать в в отвошеввв положений о проверке. 1Ьогда слышатся заяв-
леввя, что социалистические страны' ве зсшвтересовавы в реальных мерах проверки, а 
согласны лишь на меры "самоконтроля". Напротив, в отношении проверки выполнения 
будущей конвенции по химическо>ог оружию мы предлагаем ряд различных метедов в пропе­
ла» существо которых характеризуют следующие три основные элемента: 

Во-певвых. налиональная система проверки. Ш считаем, что государства-участ­
ники должны в первую очередь csaiH строго выполнять мецдун^одвые обязательства на 
своей национальной территории, а также обеспечивать другим сторонам гарантии того, 
что эти обязательства выполняются. Никакая международная организация не может 
освободить государства-участника от этого обязательства. ^воводство и плаввровавве 
хвмической промышленЕОСтв в ГЯР провсходвт в централизованном порядке. Это обстоя­
тельство создает прекрасные условия для того, чтобы наше правительство обесцечивало 
выполнение конвенции по химическому оружию всеми гимичесхимв предприятиями. 

Создание национальной системы контроля является, конечно, прерогативой соответ-
ствущих государств. Но это не должно помешать нам включить некоторые рекомендации, 
касахциеся этой системы в конвенцию по химическо1<у оружию. Моей делегации было 
приятно, что наши соответствующие предложения нашли свое отражение в элементах, со­
ставленных в прошлом году под руководством посла Лддгарда. 

В то же самое время мы не можем не выразить сожаления в связи с тем, что в рабо­
чем доценте С1/244, предложенном делегацией Соединенного Королевства, для нацио­
нальной системы проверки фактически не предусмотрено никакой роли. 
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Во-вторьд. яахшональнне техяяческие средства проверки могли бы сыграть полезнзгю 

роль в контроле за соблюдением запрацения химического оруяня. Эти средства должны 
использоваться в соответствии с ойцепризнанными принципами меядук̂ Р̂ Ш̂ого права. 

За последние годы в Комитете по раэоруяению и на предшествувядях форумах было 
представлено мновество рабочих дэт^ментов, содеряащих большое количество интересных 
данных и оценок. Эти документы доказываот большзгя потенциальнзпо возможность нацио­
нальных технических средств проверки. 

В этой связи я хотел бы только обратить ваше внимание на рабочие дох^еяты 
СС1>/371 и CCD/302, представ данные Соединенным Королевством, СС1/533, представленный 
Голландией, CCi}/538 и CCD/539, представленные СССР, СС1)/344 и CCl/577, представленные 
Финляндией. Так, например, в до1̂ гмеяте CCV502 Соединенного Королевства отмечается, 
что в cxj4Bef когда с помодью одного яз методов набдхдеяня подучено достоверное укви^ 
зание на нарушение Конвенции, значительно подкрепляются доказательства в пользу про­
ведения инспекции на местах. 

В-тветьих. мы предлагаем международную процедзгру рассмотрения жадоб, предусмат­
ривающую созданяе консультативного комитета, некоторые международные процедуры кон­
сультаций и сотрудничества в рамках Организации Обьеднненвых Наций и Совета Безопас­
ности. 

С целью установления действительного полсжгвия вацей в случае подоэреняй отвосв-
тельао весоблхиетвя ковзввцнв может быть запрсшэка соотвотстзукщая авформацвя в проведз-
на в той влв ввой форме проверка по требсваввю.В об^ш,сторовы могли бы обменвваться 
раэлвчвым! данными, необходимыми ддя определетвя собшдеяия конвенция другими сторо-
вами. 

Учитывая характер современной химической промышдетяости, регулярные и постоян­
ные международные инспекции на местах могзгт лишь везвачвтедьво повысить эффевтвввость 
свстемы проверкв» Вместе с тем овв повлевди бы за собой серьезвые полвтические, 
эковомвческве, технические и финансовые осложненвя, которые намного перевешввалв бы 
везвачвтель^ю полезность первых. 

Об этой проблеме весьма зфасяоречвво сказал три года ваэад бывшай представитель 
Австралия посол сэр Древне Пдвмеодд, вздервх^ из выступлевяя которого я хотел бы 
процитировать • 

"Проблемы проверка встают особевво остро, посвшгы^ мвогве вз хвияческих 
проаэводств а самвх хамаческах веществ могут б!Л№ всяольэовавы в раздячвых 
целях. Должвы быть введевы ограввчеввя в отвошевав стовмоств проведеввя 
проверка. Проведевае проверкв всех хвмаческих производствеввых мощвостей 
потребует целой армав людей - огромвого чвсла людей. Очввь важвой является 
проблема сохранения промашдстиых сехфвтов, воммерчесвах сехфетов, а также 
секретов безопасвоств. Следует задать себе вопрос, какая степень деятельно­
сти инспекции ̂ дет оправдаввой с точвв зреавя результатов ада стовмоств, 
посколыу прядется проводить проверку ве только производства, яо также и ко­
нечного всподьзоваяяя вэцеств. омические вещества можво иногда сохранять 
в течение многих лет, а затем использовать их в химвчоском оружав". (С /РУЖ, 
стр. 21) 

С другой сторовы, трудво согласаться с выводом посла сэра Ппамсолла о том, что 
разработка всех этвх положений займет мвогве годы» Такяй подход, а также утвержде­
ние, что средства проверш должны определять объем запрещения,приведут к бесконечно­
му откладыванаю заклюгченвя коввевцав по химическое оружию» 
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Э 
(Г-н Хелдетэ. ГДР} 

В-то"не время мы согласны с постановкой проблем в 1978 году бывшим представите­
лем Японии послом Огисо, который отмечал что,''посколы̂  порог, юторый долген быть 
применен к химическим агентам, подлегсацим запреденвю, и методы проверки двуцелевык 
агентов связаны с техническими, специальными и еденными проблемами, каждая сторона 
озабочена большой возможностьв появлешхя luio, что такие методь проверки могут быть 
навязаны ее химическим предприятиям, выпускахщим продукцию ддя мирных целей, п поэ­
тому необходимо провести подросло> изучение эт;^ м<зтодсс с точки зрения национальных 
-Законов и полонений". (CCD/PV.801, стр. ЗО) 

Учитывая все эти проблемы, мовно задать вопрос, готовы ли частные корпорации не­
которых государств, которые выступахт за навязывание международной инспекции, согла­
ситься с такими методами контроля. 

В представленном Канадой до̂ гменте CD/167 содержится полезный авсдиз доводов за 
и против некоторых методов проверкио Этот дoIq7мeнт, по нашему мнению, во многом 
показывает преи1{7шества системы проверки, основанной на сочетанви трех основных эле­
ментов, перечисдетвых выше. 
- - Я считаю, что весь вмеющася в вашем распоряжеввв арсевад возможвых методов про­

верки, начиная от национального кон!̂ одя и кончая мевдувародной проверкой по требова-
ввю, дает звачвтельную гарантию того, что нарушение конвевцви о химическом оружии 
может быть обнаружено. Вызывает большое сомнение, что можно схфыть какое-либо нару-
шстие, важное с воеввой точки зреввя. 

Таким обр£130м, мы доджвы быть весьма благоразумвымв и не запутаться в дабхфввте 
техвЕческвх деталей, забывая о вашей ковечвой целв в этой областв - достажеввв коввев-
цви о полвом запрецевви химического оружия, содержащей ваддежащве процедуры провервв 
ее соблюдевия. 

6 Лревде чем заховчвть свое выступление, разршите мне, г-н Председатель, сделать 
несколько оОцвх замечаввй по проверке. 

Опредедеввые представители, особенно западных государств,в этом году снова пред­
лагают поднять значение так называемого вопроса проверки. В этой связи ны в этом 
заде снова ствлв свидетедямв попыток неправильно встолховать позицию социалистических 
страз в отнотении проверки зыподнония соглашений об ограничении вооружений и разоруже­
нии. Дело представляется таким образом, что социалистические отравы якобы ведооце-
вивают nposepiQr и даже не хотят присоединиться к доскональным мерам проверки. В дей-
стштельности мы заннт^есованы в проверке в немеяьшей степени, ч ж другие государ­
ства. Оетоввые щштртц нашей позиции по этим вопросам ясно были изложены здесь 
представителем СССР послом В. ̂ раэляном 31 марта 1981 года. Этот подход полностью 
основав на Завлючительном дозрейте первой специальной сессии по разоружению, в 
пункте 31 и других частях которого содержатся ясвш подожеввя о проверке. 

I&I также согласвы с точкой зреввя делегации Индии, изложенной в рабочем доз^менте 
С]У209, "что было бы неверным делать в проверта фетиш. Ъало бы таяке неверно разра­
батывать иди создавать механизм контроля в отсутствии подлинных мер по ограничению 
вооружений или разоруженвю. Это было бы раввозвачно T O I ^ , чтобы ставить телегу перед 
лошадью. Равным образом не может быть заслуги и в бесплодных и абстрактных обсужде­
ниях сложностей, связанных с вопросами проверив, режимов проверки или в подчервиваввв 
веобходвмоств в какой-либо мевдународной организации проверки без упоминавия конкрет­
ной меры реального разоружения вли серьезного ограничения вооружений". Но как раз 
ва эту явную взаимосвязь между разоружением и мерами проверки и не обращалось внима­
ния в недавних выступлениях о "доскональных мерах проверки". Нам много говорили о 
"сбалансированных соглашениях", "откровенности" и мерах по повышению доверия, но факти­
чески ничего не было сказано о реальных мерах разоружения. 

Ны раз;'еляем излопенное в вышеупомянутом рабоче!'̂  t^ci^MeETe Шдии мнение о том, что 
"существует общее признание того, что силькйя политическая волт является одной из пред­
посылок ддя достижения сопасия по любой значительной н существенной мере в области 
разоружения. Если такая политическая воля бутгет проявлена, то будет нетрудао и. 
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(г-н Хордет). ГДР) 
безусловно, в пределах человеческой изобретательности разработать такие формы контроля, 
которые соответствовать любо!^ требованию в области разоружения, независимо от 
того, каким сложным оно хюжет оказаться". 

Разрешите мне коротко затронуть еде два политических вопроса, тесно связанных с 
проверкой. 

Во-первых, мы исходик и.̂  7д5а;::еннссти, что целью мер проверки должно быть предостав­
ление гарантий того, что соответствзгвщее соглашение соблюдается всеми сторонами, повы­
шая, таким образом, доверие к зтому соглашению и поощряя другие государства присоеди­
ниться к нему. 

С другой стороны, необходим опредедеяный мини!^ доверия в качестве основы для раз­
работки эффективной системы проверки. Следовательно, не случайно, что в 70-х годах,ког­
да преобладали идеи ршрядки, были найдены удовлетворительные ретения некоторых проблем 
проверки, В то время все стороны согласились, что эти методы функционируют достаточно 
хорошо. 

В последние годы мы слшим эбвинедия относительно выполнения социалистическими 
странами определенных соглашений по ограничедию вооружений«Нс трудно заметить, что жар-
твза с тех пор практически не изменилась. Более того, может возникнуть вопрос, не скры­
вают ли эти обвинения намерение поставить под сомнение полезность ограничения гонки 
вооружений путем достижения взаимного соглашения. 

В цедом, мы исходим из убежденности, что нормальные отношеввя между государствами, 
осяоваяные на принципах разрядки и признания взаимного интереса, крайне важны ддя разра­
ботки надежных процедур проверки, в то время как iqrpc на нагнетание международной напря­
женности и усиление подозрений вряд ля Оудут способствовать достижению соглашения по 
доскональным мерам проверки. IfoneT лн проверка в данных обстоятельствах действительно 
заменить доверие' Кроме того, обсуждая вопросы проверки, не должны ля ны также принимать 
во внимание международное право договоров' Зачем како>ог-лябо государству присоединяться 
к соглашению по разоружению, если оно намерено нарушать его' Поче»ог сторона в соглаше­
нии должна обманывать других и нарушать его, рисхуя таким образом потерять свой междуна­
родный престиж, если она легко может выйти из него, применив соответствующие положения 
договора' 

BfWHTn-pwT-. очевидно, что возможности проверки постоянно кошурируют с иаменякщейся 
военной техникой, которая такими своими характеристиками, кат уменьшение размеров, мо­
бильность, методы размещения и т.д. сокращает возможности проверхх специальных мер 
разоружения. ИЬяно привести в качестве примера хфыдатые ракеты наземного я морского ба­
зирования, некоторые планы размедедия ракет MX, бинарное оружие и другие системы. Так, 
в частности, крылатые ракеты наземного базирования трудно поддаются проверке из-за не­
больших размеров пусковых установок я их мобильности. В этом смысле нельзя не согла­
ситься с Джоном Ньюкг^зом, бывшим помодником директора агентства СМ по контролю над 
вооружениями и разоружедию, который писал, что "необходимости в таком оружии нет. Оно 
вполне жжет перенести соперничество в сфере вооружений в другую область. В случае его 
развертывания у другой стороны не Оудет надежного способа учитывать его. Администрация 
утверждает, что она развернет несколько сотен крылатых ракет. Если Советский Союз ска­
жет то же самое, то можно быть уверенным в том, что Оудут развернуты тысячи". Необходи­
мо ясно представлять, что разработка таких видов оружия, как хрылатив ракеты, может 
подорвать самог основу переговоров по разоружению, о чем здесь столь кргюноречиво говори­
ла несколько недель назад уважаемый представитель Пкеции г-жа Торссон, Пример с крала-
тыми ракетами показывает, что за качественную гонку вооружений и "доскональные меры 
n p o B e p K i f ратуют одни и те же. Трудно понять, как можно, с одной стороны, надрывать 
международное доверие, создавая новые не поддающиеся проверке системы оружия, а с дру­
гой стороны, требовать "эффективных" мер проверки, которые оказываются невозможными 
3 сиду вышеуказанных причин. Кроме того, здесь снова пытаются, как обычно, подходить к 
вопросам проверки с двоякой меркой: с одной стороны, нельзя доверять социалистическим 
странам, а с другой, - отвергают всякие сомнения относительно того, можно ли дсверять 
им самим. 
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(Г-н Хет>дер, ГДР) 
"Разрешите мне, г-н Председатель, подвести итог нашей точки зрения по вопросу о 

проверке. ГДР, как и другие социалистические страны, выступает за строгую проверку 
соблюдения конкретвыю мер в области разорувения. Меры проверки долввы згкрепить дове­
рие к этим соглашениям и, тем самым, способствовать прогрессу в деле разоруветия. В 
этом смысле моя делегация готова активно и конструктивно участвовать в разработке мер 
проверки, связаввых с ковхретвынв шагами по ограничевию воорувевий и разорухевию. 
Нельзя допустить, чтобы Комитет по разорувению распылял свои усилия на обсуждение 
абстрактвыл мер, отвлекаясь от суцественньк проблем разоругения. 

Г-н САИИЕРХЕЙС (Соедивеввое Королевство) (петевол с ят|7д̂ с];̂ ргп'> t Г-в Председа­
тель, мов замечавия сегодня утром будут касаться главным образом пункта IT вашей по­
вестки дня, а именно химического оружия. Однако сначала я хотел бы кратко затронуть 
пуввты I и I I нашей повестки дня, то есть задрецение ядерных испытаний и прехраценве 
говкв ядервых вооружеввй в ядерное разоружевве. 

Выступая в Комитете 11 марта, я приветствовал заявлевве делегахдаи Соедивеввых 
Штатов в том, что ова готова присоедвввться к ковсевезгсу о создавав вспомогательного 
органа ддя изучения вопросов, связаввых с залрешеввем ядервых вепытаавй. После 
этого BexoToiaiB дедегацвв стремились подучить разъяснения по ряду аспектов позиции 
моей делегации. Вопросы, которые быдв поставлены перед вами, заслуживают обдуман-
вого ответа, и я вадеюсь, что соответствующие делегации поймут, есдв я скажу, что, 
по Mooty мвеввю, было бы вецедесообразво попытаться ответвть ва них подробво сегодвя, 
когда мавдат даввого вспомогательвого оргава все еще обсуцдается. Как я заявил 11 мар­
та, моя дедегащи вадеетея, что мы сможем быстро доствчь соглашевия по мандату рабочей 
группы ВДВ вспсмогательвого органа в любой другой форме, которая может быть приемлема 
ддя Комитета, с тем чтобы этот орган мог аевакедввведьно щяступвть к работе» По-
еводьху на. вас, г-н Председатель, и на ряд наших водлег воздожева задача разработка 
мандата, я счвтаю вецедесообразвык выступать сегодвя с подробным издожением позицва 
моей дедегацвв по этим вопросам. 

Однако эти соображения не мешают мне ответвть уважаемому представителю Индии, что, 
как мы дейозватедьао признаш(, жизненно важвые автересы безопасности неядерных госу­
дарств затрагиваются вопросама, касающвмвся ядервого оружая, а что мы действотедьво с 
сампатвей отвосвкся к этвм ввтересам в даже в звачательвой мере разделяем вх. Комв­
тет по разоружеввю является важвым форумом, в вотором могут быть вздожевы маеввя 
государств, ве обладающих ядервым оружаем. Одвахо, как првзвается в докумевте CS/lSO, 
подготовдеваом Группой 21, на который ссылался уважаемый представатедь Ввдаа, "госу̂  
дарства, обдадающае ядв-рвяя оружаем, в частаоста те из них, которые обладают наиболее 
значительными ядерными арсеналами, несут особз^ ответственаость". Шевао по этой 
причине я в своем ваявлевва 11 февраля отметвл, что мое праввтельство прадает огромное 
звачевве прогрессу ва переговорах между Соедваеввыми Штатами Амервки и Советским Союзом, 
касающихся ограничения ядерных ракет средней дальности, и что мы такве надеемся на 
открытае переговоров по сокращению стратегических вооружений. Иы надеемся, что 
про1*ресс на этих переговорах приведет к достижению прогресса в других областях усилий 
по контролю над вооружениями, в которые работа Комитета должна занимать существенное 
место. 
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(г-н Саинетдейс. СК) 
Г-н Председатель, переходя сейчас к вопросу о хих̂ ическом оружнн, по которому 

Комитет только что завероил неделю интенсивных консультаций, я намерен затронз̂ ть не­
которые проблемы, возникшие в ходе работы Специальной рабочей грзщпы и на заседаниях 
экспертов по химическому оружию. Как прелставляетоя, этот п.актический подкод явля­
ется целесообразным ва том этапе, когда нь приступили к работе по подготовке Коаьан-
ции. 

Прежде всего, г-в Председатель, я хотел бы коснуться работы, проводимой в Спе­
циальной рабочей грзпше под председательством пос̂.'а Сзгйки, и посмотреть, каким образом 
мы представляем себе работу этой группы в течевве последующих нескольких недель, ос­
тавшихся до завершения нашей весенней сессии. Моя делегация признает и даже привет­
ствует методы работы, которые применяются в группе послом Суйкой, а именно то, что 
делегации должвы пытаться изложить свои мнения по отдельным аспектам в конкретных выра­
жениях в форме проектов элементов. Я считаю, что этот метод является надлежащим ддя 
этапа, которого мы сейчас достигли, поскольку в течение последних двух лет суще­
ствования Рабочей группы мы имели много возможностей выслушать аргуневтацвю, лежащую в 
основе позиции каждой делегацвв; сдедующвй шаг, несомненно, заключается в том, чтобы 
посмотреть, каким образом отдельные момевты могут быть отражены в коввенцвв. Одвако 
я отметил бы, что этот метод работы застал делегации до некоторой степени врасплох. 
Я полагаю, что этого в следовало ожидать, поскольку одно дело выступить с заявлением 
общего характера, и другое дело превратить его в точную договорную формулировку. 
Поэтому я считаю, что нас не должно огорчать относвтельво медлевное начало работы в 
этой группе; на своих весвольквх последних заседаниях она стада набирать скорость, 
поскольку дедегации располагали большим временем для подготовки конкретных форму­
лировок, запрошенных Председателем. Это хороший признак, и моя делегация надеется, 
что до конца весенней сессии будут втсевы воаке предложения проектов элементов. 
Беля мы сможем добиться этого, у нас будут все основания быть довольными нашей работой; 
мы сможем проанализировать различные предложенные проекты, с тем чтобы выявить суще­
ствующую между нвмв общую освову, когда начнется летяяя сессия и когда потребуется 
продолжать обсуждение по существу, прежде чем можно будет достичь соглашения. 

В этой связи я считаю, что попытка подготовить существенный доклад до конца апре-
оя не способствовала бы сохранению темпов работы группы. Вместо этого мы выступаем 
за подготовку короткого доклада Председателя в том виде, в каком он был подготовлсз 
аоелом JЬvu*apдoи в это ае время ва ееесив Комитета по разоружению прошлого года. 
Разумеется, в спехщадьвый доклад Комвтета спецвакьвой сессии Генеральной Ассамблеи 
:}рганиза1дав Объедииенных Наций, посвященной разоружеввю, следует вкдючвть раздел, ва-
зающвйся хвмвчесвого оружвя. В довладе Комвтета спепвадьвой сессвв в любом случае 
аеобходимо будет отразвть работу, проделанную за последние четыре года. Что касается 
шмического оружяя, то, как я считаю, дедегации согласятся с тем, что есть основания 
%дя позвтвввой оцевкв темпов работы, проводвмой в течевве этвх последних четырех лет, 
зсобевно после создания в 1980 году Специальной рабочей грушш. 

Сейчас я хотел бы кратко затронуть рабочий документ Соединенного Королевства по 
юпектам договора о химическом оружии, касахщимся проверкв, который был распространен 
i качестве документа C D / 2 I / И В качестве рабочего документа ff 26 Рабочей грушш. 
I очень признателен делегациям за многие замечания, сделанные ими в отношении этого 
рабочего документа как в Рабочей группе, так и в частном порядке. Я ожидаю дальнейшего 
>бсуждения этого документа на остальных заседанвях Рабочей группы, посвященных проверке. 
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В ходе обсуадения документа Соединенного Королевства возник о<цш вопрос, на хоторый, я 
полагав, было бы полезно ответить здесь. Kix, несомненно, считают многие делегапии, не­
включение какого-либо конкретного преддовсния или конкретного направления действий в 
проект элементов, ссдерясазийся з документе СБ/2.%(., сзнгчает, что мое правительство 
возрапает против такого конкретного направления действий или предложения. Это не так. 
Цель документа CD/Z^r заключается в том, чтобы несколько сместить акцент в проекте 
элементов, прилагаемом к прошлогоднему доклгуу Рабочей группы, поскольку, по мнению 
моей делегации, в этих элементах не уделяется достаточно внимания международным сред­
ствам дхроверхи. Моя делегация не возражает против включения дополнительных формули­
ровок в эти элементы, например, относительно национальных средств проверки или сбора и 
обмена данными и информацией, согласно конвенции, при условии, конечно, что данные 
формулировки являются удовлетворительными. В действительности мы приветствовали бы 
конкретные предложения других делегаций, касающиеся этих вопросов. Однако мы придаем 
больше значения балансу между национальнши и международныгп: морами проверки, которые 
мы изложили в документе С Б / 2 ' V . 

Сегодвя утром я хотел бы также сделать несколько замечаний относительно заседаний 
экспертов по химическому оружию, которые были проведены ва прошлой неделе. Как всегда, 
присутствие техввческих специалистов оказало стимулирующее влияние на делегации и по­
могло вам сосредоточить усилия на тех областях, в которых требуется продолжать работу, 
преже чем мы сможем достичь запрещения химического оружия. Однако я хочу официально 
изложить мнение, которое, возможно, разделяется другими делегациями, о том, что по 
меньшей мере сначала заседаввя экспертов, как представляется, до некоторой ртепени 
утратили целеустремленность, с которой они начали свою работу в прошлом году. Это, 
возмовво, произошло потому, что Рабочая группа не указала экспертам достаточно ясно, 
что от них требуется. Однако к концу этой недели темпы вх работы вновь возросли, 
и только что появившийся доклад Председателя отражает удовлетворительную степень прог­
ресса на пути поисков решений некоторых техввческих проблем, связанных с определением 
токсичности. Для обеспечения того, чтобы заседания экспертов сохраняли эти темпы и 
впредь, кок считает моя делегация. Рабочая г]̂ впа должна очень тщательно рассмотреть 
перечень предложений, выдвинутых на прошлой неделе в отношении дальнейшей работы по 
техническим аспектам конвенции о химическом оружии, которые отражены в докладе Пред­
седателя. Мы считаем, что мы достигли сейчас такой стадии, ксгда было бы полезным 
расширить сферу заседаний экспертов с тем, чтобы они изучиш другие вопросы, шжвмо 
тех, которые касаются критериев токсичности. Например, было бы полезным провести 
обсуздение технических аспектов основополагающего положения конвенции, а именно, 
положения об уничтожении запасов и о проверке их уничтожения. Что касается критериев 
токсичности, то, по мвеввю моей делегации. Специальная рабочая группа должна будет бо­
лее тщательно рассмотреть конкретные цели, в которых такие критерии будут использо­
ваться в конвенции о химическом оружии, прежде чем обращаться к экспертам с просьбой 
вновь изучить этот вопрос. Я хотел бы вкфазить здесь признательность моей делегации 
профессору Рампу из польской делегации за его усилия в качестве Председателя Группы 
экспертов. 
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В заключение моя делегация хотела бы высказаться в отношении беспокойства, выра-

яенного недавно рядом делегаций в отношении того, что, поскольку токсичные химикаты 
могут производиться с помощью бинарного процесса, наше обсух;ение приобрело новые 
масштабы. Я считал, что мы должны тщательно рассмотреть этот вопрос, преаде чем 
прийти к какому-либо заключению такого рода. Совершенно очевидно, что бинарное ору­
жие необходимо будет затронуть в конвенции о химическом оружии, поскольку, как и все 
остальные виды химического оружия, его производство и накопление запасов будут запре­
щены. Однако мы сомневаемся в том, что бинарное оружие в силу своего характера 
создает проблему проверки. Компоненты бинарного оружия должны быть очень химически 
активными, для того чтобы они подходили для использования в тахсих системах оружия. 
Если материалы, которые предполагается использовать, являются очень химически актив­
ными, то тогда проблемы хранения, по меньшей мере, одного из прекурсоров будут такими 
же серьезными, как и проблемы с отношении остальных боевых отравляющих веществ, и 
такие прекурсоры нельзя будет хранить в большом количестве для использования в граж­
данских целях. Таким образом, система проверки, которая включает инспекции на местах 
выборочных крупных химических установок, предложенная Соединенным Королевством в доку­
менте CD/244» бьша бы достаточной для проверки обязательства не производить бинарное 
оружие, а также другие виды химического оружия. Таким образом, проблемы проверки важ­
ных бинарных прекурсоров будут аналогичными проблемам проверки других смертоноснык 
агентов и фактически менее трудными, чем проблемы таких двуцелевых химикатов, как 
цианистый водород. Мы не должвы допускать, чтобы воображаемые проблемы, связанные 
с бинарными агентами, неоправданно отвлекали нас от работы над конвенцией о химиче­
ском оружии. 

Мы надеемся выступить с последующими замечаниями по этому крайне важному вопросу 
в ходе заседаний Рабочей грушш. 

Благодарю вас, г-я Председатель. 
Г-н СУЁКА (Польша) (перевод с английского): Г-н Председатель, позвольте от имени 

делегация Польши преаде всего искренне поздравить вас по случаю вступления на пост 
Председателя Комитета по разоружению на март месяц. Вместе с поздравлениями и 
наилучшими пожеланиями я заверяю вам, г-н Председатель, в пош эм сотрудничестве и 
поддержке моей делегации в выполнении вами своих обязанностей. 

Я хотел бы также воспользоваться этой возможностью, чтобы вьфазять представителю 
Права Махалдати глубокую првзватедьвость моей делегацвв за добросовествость в компе-
теятяость, проявдеввые им во время руководства Комитетом в феврале. 

В духе дружбы и сотрудничества я приветствую в этом заде наших новых коллег, 
представителя Надерландов Ван Донгена и представителя Чехословакии Вейводу. 

Г-н Председатель, на пленарных заседаниях в течевве этой ведели Ксмвтет по раз-
оружению рассматривает пувкт 4 своей повестки дня, то есть вопрос о хвмвческом оружвв. 
Я хотел бы посвятить свое сегодняшнее вьютупленве главвым образом этому вопросу. 
Одвако я вамерев также затроауть пункт 1 повестки дня в свете недавнего обмена мнениями 
по этому вопросу в Комитете по разоружению. 

Резолюции 36/96 А и 36/96 В, принятые на тридцать шестой сессии Генеральной Ассамб­
леи Организации Объединенных Наций были правильно истолкованы многими вьготупающими 
в Комитете как растущее требование со стороны всего меадународногс сообщества. 
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осознавдего опасные последствия нового этапа в разработке химического орзпкия, эффек­
тивно ускорить темпы переговоров по полному запрещению разработки, производства и на­
копления запасов всех видов химического орувия, а также их уничтожению. 

Комитет счел разумным и возможным црац'гушдч'ь к разработке будущей конвенции в 
этом году. Эта задача была возложена на Специальную рабочую группу, которая была 
вновь создана в начале этой сессивв. Эта Группа располагает пересмотреввым ман­
датом, уполномочиваюцим ее "... разработать такую коввевцвю, принимая во вввмавве 
все вметщвеся предложения и будущие инициативы". 

Специальная рабочая группа по химическому оружию располагает результатами много­
летних двусторонних и многосторонних переговоров в обсуждевий, бесчвсленвымв рабочимв 
докумевтамв в проектами положений, разработаввымв Совещанием Комитета по разоружению в 
самвм Комитетом по разоружению. Они были представлены этому органу по переговорам 
и отражают различвые позиции участвующих в работе Комитета государств. Эти резуль­
таты включают, среди прочего, итоги работы по определению проблем в установдеввю 
освевы будущей коввевцвв, проведеввой Рабочей группой в 1980 году под эффективным 
руководством посла Окавы,и фактически изложены в документе СВ/220| то есть в докладе 
Рабочей группы о ее работе в 1981 году под умелым руководством поела Jburapoa. 

В документе CD/220 содержатся основные элементы будущей ховвевцвв, варяду с заме­
чаниями, отражающими различные мнения отдельных делегаций влв групп делегаций относи­
тельно формы в суцвоств ддняьвг элементов. Четкое определение таким образсм конкрет­
ных областей совпадения во мнениях и расхождения в них отвосвтедьво формы в сод.в'рав^ 
ВИЯ будущих положений конвевцви о химическом оружии имеет важное звачевве. 

Приступая к работе в этом году в соответетввв со свовм вовым маадатом. Рабочая 
группа привяла решевве продолжать развввать доствгвутые результаты. В этом году 
Группа строозтся к тому, чтобы превратить позвцвв, взлохЕеввые в замечаниях, которые 
содержатся в дохумевте СБ/220, в формуявровхв адьтерватвввых элемевтов вдв различные 
вариантов элемевтов. Представленные тавии образом расховдеввя во мвеввях должвы 
привестЕ к суданию разрыва между позициями отдельных делегаций иди групп делегаций. 
Я считаю, что Рабочг̂ я группа еще не достигла такой стадии переговоров, однако я с 
удовдетвореввем отмечаю, что пока она активно ведет обсуждение вопроса об оргаввза-
ции своей работы, а также тщательвое обсуждевве сферы действия будущей, конвевцви, 
включая разработку альтернативных вариантов элементов. Ва прошлой недеде значитедьвая 
помощь Группе была оказана в результате консультаций экспертов по токсикологии, которые 
смогли согласовать свои рекомендации в отношении ставдарсввх условий определения 
острой токсичности при подкожном введении, а такве определения острой токсичности при 
ингаляции. 

Г-н Председатель, моя делегация хотела бы выразить свою убеждеввость в том, что 
существующая -оргавЕзационная основа, кратко описанная выше, отвечает требовавияк нынеш­
него этапа переговоров в Рабочей груше в соответствии с ее новым мандатом. Кроме того, 
прогресс и результаты нашей деятельности в Рабочей группе по химическому оружвю могут 
заввсеть от того, как скоро и до какой степени-отдельные делегации (шогут разъяснить 
свои позиции, в частности, по таким вопросам, в отношении которых суцествзгет значитель­
ное расхождение во мнениях. 

Ноя делегация убеждена в том, что звачевве результатов работы по конвенции зна­
чительно снизилось ввиду отсутствия советско-американских двусторонних переговоров. 
Это объясняется не только важностью последнего доклада об этих переговорах, опублико­
ванного в документе CD/112, но и - возможно, в особой степени - ролью, которую эти 
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переговоры могли бы играть в наотояцее время в поисках возмокнык решений многих проти­
воречивых проблем, которыми занимается Рабочая группа. 

Рсшавоцее значе**ие ддя будущей конвенцип и особенно для ускорения работы по ее 
разработке имеет четкая грань мекду том", что" является липь яелатедьньи, и тем, что явля­
ется всзмогвым, реальным и необходимым в этом договоре. Нам нухвы не воля идеалиста, 
а настойчивые усилия, направленные на скорейшее прекращение опасной гонки химических 
зооруяений, которая, если ее не остановить, мояет привести к дальнейшей задеряке на 
многие годы достяяения общеприечлемого соглашения. Эта точка зрения моей делегахщи 
вынуадает меня подумать о следующей аналогии: если производство и сснацение вооруяен-
ных сил нейтронным оруяием означает новую опасную спираль гонки ядерных вооружений, 
производство и развертывание бинарного химического оружия таким же образом неизбежно 
приведет к новой спяради гонки химических вооружений» Давайте будем откровенными, 
здесь 14Ы говорим о новом поколении оружия массового уничтожения, которое увеличивает 
опасность развязывания войны с применением различных видов оружия массового уничтожения. 
Чтобы все было до конца ясным, я скажу, что мы были бы значительно ближе к заключению 
конвенции о запрещении химического оружия, если бы не существовало бинарного оружия. 
В этом слзгчае, как мне кажется, мы должны более продуктивно вести переговоры по 
вопросу о запрещении химического оружия, пока еще не слишком поздно. 

Вопросы, которые возникают в этом контексте и на которые следует дать ясный и че­
стный ответ, являются, в частности', следующими: какие новые проблемы и какого рода 
новые проблемы создает для наших переговоров бинарное оружие' Какие элементы будущей 
конвенции будут в наибольшей степени затронуты его появлением' Эти вопросы являются 
оправданными особенно в свете резолюции 36/9& В Генеральной Ассамблея Организации 
Объединенных Наций,в пункте 5 постановляющей части которой Ассамблея, среди прочего, 
" ... призывает все государства воздерживаться от ... производства и развертывания 
бинарных и других новых видов химического оружия, а также от размещения химического 
оружия в тех странах, где его нет в настоящее время". Кроме того, эти вопросы, к 
сожалению, являются обосяоваетымя i свете реШенНя о производстве бинарного оружия, 
уже принятого правительством Соединенных Штатов. Появление этого оружия в арсеналах 
других стран после вышеупомянутого решения может бать ЛИЕ1Ь вопросом времени. Вот 
почему Комитет не должен жалеть усилий в проведении без каких-либо излишних задержек 
переговоров по такой конвенции, которая запретила бы, среди прочего, распространеняе 
бинарного оружия. 

По нашему твердому убеждению, появление бинарных систем окажет воздействие на 
многие решающие элементы буДуОёй конвенции, а именно - на сферу ее действия, запреще­
ние пере<;ачн, объявление запасов, уничтожение и прежде всего запрещение производства 
и накоплеяия запасов. 

Важно подчеркнуть, что развертывание бинарного оружия усзггубит и без того сложные 
и противоречивые проблемы проверки соблюдения положений будзгшей конвенции. В дей­
ствительности нельзя применять к бинарному оружию такие методы проверки, которые осно­
ваны на острой токсичности химических агентов, используемых в традиционных видах хими­
ческого оружия. Все это снова ставит вопрос о проверке запасов и их уничтожения, а 
также вопрос о контроле над отказом от производства химикатов для химического оружия. 
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(Г-я Суйка. Польша) 
Касаясь вопросов распространения бинарного ортзия, мы не испытываем сомнений в 

том, что их производство одной страной создает возмояность егс размсцения на территории 
другой страны именно вследствие значительней простоты его перевозки, накопления запа­
сов и хранения. Во-вторых, в случае бинарного |орузсия имеются сравнительно легкие пу­
ти переключения промышленных мо1:;ностей с мнрньг целс"! на зсенные. Эти вопросы рас­
сматриваются в документе CD/23Ô| одним вз авторов которого является Польша, и, кроме 
того, в вопроснике, представленном делегацией Во!лгарии в документе CD/C;Í/IIP ,29« МОЯ 
делегация считает, что ответы на вопросы, затронутые в указанных документах, способ­
ствовали бы устранению разрыва, который возник в результате появления бинаршхх систем, 
в переговорах по запрецению химического орувия. Фактически немыслима разработка конвен­
ции, в ходе которой не учитывались бы все последствия суцествопанвя бинарного орувия. 

1 
Г-н Председатель, в Рабочей группе мы глубоко изучили вопросы, касающиеся объема 

запрещения и направленные на дальнейшее сужение расховдеввя so мвеввях, Я долвев под­
черквуть, что Группа, к совалевню, ве смогла четко определить объем запрсценвя, Одва­
хо сейчас я хотел бы затровуть вопрос о проверке L Первг̂ й раунд обсуздеввя позволил 
установить, что ва этой сессвв, по всей вероятвости, проявляется более разумный подход. 
Однако, по нашему мнению, последующее обсувдение долвно в большей степени сосредотачи­
ваться на аспектах адекватности системы проверки!по отношению в объему запрещеввя, Я 
счвтаю, что в ходе обсуждевия вопроса о проверке возвивла несколько искусственвая 
проблема влв вевоторое веправвльвое понимание. Не существует вопроса о том, являются 
ли нациовальвые средства проверил лучшими или более эффективными, чем мегсдународвые 
мехаввзмы, и какта средства следует применять, поскольку просто необходимы и те, и дру­
гие. Переговоры долввы продолваться в обоих направлениях. Кроме того, переговоры 
должвы касаться в первую очередь методов и средств проверки, с тем чтобы их можно было 
согласовать с содержанием и формой запрецения. Другими словагш, располагая тремя 
категориями химических агентов, как это указывается в документе СБ/220, мы должны к 
каждой из вих првмеаять адевватвые формы проверив с помощью национальных в междуварод-
вых средств в двфферевцвроваваой, во ввутровве сбодавсвровавной и взаимосвязанной систе­
ме. Это можно было бы принять во внимание в ходе нашего последующего обсуждения вопро­
са о проверке. 

Г-н Председатель, как я упомянул в начале своего выступления, я хотел бы сейчас 
затронуть еще один вопрос, который весьма активно обсуждался на последних заседаниях 
Комитета. Я имею в виду заявление, сделанное делегацией СМ на заседавив 11 марта в 
отношении соэдаввя "вспомогательного органа для обсуждеввя и выявления вопросов, ва-
сающвхся ковтроля и соблюдения, с которыми придется столкнуться в любом соглашении о 
всеобъемлющем запрещении испытаний". 

Как известно, несколько ранее, а если быть точвыь, то 9 февраля этого года, дирек­
тор Агентства по контролю над вооружениями и разоружению г-н Ростоу изложил позицию 
США по вопросу о запрещении"испытаний ядерного оружия. Он заявил: "... мы не верим в 
то, что в нынешних условиях всеобъемлющее запрещение испытаний способствовало бы згмень-
шению угрозы, которую представляет собой ядерное оружие, или сохранению стабильности 
ядерного равновесия". Это заявление показывает, что США отказываются изучать вопрос 
о запрещении испытаний в качестве отдельного пункта, а скорее связывают егс с "широким 
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кругом ддерных проблем", Ъ то зе время Соединенные Штаты прямо отказываются предпри­
нять какой-либо шаг на пути к многосторонним переговорам по ограничению ядерного ору^ 
ПИЯ и ядерному разоружению, В частности, США. препятствуют созданию рабочей группы по 
этому вопросу, на чем настаивают неприсоединившиеся и ссциалистические страны. Де­
легация США в своем заявлэнпн от 11 марта вновь подтверцила свою отрицательную поэшщю 
как в отношении запрецения испытаний ядерного оружия, тая и в отношении проблемы ядер­
ного разоружения в целом. 

Таким образом, с одной стороны, США выражают готовность обсудить вопросы проверки, 
связанные с запрецением испытания ядерного оружия, а, с другой стороны, исключают 
возможность заключения в ближайшем будущем соглашения по этому вопросу, В этой связи 
многие делегации задают целый ряд вопросов. Наша делегация также хотела бы задать 
несколько вопросов. Основной вопрос состоит в следующем: есть ли какие-либо основа­
ния для обсуждения вопросов контроля, если отрицается возможность заключения соглаше­
ния'' Боли бы делегация США предложила начать разработку соглашения о запрещении 
ядерных испытаний с вопросов контроля, то тогда это можно было бы понять (хотя не­
обязательно согласиться с этим). 

Есть еце один вопрос: вопросы контроля над запрещением ядерных испыганий обсуж­
дались в течение 25 лет на разных форумах и в различных фор<ах; чем нынешнее обсуж­
дение вопросов контроля должно отличаться от предыдущего обсуждения таких же вопро­
сов'' Заключается ли это отличие в том, что ранее обсуждение вопросов контроля осу-
цествлялось в связи- с необходимостью заклв)чения соответствующего соглашения, а сей­
час американская сторона предлагает заняться чисто абстрактными рассуждениями̂  

В заключение мы хотели бы задать делегации ША следующие вопросы: предусматривает 
ли она обсуждение только проблем контроля над запрещением испытаний ядерного оружия 
иди также проблем, касающихся мирных ядв-рвьа: взрывов? 

Как она намерена поступить с вопросом об объеме запрещения̂  Намерена ли амернваа-
ская делегация начать свое обсуждение позднее'' Или она вовсе не считает -это необходи­
мым, поскольку она отрицает возможность заключения соглашения по этому вопросу'' Та­
ким образом, мы возвращаемся к тому, с чего мы начали: зачем обсуждать вопросы ковтро­
ля, есдв вет перспектив заключения соглашения'' 

Благодарю вас, г-в Председатель, 
гпэу̂ п̂р̂ АТТОТк (перевод с (Ьт»̂ »̂|̂ г̂ "̂'' Я благодарю представителя Польши за его 

выступление и добрые слова, высказаввые в адрес Председателя, Сейчас я предоставляю 
слово представителю Нигерии Его Превосходительству поеду Севере, 

Г-н ЙЕВЕРЕ (Нигерия) (перевод с английского): Г-н Председатель, прежде всего 
разрешите мне воспользоваться настоящей возможностью, чтобы приветствовать в этом 
Комитете нашего нового коллегу посла Квдоша Вейводу из Чехословакии, Моя делегация 
рассчитывает ва то, что с вин у вас уставовятся тесвые, деловые контакты. 

В своем выступлевии сегодня я хотел бы коснуться ряда пунктов повестки двя текущей 
сессви Комвтета. 
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Пуикт 3 невестки дня Комитета касается "эффективвьоЕ меддзгнародньпс соглашений, 

с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения 
или угрозы применения ддерного оружия". Мея делегация с особым удовлетворением отмеча­
ет, что Председателем этой Специальной рабочей грзгппы является мой друг, сидящий рядом 
со мной, посол Навсур L S K B R ИЗ Пакистана. Мы зтерены в том, что егс диоломатический 
опыт внесет неоценимый вклаг в деятельность этой Рабочей группы. 

Многочисленные выступления по пункту 3 четко отразили тот факт, что этой Специаль­
ной рабочей группе следует ̂ сбиваться большего прогресса. Мея делегация разделяет это 
мнение. Мы считаем, •ото в условия:, когда государства, обладающие ядерным оружием,по-
прежнему не склонны ни приступить к ддерному разоружению, ни даже отказаться от примете-
ния ддерного оружия в качестве первого шага на пути к прекращению гонки вооружений, 
навбольсую обеспокоенность, без сомнения, вызывают средства обеспеченяя безопасности 
государств, не обла::ающиз: ддерным сружиш. Поэтому мод делегация серьезно обеспокоена 
тем, что в течение трек лет ведзщнеся в этом Комитете переговоры но гарантиям безопас-
ностЕ для государств, не обладающих ддерным оружием, по-прежнему показывают наличие 
"конхретны)с трудностей, связанных" с раедичвыми представденксмн" и, я хотел бы подчеркнуть 
ггредставлеяяями о безопасноЬТи со стороны некоторых государств, обладающих ддерным bpy-
жием, и некоторых государств, не обладахвих ддерным оружием. Помимо проблемы, св;йвнной 
с различными представлениао̂  о безопасности, в этих переговорах также приходится учиты­
вать "сложный характер вопроса, состоящего в разработке о^ей формулы, приемлемой для 
всех, которая югда бы быть включена в международный документ, имшаохй обязательную 
юридическую силу". Шшешнее положение я1яо не является удовлетворительным, и имение 
государства, обладающие ддерным оружием, должвы сделать следующий шаг, с тем чтобы 
Специальная рабочая группа смогла добиться необходимого прогресса. 

Г-в Председатель, государствам, обладающим ддервым оружвем, следует напомнить, 
что напряженная междунарсдвая обставовка усугубляет говху ддервых вооружеввй, увеличивая 
ядерные арсеналы ва террвториях государств, обладающих ядервым оружвем, а также ва тер-
рвтбрвях их соответствующих союзников, что, в свою очередь, не может не усиливать опасе­
ния государств, не обладающих ддерным оружвем, за свою безопасность. Государства, не 
обладающие ддервым оружвем, полностью отдают*себе отчет в том, что ядерная война за­
тронет как воютаще, так я невоюющие стороны и явится катастрофой, которую трудно себе 
даже представить. 

^енно в этом контексте государства, которые псолв на отказ от своего суверенного 
права на разработку, производстпо и приобретение ядерногс оружия, должнй ползгчить со 
стороны государств, обладающих ядерным оружием, обязательные и надежные гарантвв в от-
аошевяв того, что овв но с т а н у т объектами ддерного вападенвя ядв шантажа. 

Г-н Председатель, проблема дг,ервого шантажа является реальной. Торжественное про-
возглашенио африканскими государствами своего континента зоной, свобсдвой от ддервого 
оружвя, серьезвс псдрывается расистским террористическим режимом Юпной Африки - стравы, 
которая отказалась подписать Договор с нераспространении ддерного оружия и постоянно 
угрожает безопасности африканских госуларств и, фактически, безопасности всего мира. 
Как уже указывала моя делегация, ны хотели бы получить гарантии того, что далеко vtynee 
стремление африканских государств сохранить свой континент в качестве зоны, свободной 
от ядерного орудия, будет уважаться всеми сторонами. 

Г-н Председатель, государства, обладающие ддерным оружием, должны пойти дальше про­
стых заявлений том, что интересы безопасности государстг, не эбладаюцих ддерным ору­
жием, слегует надлежащим образом рассмотреть. Они должны дать надежные и эффективные 
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(Г-н .леретзе. Нигерия) 
гарантии, имеющие обязательную юридическую силу. Известно, что государства, не обладаю­
щие ядерным оружием, иооли на нертву в интересах нерасххространения ядерного оружшг, с 
тем чтобы обеспечить мир и безопасность во '̂ сем мире. При этом они исходили прежде 
всего из того, что мир, свободный от ядерного оружия, будет более безопасным и стабиль­
ным миром для всех. Однако до тех пор, пока эта идея будет оспариваться государствами, 
обладающими ядерным оружием, будет по-прежнему справедливо заявление моей делегапин 
от 5 i-íapTa 1981 года: 

"Либо следует добиваться обеспечения безопасности всех стран не через обладание 
ядерным оружием, либо ае всеми государствами следует признать право самим опре­
делять средства обеспечения своей безопасности, включая обладание ядерным оружием". 
Г-н Председатель, ддя обеспечения существенного прогресса в работе Специальной 

рабочей группы по гарантюзм безопасности государства, обладающие ядерным оружием, не 
должны ограничиваться учетом лишь свояк узких иятересов безопасности. Нынешнее поло­
жение является неприемлемым. Генеральная Ассамблея в пункте 3 постановляющей части 
резолюции 36/95 призвала государства, обладающие ддерным оружвем, проявить политическую 
волю, необходимую для достижения договоренности относвтельво общего подхода в, в част-
воств, отвосвтельво общей формулы, которую можво было бы закрепить в международном доку­
менте, имеющем обязательную юридическую силу. ИЬя делегация надеется, что государства, 
обладающие ддерным оружием, продемонстрируют необходимую политическую волю с учетом 
того, что в Декларации о провозглашетии 80-х годов вторым Десятилетнем разоружения 
устанавливаются четкие сроки, в соответствии с которыми ва второй специальной сессии по 
разоружению должвы быть представлены согласовавввю тексты. Ноя делегацвя счвтает, что 
проблемы, связанные с общим подходом, можно преодолеть прв валвчин "доброй воли" у 
государств, обладающих ядервым оружвем. 

Г-в Председатель, по нашему мнению, в поневах общего подхода следует четко уста-
воввть 1) какие государства, не обладающие ддервым оружвем, должвы внеть право ва 
гаровтвв со сторовы государств, облодаюцвх ддерным оружвем, в i l ) прв каквх обстод-
тельствах государства, обдадающве ддервым оружвем, могут аннулировать свов гарантвв. 
Как отрава, которая по-прежнему твердо выступает за режим нераспространения и одной 
из первых подписала Договор о нераспростравевви ддерного оружия, Нигерия считает, 
что условием ддя получения гаравтвй каким-либо государством, не обладающвм ддервым 
оружишс, доляво быть юридическое обязательство ве разрабатывать ядв ве приобретать 
ддервое оружве. №2 переживаем момент напряженности и серьезных ссложневий в меядуна-
родвой обстаяовве. Такая страна как Шогервя, которая расположена в регионе, где соз-
даяяе ддервого потевцвада скрытво,постоянно в актввво поощряется Юввой Африкой и ее 
союзниками в ущерб интересам безопасности стран континента, не может быть удовлетво­
рена тем, что "отрава считается не обладающей ддерным оружвем лвшь ва том освсааввв, 
что ова заявляет об этом". Что касается условий, при которых гарантии могут быть 
аннулированы, то моя делегация считает, что таких условий быть не должно, поскольку 
мы против приивненвя ддерного оружия. Однако мы должны быть реалистами в принимать 
во внвмавве то, что государства, ве обладаюцве ддервым оружвем, во вмеющве его ва 
своей террвторвв, являются целью для ддервого удара, поскольку тахеой удар может быть 
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нанесен с их территории. Олнакс сни моглт получит»» определенные гарантии безопасности 
на условиях, в соответствии с которыми они должны будут взять на себя определенные обя­
занности. Мы надеемся, что делегапии рассмотрят эти замечания, и при наличии доброй 
воли, в частнссти, со стороны тех государств, которые долазш дать гарантии. Специаль­
ная рабочая группа сможет добиться прогресса и представить конкретный доклад второй 
спгщхальнсй сессии. 

Г-н Председатель, позвольте мне кратко остансвитьс;: на новых изменениях в области 
запрецения ядерных испытаний, изменениях, которые, как с удовлетворением отмечает моя 
делегация, имели место под вашим председательством. 

В конце своего выступленил 25 февраля 1962 года я выразил искреннЕяо надежду на то, 
что "жесткие позиции, которых в течение более 25 лет упорно придерживались государства, 
обладающие ядериш оружием, будут изменены". 
Именно в этой перспективе моя делегация рассматривает сделанные 11 марта 1982 года 
заявления послов Фклдса нз Соединенных Штатов Америки и Саммерхейса из Соединенного 
Королевства. На первый взгляд эти новые позшщн представляются позитивным сагом и 
признанием активной роли этсго форума в разработке договора о запрещении ядерных испыта­
ний. Однако более серьезное изучение этих предложений и последующих разъяснений, ко­
торые мы до настоящего времени получили в этом Комитете, не оправдывают того подготов­
ленного оптимизма, с которым были встречены эти предложения. Мы в этсм Комитете по-
прежнему не можем добиться в подходе этих стран к договору о запрещении ядерных испыта­
ний того поворота на 180 градусов, к которому посте явно првзывалв многие делегации, 
в том числе и наша. Мы считаем, чтс более чем "целесообразно" приступить к переговорам 
по этому первоочередному цуниту повестки дня Ко^стета. Признавая важное звачевве 
проверки и ссблюдения (в зависимости от обстсттельств) c'̂  всех переговорах по разору­
жению, моя делегация считает, что работа, к котсрой мы собираемся приступить после 
сделанных делегациями Соегиненных Штатов и Ссединенвым Королевством предложений, но 
должна исключать других элементов, таких, как сфера действиг договора и его заключитель­
ное 'положеннл. Ведь конечной целью является договор, запрещающий все испытовия ядерного 
оружия. 

Г-н Председатель, моя делегация приветствует идею создания редакционной группы 
открытого состгша под вашим умелым руководством д л л подготовки проекта мандата пред­
ложенного вспсмсгательногс органа. Мог делегадиг, как член этой группы, готова пол­
ностью сотрудничать в этой работе. Успех работы группы будет, разумеется, зависеть 
от коллективной воли всех участников. Хотя мы считаем, чтс поаипия Группы 21, отражен­
ная в работем документе CD/181, и, в частнссти резолюция 36/84- Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций предоставляют надлежащую основу д л л переговоров по ман­
дату группы по разработке догсБ1"ра о всеобъеэшоцем запрецении испытаний̂  моя делегация 
готова проявить гибкость и согласиться с этим поэтапным подходом, однсвс мы полагаем, 
что каждый этап s конечном счете явится прочным, надежным кирпичей в непреодолимой 
стене, которая навсегда станет на пути всех испытаний ядернсгс сружия. 

Г-н Прс '5седатель, один великий гссугарственный деятель о':наады заявил, »»тс государ­
ства, не обладающие ядерным сруяиом, "могут лишь стекать как хер стариков в греческой 
трагедии". Я считаю, чтс к велик стонам пс крайней мере стали прислушиваться. Доверие 
между государстга̂ -ш является важней составной частью менее вооружснн'̂ ге мира, и. 
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По-Еидикому, кы деланы использ'̂ зать любуй возмоянссть для закладки любого, пусть даае 
небсльлого "кирпичика" в фундаменте усилий этого Комитета пс достииению ядерногс разору-
кония. Именно поэтому, г-н Председатель, мся делегадия искренне надеется на скорейпее 
заключение эйоективнсй и содердатедьной конвенции о радиологическом огузии. Сксрейиее 
создание специальной рабочей грутпгт и динамичный и зг'^думанн1й псдг'̂ г посла Вегенера 
из Фадеративной Республики Германии являются засдутаваипими эдобрения усилиями на пути 
к тысканию прочных релений прсблем, связанных с объемом запрецения и опре-делением, 
огсвсрками о мирнее использовании к прсверксй, и мнггик других. Однако, несмстря на 
т<̂ , что неофициальные консультации, провсдимке Председателем, слунат полезной пели выяв­
ления областей совпадения позиций разных дадегаций, а такхсе остаюЕщхся препятствий на 
пути заключения договора, моя делегация по-препнему считает, что этот интеллектуальный 
реализм не доднен исключать дальнейпий поиск политических решений слсвных проблем. 
Из полохенил, слоиивсегося на перег-овсрах в этсй Рабочей группе, очевидно, что при на­
личии воли к переговорам и сскрацению расхоидений во взглядах моиет быть достигнут 
существенный прогресс в разработке текстов. 

Тот факт, что темпы научно-технического прогресса ускоряют гонку воорухений и намно­
го обгоняют темпы прогресса в переговорах по разорухению, делает скорейпее заключение 
конвенции о радиологическом оругин весьма хелательным для моей делегации. Преддохенне 
Швеции о запредении яападедиг ва грахдавские ддерные установив вапслвяет содерханием 
вопрос о запр«:;ении несуцествуюцего орухвя. №рвые ядервые уставсвки не долхвы стать 
сбъектамв нападения. Следует прадотвратить повторение таких случаев, как прошлогоднее 
нападение израильских самолетов на граддавскве уставсвкв в Тамзгзе (Ирак), путем вклю­
чения полохения по этому вопросу в будущую ксввенцвю о радводогвческом орухии. 

!£ы такхе придаем большое значевве ввдючевию в будущую конвенцию о радводогвческом 
ерухав сговорив в отвошеввв мврвого всподьзоваввя. Усилия по запродевию возмохвого 
появления в применения радиологического срухия не долхвы затрагввать веотъемлемое право 
всех государств разрабатывать в осуществлять свов программы вссладовавий и испсльзоввявя 
радиологических матервадов в мврвых целях. Моя дадегация считает, что этот договор 
долхен содерхать позитивные формулировки, признающие эти права третьего псколення и 
развитие мевдувародвого сотрудввчества в областв ядервой эвергетвкв с учетом особых 
потребностей разввааюцвхся отрав. 

Хотя мы в прибливаемся ко второй спецнадьвой сессии, нерешенные проблемы по-прех-
нему сдохвы в звачвтельвы. Лвпь Злагодаря подливным усихилм по сблихеввю позиций, а 
такхе коллективной воле всех делегаций в этой не первоочередной, но тем не менее вахвой 
сбластв разорухеввя мохет быть доствгвут хелаемый прогресс. 

^̂ '̂t̂ ï̂̂ '̂'̂ '̂  (перевод » фряят^ского); Я благодарю представителя Нигерии за его 
пйступление. Прехде чем предоставить слово представителю Румынии, Его Превосходитель­
ству послу Малице, мне хотедось бы сообщить Комитету, что вал уваваемый коллега в дрзгг 
додхев, к совадеввю, вскоре уехать от вас в связи с назначенвем ва вовый пост. Я уве­
рен, что вам будет очевь недоставать любезности и дипломатического тадавта посла Малицы, 
которкю мы все сумели оценить и которые были столь полезны в работе Комвтета. Предо­
ставляя ему слово, я вырахаю надехду, что это ве последнее егс выстзщление, и я хелаю 
ему больших успехов на его новом посту. Предоставляю вам слово, г-н посол. 
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r-« МАЛИЦА (Румыния) (деиевод с фрАятууяп'я-гт.п'!- г-н Председатель в связи с обсужда­
емым нами водросом с новых видах оружия массового уничтовения и новых системах такого 
орувия я хотел бы сегодня в своем выступлении представить рабочий документ Св/2б2. 

Ученые моей страны, так хе как и все те, кто следит за напей работой, считают, что 
на Комитете пс разоружению в Женеве левит высокая ответственность за проведение перего­
воров и достижевие соглапеввй, которые моглв бы эффектввво способствовать прехрацеввю 
говкв вооружеввй в вачалу псдлвввого процесса разсрухевия, в первую очередь ядерного.. 

Дфстижеаие согдасения об ограничении и сокрацении военных исследований с этой точки 
зрения ('ЯВИЛОСЬ бы первым разумным оагсм на пути к достивеваю более пврових согдаоевий, 
ваправлеввых на постепенное ссдабление технического соперничества путем цроведеввя пере­
говоров о мерах по сокрацению средств, выделяшых ва вссдедоваввя в разработка воеввого 
характера. 

В этой связв румынский комитет "Учетые а мар" счвтает, что можво было бы преду­
смотреть создавае при Комитете по разорухевию специального оргава учевых, которому бша 
бы порзгчевы рассмотревае по просьбе Ксматета научно-технических аспектов проблж, водя-
юцахся предметом переговоров, и подготовка в этой связв вовхретвых ревомевдаций а пред-
лсхевий. Такой эргав, который вмед бы представительный характер, мог бы быть учрежден 
Генеральным секретарем Организации Объедшенных Наций на основе реоевия Генеральной 
Ассамблеи. Тот факт, чтс имеются другие предложения, преследующие ту хе цель исподь-
зовавия науки в целях разоружения, является положительным элементом, воторый пользуется 
напей поддерввой. 

Г-в Председатель, вет областв человечесвой деятельвоста, которая бы в большей 
стетеви оказывала вдаявае ва совремеввое обцеетво, чей вссдедоваввя в разработка в 
воеввой областв, а это вдаявае ссуцествляется двояквм путем; с одвой сторовы, вавязы-
ваввем своего собствеввого т«ша говве вооружеввй а содействаю! его усхоршаю, в, с 
другой сторовы, азврацеавем звачевая, фальсафицирсванаем подлвввых цедей наука. Совре-
меваая ааука как вакогда равее залолаяет мар человека. Тот факт, что вссдедоваввя а 
ра^аботка в воевнсй области зааимают в настояцее время домавируюцее псдоженне - почти 
50^ средств, вцделлемых на все исследования в цедом, - является проблемой в огромной 
степевв касающейся всех нас. Такое положение ведет к драматическим последствиям, ска-
зываюдимся как на гонке вооружений, так и на обществе. Опыт работы различных органов 
Оргаввэацва Объединенных Наций в достаточной степени показывает, как много еще имеется 
проблем, ждущих своего решения, сколько еце предстоит найти средств для их решения и 
для сглахиванвя расхождений, по-прехвему ссхрааяя вадежду, что ваука а техвака помогут 
в этсм. Но ови дерхат двери закрытыми, отгородившись высокой стеной военных задач. 
Исследования и разработка в воеввой области связаны как с проблемой войвы и мира, так и 
с наруоенвем нормального функционирования общества. Их влияние проявляется одновремев­
во 3 обцествеввсй, политической и культурной областях. По-вад̂ имсму, мы вновь оказались 
на перепутье. 

Говоря о необходимости прекратить гонку воорухений, мы обязаны иметь в виду усло­
вия такого прекращения, которые включают в себя все меры, направленные на прекращение, 
ааморахивание, сдерживание, обуздание или приостановку военного соперничества. 

Иы считаем, что обязательной составной частью этого комплекса мер является демили­
таризация назгки, так как исследования и разработка в военной области являются истинной 
двихуцей силой гонки вооружений, качественной в своей основе и почти исключительно 
технического свойства. 
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СГ-к Иадипа. РУМЫНИЯ) 

Специалистам хорош известно, что ни одно изобретение в области создания новых ви­
дов оруасия уае не мпдет репаюцим образом повлиять на сутзествушее равновесие, так se 
как и неспециалисты считают абсолютно бессмысленней лихорадку, толзсаюцую на дальнейшее 
соверпенствование оруиия, еде белее разрупительногс, так как в любом случае згмирают 
всего липь один раз* 

Следовательно, необходимо в срочном порядке принять неотлоасные меры с целью ввести 
ограничение и контроль в отношении исследований и разработок в военной области. В Де­
кларации первой специальной сессии Организации Объединенных Наций, посвященной разору­
хению, содерхится требование о "проведении переговоров об ограничении и прекрацеяии 
качественного соверпенствсвания воорухений, особннно срухия массового уничтохения, и 
разработки новых средств ведения войны, с тем чтобы в конечнсм итсге научные и техни­
ческие достихения могли использоваться исключительно в мирных целях". 

Дахе краткий анализ показывает нам, что, как ни странно, дехилитаризация науки и 
техники не является делом более слохвым, чем демилитаризация экономики, и, кроме того, 
ей, по-видимому, способствуют благоприятные обстоятельства. Это прехде всего объясня­
ется хорошо известными в настояцее время обстоятельствами. Во-певвых. это значительная 
концентрация на национальном уровне исследований и разработок в военной области, нахо-
дяцихся под контролем правительства и финансируемых государств зо всех странах без 
исключения. Во-втовых. значительная поляризация исследований и разработок в военной 
области на мехдуяародном уровне. Почти 85^ всех осуществляемых в мире исследований и 
разработок в военных целях приходится на долю шести стран, несущее наибольшие военные 
расходы. Это в десять раз превышает весь научно-технический потенциал развивающихся 
стран. И. наконец, проводимые в настояцее время исследования н разработки в военной 
области все в большей степени связаны с Аундаментадьныии яаучвнми проблемами, ддя реше­
ния которых используются математика, физика, химия и биология, проблемами, которые после 
успешного их решения могут быть использованы кгос для повышения благосостояния, так и 
для более изощренного уничтохетия человеческого рода. 

Вот почему, г-н Председатель, мы считаем, что прекращение процесса милитаризации 
науки и техники является дедом не только настоятельнс необходимым и срочным, во и 
воэмохяым. 

я хотел бы подчеркнуть, что прявлеченне ссответствугозим образом ученых к напей 
работе способствовало бы проведеявю переговорсв. Ояя могли бы предоставить в наше 
распоряяение красноречивые научные данные об огромной разрупятельной силе запасов ору-
хяя, я, прехде всего ядерного, об увеличивающейся ненадехкссти современных систем пре­
дотвращения развязывания войны в результате случайности, ошибки в расчете или недоразу­
мения. Кроме того, они могли бы быть ссобенво 1юлезвыми в деле выработки приемлемых 
решений, а такхе форм и технических способов проверки выполнения будущих соглапений. 

Принятие решения о проведении неофициальных заседаний Комитета пс этому вопросу, 
как это преддохкл наа увахаемый коллега представитель Венгрии посол Икре Кемивеш, 
является позитивным шагом в этом направлении, заставляющим нас серьезно задуматься о 
с1фаботке в определении ливни действий. Наша делегация считает, что при определении 
целей этих веофвцвальвых заседаввй моглв бы быть приняты во внимание, псмтю прочего, 
следующие моменты: 
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f r - g Mftjrmyt. РУМЫНИЯ) 

1 ) Преимущества, предоставляемые переговорами о всеобщем запрещении всех 
исследований в военной области с целью создания H O B I C ВИДОВ орувия массового 
уничтосения и новыг систем такого оружия. 

2 ) Определение порякка периодического ознакомления с достивенвянн о ваучвак" 
исследованиях, которые могли бы быть использованы для гровзводства нового орувия 
п систем такого оружия, 

3) Изучение некоторых специфических областей, в которых принятие мер по запре­
щению технической эскалации могло бы благоприятно сказаться на прекращении гонки 
вооружений иля предотвращении ее распространения на новые области, не известные 
до сшс пор. 

4 ) Возможность принятие отравами, прилагающими наибольшие усилия в исследова­
ниях и разрабох'ках военного характера, мер на национальном уровне в целях заморагв-
ванття деятельвоств в областв исследоваввй н разработок воеввого характера вплоть до 
заклЕ>чения всеобщего соглашения по этому вопросу. 

5 ) Создание, как это предлагается в рабочем довуневто CD/262, который я только 
что представил, специального оргава учевых, которому было бы поручено в качестве 
основной задачи рассмотрение по просьбе Комитета вазгчво-техвических аспектов, явля-
юцнхся предметом ваших переговоров. Я хотел бы отметить в этой связи, г-в Пред­
седатель, что вам следует, ве откладывая, чаще и овтввнее сотрудничать с существующими 
организациями, такими, как Институт Организации Объедпневвых Наций по исследованию 
проблем разоружения (ЕЕИШР) , хоторый значительно расширил свою работу и может нам 
предоставить научные данные, необходимые для напей работы. 

Г-н Председатель, прежде чем закончить свое выступление, мне хотелось бы побла­
годарить вас за добрые н дружеские слова, высказанные вахш в связи с моим уходом 
из этого Комитета. Разрешите мне сказать "eM z B O O K МОПМ К С Л Л О Г С М , ЧТС Х С Т Л пзр::од 
времени, который я провел здесь, был вепродолплтсльвым, его ввтеллектзгадьная насыщен­
ность, богатый опыт ведения переговоров, который я смог приобрести, делают его не­
забываемым для меня. 

Я всегда буду гордиться тем, что работал в этом единстветвом мвогостороваем 
оргаве ведеввя переговоров, каким является Комитет по разоруженвю, среди столь 
уважаемых и замечательных коллег и друзей. 

№е хотелось бы заверить вас, что для меня этот опыт со временем не утратится, 
а наоборот, будет надепной основой моей будущей деятельности. 

Г-да ттАдттрд (Кения) (перевод с английского) ; Г-н Председатель, уважаемые деле­
гаты, в своем выступлении в Комитете 2 5 февраля я говорил в основном о тех оргаявза-
цнонных и сзгцественных аспектах работы КохФгтета, на КОТО] ;ФК,ПО мнению моей делегации, 
IvOMBTOT должен сосредоточить свое внимание в х о д е нынешней сессии. TSs по-прежнему 
считаем, что нынешняя сессия Комитета по разоружению должна сыграть ваввую роль, 
в частности, в подготовке аналитического и конструктпвного доклада для второй спе-
цнадьвой с е с с и и Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, и в разработке 
Всеобъемлющей программы разоружения для е е рассмотрения Т-«Т.:ОЧЕОМ тгоге прчяятс': 
рой специальной сессией, посвяценной разоругенпю. 

Сегодня, г-н Председатель, я х о т е л бы ограничить с в о е выступление пунктами 1 ч 2 
напей повестхп д н я , а ̂ шенно вопросами. 

а) Зспредещцт д̂ ерт-пг тгг.тг̂.т'рдшт̂'*. и 
Ъ) Пвеквадения гонки ядетэньа зоор-̂ ен̂ Ш к ялешого вазотзупения 
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(Г^ Наддира. Кеная) 
Однако раэрепитв мне, г-н Председатель, лреэде всего выразить вам, а через ч'-с дрзггим 
членам ваше£ делегации и должностным лица̂ т Кс14цтста, а также устным яереводчшса!': 
всем лзугим сотрудникам секретариата Комитета по газору-̂ енпи, которые тем ал1Г иным обра­
зом оказываэт нам помоць, признательность делегаци:: Кенпп за превосходную работу. ÍI 
также хотел бы поздравить вас с вступлением на долвяость Председателя Кмштета на ••тарт 
месяц. Как вам известно, г-н Председатель, между нгспми странами слопялясь пресосход-
пые 'тзусторонние отношения, ч мы отмечаем с огромным удовлетворением позитивную полпттку, 
проводимую зашям правительством в отношенвв разспваюпихся строя, в частности моей стра­
ны, Кении, особенно в области науки и техники п освоения возобновляемых зсточппков 
эяоргта для социально-экономического развитая этих стран. К;?оме того, г-н Предсе­
датель, ваше правительство находится в том se городе, что п пгшский престол, - этот 
традиционный символ мира во всем мире н взапмопонимаяия, а также 1;оверяя п /оброй голп. 
На пынопней сессии Комитета вам, г-н Председатель, необходимо содействие и поддершеа 
всех делегаций, и я заверяю вас в поддержке п содействия мов*1 делегации, 

Г-н Председатель, моя делегация прпсое,"щняется к другип делегациям, которые уте 
выразили благодарность ч признательность вашег̂ у нспосредственвому предшественнику послу 
Игхаллати яз йргхна за ту беспристрастность, с которок он руководад работой Itê îптeтa в 
течение (февраля. !1ы также приветствуем п р е д с т а з п т о 1 е й Чехословакия и Нидерлак,цоз, 
готогие впервые приступили к работе в Комитете в прошлый зторянк, 16 марта. ппро-
1с1й опыт 3 вопросах разоружения, несомненно, расЕагтгт л без того 1ктивное и конструктпв-
ное участие их соответствующих делегацпй в ргхбото Кммтета. 

Текущий месяц является решающим месяцем в p£i6oTC длиной сессии Комитета по разору-
т:спию, II мы надеемся на вас, г-4 Председатель, кок руководнтодя, с тем чтобы достичь 
соглапения, в частности, в отношении характера рассиотреяпя пунктов 1 я 2 нашей по­
вестки дня. надеемся, что вы, как диплоь:ат с иод;уяароднын признанием, будете 
по-прежнему прилагать все усилия для ликвчда1щи разгапа, который су̂ оствзгет в отношенпи 
этях пунктов между Vox Fegatxonis и Vox Popixli, который, кап говорят, является 
Vox Dex. Поэтому, г-я Председатель, от первого vox нам преаде всего необходгпш. 
подитдчсская золя и твердые обязательства, которге, я спешу добавить, являются непрсмея-
шлп1 условпямя не только для достижонпя догозореяяостп в отношении процедуры рассмотре­
ния в Комитете по разоруженяю вопгосов запрещения хтерньс: испЕТгаялй и прекрапенля 
гояпп ядершс воорузенпй и ядерного разорупеняя, яо п ддя осу'ествлеяня решеяя*! я ре-
Еомендацнй всемирной Организации. Шеют ли ояп, г-н Прогседатель, какой-либо C M T I C I ' 
Погут ля рекомендации, решения я резолюции 11в::;.:укаро'даого сообрестза, напримег Гепе-
Гальной Ассамблеи я Совета Безопасности, а такпе х-шогочлсленные ревомендацпи, содера̂ а-
циеся в запрашиваемых исследованиях, спет̂ альвьс и прочих докладах п соглгшояпс, "^о-
говореинрстях, договорах и т.д., иметь какой-либо смысл, если некото̂ але страны пс прояв­
ляют политическую волю, необходимую для их осуртествлеяня' Зачем зе тогда зообце 
прпнимат̂  лх, если они не осуществляются сзоезременно а эфйоктявно кагуцм госуарст-
зои, которое участвовало в их принятия' Г-н Председатель, подплсаз Договор о запрецо-
нпя испытаний ядерного оружия в атмосфере, в хос:!Ячсско}: пространстве г под zoioïL 
(более широко известный к а к Договор о частичном запгецснзи испытаний) 5 август? 
1963 г, >и сдав на хранедяе ратификационные грамоты 10 октября того ае года, когда 
"̂ оговор вступил 2 силу, первоначальные участника этого Логоворр согласились ззять на 
себя твердое полятическое обязательство стремлться :: всообьемлюпему запрегенпю пспи-
таяпй, внеся в Договор следующие положения, я цитирую: 
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"Правительства Союза Советских Социалистических Респзгблик, Соедииеииого Королев­
ства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки стре­
мясь достичь навсегда ярекраценкя всех испытательных взрывов ядерного орупия, 
исполненные репимости продолпать переговоры с этой целью и пелая положить конец 
заражению окружающей человека среды радиоактивными веществами, согласились о ниже­
следующем .... Капдай из Участников настояпего Договора обязуется запретить, 
предотвращать и не производить любые испытательные взрывы ядерного оружия и любые 
другие ядерные взрывы в любом месте, находящейся под его юрисдикцией или кон­
тролем ... (и) ... воздерживаться от побуждения, поощрения или какого-либо згча-
стпя в проведении любых испытательных взрывов ядерного оружия ... где бы то ни 
было, которые проводились бы в любой нз сред, названных в пункте 1 настоящей 
Статьи..,". 

К большому сожалению, г-н Председатель, этот Договор о частичном запрещении ис­
пытаний, первоначально рассматривавшийся как событие нсторпческого значения, до на­
стоящего времени так и не привел к замедлению гонки ддерньс: вооружений среди основных 
ддервых держав. Напротив, г-н Председатель, этот Договор, как представляется, сыграл 
роль своего рода лицензии на ускорение нспыгавий ядерного оружия, и это несмотря на 
существование более чем 2 5 резолюций Генеральной Асссмблен, запрещающих такие испыта-
нпя во всех средах. Кроме того, имеющиеся коототеитные псследования по данному вопро­
су четко указывают на то, что на долю первоначальных участников Договора прпгоднтся 
более 90 (девяноста) процентов всех ядерных взрывов, произведенных за период с 5 ав­
густа 1 9 6 3 года по 3 1 декабря 1979 года. Кроме того, о выполнении твердого обязатель­
ства участников "стремиться к всеобьемлющему запрещепию чспытавий..." практически 
не вспоинвадв более 1 0 долгих лет. 

Как нам '-сом пззестно, г-н Пгегседстель, rorreo о грок>агевии испытаний ядерного 
оружия за последнюю четверть века епегодно обсуждался и соответствующим образом отре­
пался в решениях и резолюциях Генеральной Ассамблеи. В этих резолвщиях, в частности, 
выражалась убежденность в том, что, каковы бы ни бияи разногласвя в отношенпп вопроса 
проверки, - а если судить по заявлениям, сделанным в ходе нынешней сессии Комитета 
по разоружению как оашщально, так и нео(:%цпально, этот вопрос вызывает самую большую 
обеспокоенность ряда делегаций, - какие-либо серьезные причины, препятствующие заключе­
нию соглашения о всеобъемлющем запрещении испыгаяпй, отсутствуют. Эта мысль была осо­
бо подчеркнута, в честности, в резолюциях 2 S 3 4 C ( X J ^ I l ) и 3 0 7 8 A ( X 3 W I I I ) , принятых 
соответственно на двадцать седьмой и двадцать восьмой сессиях Генеральной Ассамблеи. 
Сегодня, г-н Председатель, я не могу не подтвердить эти чувства и эту убежденность. 
В других резолюциях Ассамблеи подчеркивалась та "первоочередная важность", которую 
следует придавать достижению всеобьемдюпего запрещения нспытанпй. Яркими примерами 
решений международного сообщества в этой связи являются резолюции Генеральной Асса»1блеи 
ЗЗ/бО от 1 4 декабря 1 9 7 8 года (пункт 2 постановляюцой частп), 3 4 / 7 3 от 1 1 декабря 
1 9 7 9 года (пункт 2 постановляющей части), 3 6 / 8 4 от 9 декабря 1 9 8 1 года (пункт 2 поста­
новляющей части) и 3 6 / 9 2 Е от 9 декабря 19S1 года (пункт 1 постановляющей части). 
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(г-н Надпгра. Кения) 
Однако, г-н Председатель, несмотря на искреннпе и неоднократные призывы Генераль­

ной Ассамблеи, опыт осуцествления выдеупомянутьс: и ;фугих резолюций Генеральной Ассам­
блеи, а такие исследования хода осуцествления рекомендаций и решений Генеральной Accai'i-
олеь., принятых на ее десятой специальной сессии, содер2аг:ихся, надримег» в резолюцз;̂  
34/32, 36/92М и в документах и Д/ёб/752, покозывают, что в их реализащш до­
стигнуто очень немногое, В пункте 2 постановляюцей части резолюции 34/33 J о тдернон 
оругии. во всех его видах говорится: 

"2. ПРОСИТ Комитет по разоруаению начать, в порядке первоочередной вахсностн, 
переговоры с згчастиом всех государств, обладаюциг ядерным орухзхем, по вопросу о 
прекрацении гонки ядерных воорухенп- и ддернок разоружении, в соответствии с 
положениями пункта 50 Заключительного доху?1еЕта десятой специальной сессии". 

2 пункте 3 постановляюцей части резолюции 36/92П Генеральной Ассамблеи говорится: 
"3. призывает Комитет по разоружению в качестве пер'̂ оочоредной задачи продолх̂ ть 
консультации с целью скорейшего начала переговоров по существу вопроса, в хс^е 
которых рассмотреть, в частности, вопрос об учрепдензи специальной рабочей группы 
по прекрацению гонки ядерных воорузенкй п ядерному х>азору)Еению, наделенной четко 
определенными полномочиях4з". 
Г-н Председатель, лично я не испытываю удовольствия от цитирования этих резолюций 

Асса^хблез. Бслз они не ВЫПОДНЯЕЗТСЯ В духе доброй воли а своевременно, они липени 
смысла. Это вынуждает меня, г-н Председатель, остановиться на недавни: высказыванпя: 
тех членов Комитета по разоружению, которЕЮ до настояцего времени вырезали серьезные 
сомненяя не только в отношении компетентностя Комитета по разоружению разрабатывать 
юридически обязательные международные согдашенпл по пунктам 1 и 2 нашей повестки двя, 
но -I в отношевиз необходимости создания спещхальных рабочих групп, чтобы начать пере­
говоры по этим первоочередным пунктам. 11оя делегация приняла к сведению позитивные 
мнения, узе виразенные рядо1« делегаций в отношения указаввых выступлеввй. Кок мве 
хотелось бы присоединиться к этим мнениям, как мне хотелось бы рассматривать эти заяв­
ления как проявление гибкости, твердого политического обязательства, столь необходимого 
для наших переговоров. Коя делегация тщательно изучила заяслензя указанных деле­
гаций, а чем дольше мы ах изучали, тем больше убе-т-лзсь в том, что авторы этих полп-
тзческих заявлений долзвы дать Комитету разъяснения. Нам хотелось бы знать больше, 
хотя бы для того, чтобы лучше понять позиции этих делегаций. 

В дряятпг обстоятельствах я ставлю перед теми ;гелегациями, которые no-npesBeiiy 
но согласим с призывом vox populi создать спецпальные рабочие группы по пунктом 1 я 2, 
следуюшз вопросы: 

1Сак,по их мнению, не пришло ли время начать переговоры по х^блемом запрецснш! 
ядерных пспытавий з ядерного 1>азорузения'' Если нет, то когда н при вакях условз̂ к 
мы сможем начать переговоры по этим самым перзоочероднын вопросам? 

Является лн Комитет по разорузению одвии пз вадлезащх форумов или едввствевным 
надлезсдим форумом ддя переговоров по пунктам 1 н 2*̂  i M s ^ словами, имеет ли Комитет 
по разорувению право и соответствующую обязанность вести переговоры по этим щгнхтаи, 
1лп эти делегации предпочли бы более ограниченный форум, например двустороннзй, тгех-
сторонаай идя даве четырехсторонний. 
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Не предпочитают ли некоторые обладающие ядерным орудием государства, чтобы 
Комитет по разоружению вел липь обпее обсуадение, возможно неофициально, и проявлял 
интерес к проблемам ядерного оружия, а серьезные переговоры велись бы лишь "теми, 
кто в состоянии делать это благодаря своему ядерному статусу", или же они обусловливают 
начало серьезных переговоров по пунктам 1 и 2 в рамках Комитета по разоружению за­
ключением договора по этим вопросам вне рамке Комитета по разоружению' 

Как все же увязать теорию и политическую практику ядерного равновесия и ддерного 
сдерживания с конечной целью процесса разоружения, а именно с достижением абсолют­
ного, всеобьемлюцего и полного разоружения под эффективным международный контролем, 
в отношении которого все члены международного сообщества выразили единодушное мнедие в 
Заключительном документе, принятом Генеральной Ассамблеей 30 июня 1978 года' 

Если в рамках Комитета по разо^^ению будет создан вспомогательный орган или орга­
ны для рассмотрения пунктов 1 и 2 нашей повестки дня, то какими полномочиями будут 
обладать эти вспомогательные органы' Будет ли их мандат сведен к всеобъемлющему 
лишь по охвату' 

Г ^ Председатель, конкретные ответы на эти вопросы дадут моей делегации возмож­
ность по крайней мере лучше понять позиции указанных делегаций по пунктам 1 и 2 нашей 
повестки дня. Что касается моей делегации, то ее мнение таково; 

1) Комитет по ршоружению имеет прпво и соответствзгющую обязанность вести 
переговоры по пунктам 1 и 2. Комитет является надлежащим наиболее удобным и единст­
венным органом ддя проведения многосторонних переговоров по вопросам прекращения гонки 
ядерных вооружений и ядерного разоружения, поскольку: 

a) Это решено консенсусом в Заключительном документе первой специальной сессии 
по разоружению, в частности в его пункте 120 и в других пунктах. Это также 
отражено в друтчх соответствуюпих документах, например в документе А/36/392. 

b) Все государства, обладающие ядернып оружием, т.е. Соединенные Штаты, Союз 
Советские Социалистических Республик, Соедпяенное Королевство, Франция в 
1Ьтай являются членами Комитета по разоружению. Они приняли решение 
стать членами Комитета по разорзгжеяию добровольно в безоговорочно. Они 
также являются постоянными членами Совета безопасности и на них, равно 
как и на сам этот орган, мепдуяародное сообщество возложило в соответст­
вии с Уставом главную ответственность за поддержание международного мнра я 
базопасности. Не вызывает сомнений то, что именно этв постояввые члевы 
Совета Безопасности и единственные обладатели ядерного оружия несут 
в соответствии с положениями глаз V, VI и \Г11 Устава Организации Объеди­
ненных Наций дополнительное тяжелейшее бремя оактических хранителей меж­
дународного мира и безопасности. Шенно на эти государства, прежде всего на 
те, которые обладают наиболее значительными ядepны̂ GI арсеналами, воз­
ложена в соответствии с пунктами 48 а 50 Заключительного документа особая 
ответственность за достижение ядерного разоружения. 
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Поэтому Б данных обстоятельствах, г-н Председатель, я должен сразу подчеркнуть, 
что безвозвратно упли те времена, когда некоторые члены мепд̂ 'народяого сооб̂ естга, 
благодаря своей военно*! мопи или огромному богатству, моглх: позволять себе безнагс-
занно манипулировать меадународной сктуацней и репгть "в узком кругу" яизненнс 
вазные :i меадународные проблемы, Эволвпия незу:унагодных отнопеняй привела ь. рсво-
дащи в системах ч поведении государстг з отнопешьш: дрзт с другом,л этот dbaicT 
нагел свое отразение, в частности, в пунктах 14-, 18, 19 , 20 , 28, Зб, 42 i 47 Заклю­
чительного документа. Поэтому "глазная ответстзсяность" не моает означать ̂  не озна­
чаем "исключительной или монопольной ответственности" государств, обладаюсгпс ядер­
ным оругяем, в отношения государств, ядерныГ'! оругахсм не обладающих. 

2) 7яе давно пора создать два вспомогательных орган? для рассмотрения ваа-
нейших пунктов нашей повестки дня, т.е. пунктов 1 и 2. При создании в рамках Коми­
тета по разоружению таких органов нм следует предоставить отдельные всеобъемлюпяе 
мандаты, охватывающие все вопросы запрещения ядерных исшитаяий, с одной стороны, и 
прекрагения гонки ядерных вооружений ч ядерного разоружения, с другой. В этой связи 
я с удовлетворением отмечаю и, в принципе, поддерживаю содержащееся в докумен­
те CD/259 предложение делегапин ГДР о создания специальных рабочих групп по пунк­
там 1 и 2, 

3) Пзгнкты, если они внесены в повестку дня 1{омитета по разорзщеяяю, заслу-
=ивают тщательного рассмотрения и должны быть ему подвергнуты. Это презде всего 
касается, г-н Председатель, вышеупомянутых первоочередных пунктов нашей повестки 
дня, 

4) Создав в рамках Комитета по разоруаенхш специальные рабочие группы, мы 
должны быстро репять организационные аспекты их работы, а затем сосредоточить усилия 
на вопросах существа, тазсих, как проблемы мандатов, охвата и разрабатываема пер. 
Г^ Председатель, я считаю, что пришло время запланировать еженедельные оЛициальные 
и неоАицнальные заседания, в зависимости от необходимости, с тем чтсбы можно было бы 
задвигать и обсуждать предложения ч коятрпреддоженяя, кассюпнеся создания рабочих 
групп, а также ях контактных групп я, если это необходимо, рабочих no^i'pyiui я пере­
говоров в них по пунктам 1 я 2 и различным связанным с ними вопросам, включая вопрос 
проверки. 

5) Tfcyсторонние, трехсторонние, четырехсторонние ч любые другие переговоры с 
ограниченным числом участников могут прохотпть зяе Комятета по разоружению при 
условия, что они будут дополнять те переговоры, которые проводятся в рамках Коггатота 
по разору^няю. Эти первые не должны противоречить духу и букве Заключительного доку­
мента, как указано з пунктах 51 и 121 упомянутого документа и з резолюции 34/83 В 
Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 1979 года (пушст 2 псстаноэляющей чести). В этой 
связи, г-н Председатель, следует настоятельно призвать к безотлагательному гсэобяовле-
няю и завершению трехсторонних переговороз, кото̂ дю •'олвны привести к достижению все­
объемлющего запрещения ядерных испытаний в договоре постоянного характера, 

6) Главная причина, по которой многие де1егап:1Н отвергают теорию сдераязанпл, 
закдвзчается в том, что эта теория способствует гонке вооружений между сверхдерисазсин 
3 глде котячественных я качественявк ооверпенствозаний вооружений, технического реззятяя 
систем ядерного оружяя я т,п. 

Таким образом, г-н Председатель, следует безотлагательно создать специальные ра­
бочие группы по пунктам 1 я 2 напей повестки дня, не следует бесполезно тратить 
время на процедурные вопросы. Комитет по разоружению должен сиицяально рассмотреть 
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этот вопрос, и_эта новая созданная рабочая группа лш грушш безотлагательно начнут 
рассмотрение, в частности, следующих основополагаюппх вопросов существа. 

I , Проблемы сйеш всеобъемлющего запреденая испытандй 
i ) Источники ядерных истлсни& исхишчитольно для мирных целей; 

i i ) Виды ядерных яспытаняй исклву<с1тельно для мирных целей; 
üi) Проблемы исследований я технического развгтня в области ядерных 

испытаний исключительно для мирных целей; 
iv) Проблемы заняты государств, не обладаюгих ядерным орудием, я регионов, 

где такого орудия нет; 
v) Прочие вопросы. 

I I . Проблемы проверки воообьемлюпего заптещеняя яспытанкй 
i ) Бяды я згровня проверки. 

i i ) Формы и процедуры проверки; 
i i i ) Меры проверки. 
iv) Организационные меропряятия по проверке; 
v) Проблемы пнопекция на местах и условия ее пгюведения; 

vi) Проблемы строгого соблюдения соглапенпй; 
v i i ) Проблемы участия в процессе птюверкп; 

v i i i ) Прочие вопросы. 
т . Проблемы срока действия всеобьеилюдего запреденяя испытаний 

Изучение предлохеняй в отновеняи* 
i) Неограниченного срока действия, т.е. постоянного я неограниченного 

или "навечно", и 
i l ) Ограниченного срока действня на согласованный короткий иди длительный 

период временя. 
Г-н Председатель, моя делегация не мопет согласиться с концепцией ограниченного 

срока действия, поскольку прянягче тагой концепцпп, в честностя, поставило бы под угрозу 
безопгсность как государств, не обладающих ядерным орудпем, подобных Кенпп, "так я 
всех згчастняков 11оговора о нераепростраяеяяи 

I V . Проблемы заключительных полоаений Договора о Бсеобт>д*«лппя̂ ам задреденнп 
испытанпй я 

V. Проблемы рассмотрения и оценки действдя Логовора о всеобъемлющем зспрепепия 
испытаний 

Эти проблемы также являются весьма гагныгш и их следует серьезно рассиотреть я 
обсудить. В заключение, г-н Председатель, я дот=ен по-̂ черкнуть, что идея поддержаняя 
мегдзгнародного мира и безопасности на основе сдерпясапия является парадогсои, И весьма 
скверным парадоксом, доскельку действктельяо нелепо, что государства, обладающие ядерным 
оружием, в первую очередь крупнейшими его арсеналсми, юпользуют свои огромные эконо-
1Еэтескяе ресурсы к технические возмопностя, чтобы террорпз>п)овать и угрожать осново-
полагаюцвму ̂ пстчнкту человека - ансишкт вьсзванпя, который свойственен всему чето-
вечестзу. Во-вто1агг, г-н Председатель, в пунгтгг: б, 15, 99 далее подчеркиваете! 
важное значение обгественного мнения, которое zns'^ei еиотематическп иобялязовывать яа 
целя разочужентщ. Коя делегация придает огро.шое значение этому вопросу, посколысу 
::ы считаем,чтс мобилизация об"Остпош1гго мнения ьожет быть эс̂ хЬектяпным инструментом, 
особенно в тупиковых ситуациях. Поэтому Ко'штету по разозттженяю следует уделить "слж-
ное внн!12Еяе этому вспросу в саком бляжа1ле» 5улзтем, В-третьст, г-н Предсе̂ гтель, мы 
находи:1ся на том этапе, когда терпен:1е членоЕ Ко̂ штетг может подходить к гонцу, а 
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н а к а л нгшз прений мокет начать выходить из-по/ к о н т р о т я . Не знав, известно л : : аг^ 
об отом, но в некоторых жарких районах АЛрик::, CKCseii, в пустыне Калахари, больного с 
высокой, температурой обычно укутывают как могко т е п л е е , поскольку чем пыге температура, 
тем голоднее становится больному. В СоединенньЕ Птатах больпинство врачей рекомендуй 
б о л ь н ь Е , особенно малеяыснх детей, с очень высого! тегшсратурой раздевать д о г о л а -г 
поиепать в очень холодную воду. Г-н Председатель, возггопно, эти два метода лечепзя 
больных'с высокой температурой представляют собой крахдюстч, однако, что к с с а е т с я 
пунктов 1 п 2 нашей повестки дня и предлогенного создания специальных рабочпх грзтш 
1Со11Ятета по разотузению, то мне трудно било бы согласиться с половинчатыми мандатами 
для них, поскольку, как было однапды сказано и написано, если вода теплая, не пой ео, 
-i5o она не утолпт твоей пазды. 

Е, наконец, г-я Председатель, мы доляны действовать очень осторояно, чтобы не по­
терять терпение. Если это случится, особенно в отяопенпищшгаов 1 и 2 налей повестки 
дня, то вам не помовет даяе совет Ридьярда 1йп1дикга в его произведении "Сели". Посколь­
ку, кто смозет сохранить рассудок,если все вокруг него в этом Комитете утратят свой 
в отнопеяпи пунктов 1 и 2 ' Лиаь 15щерон, г-я Председатель, этот мудрый древний рам-
ляния и величайший оратор всех времен, мог бы т;ать яа:{ яаялучпий сосет з своей с^зе: 
"Оно usque tandem Abatere,Cctaline, patxentia nostra...' Он сказал бы: "Доколе, 
о, Каталина, доколе будешь ты испытывать ¿nne тетпсияе.,.'" Терпение римского сонета 
било ясчерпаяо. Г-н Председатель, я не хотел бы быть Каталиной в Комитете по раоору-
понип, да и кто хотел бы быть хсаталяной или каташнамп в Комитете по разоружению' 
!Ь»еяпо этот вопрос сточт перед нами на данном этапе пашей рлботы. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 
ПРПДСВДДТЕДЬ (перевод с французского)* Я благодари представителя Кения за его 

выступление. Я признателен ему ае добрав слова, вгяказанвые им в адрес Председгтеля 
и моей страяы. 

3 соответствии с репением, принятым Кмагретоп па его 159-м пленарном заседании, 
я предоставляю сейчас слово представителю Пвейцарип, прянимаюцей пас страны, 1]го Пре­
восходительству послу Пикте» 

Г-н ПЕКРЕ (ПГвейцаркя) (педевоя с Флаягсгзского) ; Благодарю вас, г-н Председатель, 
за предоставленное мне слово. Хочу заверить вас, что мне доставляет особое удоволь-
ствле выступать в Комитете по разоругению, где вы выподяяете обязанности Председателя. 

Шея возмозность а течение года принимать участие з заседаниях Спецяальнок рабочей 
группы по химическому орупяю, Швейцария с большим :ятересом п внпионяем наблюдает за 
меплонныи, но тем не менее реальным прогрессом в рассмотрожш этого трудного вопроса. 
Более четко вырисовывается круг вопросов, с в я з а я я ь Е с этон птзобломой, л чх ofto^tLicnno 
в Епдо элементов, представленных председателем Группы, послом .Ъхдгардом, значительно 
способствовало дучшемз̂  пониманию различных концепций. Руководство моей стравы, сие-
о̂ватетьяо, испытывает удовлетворение в связи с возобновлсинсм деятельности Рабочей 
группы а особенно с тем, что ей предостазлеа яовы1. мандат, позсоляюций приступить сейчас 
под председательством посла Суйкп непосредственно к разработке коявенщп о запрецения 
химического оруяия. Швейцария и далее будет представлена на заседаниях Рабочей 
группа, и мое правительство искренне надеется, что иынопняя сессия, несмотря на ее 
нспродолпятельные сроки, позволит достигнуть новых позитизних результатов. 
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Пренде всегс мне хотелось бы напомнить, что, как было отмечено мной в этом Комитете 
14 июля npotaorc года, частный сектор химической промыпденнссти Швейдарии, который, как 
известно, является высокоразвитым, не производит никакого химического орзгхия и ни при 
каких обстоятельствах не будет его производить. Со своей стороны. Конфедерация не произ­
водит никаких химикатов в военных целях на принадлевядих ей предприятиях. Кроме того, 
Швейцария не приобретала химического орувия за граввцей, ве обладает вввахими запасами 
такого орувия и не хранит его на своей территории. Армейское снарявевве слувят всхдю-
чвтельво для целей зациты военнослухвцих от воздействия токсичных химикатов, если овв 
будут црвмевевы в случае войвы. 

Выступая с таквм заявлеввем, которое представляет собой такве обязательство на 
будуцее, Швейцария показывает, что при заключении конвенции о полном задразевви хими-
чесгого орувия ей нет несбходвмоств брать под зациту кавве-лнбо воеввые хвмэтескве щ>ед-
приятия. Вместе с тем, мое правительство прцдает весьма больпсе звачевве коввевцвв в 
этой областв в свз^ бесчеловечвого характера химического орувия и весьма серьезвой угро­
зы, которую овс, кроме того, представляет для гракцавского населения. Моя страна 
вдвойне заинтересована в закдючеавв такой коввевцив: с одвой сторовы, с точки зреввя 
своей безопасности, что,в частвоств, подразумевает включение в конвенцию процедур вад-
левацей проверка, являвцейся вепремеавым условаем отказа от дорогостояцах вацвовадьаых 
мер зацаты а оборовы; с другой сторовы, с точка зреввя разватия ее хамаческой промып-
леввоств в мврвых целях, для которого ве долхво с::здаваться препятстввй. 

Позвольте мве взловвть сегодвя веосглько замечаввй, касаюцахся отдельвых дленевтов, 
представленных в проолом году Рабочей группе ее Председателем, поскольку овв по-1фввае-
му служат освовой для даскуссай в Коматете. 

Macro замечавай, касаюцахся злемевта I ("сбцяе подовеаая"), было сделавс в отвоше­
вав цедесообразвоств повторить в конвенции половевве с запрозетав првиеаетвя хвмвческого 
оруввя, которое содероопся в Протоколе 1925 года о запрецевии применения на войне уду-
певоах, ядовитых и дрзггих подобных газов и бактериологических средств (Женевский про­
токол). С одной стороны, мсвнс говорить, что такое запрецение предпочтительно в салу 
того, чтс оно было бы белее полным по сраввеввю с запрецеваем, предусмотренным в Протоко­
ле, поскольку посдеднай схватывает ве все ввды хвмвческсгс оружия в запретает только их 
первое применение. Кроме тоге, это позволило бы восполнить отсутствие в Протоколе 
какого бы тс ни было полевения о проверке, что является весьма суцественвым недостатхом, 
поскольку приводятся случаи применения химического орувия, что веодвократво вмело месте 
в последнее время. С другой стороны, высказывались опасения, что повторное упомввааве 
в коввевцвв о запредевав прамевевая в ковечвом счете лишь ослабит Протокол, чего, безу-
сдовво, следует избегать. Проанализировав сказанное, мы припдн к мнению, что речь идет 
по суцеству о ловной проблеме. В действвтедьвссти, будуцая' конвенция и £евевсквй про­
токол 1925 года составят, на ваш взгляд, комплекс взаимсдополвяюцих обязательств в та­
кой степени, что представляется весьма маловероятным, что то или иное государство ста­
нет участником конвенции, не будучи при этом связанным с Протоколом. Если принять эту 
точку зрения, то не тслько "ничто в настояцей конвенции" не долвно быть истолковано 
как каким-либо образсм сграничиваюцее или умаляющее" Протокол (как это предусмотрено в 
элементе VII, озаглавленном "взаимосвязь с другими догопсрами"), не конвенция будет 
скорее выражать идею срганической связи между этими двумя документами. Участие сторон 
одновременно в кснвенции и в Пр'-токсле важн̂  в трех случаях: в течение особенно сложно­
го переходного периода, когда государства приступят к свертыванию своих химических 
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арсеналов, впоследствии в отнспении количества сверктсксичннк химикатов, которые будет 
разрепеис иметь для невраадебных военных целей (как это предусмотрено в элементе Y1), и, 
наконец, в случав выхода из конвенции. этом плане мся делегация хотела бы вновь на­
стоятельно призвать все государства незамедлительно присоединиться к Женевскому пргтскс-
лу. Протокол в силу своего универсальяогс характера в сочетании с одностсрснними заяв­
лениями о несбладании химическим оружием и намерении никогда егс не иметъ, псдсбнс заяв­
лению, с ксторыми дважды выступала 13зейгария, представляют собой меры доверил, которые 
мсгзгт липь споссбств'̂ вать созданию благсприятного климата для переговоров о заключении 
кснвенции. 

Что касается сбцего определения химического оружия, которому пссвяцен элемент П . 
то мое правительстве считает предпочтительным, чтсбы конвенция распространялась липь 
на химическое оружие в егс строгом или кдассическсм понимании, а именно, на сверхтск-
сичвые и токсичные вещества, непосредственно производяциеся в военных целях, которые 
оказывают на человека смертельное действие или вызывают устойчивые фиэислсгические 
нарувения. Ша сознаем, что это определение оставляет за пределами сферы применения ксн­
венции хямикатч двойного назначения и вецества, предназначенные для использования в мир­
ных целях, даже если они могут быть использованы во враждебных целях, например, некото­
рые гербициды и инсектициды. Химикаты этой категории, безусловно, представляют опре­
деленную опасность в военнсм плане, но опасность несравненно менее серьезную, чем опас­
ность, создаваемая именно химическим оружием. Креме того, различные препятствия, 
такие, как необходимость употреблять такие вецества в больсих количествах в случае ис­
пользования в военных целях, делают маловероятным их применение в ходе военных действий* 
Одна»: Швейцария выступает за исключение этих химикатов из сферы применения конвенции 
главным образом в силу весьма значительных трудностей, которые возникают при осуцествле-
нии мер проверки. Действительно, осуществление эффективного контроля предполагало бы 
практически наблюдение почти за всеми гражданскими предприятиями, производящими химика­
ты, поскольку при определенных условиох целая гамма этих продуктов могла бы при случае 
использоваться в военных целях. Даже если можно будет применять некоторые технические 
методы проверки, используемые в области нераспространения, мы не представляем себе воз­
можности поставить под контроль всю хИмическз^ промЕСленность той или иней стравы, 
подобно тому, как Договор о вереспрсстравении поставил под контроль все ядерные уста­
новки. 

Кстати, что касается применения гербицидов и ивсектицвдсв во враждебных целях, 
уместно вапомввть статьв 54-5^ первого Довглвительного Протокола к ̂ Еевевской коввевцвв 
в статью 18 второго Протокола, касающегося зацвтн амущества, весбхсдимого для выжвва-
ввя граждавского васелеввя в защвты прврсдвой скружашей среды. Другие термины, ис­
пользованные в элементе I I , по вапему мвеввю, также следует уточввть. Так, повятие 
"друтв смертоносные и другие вредснссные химикаты" лучше вписывалось бы, если исполь­
зовать выражение "другие смертоносные химиваты или химикаты, вызьшающие у человека 
устойчивые физиологические варупеввя, которые могут быть вспсльзсвавы в во^вых целях". 
Что касается прекурсоров, то мы счита«<, что эт-̂  сдсвс должно служить липь для обозна­
чения составляющих элементов так вазьшаемогс бинарного оружия, а не хвмвхетов, исполь­
зуемых в. качестве исходных или промежуточных продуктов, без проведения различия между 
гражданской и военной отраслями. Наконец, выражение "средства производства химичесво-
го сружвя", запрещевве которых предусматрквается в элемевтах I. IV и V. по напему 
мневию, может относиться липь к устансвкам, на которых осуществляются операпии, с по­
мощью которых можно сделать пригодным для испсльзования в военных целях химикат, на ко­
торый будет распространяться действие конвенции (установки, на которых производится 
зарядка иди наполнение). 
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Элемент VI. о котором я только что тпоминал» предусматривает обязательство каядого 

участввка Коввевцвв ве обладать свервтоксичвыни смертоносными химикатами ддя вевраждеб-
вых воеввых цедей в суммарвых количествах, которые превыпалв бы 1 ООО кг. Это подове-
ние вызывает у вас серьезвые оговорки. Действительно, оно раввозвачво увековечению 
и практически уэаковвваавю в рамках коввевцвв, вмшэцей целью задрецевве арсевалов хвмв­
ческого оруввя, фактического неравевства, которое ваблюдается в вастояцее время между 
государствами, обладаюцимв таквм оружием и государствами, которые таквм оружвем ве обла­
дают. Государство, ве обладаюцее никакими видамв хвмвчесвсго оружвя, присоедивввшсь 
к коввевцвв, действительно не сможет приобрести какое-либо количество сверхтохсвчвых 
смертовосвых хвмвкатов, преднаэначеввых ддя вспользоваввя в вевраждебвых воеввых целях, 
без варупения принятого в соответетввв с эд»1евтом I обязательства "ввкогда а ва при 
кажвх обстсятедьствах яе разрабатывать, не проазводать, ве приобретать каким-либо иным 
образом, не накапливать, не сохранять химическое оружие". 

Следовательно, запасами, предназначенными для так называемых "невраждебвых воеввых" 
целей будут располагать лапь державы,- к сластью, ах ̂ сдо веведако, - которые сегодвя 
обладают ала будут обладать в момевт прасоедавевая к коввевцвв хамвчесвам оружием в фор­
ме сверхтохсвчвых смертоносных химикатов. Вясдимость равевства, создаваемая тем, что 
опять-таки согдасво элементу VI каждое государство-участник могло бы обладать ддя тех 
вли иных целей тем иди иннм вецеством в равном количестве, как нам представляется, в 
действвтедьаоста мескаруют даскрамавацаоввый характер этого подохевия. 

Во всяком случае допустимое количество, по мвеввю моей дедегацвв, является чрезмер-
выи, есдв говсрать о вецествах, предвазааченвых ддя цедей вссдедовааай в области оборо­
ны и за£|иты. Сдедовательас, вадачве таквх веществ у векоторых правительств, несмотря 
на меры контроля, предиазначевные для обеспечевия того, чтобы ве превыоався раэрешеввый 
потолок, по-прежвему ссздавадс бы зггрозу ддя безопасвоств других государств. 

В заверпевае моего выступлевая псзвсльте мве такве сказать весколько слов в отво-
пенаи предусматриваемых конвенцией мер проверки. Швейпарвя по-преввему-твердо придер-
жвваетея того маеввя, чтс для сбеспечевия вадяежащвх гаравтай безопасассти састема про­
верки должна основываться ва сочетаваи вацвовадьвых а междувародвых средств ада предо­
ставлять возможность прсведевия васпекции ва местах. №i с бсдьпвм ввтересом сзаакомв-
лись с рабочем докумевтом, представдеаным 18 февраля делегацвей Соедавеавсго Королев­
ства (С1)/244), который, по вашему мвеввю, является одввм аз вавболее хорошо разработав-
вых текстов, которые амеются по этому вопросу. Что касается авспехцвй на местах, то 
отказ в разрешении на проведение проверки, безусловно, должен быть наддеващвм образом 
обоснован, и ддя таких случаев должна быть предусмотрена процедура представления жадоб 
или обжаловгния. В этсм отношении Швейцария, верная общему цринципу мирного урегули-
ровавая оперев, считает, что каждая сторона должна иметь праве, в случае разногласий 
в отношеннв толкования того или иного положения кснвенции, обрасаться в Международный 
Суд, ксмпетентность которого должна признаваться! в обязательном порядке. Кроме того, 
нам представляется несколько преждевременным подробно расоматрввать методы пхюверки 
в рамках конвенции. Способы контрсля, действительно, будут частично зависеть от сферы 
применения конвенции и, в частнссти, '--т определения химичесхего оружия, которое будет 
принято. Как было мной только что отмечено, Швейцария видит много преимуществ в том, 
чтобы конвенция схватывала лишь сграниченную гамму химикатов, производящихся непосред­
ственно для военных целей. Чем пире бу;'ет сфера применения конвенции, тем большим дол­
жен быть охват мер проверки и тем, следовательно, они будут сложнее и тем труднее будет 
их применение. 
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В отличие от других мер пг разоружении или контролю над восружениями конвенция 

о полном згшрецении химического оружия в настояцее время касается лишь небсльоого числа 
государств, обладаюЕ;их таким оружием. В связи с этим обстоятельствсм такие государства 
несут особую ответственность, так же как и государства, обладаипие ядерным оружием. 
Целесообразно бороться против распространения химическ'̂ го оружия, так же как и против 
распрестравенвя ядерного оружия. Вместе с тем,химическое оружие в силу тоге, что егс 
производство стносительно просто и затраты сравнительно невелики, дсступне весьма боль-
пому числу государств, если предполсжить, чтс сни хотят его приобрести. Отсюда выте­
кает весьма реальная угроза, которую представляет такое оружие. В этих услсвиях', сле-
довательнс, совервенно понятно, что многие государства хотели бы приссединиться к пе­
реговорам в стнопении конвенции пс этому вепресу. Все имеют право отстаивать свои заков-
вые интересы безопасности, а также интересы своей гражданской химической прсмыжленвсств 
в своей техвологвв, которые заслужевво должвы быть зацицены. В любом случае,имение 
исходя из этих соображеввй,цвейцарскве власти просили предоставить им возможность учас­
твовать в работе Комитета по разоружению по этому весьма важному разделу его программы 
работы я, в частности, иметь сегодня возможность вновь изложить вам свою точку зреввя. 

ШШСШкТЕЛЬ (певевод е ф^ратп^ского) : Я благодарю представителя Швейцарии за 
его выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Кой список выступаю-
цах на сегодня исчерпан. Желают ли взять слово другие делегации' Если нет, то я хо­
тел бы напомнить, что, в соответствии с принятым вами ва проплой неделе репевием, мы 
проведем сразу же после этого пленарного заседания короткое неофициальное заседание, 
для того чтобы заслушать Секретаря Комитета и лвчвого представителя Генерального секре­
таря поела Ддайдала в отношении дскументаюи в других, верешеввых вопросов. 

Следуюцее пленарное заседанве Комвтета по разоружению состоится в четверг, 25 мар­
та, в 1 0 ч 0 0 мив, в соответетввв с вапвм распвсаавем ва эту аеделю. 

ОБЪЯВЛЯЮ ЗАСЕДДтта ядкигтегог-

Засеядние яакпыааетея в 1 2 ч 5 5 мян 
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ОКОНЧАТЕЛЬНЫЕ ОТЧЕТ О СТО ШЕСПЛЕСЯТ ШЕСТОМ ПЛЕНАРНОМ ЗДСЕДШИ, 
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Н^^ерия: 
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Пакистан: 

Перу; 
Подьша; 

, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЩНИИ 
г-н Н, СУТРЕСЯА 
г-н Б. МДУНА 
г-н И. Д&МАЕИК 
г-н А. ВАХРИН 
г-н ХАРИОМАТАРДМ 
г-н Б. СИМАЛКУНГАК 
г-н М. Диафар МШЛЛАТВ 
г-н Дк. ЗАХИРНИЯ 
г-н М. АЛБССИ 
г-н Б. КШ>АС 
г-н Ч.М. ОЛИВА 
г-н Э. ДИ ЛЯДПТУ.ННИ 
г-н Дж. СКИННЕР 
г-н И.Б. ХЭМБЛИН 
г-н ДД. ДОН НШБИРА 
г-н Да. Муриу КИБОИ 
г-н Тянь ЦЗИНЬ 
г-н Линь ЧЗН 
г-н Фэн ЧЖЕНЬЯО 
г-н Ля ВЭИМИНЬ 
г-н П. ЕУНЬБС МОСКЕРА 
г-н Х.Л. ГАРСИА 
г-н А. СКАПЛИ 
г-н СМ. РАХАПИ 
г-н М. ШРАИБИ 
г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-ва С. ГОНСАДЕС И РЕ0НЕРО 
г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н СО. БОЛД 
г-н Л. БОЯРТ 
г-н Д Е . О . ЙЕВЕРЕ 
г-н У.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АП1аИ-ИР0НСИ 
г-н X. ВАГЕНМЕЁКЕРС 
г-н ii..Ë.2. ош 
г-н М. АХМаД 
г-н М. АКРАМ 
г-н Т. АЛТлФ 
г-н X. БЕНАВИДЕС- ДБ -ЛЯ СОТТА 
г-н Б. СУЙКА 
г-н Е. ЗАВАЛОНКА 
г-н С. КОНИК 
г-н Я. ЧАЛОВИЧ 
г-Е Т. СТРОяВАС 
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список лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСБЩАНИИ 
РУМЫНИЯ; 

Соединенное Королевство; 

Соединенные Штаты,Америки; 

Ços3_ÇsBeTç^_Ç2ffîaxgçTS2g 
Республик.; 

Фра̂ ттуя; 

Шр^ Дакка; 
Эйиспд;̂ ; 

Секретарь Комитета по разор 
личный ттреяставитель Генерального 
секретаря; 

г-н Т. МБЛБСЧАНУ 
г-н М.С. ДОГАРУ 
г-н Л, Дд. МВДЛТОН 
r-sa Дк.И. ЛИНК 
г-аа Дк.Е.Ф, РАйТ 
г-н Л.Дн. 30ДДС 
г-н М. БУСБИ 
г-н Дн. ШСКЕЛ 
г-н Р.Ф. СКОТТ 
г-н С, БЕРК 
г-н Р. МИКУЛАК 
г-н В.Л. ИСРАЗЛЯН 
г-н Ю.В. 
г-н М,11, 
г-н Л.А. 

КОСТЕНКО 
ИППОЛИТОВ 
НАУМОВ 

г-в А . п . КУТЕПОВ г-в В.Ф. 
г-в В,А. 

ПРЯХИН 
ЕВДОКУШИН 

г-в Ф. ДЕ ЛН ГОРС 
г-в Ж. ДЕ БОСС 
п-к ЖЭСБЕР 
г-ха Л. ГАЗЕРЯН 
г-в И. КУТЕР 
г-в И. ВЕЙВОДА 
г-в Я. СТГУЧКА 
г-в И. ФРАНЕК 
г-в К. ЛИДГАРД 
г-в К.М. ХИШ^ШУС 
г-в X, БЕРГЛУЦД 
г-в Дв. ЭКОЛЬИ 
г-в ЛУНДИН 
г-в А.Та Д5ЕЙАК0ДЩ 
г-в Т, ТЕРРЕК 
г-в Фа ИОГАННЕС 
г-в М. МИХАЙЛОВИЧ 
г-в В. ВОЙВОДИЧ 
г-в Ё. ОКАВА 
г-в ». ТАКАХАШИ 
г-в Ка ТАНАКА 
г-в Т. АРАИ 

г-в Р. ДЕАЙПАД 
Заместитель Секретаря Комитета 
по разоруяентг г-в В, БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕДСТ̂ тгдтРЛЬ (первЕОД с атзаядузского) ; 1б6-е пленарное заоеданне Комитета по 
разоруасению ̂объявляю открытым* 

Комитет продолпит сегодня обсуждение пункта 4 своей повестки дня "Химическое ору-
нне". Однако в соответствии с правилом 30 правил процедуры члены Комитета, которые 
хотели бы выступить по лв}бому дрзггому вопросу, имеющему отношение к работе Комитета, 
могут это сделать* 

Сегодвя я хотел бы приветствовать в Комитете двух уваваемых гостей: представи­
теля Федеративной Республики Германии и представителя Венгрии. 

Его Превосходительство г-н посол Рут в прошлом неоднократно присутствовал на засе­
даниях нашего Комитета. Как вам известно, он является специальным представителем 
Федеративной Республики Германии по вопросам разорувения и контроля над воорувениями. 
Он осуществлял активную деятельность в области разорувения не только в этом Комитете, 
но такве в Нью-Йорке, где ов участвовал в работе очередвых сессвй Геверальаой АссамбДев. 

Замествтель мвввстра иностранных дел Венгрии, Его Превосходительство Шре Холлаи 
таясе является опытным дипломатом, двавды по разным случаям работавшим в своем нынеш­
нем качестве. В 1974-1980 годах он был постоянным представителем своей страны при 
Организацви Объединенных Наций в Нью-^орке. Будучи спецвалвстон в разлвчвых областях 
дипломатии, ов участвовал во МВОПЕХ междувародвых конференциях, в том числе и по раз­
орувению. 

Я убежден, что члены Комитета с большим интересом заслушают выступления двух на­
ших гостей и что их присутствие здесь будет высоко оценено. 

В моем списке выступающих на сегодня значатся представители Федеративной Респуб­
лики Германии, Венгрии, Соединенных Штатов Америки, Монголии, Болгарии, Союза Совет­
ских Социалистических Республик, Кении, Аргентины и Китая. Еце один чаев Комвтета 
выразил желание выступить сегодня. Я надеюсь, что мы смовем предоставить ему слово. 
Однако, учитывая,что сегодня утром должны выступить 9 ораторов, он лд)безно согласился 
взять слово только в том случае, если у нас будет достаточно времени по завершении 
выступлений ораторов, внесенных в список. 

Сейчас я предоставляю слово первому выступающему в моем списке представителю 
Федеративной Республика Гермавав, специальному представителю Федеративной Республика 
Германии по вопросам разорувения и контроля над воорувениями Его Превосходительству 
послу Руту. 

Г-н РУТ (Федеративная Республика Германии) (перевод с английского): Г-н Предсе­
датель, 

1. Для меня очень большая честь ввовь выступать перед Коматетом по разоружению. 
Последний раз мне была предоставлена такая возможность б августа 1981 года. Тогда я 
разъяснил позицию моего правительства в отношении проекта Всеобъемлющей программы раз­
оружения (CD/205), представленного совместно Австралией, Бельгией, Соединенным Коро­
левством, Федеративной Республикой Германии и Японией. В то же время я имел возмож­
ность ползгчить личное представление о большом чувстве ответственности, приверженности 
делу проведения серьезных переговоров п высоком професспояальном уровне, на котором 
проводится работа Комитета. В своем выступлении я предостерег одвовремевно против 
эйфории или пессимизма и высказал особое удовлетворение ходом переговоров в рамках 
рабочих групп по химическому и ра,!Шологическому оружию. Я с удовлетворением отмечаю 
активизацию работы по конвенции, запрещающей химическое и радиологическое оружие. 
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Работа по Всеобъемлющей программе разортхения сстуйила в рещаЮ1з;ю фазу. Кы и 

далее будем конструктивно участвовать в работе Комитета с целью представления пред­
стоящей специальной сессии Генеральной Ассамблеи документа, который мог бы получить 
всестороннюю поддерхку. 

2. Как всем нам известно, перспективы достижения ощутимых результатов усилий 
Комитета в значительной степени зависят от улучшения международного климата, особенно 
в отношевияк между Востоком и Западом. К сожалению, наблюдается неблагоприятная 
обратная тенденция: с 13 декабря 1981 года над отношениями между Востоком и Западом 
сгустились тучи вследствие события, которое противоречит целям и результатам процесса 
СБСЕ в Европе. Некоторые делегации, включая мою собственную, подчеркивали это в коде 
общих прений в начале текущей сессии. 

Реадястичный и конкретный контроль над вооружениями понорежнему остается насущно 
необходимой задачей метсдународной политики в области безспасностн. Поэтому вызывает 
удовлетворение то, что Комитет смог достичь согласия в отношении эффективной программы 
работы, что был сформулирован новый расширенный мандат Рабочей грушш по химическому 
оружию и что быя достигнут прогресс в учреждении новой рабочей группы по вопросу о 
ядерных испытаниях с удеденяем основного внимания проблемам "проверки соблюдения 
всеобъемлющего запрещения испытаний". 

3. Мое правительство, которое с самого начала придает большое значение работе 
Комитета в области запрещения химического оружия, готово внести свой вклад в ее 
успешное завершение. Исходя яз этого, моя делегация представляет новый рабочий до­
кумент по вопросу о проверке соблюдения конвенции, запрещающей разработку, производ­
ство и накопление запасов химического орухвя я предусматривающей уввчтожевве суще­
ствующих запасов и производствеввых предпртятий. Ш поступаем тав, звая, что ухе 
в значительной степени согласованы масштабы я определения конвенции. К сохалению, 
этот позитивный сдвиг пока щ сопровохдадся соответствующим прогрессом в решении 
критически важного вопроса о проверке. 

4. Позиция моего правительства совершенно ясна. 
Федеративная Республика Германии является договаривающейся сторовой в Жевевсвом 

протоколе 1925 года, которого ова безоговорочво придерживается. Кроме того, в 
1954 году ова стада пока едвнствеяной страной, взявшей ка себя в отвошевии свовх союз-
ввков обязательство - ве производвть ядервого, биологического влв хвмвчесвого орухвя. 
Прв подписании Конвенции о бежтерводогвчесхом оружии в 1972 году мое правительство 
заявило, что "в области химвчесвого оружвя оно не будет вв разрабатывать, ни приобре­
тать, ни создавать запасов под своим контролем любых средств ведения войны, которые 
оно уже обязалось не проязводить". В связи со своим обязательством моя страна согла­
силась также на мехдународную проверку отказа от производства химического орухия. 
9пыт, приобрететаый в ходе этой практической проверки, был представлен на международ­
ном семинаре, состоявшемся в марте 1979 года, и впоследствии был изложен в довумев-
те GD/37. 

Ввиду этвх обстоятельств моя страна считает целесообразным предпрявять энергичные 
усилия по содействию заключению всеобъемлющей и в то же время поддающейся контролю 
конвенции о химическом оружии. Нош парламент, бундестаг ФРГ, единодушно поддеркивает 
эти усилия. В решении, едиводушво прввятом 3 декабря 1981 года, он призвал Комитет 
по разорухению предпринять еще большие усилия для заключения коввевцин о химическом 
орухии, которую он считает совершенно необходимой и составной частью которой долина 
стать эффективная международная проверка. 
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3. Я знаю, что все мы достигли согласия в отношении следующих моментов: 
- Мекдународная общественность рассматривает химическое орузие как особенно 

отвратительный вид орузия, представляющего особенно серьезную угрозу для 
гражданского населения. 

- Опасность того, что это оружие может быть использовано в случае военной 
конфронтации, несмотря на Женевский протокол, запрещающий его применение, 
не может быть устраюна, пока существует такое орущие. 
Эту опасность необходимо устранить, и она действительно может быть устранена. 
Для этого необходимо соглашение, предусматривающее уничтожение всего суще­
ствующего химического оружвя при условии вадлежацей провервв в обеспечв-
вахщего, чтобы вв одво государство ве могло в будущем разрабытывать, про­
изводить или накапливать запасы химического оружия. 
Должно надежно обеспечиваться соблвдение такого соглашения. Это единствен­
ный способ обеспечить полное и окончательное устранение ужасов химической 
войны. 

6 . Наш собственный опыт в отношении контроля за отказом от производства химиче­
ского оружия укрепляет нашу убежденность в том, что, хотя эти проблемы еще более много­
гранны и сдожвы, чем проблемы, связанные с другими соглашениями о контроле над воору­
жениями, можно тем не менее вайтв практические ретения, приемлемые ддя всех. Позволь­
те мве изложить некоторые элементы необходимого соглашевия о проверке. 

a) Соблюдение конвенции о химическом оружии не может контролироваться только 
национальными техническими средствами. Если смотреть на химическое пред­
приятие со стороны, то нельзя увидеть, что происходит в^ри. 

b) Поэтому прочным компонентом режима проверки должвы быть ввспекции на местах, 
проводимые группами меж̂ огнародных экспертов. 

c) ТГпдеттнй режим проверки должен предушатхшзать выполнение двух основных 
функций: он долкен обеспечивать условия ддя объективнсго рассмотреввя 
свтуацвй, которые веобходвмо расследовать, и обеспечивать соблвдение выполне­
ния Конвенции на основе проведения в соответствии с установленной процедурой 
регулярных и недискрнминационных международных мер. 

d) Доджвы в подвой мере защищаться законные интересы сохранения секретов химиче­
ского производства и методов всследования. 

7. По моему мнению, существуют благоприятные перспективы ддя прогресса в заклю­
чении всеобъемлющей конвенции о химическом оружии. Совсем недавно президент Соединен­
ных Штатов недвусмысленно заявил, что его страна рассматривает заключение всеобъемлхк 
щей и поддающейся npoaepiqe конвешши о химическом оружии в качестве первоочередной 
задачи своей политики в области контроля над вооружениями и что она будет приветствовать 
заключение такой конвенции к 1984 году, поскольку в этом случае отпадет необходимость 
возобновлять производство химического орухсия, приостановленного Соединеннымв Штатами в 
1969 году, и принимать на вооружение более совершенное химическое орузие. Рабочей 
группе Комитета по химическому орувию впервые был предоставлен всеобъемлющий мандат на 
разработку такой конвенции. Было ускорено и активизировано обсуждение этого вопроса 
в этой Группе. Будуцая работа Комитета может строиться на уже достигнутом сзгществен-
ном прогрессе. Международное мнение проявляет весьма пристальное внимание к вопросу 
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о химическом оружии, ввиду, в частности, сообщений о том, что такое оруиие, возможно, 
применяется в кризисных районах в Южной Азии* Таким образом, существуют условия для 
достижения успешных результатов, которые освободили бы человечество от этого кошмара* 

Моя делегация полагает, что представленный сегодня рабочий документ является 
конструктивным и предлагает практические решения одной из проблем, которая по-прежнему 
создает наибольшие трудности - проблема надежной проверки. 

8. Авторы этого документа руководствовгишсь следувщими целями: мы предлагаем 
такой.режим проверки, воторый, по вашему мвеввю, является э<1)фектвввым в првемлемым. 
Он'учитывает, что потребности в затратах и персонале должны быть в разумных пределах. 

Документ предусматривает проведение регулярных проверок в целях контроля как за 
уничтожением существующих запасов химического оружия и средств его производства, так и 
за соблюдением обязательства не производить химического оружия. Кроме того, в этом 
документе предусматривается проведевие инспекций по требоваввю, то есть возможвость 
проведения специальных проверок в случае обоснованвык подозрений* Ни одна вз этвх 
двух процедур сама по себе ве является достаточной; яадевянй режим проверки должев 
включать обе этв процедуры. 

9» В докумевте we вскдючается возможность разработки более совершенного режима 
проверяв. Мы не исключаем возможность определения дополнительных мер по созданию 
доверия в области химвчестого оружвя, которые могут аметь ковкретвое психологическое 
иди политячвсвое влияние. В довумевте ве содержатся ваввх-дабо ховвретвык предло­
жений в этой области, посводьву его цель состовт в том, чтобы взложвть элемевты ре­
жима проверки, воторые мы счвтаем совершевво Веобходвмынв для любого запрещевия 
хвнвческого оружия. 

10. Позвольте мне сказать несколько слов в отвошеввв регудярвых проверов, опи­
санных в этом дрвумеяте. Мы считаем, что вами ве было предложево каках-лвбо ве-
реалвствчвых мер. Для проверки соблюдения обязательств не производить химического 
оружия мы счвтаем достаточвым обеспечить выборочное ивспектированве химических 
предприятий, производящих фосфороргавичесхие вещества. В докумевте рекомендуется 
отбврать предприятия для инспекции ва выборочвой освове. По вашему мвеввю, сама 
возможвость того, что жребвй падет вв потевдвальвого варушвтеля, служат обеспечению 
в звачвтедьвой степеяв увереввоств в том, что Коввевцая соблюдается. 

Предлагаются специальные меры ддя проверки уввчлохения запасов хвмвчесвого ору­
хия и средств его производства. Овв предусматривают проведение обязательных инспев-
цвй до в после периода, в течевве которого осуществляется уввчтохевве таких запасов; 
в ходе самого такого периода должны осуществляться взаямосогласоваввые форш вовтрсш 
с помощью таквх техввческвх средств, как счетчввв, а проводаться выборочные инспекции 
на местах. 

11. Кав вы монете отметить, мы .не предлагаем включение регулярных проверов для 
контроля за производством веществ двойного назначения. В этом отношении сфера дей­
ствия конвенции выходит за рамки преддояеввого рехвма проверки* Мы считаем такое 
ограничение обосноваявыи. По вашему маеввю, осуществлять всеобъемлющую проверку 
в этой конхретвой областв было бы весьма трудво с техввческой точка зреввя* К̂ роме 
того, что ваиболее вахво, соответствующие вещества имеют меньшее военное значевве* 
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Такнк образом, предлоненные в этом документе регулярные проверки касав)тся сверктоксич-
ных веществ. В этой связи фактическая конструкция цроизводственвой установки будет 
указывать на то, нарушается ли конвенция. 

12. В этой связи в документе цредлагается также метод контроля за отказом от 
производства биварвого оружвя. Ов предусматривает взятие проб, анализ хоторыв осу­
ществляется вепосредствевво ва месте цроведеввя ввспехцвв. Авализ проводвтся по 
упроцеввой процедуре, которая доказывает отсутствве провзводства ключевых прекурсоров 
бвварвого оруввя, во ве устававливает полвый фахтвчееввй состав пробы. Когда я го­
ворю о бвварвыв вецествах, я вмею в виду смесь вз двух или более компонентов, одним 
нз которых является ключевой прекурсор. Только этот ключевой прекурсор является 
1фосфорорганичесхим соедивением, которое вмеет суцествеввое звачевве для бвварвого 
оружия» ^евво такой ключевой прекурсор доджев подвергаться проверке. Таквм обра­
зом, веверво утверждевве, что методы бвварвого провзводства ве поддаются'разумвой 
в эффехтвввой проверке. 

13. Позвольте мве подчерквуть, что предловевная процедура имеет целью исвдючвть 
возможвость любого злоупотреблеввя. Хвмвческая промышдеввость моей отравы, стадви-
вающвяся с острой коввуревцвей как ва вацвовальвом, так в ва междувародвом рывках, 
решвтельво поддервввает выдвинутое здесь предложение и готова поделиться првобретев-
вым ею опытом с любой заввтересоваавой сторовой. 

Г-в Председатель, я предлагаю всем делегацвям в Комвтете вввматедьво озвакомвться 
с ваввм докумевтом в учвтывать его в свовх соображеввях. В ввтересах расшвреввя 
междувародвого сотрудввчества в укрепдеввя доверия существующве оговорвв сейчас сле­
дует пересмотреть. "Четво опредедеввые ввспевцвв на местах следует првзвать в вачестве 
подходящих средств проверка в областв хвиачесхого оружвя. Кроме того, это создало 
бы бдагопраятвые условая для другвх усадвй в обдаста разоружеаая а ковтроля вад воору^ 
жеввямв. Надежвая проверка ве создает превмуществ в ве вавосат ущерба вв одвой сто-
рове: ааоборот, овв слуват автересаи всех соответствующвх сторов в уврепдяет всеобщее 
доверае к согдашеваям в обдаста ковтроля вад вооружеваяма а подкрепляет реалвствчвое 
стремдевве к осуществлеваю совмествых мер, ваправлеввых ва обеспечеаве выподвеввя 
согдасоваввых решевай. 

14. После разработка в 1925 году Жевевского протокола этот город постоявао яв­
лялся аревой маогах успешвых межяувародвых усадвй в обдаста разоружеввв а ковтроля вад 
вооружеваяма. В вастоящее время ов является местом цроведеввя œ только сессвй Комв­
тета по разоружеввю, во а другвх форумов переговоров, амеющвх врвтачеевое звачевве 
ддя безопаевостя в стабильвоста в Европе в во веем маре. Я амею в виду» безуеловво, 
советсво-амервкавсхае переговоры о сокрацеввв в ограввчевва яде̂ шого оружая средвей 
дальвоств, вовый раувд кото^ат после согласоваввого двухмесячаого пераода вачвется 
20 мая. Иое праввтельство, естествевво, с большам ввтересом едедат за этвма перего-
ворама в актавво участвует в ковсудьтацвях Североатлавтаческого союза по этому вопро­
су. По вашему мвеввю, двустороввае советско-амерахавскве переговоры о ядервых ра­
кетах средвей дальвоств а маогостороввае усалая Комвтета по эавдючевае всеобъемлющей 
коввевцав о хамаческом оружав тевт маого общего: в обоах случаях целью является 
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доствхенне нулевого уроввя, иными словами, в переговорах о ргисетах средней дальвоств -
ликвидация всех ядерЁоа ракет большой дальвоств наземного базирования и как следствие 
усилий этого Комитета в области химического орувия - ликвидация всех видов химического 
орукия, что таким образом явилось бы вкладом в достивение резутьтатов на возмовно бо­
лее низком уровне, Иоя страна надеется, что эти существенные результаты будут до-
отвгауты в обоих случаях. Мы будем поддервивать любые усилия цо достивевию коаструк-
твваых и конкретных результатов для облегченвя переговоров а их успешвого заве̂ шеввя 

ттртадпиддтрдтч (певевоя с фту.тп̂ ^̂ о̂̂ ^̂ '̂  : Я благодарю представвтеля Федеративной 
Республики Германии за его выступление. Сейчас я предоставляю слово представителю 
Венгрии Его Превосходительству заместителю министра иностранных дел г-ну Имре Холдав. 

Г-н ХОДДАИ (Венгрия) (перевод с английского): Позвольте мне превде всего побла­
годарить вас, г-я Председатель, за добрые слова приветствия, высказанные в мой адрес, 
а TBBse прясоеднниться к искренним поздравдеаиям, yace вырахенвым главой делегацвв 
Вевграв по случаю вашего вступления на пост Председателя Комитета на март месяц» 
Ддя меня большая честь выступить сегодня в Комитете по разоружению и изложить маевне 
моего правительства по некоторым очевь важвым вопросам, ваходвщимся в настоящее время 
в центре внимания народов и их представителей. Мне доставляет большое личное удовлет-
вореяие видеть столь много знаяомых лиц за этим столом. Я счастлив, что мне предста­
вилась возможность работать со многими из вас в предьщущие годы, и я надеюсь сотруд­
ничать со всеми вами в будущем. 

В Венгрии нет ни одного «(еловева, который ве соглаеядся бы с решеввем ХП съезда 
Вевгеревой соцввлвстичесвой рабочей партии, в вотором говорится, что "в вашу эпоху 
решающее звачевве ддя человечества вмеет поддержавве мира и предотвраздевве развязы­
вания новой мировой войны". * Это национальное единство является наиболее прочной 
основой внешней подитиви моего правительства, пераоо̂ юредная цель которой завдшчаетея 
в содействии уврепденвю мира и международной безопасности, осшЦяеввю вапрявешости и 
устраяевию угрозы возниввовеввя войвы. 

Ддя доствжеввя этой первоочередной цеди правительство Венгерской Еародвой Респуб­
лики всегда делало в продолжает делать все от него зависящее для содействия любым уси­
лиям, направленным на превращение и обращение ввпять гонвв вооружеввй, соврацевве 
вооружеввй в вооружеввых свх, а также ва прввятве подлинянк и эф^ктвввых мер по раз­
оружеввю . В качестве доказательства вашей глубокой прввержеявоств ограавчеввю воору­
жеввй а разоружеввю я мо1>у згпомявуть о том, что Венгрия является участницей всех 
международных еоглагюввй, дейетвувщах в этвх областях, в ажтввво содействовала разра­
ботке мвогвх из ввх. Представвтедв моей стравы ве вааеют усилий ц активно и.вовструх-
тввво участвуют в работе всех форумов, в которых рассматриваются и обсуждаются тахве 
вопросы. 

Вевгерсхая Народвая Республика всегда уделяла особое внимание работе Комитета по 
разоружению. Мы убавлены в том, что сегодня, когда меж>ощародвая обстановка харах-
теризуетея усилением воафронтацвв мевду силами войвы и мира, когда милитаристские 
круги пытаются нарушить существующее равновесие сил и открыто стремятся к военному 
превосходству, сегодня ответственность Комитету - единственного международного форума 
ддя ведения переговоров по глобальным вопросам ограничения вооружений и разоружения -
является ббльшей, чем когда бы то ви было. Следовательно, ответственность госудаветв-
чдевов Комвтета также стада большей. Сейчас, тогда все государства, обладающие 
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ддерным. ор;щяем, н большинство важных в военном отношении стран представлены здесь г 
хорошо сбалансированном органе для переговоров, Комитету некого винить в своих недо­
статках, кроме себя или некоторых свовх членов. 

В процессе подготовки ко второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций, посвяценной разорз/вению, государствам-чдевам Комвтета по 
разорувению приходвтся сталкиваться с вызывающей разочарование проблемой: долвен ли 
каждый из вих в равной мере разделять вину за то, что последние три года не были 
исаодьзеаавы-в полной мере'' В испытывающем тревогу мвре, где общественное мнение 
будет судить о Комвтете по той степеви, в какой ему удалось добвться прекращения 
говкв вооругений и достивенвя значительного уменьшения огромнейшего бремевв прох'рамм 
воорухений, ответ ясен. Столь хе ясен, как и то, что большинство гостдавств-членов 
Комстета из года в год вносят конкретные пведлохения. проекты договоров, рабочие 
документы по существу вопросов, а таххе принимают в одностороннем пораюсе реальные 
меры по ограввчеввю воорухеввй, с тем чтобы показать пример в продавить'путь к доети-
хевию справедливых соглашений. 

В мвре, где вакаалвваввс воорухеввй, в частности, ядерного оружия, представляет 
собой постояввую угрозу самому суцествоваввю человечества в цваидвзацви, когда все 
народы мира хвзвевво заввтересовавы в успехе разсрухевия, пЛдяпттаоеть государств вести 
переговоры в духе доброй води является основным обязательством. Э;го обязательство 
быво единодушно приаято в Эаключвтедьаом докумевте первой спецаальвой сессвв Геверадь­
вой Ассамбдев Оргавазацвв Объедавеввых Наций, посвящеввой разорухевию. Поэтому любое 
государство, не хедающее выполнять свое обязательство, берет ва себя тяввую ответ-
ствеввость. 

Вевгерсвая Народваа Республвва, вак а другве соцвадаствческае государства, про­
водит посдедоватедьвую ввеовюю подативу, направленную ва огравичевве воорухеввй в 
разорувевае. Совмество с другвмв государствама-участвахамв Вароавсхого Договора 
Вевгрия веодвократво алягдяла о своей готоввоста веста переговоры а" заключить соглаше­
ние об ограничении, сокращении и запрещении оружия любого вида на справедливой а ваа-
вмвой освове. Как указывается в коммюааке заседаввя Комвтета мвввстров ввостраввых 
дед государств-участваков Варшавского Договора, состоявшегося в ковце прошлого года, 
эта готоввость "отаосатся как к ядервому орухаю, ко всем видам орухвя массового 
уввчтовеавя, так а к обычвым воорухеваям. Это отвосвтся в к сокращеввю часлеввоста 
вооружеваых сад государств". 

Предстсшатеда моего правательства веодвократво заявляла, что для Вевгерской 
Народвой Респубдака прекрацевве говва ядерных воорухений, устранение угрозы терсоядер-
вой катастрофы и ядерное разоружение являются вопросами первостепенной вагвоств. 
Мы по-прехвему счвтаем, что в рамках полого ряда мер по ядерному разорухевию вопрос 
о всеобщем и полном аатт̂ ПАяят̂  J^nJy^vr^^^ gitPT̂ wnyn mpwt̂ ir доджен раССМатрНВаТЬСЯ 
В первоочередном порядке. В этом контексте мое правительство приветствовало кон­
структивный шаг, предпринятый Советским Союзом, когда он выразил готоввость согласать-
ся ва определенный первоначальный период с таким запрещением на терхстороиней основе. 
Ны глубоко убехдены в том, что всеобъемяюцее запрещение испытаний оказало бы беспре­
цедентное втамудвруюцее воздействие на решение целого ряда проблем ядерного разору­
жения. 
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Дхя соцналистячесхвх стран, являщихся авторами всеобъемлющего предлонения, со-

дернащегося в до1^енте CD/4, наиболее привлекательное и наиболее эффективное решение 
заключается в подготовке и начале переговоров по прекращению производства всех видов 
ддерного оруния и постепенно^ сокращению его запасов вплоть до полной ликвидации та̂ . 
кого оруиия. Однако есть несколько мер, которые могли бы способствовать всеобъемле-
щему подходу. Первой из ник было бы дальнейшее укрепление реаима нераспространения 
и достввенне в этой яе области меадународногс соглашения о нет>азметении ядевного ову-
аия на территории тех государств, где его нет в настояцее время. 

Ш твердо убеадены в том, что доствяение такого соглашения само по себе явилось 
бы ваяной мерой и, хроме того, оно могло бы-вд̂ тяить предвестником создания зон, сво-
бпдттуг от яяетаого опуяия. Социалистические государства в течение длительного вре­
мени выступают с этим предлояетием, и моя страна поддеряивает любые усилия, направ­
ленные на создание такик зон в различных частях Европы, например на севере континента, 
на Балканах, а такяе в центральной части Европейского континента, в чем мы особо за­
интересованы. Ш выступаем тахге за создание зоны мира в сотрудничества в регионе 
Средиземного моря. Правительство Венгрии счнтает, что Taise зоны сыграли бы важ­
ную роль в ослаблении напражеНяостя и укрепдеяин доверяя дахе за пределами своих гео­
графически границ. 

Заключительный д о 1 ^ ^ т первой специальной сессия по разорухжию прямо признает 
особую ответственность Д В У Х ОСЯОЙДЯ- «гяятянг пау^п^ п ЛЛЛЦСТИ яяеввого вазотпгхеввя. 
Советский Союз всегда действовал с учетом этой ответствеввоств. Дахе после того как 
Соединенные Штаты в одностороинш порядве разорвадв двустороввве переговоры, совет­
ская сторона продолхала проявлять конструктивное отвошстие и неодвовратво призывала 
к схорейше>7 возобновлетию тавих переговоров и, в частности, переговоров по or£a^4g^o 
стратегических воорухений. Правительство Венгрии настоятельно призывает в сворей-
шецу всзо^овдеввю этвх переговоров с целью л-оствхотия существеявого ограввчеввя и 
сокращения стратегических воорухений. Ив убеадены, что такой поворот событий ока^ 
зад бы благоприятное воздействие на мехдународщго обставовку в цедом в способствовал 
бы переговорам по ограничению воорухений и разорухстию, ведущимся на других форумах. 

Существует тесная взаимосвязь мехду гдобадьяымв аспевтамя процесса ОСВ я вопро­
сом о ядерном оружив средвей дальвоств в Европе. Правительство Вевгрин првветство-
вадо вачадо переговоров по это1^ cjsoxHOMy вопросу мехду Советским Союзом и Соедввев-
вымв Штатами и выразило полную поддервь^ выеовой цели и хонструвтивиоцу предлохевию 
советсхой стороны. %z выступаем за тавое решевве, воторое предусматривало бы полную 
лвввадацию всего ядервого орухвя средней дальности, вацелеввого ва ваш ковтввевт, что 
в ковечвом счете превратило бы ЕврЬпу в коитинент, полностью свободаый от всего ядер­
вого орухвя. На прошлой неделе аЬветский Союз таовь продемонстрировал свою посде-
JXoвaтeльayю и тве̂ щую позицию в этЬм отвошеввв, когда ов решвл ввеств одвосторовввй 
мораторий в предлохвд сократвть оцределеввое чвсло рахет средвей дальвоств поэдвее 
в этом году. Иехдувародвое сооб1Кество государств охвдало от другой сторовы авало-
гвчвого проявления за столом переговоров доброй води и ответной готовности. Одиаво 
поспвпвый отваз офвцвальвнх хфугоц Соединенных Штатов последовать этому njODfepy лишь 
обварухивает тревохное отсутствие готовности внимательно рассмотреть вахвые предаохе» 
ния, направдеввые ва разретевве сдвой из самых трудвых проблем наших дней. 
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Венгерснгш Народная Респубдика, как и дюбое государство, не обдадащее ядерным 

оружием, естественно, заинтересована в обеспечении своей безопасности, а такие без­
опасности всех народов мира. Мы убеждены, что наидучпшм решением-'в устранении угрозы 
ядерной войны явилась бы скорейшая ликвидация всего ядерного орухия или по меньшей 
мере постановка вне закона применения первым такого оружия как тягчайшего преступле­
ния против человечества. Тем не менее частичные меры также могли бы способствовать 
укрепление безопасности государств, 

В этом контексте я хотел бы подчерквуть, что мое правительство придает большое 
значение згкреплению гарантий безопасности государств, не обладахщих ядерным орувием. 
Нашей отправной точкой является то, что государства, как моя страна, которые отказа­
лись от приобретения ядерного оружия в соответствии с действительным международно-
правовым до1^ентом и территория которых свободна от ядерного оружия других государств, 
имеют неотъемлемое право на безуслов1ше гарантии того, что они яико1*да и ни при каких 
обстоятельствах не подвергнутся применстию или угрозе применения ядерного оружия, Ш 
продолжаем выступать за такое решевве в рамках международной конвенции. Однако мы 
поддерживаем предложение о том, чтобы в качестве первого шага яде̂ шые державы сделали 
заявления в этом отношении, аналогичные по содержанию и подтвержденные Советом Безопас­
ности Оргавизации Объединенных Наций. 

Вевгерсввй народ'бвд глубоко потрясен и встревожен, когда в августе прошлого года 
правительство Соединенных Штатов объявило о начале крух&омасштабвого производства 
нейтронных боеголовок. Даже мысль о возмоввом применении такого оружия вызывает 
глубочайшее сожаление и ̂ ство негодования во всем мире и особенно в Европе, где 
предполагается разместить такое оружие. Мое правительство ретительно призшает Ко­
митет по разоружению безотлагательно начать переговоры по заключению конвенции о все-
обьемдЕцем запрецевии этого ужасного оружия. 

Количество времени, которое я посвятил вопросам, касавшимся целого ряда мер по 
ядерно1(у разоружению, как и большое внимание, которое делегация Венгрии всегда уде­
ляла всем таким вопросам, ясно указывают на безотлагательность в первоочередность, 
которыми харахтервсуется отношение правительства Венгерской Народной Республики к 
ретению этих проблем. Однако это обстоятельство ве умаляет вашей воли и готоввоетв 
веств целевапрашленные переговоры по всем другим пунктам повестки дня Комитета, 

Делегация Венгрии фактически в течение длительного периода времени является од­
ним из сторонников принятия срочных мер, заключения международных соглашений, направ­
ленных ва запрецение разработки, производства в вахопдения запасов химического ОРУЖИЯ 
и на уничтожение такого оружия, запрецения радиологического оружия и запрецения раз­
работки и производства новых видов ОРУЖИЯ массового уничтожения и новых систем такого 
оружия. 

Народ моей страны, как и все народы Европы, глубоко обеспокоен последними мера­
ми, принятыми в Соединенных Штатах в отношетии производства и развертывания бинар­
ного оружия. Все государства, и в частности европейские государства, должны твердо 
выступить против зловещих планов, направленных на то, чтобы разместить на этом конти­
ненте огромное количество нового ядертого, нейтронного и химического оружия. Коми­
тет доджен активизировать свои усилия, направленные на предотвращение новой и очень 
опасной спирали в гонке химических вооружений. Следует принять безотлагательные 
меры по предотвращению производства и размещения новых видов химического орувия. 
в частности бинарного оружия, а также размещения химического оружия в тех странах, 
где такого оружия нет в настоящее время. 
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Дедегация Венгрии активно участвовада в усилиях но разработке проекта договора о 

задрезцении радиодогического орудия и будет и впредь участвовать в дадьнеашик перего­
ворах с этой цедью. 

Всего дишь недедю Т017 назад наша дедегация внесда в Комитете преддогение, касал>-
щееся раздичных lept направденных на предотвращение качественно нового раунда техничес­
кой гонки вооружений̂  и на достижение всеобьемдхцего запрещения новых видов ОРУЖИЯ 
массового уничтожения. Шы преддозиди также серьезно рассмотреть соответствухцие 
формудировки, согдасно которым все государства и особенно постоянные чдены Совета 
Безопасности и другие важные в военном отношении государства доджны сдедать авадогич-
ные по суцеству торжественные заявдения, осуждакцие дюбые дадьнейшие усидия по раз­
работке, производству и размвцению новых вцдов оружия массового уничтожения и новых 
стотем такого оружия. Ное правительство надеетсау что наша инициатива будет внима­
тельно рассмотрена и встретит положительный отклик. 

Прежде чем завершить этот обзор позиции моего правительства по некоторым освоввым 
проблемам огранвчеввя вооружеввй в разоружеввя, я хотел бы згпомя̂ ть о том, что мы 
полностью поддерввваем ввесеавое Советским Союзом ва тридцать шестой сессвв Геверадь­
вой Ассамбдев Оргавизации Объединенных Наций предложение о скорейш«< захдюченвв между­
народного договора, направленного на предотвращение превращения космического пространст­
ва в новую арену гонки вооружений. № надеемся, что все члены Комитета осознают бель­
цу опасность, которая возникнет перед человечеством, если гонка вооружений начнется 
в еце одной сфере, представляющей жизненно важный интерес ддя всех государств. 

В эавхючетие я хотел бы ввовь заяввть о большом значении, которое Венгерская 
Народвая Респубдвва придает успеху В Т О Р О Й специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Обьедиветных Вацвй, посвящеввой разоружетию. Шсея это в аццу, наши деле­
гации здесь, в Комитете, и в его вспомогательвых оргавах, а также в Подготовательвом 
комвтете в НьхкЙорве сотрудввчают в подготовке этой сессвв, с тек чтобы обеспечать 
претворевае в вазаь всех реадастичесввх аадежд. Ш ожждаем, что специальная сессия 
ставет форумом, на котором ̂ дут привятн цедеваправдеввые ршевая. Ш сделаем 
все возможаое, чтобы помочь сохраввть в дальше развввать результаты, достигнутые аа 
первой спецаальвой сессвв. Ив стремамся содействовать поддерваввю правцапов, вопло-
щеявых а Захшочительнок дохумеатвр а также играть эвачвтедь̂ ТЮ роль а подготовке я 
првнятви Всеобъемлющей программы разоружения. Делегация Венгрии активно участвова­
ла и будет участвовать в разработке этой Программы. Наша принципиальная позиция хо­
рошо известна каждо!^, а ваши коветруктиваыб предложения подучадв поддержву и высо!^ 
оценву. no3Toiqr я могу ограаичятьса аздожевием сейчас дашь весхольхах освоваых 
соображеавй моего правительства. 

Во вступительной части своего заявлевая я четко указал, что Вевгерсвая Народвая 
Республика готова в вамевева вести переговоры " ̂ ««tin»i>m». соглашения об огранвчевав, 
сокрацеввв ала запрецевав оружвя любого вица аа справеддавой а взаамвой освове. Ш 
заявляла об этой привержетвоста аеодвохратар а совсем ведавво в Декларации государств-
участваков Варшавского Договора, правятой аа Соведанва Политичесвого Ковсудьтатаваого 
Комитета, состоявшегося в Варшаве в мае 1980 года. Этот до^^&п был подписан 
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высшими политическими деятелями государств-згчастников, а такке обсзгжден и утверощен 
соответствующими политическими и законодательными органами. Я котел бы упомянуть 
о том, что Б Декларации подробно говорится об этой приверекенности, которая фактически 
подучила подтверждение и дальнейшее развитие на последнем заседании министров ино­
странных дел стран Варшавского Договора, состоявшемся в Бухаресте в декабре 1981 года. 

ВенгерскЕ1я Народная Республика полна решимости продолжать переговоры в полном 
соответствии с дрцнщшами и певвоочетэедными задачами, принятыми консенсусом на первой 
специальной сессии и воплощенными в Заключительном дох^менте. Ш такге полны рши-
мости всеобъемлющим образом вести переговоры по всем мерам по осуществляемым в ^bSSSST 
нальной последовательности взаимосвязанным мероприятиям, которые должны быть осуще­
ствлены в установленные сроки. Мы поддерживав включение во всеобъемлкщую программу 
разоружения соответствующих положений о проведении периодических обзоров, с тем чтобы 
убедиться в выполнении обязательств и в осуществлении планируемых мер. Такие обзоры 
давали бы новый импульс продолжению процесса разоружения и в надлежащее время приве­
ди бы к созыву первой всемирной кошЬер*^»^^ разоружению. По нашему мнению, такие 
всемирные конференции могли бы знаменовать собой достижение целей каждого i^ynnoro 
этапа Всеобъемлющей программы разоружения, которая, как мы исзфенне надеемся, приве­
дет в не слишком отдаленном будущем к всеойдему и полуо*'у •ряаоружешпр. 

TTPTiy\nii|i\ATPJT̂  (перевод с агоанцузского): Я благодарю представителя Венгрии за его 
выступдетие и добрые слова, высказанные в адрес Продседателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Соединенных Штатов Америки Его Превосходительству послу №ддсу. 

Г.Д дтстдг̂  (Соединенные Штаты Америки) (перевод ̂  яягдтт»птгпгп̂ « Для нас действи­
тельно является честью присутствие на нашем сегоднявнш плетарном заседании двух ува­
жаемых гостей. & присутствие подтверждает то большое значение, которое их соответ­
ствующие правительства придают работе нашего Комитета» Моя делегация с большим 
удовлетворением присоединяется к вашим, г-я Председатель, словам приветствия в адрес 
Его Превосходительства посла Фридриха 1 ^ а из Федеративной Республики Германии и Его 
Превосходительства заместителя министра иностранных дел Венгрии г-на Пире Холлаи, 
находяфкся среди нас, и выражает им в связи с этим свою признательность. Г-н Пред­
седатель, я также хотел бы с сожалением отметить выход из состава Комитета представ 
вителя Румынии в этом органе, нашего уважаемого коллеги и друга Его Превосходитель­
ства посла Мирчи Малицы. Однако я не могу не признаться, что я испытываю смешанные 
чувства. Хотя мнс, как и всем нам, будет недоставать его плодотворной в умелой ра­
боты в вашем Комвтете, я должев сказать, что ваше сожаление здесь, в Жевеве, является 
эговствчвым, П 0 С К 0 Л Ы 7 ов прнступает к работе в Вашвнгтове, где он будет дипломати­
ческим предетавятеден Румынии а Соедявевных Штатах. Я хотел бы пожелать etçr успехе 
в его новой работе и уверен, что ов внесет значительный вклад в отношения между Рзгмы-
нвей и Соединенными Штатами. 

Г-н 1̂ едседатель, достижение полного и поддающегося проверке запрещения хими­
ческого орудия является одной из целей, стоящих практически во главе повестки дня 
Комитета. Этой цели мое правительство придает огромное значение. 



C D / P V . 1 6 6 
1 6 

(Г^ Филдс. США) 
В своем выступлении в Комитете 9 февраля директор Агентства Соединенных Штатов 

по контролю над воорунениями и разоружению £|SHHH Ростоу кратко изложил позицию Соеди­
ненных Штатов в отношении запрацения химического оружия. Сегодня, в ходе одного из 
двух пленарных заседаний, специально посвященных вопросу о химическом оружии, я хотел 
бы более подробно остановиться на позиции Соединенных Штатов. 

Соединенные Штаты рассматривают эффективное запрэцение химического оружия как 
одно из средств укрепления своей собственной безопасности, безопасности своих друзей 
и союзников, а также безопасности нейтральных/неприсоединившихся государств. Ш 
стремимся к устранению реальной угрозы путем изъятия реального оружия из существую­
щих арсеналов потенциальных противников. Соединенным Штатам хорошо извество, что 
химическое оружие уже использовалось с ужасающими последствиями в военных действиях 
в прошлом. Это оружие особенно эффевтввно против вооруженных сил и населения в не­
больших странах, которые не обладают средствами для своей защиты. Иы убеждены в 
том, что даже в данный момент, когда мы находимся в этом зале, это оружве используется 
в тез̂ гщих конфликтах в отдая^вых районах мира: в Афганистане, Лаосе и Кампзгчии. 
Шл должны остановить применение хвмвческого оружвя и достичь цели, к которой стр^шм-
ся, - полного H поддающегося проверке запроцения навсегда разработки, производства и 
накопления запасов химического оружия. 

Обеспечение того, чтобы запрещение химического оружия способствовало безопасвоств 
в, васколько это возмовво, не наносило ущерба правомерной хвмвчесвой деятельности, 
является тяжелой ответствшвостью, Отысвавве золотой середины является чрезвычайво 
сложвой а трудвой задачей, Токсачвые хвмакаты вспользуются в совремеввом обществе 
повсеместно, В вастояцее время все отравы широко топользуют товсачвые хвмакаты, 
в частаоста, в вачестве лекарств, пестацадов в хамвчесввх подупродувтов. По мнению 
моего правательства, простой подход, праменавшайся в прошлом к биологическому оружию 
и средствам воздействия ва окружающую среду в воеавых целях, ве может са̂ гвать моделью 
для ретеавя гораздо более словвых пробл«(, связаавых с запрещением химического оружия, 

Комвтет по разоружению и его предшественника работают над запрещением хамвчесвого 
оружая уже более десатвлетая, С учетом важаоста а словаоста рассматраваемых проблем 
встретавшаеся трудвоств в достажеввв соглавеавя ве должвы вызывать удавлеввя, Одааво 
вам ве следует упускать из вцду тот факт, что уже проделана звачательвая полезная 
работа, 

К сожалению, прогресс в разных вопросах весьма веравнозаачев, В определении 
объема запредетия быв достигнут гораздо больший прогресс, чем в авфаботве мер для 
обеспечения всеобщей уверстности в том, что все участника выполвяют свов обязатель­
ства, Очевидво, что отсутствие договореваоста по вопросам проверка а соблюдевая 
является главвым препятствием на цути к успешим̂ г завершшию работы Комитета. 

В этой связи, г-« Председатель, я хотел бы кратко остановиться на определенных 
событиях вне Комитета, которые являются важной составной частью того фона, на котором 
проходит обсуждение Комитетом запрецетая хвмвческого оружвя а хоторый оказывает огром­
ное влаявае яа позвцаю моего правительства. Должное осознание этих событий необхо­
димо для понимания членами Комитета позиции Соединенных Штатов по эгон^ вопросу. 

Во-первых, как хорошо известно. Соединенные Штаты пришли к выводу, что они уже 
не могут далее откладывать принятие мер по модернизоцив своего потенциала сдерживания 
в области химического оружая. Более десята лет -сощ вазад мы закрыла все ваша обьев-
ты по производству химического оружая. За это время мы не только но производили никако= 
го химического оружия, но и уничтожили большое количество такого оружия. 
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Ш недеядись на взаимность со стороны Советского Союза и считали, что прогресс 
на пути к достикению запрещения химического оруяия снимет необходимость «идущего 
производства, устранив ту опасность, в ответ на •поторух был создан наш потенциал в 
области химического оруяия. Однако, к соаалению, эта опасность не только не исчезла, 
но и, как никогда, возросла. С учетом ее мы вынуядевы принять без отлагательные 
меры, посколь^ иное поведение было бы безответствтавым. Конечно, мы предпочли бы 
иметь поддающийся деляной проверке договор. Мы будем продолжать активно работать в 
цедях его заключения, однако, пока такое соглашение не достиг^тс, мы доляны с уче­
том действий Советского Союза поддерхивать военный потенциал в области химического 
оруяия. Этот подход отвечает подходу, принятому моим правительством в других обла­
стях, в которых ведутся переговоры. К сожалению, мое правительство пришло к выводу, 
что яихакой другой пою^слг видимо, не даст позитивных результатов. Я не 6yj^ оста­
навливаться на этом вопросе, посколы^ для информации других уважаемых делегатов моя 
делегация представляет сегодня рабочий до|̂ умент, озаглавленвый; "Программа Соединен­
ных Штатов по сдерживанию средств ведения химической войны", в котором более подроб­
но объданяются некоторые предпринимаемые нами шаги и причины, по которым это делает­
ся. Как уже четко разъяснялось, цель химической программы Соедяненных Штатов заклю­
чается в поддержании арсенала химических боеприпасов на самом безопасном минимальном 
уровне, который обеспечивал бы эффективное сдерживание химического нападения со сто­
роны агрессора. Пель заключается не в том, как вас некоторые уверяют, чтобы добить­
ся' превосходства в области этого оружия, и даже яе в том, чтобы сравняться со значи­
тельным советским потенциалом. В частности, я хотел бы отметить, что более 70 про­
центов наших планируемых ассигноваянй направляется на цели защиты от химического на^ 
падения. 

Г-н Председатель, в этом Комитете высказывались обвинения в том, что Соединенные 
Штаты ведут переговоры недобросовестно и намеренно создают препятствия достижетию 
соглашетия путем модернияацик своего потенциала в области химического оружия. Это -
нонсенс. 1̂ яверженнссть Соединенных Штатов цоли полного и поддающегося проверке 
эапрацшия химического оружия была подтверждена нашим правительством на самом высоком 
уровне. Я также хотел бы подчергауть, что в случае успеха z достижении такого занре-
щения ны Огдем готовы, даже счастливы безотлагательно прекрстять нашу программу в 
области йшартого оружия. 

Кроме того, г-н Председатель, некоторые делегации убеждали других в том, что 
производство бинарного химического оружия сделает лолжвзгю npoaepi^ запрещения хими­
ческого оружия значительно более сложной и, возможно, даже нереальной. Это также 
нонсстс. Факте заключается в том, что все процессы производства боевых отравляющих 
агентов, будь то для обычного, бинарного или другого многокомпетсятяого оружия, ста­
вят одни я те же основвые проблемы проверки. Для наших планируемых бвварных систем 
будут создаваться стандартные нервно-паралитические агенты, которые уже подробно 
обсуждались в этом Комитете. Они будут использовать те же самые ключевые прекурсоры, 
которые используются для производства нервво-параднтвческих агентов обычными метода­
ми. Объекты по производству бинарного оружия бУДУт по-прежнему иметь специальные 
устройства для работы с токсичными химикатами. Они не будут столь значительными, 
как на предприятии, производящем обычные нервно-паралитические агенты, но эта разница 
йё ̂ дет иметь никаких реальных последствий для осуществления проверки. Национальных 
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технетесквх средств недостаточно даже для проведения проверок на предприятиях, произво­
дящих обычные боевые отравлянацие вацества. Как и в сд^ае объектов, производящих 
обычное химическое оружие, проверка на месте на самом произсодственном oebexTe* по­
зволит без особых затруднений определить, что производится и для какой цели. Кроме 
того, как и в случае обычного химического оружия, используемые прех̂ рсоры являются 
"одноцелевыми", т.е, они не имеют промыпшенного применения. Вопрос о таких ключевых 
прекурсорах необходимо рассмотреть в любой будущей конвенции, независимо от типа про­
цесса производства боевых отравляющих вэцеств, в котором они могут использоваться. 

Существует вторая группа событий, которые имеют гораздо более серьезные послед­
ствия для работы Комитета, событий, которые привели к серьезным опасениям в отношении 
возможного нарушения существующее ограничений в отношевии химического и биологичес­
кого оружия. 

В настоящее время Соедивеввые Штаты вмеют звачвтельные основания ставить под 
сомнение соблЕпенве Советсквм Союзом Коввевцвв о биологическом и тохсинвом оружии -
договора о контроле над вооружениями, который был разработан в органе-предвествеавиве 
этого Комвтета, JSm имеем убедительные̂  доказательства весьма необычной вспышки сибир­
ской язвы, связываемой с тцательво охраняемой военной установкой, в советском городе 
Свердловске веской 1979 года. Sbi веодво^атно ва двустороввей освове просили Совет­
ский Союз предоставить информацию, которая рассеяла бы наши опасения. Отвровенно 
говоря, ответ Советского Союза, т.е., что эта вспышка вызвана естественными причивамв, 
не соответствует амевцейся у вас авформацвв, 

Помамо этого событвя в Свердловске Соединенные Штаты и другие страны имеют докар> 
зательства применения советскими войсками а войсвамв, KOTopiœ поддерваваются Совет­
сквм Сока ом, хамачесюго оружая в варушеаве мевдувародаого права, Смертоаосаые 
токсавы, цалачве которых для аспользоваавя во враждебных целях запроцается Конветцвей 
о бвологическом и тохсивном оружии, бъшя обнаружены в пробах, взятых в райовах пред­
полагаемого прамевевая хамаческого оруввя в Лаосе а Камцучва, 

Кое правительство только что завершило асчерпы8адв(ай обзор всей имещейся в 
настояцее время ивформацав аа освове сообцевай об использованив химичесхего оружвя 
в Лаосе, Кампучии и Афгавистаае, Кн пришла к выводу о том, что смертоаосаое а дру­
гое химическое оружве аепользуется в этих трех странах в что член этого Комитета, 
Советский Союз, вепосредствевво в это вовлечев, Ш представам всем делегацвям 
копаю довумевта с кратквм взложювем аашвх выводов а ивфорнацвв, аа которой ова осво-
вавы. 

Эта подборка доказательств аз маогах развообразвых асточаавов стават ряд серьез­
ных вопросов в отношении существующих и будущих соглашений о контроле над вооруже­
ниями, в частвоств, в области химического оружая. Четко продемовстраровава веобхо-
дамость совервевствовавая междувародвых процедзгр и мехаавзжзв проверка для ковтроля 
соблюдевая. Упорный отвоз Советского Союза сотрудничать в урегулароваввв этвх вере­
шеввых вопросов, которые весьма важвы для Соедваеввых Штатов в других государств, 
ловатса тевью ва ваши коллевтиввые усалая по доствжеввю запроцеавя хамаческого оружвя. 
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Эти события ухрепиди намерение моего правительства обеспечить подливную эффектив­
ность половений о проверке и контроле соблюдения в будущей конвенции о химическом 
орувии. 

Хорошо известно то значение, которое мое правительство придает вопросу проверки. 
И это не абстрактная позиция на переговорах. Это - одно из основополагающих сообра-
жевяй безопасности. Ш считаем, что способность ответить на химическое нападение 
химическим вападетием везамевимо для целей содействвя сдервивавию такого вападеввя. 
Чтобы мы моглв согласвться с обязательством в соотвэтстввв с коввевцвей отказаться 
от такой способности, полохения конвенции долхвы обеопвчввать долхвьа згровевь уверевво­
ств в том, что потенциальные противники такхе отказываются от своей способности к хи­
мическому вападеввю. Я буду откровенен. Кы не примем конвенцию, соблвдевве которой 
вельзя будет долхвым образом провервть в ва которую, тем самым, вельзя будет полагать­
ся с точвв зреввя лвхвадацвв угрозы, которую химическое орухке представляет для без­
опасности Соединенных Штатов и других государств. Я исключаю воамохность того, что 
мое правительство лрисоединится к конвенции, если сохранятся се̂ е̂аные сомнения в этом 
отяошетаи. 

Г-н Председатель, по oCóieî  мнению, система проверки соблх̂ дения конвенции о хими­
ческом орухии долхна основываться на сочетании нацвовальвых и мехд^ародвых мер, во­
торые расшврялв в дополвялв бы друг друга. Одвако сохравяются фуцдамевтальвые разво-
гласва. Некоторые делегацвв хотелв бы почти полностью полагаться на национальные 
техввчесвве средства и меры проверки. Многие другие, включая мою собствевцую̂  ечв­
тают, что лашь мехдувародвые меры, ввдючая свстосатвчесзтю мехдувародцую npoaepi^ ва 
месте, смогут обеспечвть освову для долхвой провервв. № убевдевы в том, что в пред-
видвмом будущем вацвовальвых техввческвх средств Судет ведостаточао. Кроме того, 
вацвовальвые меры провервв ве смогут заверать другах в том, что аацвовальвые правв-
тедьства соблюдав* договор. Ввчек вельзя замевать совмествые мехдувародвые меры 
проверки, ввдючая соответствующае заравее согласоваавые в коввевцав подохеввя о свсте-
матвческом ковтроле ва месте. 

Г-в Председатель, обсухдевве обдвх подходов к проверке со всей очевидностью по­
казало, что в Комитете существуют фундаментальные расхохдевия во взглядах. В подоб­
ной ситуации логично предпринять активные усилия по выявлению этих нерешенных вопро­
сов в сосредоточить на ввх вввмавве. За тавой подход выступают моя в мвогве другве 
делегацвв. Одвако вевоторые делегацвв явао хотели бы нзбехать рассмотрения этих 
трудных вопросов. Ны не представляем, как подобный подход мохет дать какие-либо 
результаты. Игнорирование проблем не делает их менее реальными или менее вахвыми и, 
тем более, не способствует их решению. Подлинный прогресс на пути к заключению кон­
венции о химическом орухии будет зависеть от прогресса в решении основных проблем 
проверки. Моя делегация считает нецелесообразным пытаться разработать проект текста 
полохений в других областях, когда нет дахе основы для общего подхода в отношении 
полохений о проверке. 

Пришло время завершить общее обсухденяе широких подходов к проверке. В настоящее 
время Комитету следует сосредоточить вниманае на конкретных задачах проверки, рассмот­
реть их поочередно и уделить столько времени, сколько будет необходимо, для достихения 
соглашения. Перечень задач, содерващийся в представленном Канадой рабочем до1^еяте 
СП/167, является хорошей отправной точкой для составленяя перечня поддехащнх 
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рассмотрению вопросов. Разумеется, не будет простой формулы, хоторзгю мопно применять 
во всех случаях. Однако в силу разнообразия задач проверки система проверки соблю­
дения договора о химическом орувии долзсва включать разнообразные меры, предназначен­
ные для использования в конкретных ситуациях. 

Для ретения многих остахщихся проблем потребуется активное сотрудничество всех 
членов Комитета с использованием их коллективных знаний и опыта. Шенно в этом духе 
моя делегация провела две ознакомительные лекции о концепции диставщюнной непрерыв­
ной, проверки. В ближайшем ̂ дуцем мы представим Комитету конкретное предложение с 
детальной оценкой этого метода как возможного компонента системы проверки соблвшения 
договора о химичестом оружии. 

Для обеспечения понимания как технических аспектов задач, так и технических воз­
можностей их ранения потре^ется активное привлечение технических экспертов. В этой 
связв моя делегацвя считает, что основвая часть работы экспертов в областв определения 
токсичности завершена. В вастолцее время совет экспертов необходим прежде всего в 
области провервв. Мы согласвзшсь бы с тем, чтобы в качестве первого шага экспертам 
боло предложото разработать летом текущего года возможные процедуры контроля за унич­
тожением обьявлеввых запасов хвмвческого оружвя и рассмотреть рдд других кошдретных 
связаввых с проверкой проблем, перечисленных в проекте доклада о консультациях, про­
веденных 15-19 марта. 

В заключение я хотел бы всем разъяснить еце один момент. Иоя делегация обещает 
свое полное сотрудввчество в усилиях Комвтета по достижению запрецения химического 
оружия. № готовы и желаем сотрудничать с другвмв в попытках отысваввя ковзфетвых 
ретений мвогвх специфических пробла<, которые следует решить для заключения коввевцив 
о хвмвчесвом оружвв. В этой связв векоторымв высказывалось предложение о том, что 
одввм из наиболее эффективных путей достажеввя быстрого прогресса бвао бы возобаовде-
ние Соедввеввымв Штатамв двусторовввх переговоров с Советсквм Союзом. Разропите мве 
разъясввть позвцию Соединенных Платов по этону вопросу. Возмоввость возобвовлеввя 
двусторонних переговоров остается открытой прв условии, что Советский Союз продвюв-
стрирует подлаввую готоввость веств переговоры по эффективным мерам проверки и соблкн 
девая, а также соблюдать свов обязательства по существующим соглашетаям. По это1су 
вопросу ве должво быть ведоповимания. Слово за Советсквм Союзом. 

Г-в Председатель, в течевае маогах лет мы стремамся в достажеааю эффектаввого 
запрещевия хвмвческого оружая. Мы ае тп&еы иллюзий в отношевии того, что ретения 
будут ваИлеаы быстро. Однако, чем дольше мы откладываем рассмотрение реальных 
проблем в области проверки и еобладеная, тех больше вргасевв ва это уйдет. Мы ве 
должвы больше терять вр«1я. 

Г-а ЭРДЭИБИДэГ (№}вголая): Г-а Председатель, позвольте мве от имена монгольской 
делегации вновь исхретие приветствовать вас на посту Щ)едседателя Комитета и пожелать 
успетного аавершеввя вашей ответствеавой массав. 

Пользужь c jQHiaeM, хотелось бы вьфазать признательность нашей делегации пред­
ставителю Ирана поеду М. Иахаллати за его усилия в качестве Председателя в феврале 
месяце по оргавазацаа выветвей сессви Комитета. 

Мве особенно приятно приветствовать нового представителя ЧССР, моего хорошего 
друга и коллегу посла №лоша Вейводу и заверить его в моем дальнейшем тесном и 
деловом сотрудничестве. 
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Г-н Прсчседатедь, прежде чем приступить к более KOHKpernoiiy излогению позиции монголь-
CKoñ делегации по пункту 4 повестки дня, мне хотелось бы вновь вкратце высказать неко­
торые замечания по самому приоритетному вопросу ядерного разоруяения. 

Ноагольская делегация, как и многие другие, выступала и выступает за скорейшее 
начало действительных переговоров в данном Комитете по пунктам 1 и 2 его повестки дня, 
безотлагательное создание специальных рабочих групп с соответствующими маадатшш. И 
совершенно естественно, что в данном форуме главной темой в выступлениях многк делегаций 
слугвт справедливое требование приступить к началу переговоров по вопросу полного и 
всеобщего прекращения испыганий ядерного оружия, преврацення гонки ядерных воорупений 
и ядерного разоруяения* Е почтя все выстзщают зато, чтобы это дело больше не отклады­
валось. 

Еа предыдущих пленарных заседаниях мы с больших̂  впигганием выслушали выступления 
отдельных делегаций из Грушш 21, в том числе делагиций Шдии, Щри Лавки и Бразилии, а 
таксе выступления уваваемого представителя ГДР посла Хердера я уважаемого представвтеля 
ПНР посла Суйхв, которые затровулв рад существенных моментов в вопросе, относящемся к 
пункту 1 повестки дня, вернее к идее создания спецпальпой рабочей грушш. 

На наш взгляд. Комитет по х>аэоружению дошев принять такие мандаты для специальных 
рабочих групп, которые предусматривали бы ведение переговоров по существу вопросов, 
т.е. разработ^ соответствующих многосторонних договоров и соглашений. 

В этом плаве мы полностью разделяем сообрапения делегация ГДР, содержащиеся в 
докутюнте СБ/239* №2 считаем, что именно такой подход послужил бы основой для даль­
нейших коввретвых действий, которые должны предпрввять члены Комитета. Важно, чтобы 
эти действия привели к результатам. 

В нынешней сложной международной обстановке вопросы разработки и принятия эффектив­
ных мер в области ограничения гонки вооружений в ядерного разоружеввя становятся наиболее 
настоятельными в острыми. Делу доствжеввя позитивных решений этих самых приоритетных 
задач служат конструктивные усилия и инициативные действия Советского Союза и других 
социалистических стран, направленные на предотвращенве ядерной катастрофы. В этом 
контексте хотелось бы подчеркнуть важность нового советского предложения относительно 
1Ш>чевого вопроса в деле предотвращения растущ^ угрозы ракетно-ядерной войны. 

В Монгольской Народной Республике с полной поддержкой восприняты новые мирные 
инвцпатпвы' Советского Союза, выдвинутые ва днях Генеральвыи секретарем ЦК КПСС, Предсе-
даяелек Президиума Верховного Совета СССР Л.И.Брежневым на XVII съезде профессиональных 
союзов СССР. Решение Советского Союза о вве̂ хеиин в одпостороннем порядке моратория на 
развертывание ядерных вооружений средней дальности в европейской части СССР, о замо­
раживании уже развернутых здесь таких вооружений в количественном и качественном отно­
шенпи, приостановлении замены известных CTapic: ракет яа более новые, а также выдвижение 
нм ряда других конкретных предложений пронизаны пскреппей заботой о предотвращении 
военной угрозы, стремлением к снижению уровня военного противостояния и достижению на 
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осиозе првнцнда равенства и одннаховой безодасаостп ззашюдриемлемых договоренностей 
ца советсхо-анершсансхих веретоворах. Этим Советский Союз вновь демонстрирует добрую 
волю п готовность добиваться позитивного решения пизнепио вапных проблем в интересах 
укреплення ̂ шра и стабильности не только в Европе, но н во гезм мире. 

Г-н Председатель, позвольте теперь высказать пекоторые соображения монгольской 
долетапути по пушсту 4 повестки дня, к рась отрению которого Комитет приступил на текущей 
недоле. 

Многолетние усилия Комитета по разорувению, направленные на разработку и согласо­
вание проекта конвенции о запрещении разработки, произволстза и накопления химического 
орувия Е об унвчтовении его запасов, наталкиваются на новые серьезные трудности. 
Запрещение химического орувия, по нашему убеждению, является ныне одной из напболее 
актуальных, не терпящих дальнейшего откладываниж задач в областв реального разоружения. 
Такой позиции, а именно - избавить человечество от ужасов хшшческой войны п от этого 
опаснейшего вица оружия массового уявчтовения, првдерппвается.большинство государств 
мира. 

Однако в этом вавном вопросе совершенно противополопную позицию заняла администра­
ция Вашингтона, принявшая нногониллиардвую прогрет^ "химического перевооружешш СОД,", 
суть которой в основном заключается в принятии па вооружепие и, в конечном счете, 
размещении на территориях чужих государств нового поколения химического оружвя. 
Решение СЖ о форсированном произво1;стве боезарядов, пачиненных новой, еще более смерто­
носной нервЕо^харалитической смесыо, так называемых бинарных зарядов, создает свтзга1Що, 
чреватую самыми опасными последствиями. 

Пополнение военного арсенала (Ж и их союзншсов по НАТО оружием в бинарном снаря-
пенни прежде всего угрожает првменением этого опаснейшего вида оружия массового нстре-
бленпя в густонаселенных районах Европы. Таким образом, предпринимаются попытки 
пе только превратить ЕЬропу в полигон некоей 'ограниченной ядерной войны", но Е рас­
сматривать этот вонтивевт как более удобный театр будущей войны с применением хш-шчес-
кого оружия. 

С другой стороны, авторы той хе програигш "химического перевооружения США" продол-
гаот всячески инспирировать сообщения о "случаях пршхенеиия советского химического и 
токсинного орухия" и вовлекать в так называеше "расследованпе дела" Оргавизацшэ Объе­
диненных Наций. В выступлении представителя США, только что сделанном здесь в Комитете, 
вновь предцриаата пошсгка инспирировать еообцесия, не соответствузоцве действительпоств. 
Членам Комвтета по разоружению хорошо извество о том, что подобные затеи не привели ни 
к какоху результату. 

И не приходится удивляться, что к такой клевете в нзвраценяям фактов прибегают те 
силы, которые в течение многих десятков лет игиорирозадн Х̂ сисвскпй протокол 1925 года, 
ирш̂ евяли в начале 70-х годов химическое оружие, вернее вслп настоящую химическую войну 
против народов Вьетнама, Лаоса и Кампучии. К подобным измышлениям прибегают те силы, 
которые ведут необъявленную войну против ААганистана. Онн охотно поставляют химическое 
оружие засылаемым из-за рубеха террористическим балдам, которые применяют его против 
мирного афганского населения. 
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Все эти действия предпрвннкаются опредедешшгш кругами в ооравдание их нрахтнчесхсх 

шагов по пути осуществления плана "химического перевоорупения", в частности, ннроко-
масштабного производства нового поколения химического оругшя - бинарного. 

Эти действия предпринимаются тахне в оправдание намерений, о которББ министр 
обороны (Ж К.7айнбергер в своем интервью "Голосу ¿ifcpnxH" заявил, что администрадпя 
Р.Рейгана изучает вопрос о пересмотре международных договоров и соглашений, запрещающих 
использование химического и бактериологического оруяия. 

1^ 0 на модернизацию и беспрецедентное увеличение производства боевых отравляющих 
средств неизбеяно ведет к новому опасному витку в гонке химических воорухений я создает 
такую ситзгацию, когда все то полохитедьное, что имело место па пути достихения соглаше-
1ЛЯ о ликвидации химического орухия, и дальнейшие усилия в этом направлении могут быть 
сведены яа нет. Швша словами, появление бинарного o-pysui в целом существенно ослохнвт 
перетоворы по разработке и заключению мехдуиародной конвенции о запрещения хшшчесхого 
орухия и уннчтохении его запасов. 

Еа предыдущем пленарном заседании Председатель Специальной рабочей грушш посол 
5.Суйка совершенно справедливо заметил, что появление проблетф! бинарного орухвя неми­
нуемо создает определенные трудности в решении целого ряда вопросов будущей конвенции, 
относящихся, в частности, к объех̂ у запрещения, передаче, объявлению запасов и их 
увичтохению, а т а х в е непосредственно связаншс с запрещенпем производства и пахоодения 
химического орупия. 

Принимая во внимание эти обстоятельства, делегация социалистических стран, в том 
числе в Новголии, ввеслв рабочвй довумевт в котором указываются вевоторые вахвые 
момевты, вмеющве самое вепосредствеввое отяошевие к ведущимся ныне в Комитете лерегово-
pai4. Юне не хотелось бы подробно останавливаться ла этом документе, посколысу содервавие 
его ухе известно всем членам Комитета, и он долхен быть предметом тщательного рассмо­
трения. 

По втеку убеждению, пересмотр решения, т.е. отказ от широкого производства и 
развертывания нового поколения химического орухия способствовал бы быстрейшех^ дости-
хению общецриемяемых соглашений в такой вахной области разорухення, кав полная диквцда-
ция химического орухия. 

Монгольская Еародная Республика вместе с другаш хшродюбивыми госзгдарстваин реши­
тельно выступает против производства в развертывягтя биварвого орухвя. 

В этой связи хотедось бы вновь отметить, что на прошлой сессии Генеральной ÂccQi-i-
блеи Организации Объединенных Наций Ионголия выступила соавтором резолюции Зб/ЭбВ, в 
поддерхасу которой голосовали делегации 157 государств, и лишь делегация (Ж годосоволг 
против нее. Исходя из своей последовательной политики, направленной на предотвращение 
войны, укрепление всеобщего мира и безопасности, ИНР считает настоятельно необходимые, 
еще больше активизировать многосторонние усилия по обузданию гонки химических вооруг 
гений и предпринять практические шаги на пути достихения договореняостей в этой области 
реального разорухеввя. В этом плане многое мохет сделать Комитет по разоружению, и в 
первую очередь успшным завершением разработки конвенции о полном и эффективном запре­
щении разработки, производства и накопления запасов химического оружия и о его уничто­
жении. 
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Нонгодьсхая дедегация с удовдетворением отпечает активное продолжение деятельно­

сти Специальной рабочей грзпшы под умелым и инициативным руководством посла ПЕР 
тов.Б.Суйки. Мы недеемся, что данный вспомогательный орган на основе принятого на 
этой сессии Комитета расширенного мандата достигнет еще более существенных сдвигов 
в направлении скорейшей разработки соответствующего международного документа. 

Г-н Председатель, в этом se выступлении монгольская делегация хотела бы подробно 
остановиться на одном из вопросов, относящихся к Всеобъемлющей программе разоружения. 

Как известно, согласованная позиция группы социалистических стран, излопенная 
в документе CS/243t встретила иявой интерес со стороны ряда делегаций, особенно из 
числа представителей Группы 21. В адрес авторов вышеуказанного документа поступали 
просьбы дать дополивтельвые разъясвения по отдельным его пунктам, и с этой цедью было 
задано немало вопросов. 

Делегация Яахословавии от имени группы социадистическвх стран неоднократно высту­
пала здесь с подробным разъяснением и детальным издовенвем нашей согласованной позиции. 
Поэтому» избегая повторения, монгодьсвая делегация хотела бы дать ответы ва вопросы, 
заданные увгваемым представвтедем Индии на одном из предь{дущвх пленарных заседаний 
Комитета. 

Эти вопросы касаются инициативы Монгольской Народной Республики относительно за­
ключения конвенции о взаимном ненацадевви и непригюнении силы в отношениях между 
государствами Азии и Тихого океана. Это предложение нашло свое изложение в документе 
А/36/27 (стр.128), а тавже в известном документе CD/245 (стр.6). 

На вопрос "Чвм ̂ тутпи^ »пстпадтуиг Пулет отдичаться от обязанностей тже пршятыас на 
себя государствами всех вегионов в соответетввв с Уставом 00g>" хотелось бы дать сле-
дующий ответ. 

Естественно, что принцип неприменения силы провозглашен в Уставе ООН в качестве 
одного из основополагающих принципов межгосударственных отвошений. Статья 2/4/ Устава 
предусматрввает. "Все члены Организации Объединенных Нядяй зоздерввветтся в вх между­
народных отношеввях от угрозы силой иди ее примснепия как против территорвальвой ве-
привосЕовенности, иди политической независимости любого государства, так и кеки14-
дибо другим образом, несовместимым с Целями Объе-;иненных Наций". Здесь данный принцип 
определен как норма поведения государств и деятельвоств самой Оргаавзацвв. 

Думою, что никто не будет оспаривать уже существующую практику конкретизации про­
возглашенных в Уставе ООН норм и принципов.в спсцпальнш: документах как декдаративпого, 
так и договорного характера. Это - естественный процесс их углубленной разработки п 
закрепления с учетом новых реальностей и объективных потребностей международных отно­
шений. В этой связв можво сослаться на Всеобщую декларацию прав чедовева, Иеждувародвые 
пакты о пропах человека и, не в последнюю очередь, на Декларацию 1972 года о запрещении 
применения силы в международных отношеввях в запреценап навечно применения ядерного 
оружия. 

Хочу особо отметить, что хрупвым вкладом в дело развития и закрепления принципа 
о неприменении силы в международных отношениях явился Заключительный акт Хедьс: .̂ кциаго 
совецапия 1975 года. Здесь пе следует упо̂ гяиуть и известную Баадунгскую декдарацпю. 
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Далее, в осуществление и развитие вавных полевений Устава ООН ухе разработана и 

заключена целая система мехдуяародвы:: договоров и соглсшеиий в области прекращения 
гонки воорухений и разорухення. 

Представляется ясным, что будущая конвенция не будет простым повторением того, 
что закреплено в Уставе ООП, а будет определять конкретные практические меры по разви­
тию и оеуществдению уставного полохения относитольяо запрещеняя применения силы в 
условиях определенного района, где, похадуй, необходшюсть завдючения тахого согла-
пеяия насущна и более актуальна, чем в каком-<шбо другом регионе мира. 

Здесь хотелось бы обратить ваше внимание на то, что в послании нашего президента 
СЦадеябада, адр^сованно.м главам государств и правительств стран Азии и Тихого океана 
в связи с предлагаемой нами конвенцией, подчеркивается: "Встественно, что предлагаемая 
конвенция тавхе развила в закрепила бы првменительно к конкретной обстановке региона' 
соответствующие полохения Устава ООН и целого ряда ее резолюций по~вопросам об отказе 
от 1фименения силы 

Хотелось бы обратить внимание членов Комитета еще на один вахвый момевт. Предла­
гаемая коввевцвв долхва содерхать полохения, определяющие пути осуществления самого 
щинципа, соблюдение которого она добивается. Непример, в вышеупомянутом Послании 
нашего президента говорится: "Вахное место доляны занимать полохения, предусматривающие 
активные действия участвующих государств по таким кардинальным проблемам укрепления 
мира и безопасности, как меры по уменьшению воснвого протввостояввя, сдерввванию гонки 
воорухений и разорухению". 

Таким образом, заключение конвенции о взаимном венедедении в веприменевви силы в 
отношениях мехду странами Азии и Тихого океана явится значительным вкладом в дело 
осуществления вахнейшего полохетия Устава ООН, которое, к сохалению, зачастую наруша­
ется особенно на азиатском континенте. 

Статье 52 Устава ООН предусматривается целесообразность заключения региональных 
соглашений по вопросам поддервания мехдзгнародного мира и безопасности. Заключение 
данной конвенции мохет стать конкретным шагом в направленнк реализации этого вахного 
уставного полохения. 

На вопрос "Является ли предлагаемая конвеят^ тятагостовонвей ковр«»̂ т̂ «* лишь для 
государств региона Азии и Тихого океана или хе предусдатривается серия ДВУСТОРОННИХ 
Д О Г О В О Р О В ? " хотелось бы ответить следующее: 

Иовгодьсвая Народная Республика предлагает заключить хфогосторонвюю конвенцию» 
охватывающую стравы Азии в Тшото океава. Более того, 1Ш счвтаем целесообразным 
участие в разработке и подписании такой конвенции всех государств-постоянныг членов 
Совета Безопасности ООН, на KCTOjaiz возлагается особая ответственность за дело сохра̂ -
нения мехдународного мира и безопасности. При этом мы нн в коей мере не умаляе:̂  
значение двусторонник соглашений о неприменекпт? сшш uaz.'sj странами данного реглона. 
Разумеется, что такие соглашения будут слухить ватным условием в деле осуществления 
мер на многосторонней основе. 
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(Г-я Эрдэмбидэг. Монгодся) 
В дзусторонних договорах я соглашениях о иярнцх ззаиноотношсняях и сотрудничестве 

легису государствами Азии и Тихого океана мы ZHÍSSM. ваяние комяоненты согласования и 
разработки многостороннего инструмента регионального порядка. Жслду прочим, тзгт вполне 
уместно напомнить о недавних сообщениях относительно начала переговоров мевду №дяей 
и Пакистаном по вопросу о заключения между ними договора о аенопадении иля мирного 
договора - тут главное заключается не г названия, о в дели и содержания документа. 
ПОЛЕ будет заключен договор, д^ствятельяо отвечгющий подлинным интересам мира и спо­
койствия народов обеих стран, всего яжноазиатского субконтинента, то, на мой взгляд, 
3 этой очень вазной части азиатского континента идея о коллективной безопасности начи­
нает пробивать себе дорогу с тем, чтобы этот процесс ссо больше углублялся. И это 
очень ва^о. 

И наконец, на вопрос "Как будет регулироваться навтасние предлагаемо* жпттенцяи' 
Каким образом будет соответствовать такая система безопасности рамкам коллективной 
безопасности, определенным в Уставе 00g>" хотелось бы отметить следующие моменты: 

Как мы понимаем, в случае нарушения подогений конвенции ее участники могут исполь­
зовать в соответствии с пунктом 1 статьи 33 Устала ООН такие средства, как переговоры, 
посредничество, примирение, арбитраз иди иные югртзе средства по их собственному выбору. 

Никакое подозение предлагаемой конвенцип не /одзно затрагивать прав и обязательств 
государств по Уставу ООН, в том числе полозепий относительно мер коллективной безопас­
ности. 

Вопросы, касающиеся выполнения подозений конвенции, могут рассматриваться на 
периодических конференциях по рассмотрению д^ствия такой конв^ции иди же с помощью 
какого-либо механизма, хоторый мозет быть предусмотрен конвенцией. В этом отношении 
имеются примеры в деятельности некоторых организаций, созданнЕих на региональной основе. 

Естественно, в случае возникновения ситуации, представляющей угрозу международному 
миру я безопасности, несомненно могут быть приняты экстренные меры в соответствии с 
полозениями Устава ООН. 

В завлюченив хотелось бы подчеркнзгть, что catsi суть преддозенвя Монголии захлв>-
чается в поиске пути, который может привести к цели, отвечающей долговременвым инте-
реса24 государств этого обширн^шего и самого мпоповаселеннсга контивента мвра. Это 
требует немало времени, настоятельных совместных усилий стран н народов. 

На наш взгляд,главное заключается в необходимости проведения политического '̂ налога 
s интересах укрепления доверия и широкого взаимопопинания. Как нами уже отмечалось, 
гдгша нашего государства Ю.Цеденбад обратился в прошлом году с посланием по вышеизло-
seHHo:4y вопросу к главам государств и правительств почти всех государств Азия и Тихого 
океана. Большинство государств данного региона с бодьшпи зняманием отнеслись к »юнголь-
скому предложению и выразили свою поддерпху. Должное сиимапяе и значение придаются 
этому coiqpocy на различных конференциях леждуиарс.нух организаций и других форумах. 

Таким образом, на мой взгляд, доброе начало конструктявного диалога закла'̂ шается. 
Важно, чтобы это дело закреплялось дальше и, T O B H I I образом, была заложена прочная основа 
для дальнейшего успешного продвижения общего ̂теда. 
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(Г^ Э-рдэмбидэг. Монголия̂  
Ионгольскав Народная Респтблика доля? решвмооти и здредь прилагать сопместно с 

другими государствами усилия во имя достияения общей благородной цели. 
Благодарю Вас, г-н Председатель. 
тп>т!утг!Т8ДД'РТДЗТК (перевод с франдузского); Я благодарю представителя Монголии за его 

выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Болгария Его Превосходительству послу Гринбергу. 

Г-н rra&nwKi- (Болгария) (перевод с английского): Г-н Председатель, моя делегация 
уяе имела возмояность поздравить вас в связи со вступлением яа пост Председателя, а 
такге приветст'зовать в Комитете по разорупению H O B I S представителей Чехословакии и 
^дерландов. Разретите мне сейчас выразить нглс удовлетворение в связи с участнем в 
Яашей сетодняшн^ работе двух уваяаемых гостей; заместителя министра иностраннык дед 
Венгерской Народной Республики Икрэ Холлаи, а тскхе специального представителя Фе̂ е̂-
ративной Республики Германии по вопросам разорухсепвя и контроля над вооруяеннягш 
посла д-ра Ф̂ щдряха Рута. Z, наконец, мы глубоко сояалесм, что глава румынской делегацин 
и наш хороший друг посол М.Иалица покидает Комитет по разоруяению, чтобы занять другой 
ответственный пост, Vu всегда высоко ценили его ваяний вкла;' в нашу работу, ого тесное 
сотрзгдничество и его участие в няттгих общих усилие в Комитете по раэоруяению. 

Г-в Председатель, я хотел бы сегодня высказать некоторые сообраяевия делегации 
Болгарии по пункту 4 нашей повестки дня - "Хшшческос орузне". Не останавливаясь 
подробно на ваяности наших переговоров в этой области, разрешите мне привести краткую 
цитату из руководства по химическому оруяию; "... Сразу se после непродолвитсльного 
воздействия нервно-паралитичежого газа на людей яз носа н рта у них начинает обильно 
течь кровь, затем наступают сильные конвульсия п люди утпфают через несколько минут иди 
через несколько дней в страшной агошга". Кроме того, в этом руководстве говорится, 
что детальные дозы измеряются в мидигранмах. Поэтот̂ у при обсуяденви этого вопроса, мы 
не додпвы забывать о том, что в современных воепньв арсеналах, по вс^ види̂ юcтп, на­
коплено несколько сот тысяч тонн боевых отравдяющю: псществ. 

Я думаю, нам следует напомнить об этом, чтобы осознать д^ствительные размеры нашей 
задачи. 

В пункте 75 Заключительного документа провозглашается, что "полное и эффективное 
запрещение разработки, производства и накопления запасов всех видов химического орупия 
и его уиичто8еняе являются одной из наиболее срочных задач в области разорузения", а 
заключение соответствующей конвенции "является одной яз наиболее насущных задач иного-
еторонвах переговоров". Комитету по розоругевпю предстоят i: скором времеяв додоапть о 
результатах работы в этой вавной области, чтобы остановить п повернуть вспять гонку 
вооругюний. Оглядываясь назад, на годы проведепных обсз^епий, я особенно хотел бы 
подчеркнуть огромную роль, которую сыграли двусторонпне советско-американские перего-
1.0pu в период 1976-1980 годов. Остается лишь сояалеть, что эти переговоры были прерва­
ны в одностороннем порядке. Они могли бы по-прецнему игрсть очень полезную роль. 

Затрагивая сейчас многосторонние переговоры, я хотел бы с удовлетворением отметить, 
что в ходе сессий Комитета в 1980 к 1981 годах под руководством посла Оковы п посла 
Лидгарда была проведена полезная работа по разработке элементов будущей конвенции. 
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(г-н Г-ринбетаг. Болгария) 
Отличительной чертой нынесшей сессии является возобновление работы Специальной рабочей 
грутшм по химическому оружию, мандат которой был расдирен под умелым рзгховодством 
посла Польши Суйки. Иоя делегация приветствует деловую атмосферу, которая слепилась 
в Рабочей группе. Иногочисленные выступления и докунеити делегаций,несомненно,будут 
способствовать разработке будзпцих элементов конвенции. Е^жовец, я хотел бы' отметить, 
что за последние три года большая помощь была оказспа техническими экспертами из более 
чем 20 стран, включая Болгарию. Я хотел бы воспользоваться предоставленной возьохзюстью, 
чтобы выразить им нашу признательность. 

Г-н Председатель, мы все понимаем, что, несмотря на достигнутые успехи, 
остается еще достаточно проблем, включая определения, объем запрещения, заявления и 
уничтовение существующих запасов химического оружия, проверку соблюдения конвенции и т,д. 
На ЭТ014 этапе вавно, чтобы все делегации прцдерсЕНвались сбалансированного подхода в 
решению всего комплекса проблем, не преувеличивая искусственно значамость одних 
вопросов за счет не менее вавных других. 

Приятно отметить, что все большее число стран осозаает необходимость такого 
подхода. Даже в выступлениях по такой слопной и деликатной проблеме, как контроль в 
проверка, можно было часто слышать мнение, что "концепция недоверия" ни к че^^ нас не 
приведет. Что касается делегации Болгарии, то мы полностью разделам поэицвю делега­
ции СССР, которая была изложета послом Исраэлянок 31 марта 1981 года. В ней он заявил: 
"Как бы мы ни расширяли и ни усложняли czeuj проверки, какой бы тотальной мы ее ив 
делали, иы никогда не достигнем хюложения, щш котором были бы уверены, что не остались 
невыясвенныни те вли иные важвые стороны деятельвоств государств по собдюдеввю всех 
положений коввенций о задредевии хвмвческого оружия". 

Однако, аесмотря ва это, я хотел бы особо подчеркнуть, что наша позиция о 
возможности создания эффехтвввой свстемы проверки соблюдевия будущей конвенции является 
в целом позитивной и оптимистической. В этом плане моя делегация была удовлетворена 
пачавшимся обменом мнениями в Рабочвй группе, в ходе которого выявилось, что, несмотря 
на налвчве мвогих неревенных важны: вопросов, существуют значительные точки соприко­
сновения вак по Хфинцициальным вопросам, так и по деталям. 

Г-в Председатель, едва ли нам удастся о'хелаль правильную оценку нынешнего 
состояния переговоров по запрецению химического оружия, если мы не примем во внимание 
недавнее решение админвстрацвв США, вачать проазводство в ршвертывавае так называемого 
бинарного или мвоговомпоневтвого хамаческого оружия. 

Для того чтобы заставать американский аарод принять непопулярные 
меры и оправдать себя в глазах иодсдувародвого обществеивого маеввя, Соедавевные Штапс 
в течение последних несволысих лет ведут беспрецедентную широкомасштабную клеветвжчес-
кую кампанию против Советского Союза и других социадцстическа:̂  стран, пытаясь доказать 
использовавве ими химического оружия в Афганистале и Юго-Восточаой Азва. И сегодвя 
представатедь Соедваеввых Штатов Амерака посол Фвдгс посчитал зтеотвым повторить в 
своем выступлении эти клеветначесхве обвпнеаня. Ш шжем только выразать сожаление, 
что те, кто несет основную ответствеавость за эту ка^шанвю, пе отказались еще от этой 
тажтшш, которая ничего не принесет, хроме отравдеппя обстановки в мире и еще более 
осложнит выполнение нашей задачи. 
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(Г.^ Гринберг, Бодгарая) 

Нас серьезно беспокоит тот факт, что в условия: усиления напряпенности и эска­
лации гошш воорунений во многих областяк ддмнттнй список уаасадщих средств массового 
увичтопеаия, зггрояаащвх дальнейшему существованию человечества, пополняется этим новим, 
особенно смертоносным орупием. Но, кроме того, как это правильно отмечалось многшш 
делегациями, мы додявы иметь в виду, что настоящие переговоры о запрещении я увичто-
пении хнмичесвого оруяия будут серьезно ослоянены, если начнется правтяческое произ­
водство и развертывание этого нового орувия, основанного на последних техввчесвв: 
достивеииях в ва качествевво вовых привцвпах. Этого мнения придервивается подавляв)-
щее большинство мевдтнародного сообщества, что всеяло отравеаве в резодюцив 36/96 В, 
которая в постановляющем луюав 5 призывает все государства воздервсиваться от 
любых действий, которые могут воспрепятствовать переговорам о запрещении химического 
орузия я, в частвоств, от производства и раэвертываввя бвварвых в другвх вовых видов 
хвмвчесвого оруавя". ВЮывает лвшь сояадение, что Соединенные Штаты оказались едив-
ствеввой делегацией, проголосовавшей протвв этой вашхой резолюцвв. ffiz ве мовем ве 
В1фазвть беспокойства в осувяевия в связи с тем, что новая мвогомилдиардвая программа 
производства бинарного орузия отврнвает вовый ванал в говве воорузевий. Но больше 
всего это долзво беспововть вас, европейцев, пото>ог что едва ли кто сомневается в 
том, что это орузве яредвазвачается для развертывания в плотно населенных p^ifionar 
земного шара и презде всего в Европе. Вот почему моя делегация полностью псддерзи-
вает преддозевве о веразхе̂ цеввв хвмвчесхого орузия ва территориях тех государств, 
где этого орузия в настоящее время нет. №л тавзе предловили, чтобы хаздое гоеудар-
ство-згчаетавв Конвенции не позднее, чем ̂ юрез шесть месяцев после првсоедввеивя к 
вей, додзно верщгть ва свою вацвовальвую террвторию все виды хвмвчесвого орузия, 
находящиеся под его юрисдикцией ва территориях другвх государств. 

Делегацвв грушш сохщалвствчеехих стран, сделав предварительный объевтиввый 
анализ последствий, воторые вызовет появление биварвого орузия, представили Комитету 
документ С1)/2';8, в котором они излазили свою •sovxy зреввя по ряду вопросов, отвося-
щвхся в этому орузвю. К!роме того, делегация Болгарии представила Специальной 
ра̂ -)Ч>й группе ва^роевш. по это>^ se вопросу* Появлевие бвварвого ханпчесвого 
орузш создало ддя J&C две серьезвые проблемы, ва которых я хотел бы коротко оста-
потстхьгя. Первая из ввх отвосвтся к odbetty запрещения в идущей конвешщи, 
вторая - к воатролю и 1фоверке подозевий. 

1. Но мневию ваших экспертов, г-н Щ>едседатедь, бинарное орузие еще больше 
услознит и без того трудный вопрос различия мезду коммерческими химикатами и химика­
тами, которые могут быть использованы в химическом орузия. Особенно это относится 
к фосфороргавичееввм соедивевиям ирг производстве пестицидов. 

2. В области контроля я проверки биварвое орузве вамвого оодазввт оцевку 
заявлетвнх запасов химвчеокого оруяия, ковтродь за отказом от производства химиче­
ского орухия, от обладаяия им и т.д. 

Излагая вышеперечвсдеввые сообрахевия, мы отдаем себе отчет в том, что они не 
разделяются некоторыми делегациями. Всего лишь два дня назад увахаемый предста­
витель Соединенного Королевства посол Саммерхейс высказал сомнение относительно 
того, мохет ли бинарное орузве только по своей природе усдознить проблему проверки. 
Подобная мысль была высказана сегодня увазаемым представителем Соединеввых Штатов 
послом ввддсои. Шатаясь доказать это подозение, посол Саммерхейс утверхдал, что 
компоненты бинарного орзгзия химически сильно активны и что основные бинарные 
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пре:"7рсоры, ввн,ту трудности из: хранеяая, не могзт зрапнться Е больпгз кочэтестзаг д л я 
пзпотьзовапяя в'гразданетсах цедж. Таким образом, тпоСлена. i r - o B e p i c i т а 1 3 2 ггрегсЗ'рсорог 
почп не будет отдичаться от проверки других летальнкп агеатов, 

Говоди деюгации Соединенного Королевстве не явияптоя ,-оотаточно убе'̂ тельными, 
чтоСи ̂ стрпяпть налу обеспокоенность в отЕопенпи отриггтельзого влияния бинарного 
орушя па папу работу. 

Как известно, многие внсокоактявные вегества используптст в химической промьялеи-
постп д л я гралдавских целей. Их хранение в больших количествах создает определенные 
технические трудностт, но эти проблемы разрешимы. Taiani образом, с одпой стороны, ггрспо-
Еие высокоактизшс веществ, таких, к а к прекурсоры бпнарпого орузи, вполне возмотзго -, 
о лгугой стороны, наличие таких веществ в какой-<пг5о стране не монет само по себе вызы­
вать подозрения в нарушенаи конвенции, если только ие станет тгостоверно известно, 
что они являэтся компонентами бинарного оружия. 

Но MOSEO ли гарантировагь, что государства-участяпвп будущей конвенции будут 
ииеть поднув ввформацнв о разработках в области производства бинарного иди многокомпо­
нентного xп̂ aIчecвoгo орувия. И каким образом можно пзбе:Еать опасности, которая создаст­
ся в результате недостатка янйорсацип иди слишком большого подозрения? Это пробдеми 
реальные, а не вообраваемне. 

Г-в Председатель, я надеюсь, что вопрос, который а подвал сегодня, не будет не-
Т О Л К О В О Е , как выравеаие пессинязма. №i дашь хотела способствовать лучшему понимаввю 
тех проблем, вотоыре возапкают s результате появлеаиа нового поводеная хамичесхого 
орупая, а такие их решению. Wa. исхренве увереан в том, что Комвтет по раэоругеввю смо-
тхет успешо решать эта трзгдные задачи, если бу;дет проявлева политическая водя. 

Г-а Председатель, я хотел бы сейчас коротко оставовпться ва пункте 1 вашей 
повестки двя. JSs узе весколько раз азлагала свою точку зреввя по вопросу о запрецении 
испытанпй ядерного орузая, поэтому, я дз̂ маю, ваша позшщя ясна. Ш выступаем за созда­
ние специальной рабочей группы для переговоров во договору о зшхрецеаии испытаний 
всех видов ядервого орузая с учетом всех еуществувщиж предложенвй а будугтих иницчг.тзв. 
latea это в вяду, мы полностью подцерзяваем преддозевзе делегации Германской Де140кра-
тзчоской Респубдака(CD/259) О предоставлекна маадата этой рабоче! группе. 

lüa: известно, этот вопрос получал совсем недавпо повое разватяе. Представитель 
СПА посот <5иддс скрзал в этой связи в своем выступленап, что CIA ne аадгут приоое̂ щ-
виться к консенсусу по вопросу о создавая "вспомогательпого ojjroaa ддя обсуздеязя 
г оп̂ етготепия проблем, относящихся к проверке и соблюдению, которые деляны составлять 
любое всеобъемлющее соглашение о запрещения яспытэвий". 

Принимая во ввямание, что векоторые предвдущпе заступлеяпя представителя СПА 
пе оставзлп сомвевай в отвопеваа того, что Соедавеввые Чтгты пе расосатрявают больше 
пег̂ сговоры о всеобъемлющем запрещевх! яспытаапй в пачсстве срочао& я aaaBOsaeisreii задачи, 
многие делегащш встретпли заявление посла Оалдса со сиепедньдш чзгвствами и большшп* 
согаеаиягш. 1 Ё отношение зпотне понятно, потому что обсугугение такого сдояаого вопроса, 
коз проверка, в уатовяях вакуума, без четко очерченпои цели, едва яп ьозет привести 
к положите чьнь21 результгтаи. 

ICar тхззестно, сейчас, аесмотря на эти законные еоиненпя, была создана под згпин 
рузозсстзом группа по составлению мандата для юбочеи группы. Ото даст возмоввость 
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Комитету начать процесс практических многосторонних переговоров по заключению договора 
о всео&ьемдюсем запрещении испытаний. Иоя делегация принимает участие в работе по 
составлению проекта, будучи уверена в том, что задача группы будет успешно выполнена, 
если все стороны проявят добрую волю. По нашех̂ у мнению, в основе успешной работы по 
составлению будущей рабочей грушш доляны леяать сле;огощие прввцвпы: 1) долгвы 
быть рассмотрены все аспекты проблемы испытаний ддерного орупия; и 2) скорейшее 
заключение договора о всеобщем и пеаном запрещении испытаний ддерного орупия долине 
стать целью этш обсуядений. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социадистичесетх Ресцубдик): Г-н Председатель, 
советская делегация взяла сегодня слово, чтобы в соответствии с программой работы 
Комитета излопить свою позвцвю по вопросу о запрещении химического орухия. Одваво 
презде чем перейти к этой теме, мне хотелось ба привлечь внимание Комвтета к ков-
структиввын преддозевиам Советского Союза по ключевым вопросам предотвращевия расту­
щей угрозы мировой ракетно-ядерной войвы, которые быви выдвинуты ГеверальвБВС севретарем 
ЦК КПСС, Г^дседателем Президиума Верховвого Совета СССР Л.И.Брегяевым 1б марта с.г. 

Особое звачевие имеют предлохеввя, направленные на то, чтобы облегчить достихенпе 
соглашения о крупном сокращении ядерных средств обеих сторон в Европе, основаввого ва 
принципе равевства а одиваковой безопасности. Этим целям слуадт решение советского 
руководства ввести в одвостороввем порядке мораторий на развертывание ддервык воору­
хений средней дальности в Европе. Более того. Советский Союз намерен узе в этом году, 
если не будет нового обострения мездуяародной обстановки, сократить по своей инн-
цпатяве определенное количество своих ракет средней дальности. 

В связи с тем, что ряд представителей в Комитете обратился к нам с просьбой, 
советская делегация распространяет часть речи Л.И.Брехяева на XVII съезде профсоюзов 
СССР в качестве Д01^ента Комитета по разорухению. 

Г-н Председатель, по целому ряду при чан мы придаем своех^ сегоднявн»<у выступлению 
особое значение. Оно касается запрещевия химического орупия - проблемы, связанной с 
одним из навболее опасных в варварских видов opysiB массового порахеняя, решения которой 
с нетерпением огидает все человечество я которая не без оснований числится в разряде 
приоритетных в нашем Комитете. 

Позиция Советского Союза в отношении химического орузия ясна и недвусмысленна: 
он был одним из инициаторов его полного запрещения и делгл и делает все возмозное -
на каком бы е̂ юруме ч в каких бы оргавизацсонных рамках ни прилагались уеашя - для 
скорейпего пэъятая этого вида орухвя иэ арсеналов государств. На лХ71 суьезде КПСС 
я в последующий период Советский Союз акцентировал вяинаняе ̂ охрового сообщества на 
том, что переговоры в области запрещения химического орухия ведутся недопустимо мед­
ленно. Это - не просто констатация факта, а забота об ускорения переговоров, ЭсХвх-
тиввоо ведение переговоров и их успешное завершение нупно особевво сейчас, в свете 
последних событий, когда назревает или yzo назрела принципиально новая ситуация в 
вопросе запресення химического орухия. Если не предпринять решительных шагов с целью 
ликвпдации химического орузия сегодня, то завтра мохет быть поздно. 

Б этом отношеяии наиболее серьезным фактором, который пряно ведет к опасному 
витку в гонке химических воорухений и тем самым подрывает cai'iy основу переговоров о 
запрещении этого вида орухия, является курс США на дальнейшее расширение и обновленпе 
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с з о с г с 22^CIЧccкoгo арсенала. Р а с с ч и т а н н а я на пять J'CT Eporpainia н а 03^17 до 10 > л р д . 
'•5.тлсров вклачаот i-iaccoBoe чзготовление бинарльЕ гиггичсских з а р я д о в , о т р а б о т к у носьс: 

сиосоСов пртпокония кинкческого о р у а а я . Если с е й ч а с аг̂ орикаЕспие запасы зимического 
о. ;узия зклэчают около 3 млн, снаря.'^оэ, д е с я т к и тыстч авгабо-гб , еотни тыеяч млн з 
о у г а с о з , ьшозество другиз химических боеприпасов, то ш ю о т с я в виду довестя к о л и ч е ­
с т в о хи:1Ячео131х- боеприпасов до 5 '1лн, единиц, з а енить устг-реваицие образцы повыгс, 
пазны11 образом бооприпаегас! бинарного сигряпеиия . 

Ропон-:© о химячеохом перезоортгэнии СПА увясызаотся в одну цепь с развс15тыва-
нпом произзодстпа нейтронного орупия, с планами размог^енпя z ЗападкоЛ Европе ПОВЬЕ 
глсрпканскпг дцсрных ракет, с обцими репенияии НАТО о расшярснии военных приготевле-
ПИ1». Согласно нозейаяи военным доктринам США, свропсиекай рспон является напболее 
зороятяой ареной тля применения химического ору=ня. 3ai есгстоль помоцншса министра 
обороны COA отмечал, выступая в конгрессе, что осиацсиие аисрякансхой армии новейтдсд 
зид2>мн химического орузия необходимо для того, чтобы 'штеть возкозвость вести крупно-
масштабнуш химическую войну в Европе против стран Варшавского Договора". 

Приходятся иногда слышать, в том числе и сегодня в Комитете по разоругению, 
будто создание и развертывание Соединенными Штатами новых разно1шдностей химического 
оругЕИя, прсоде зсего бинарного, необходимы им для обеспечения безопасности своей 
страны, а такие их союзников, "что оно вызвано отставанием" США от СССР в области 
химического орувия, "советской угрозы" и пр. Господа, сколько se раз мовно прибегать 
к одному и тому se, не раз уте начисто опровергнутому, в том чпсле я видными аме-
ршсавекпш деятелями, предлогу' 

Ведь мир уге был свидетелем америкавского KOBÇfysa с т.в. отстававием США 
3 обчасти ядарного орувия, бомбардировочной авиацаи в 50-х годах, "ракетным отстава­
нием США" в начале бО-х годов. Позднее, например, оказалось, что советская "ракетная 
угроза" была преувеличена в 15-20 раз, но к этох̂ у времонп США узе приступили к 
массогому развертыванию мевтентяновтдльтсг баллистических ракет, пологш начало 
новому витку гонки воорувений. Теперь нас стараются пичкать "отстававвем" з области 
химического орузия. Видимо, с помоцью этих басон в С Ж пытаются убедить американских 
налогоплательщиков фянансяровать гигантские военные программы СПА. 

Говорят, что речь идет будто бы об обычной модернизация химического орувия. 
На самом =с деле развертывавио производства бинарного оруззя вводит в врут боевых 
отравляющих веществ новое поколение химикатов. 

Другая сторона той se медали состоят в том, что развертывание производства хями-
чсского бинарного орувия значительно ослозвит поиск взагпюпряешемых решений на 
вс'уццхся переговорах по запрещению химического оруззя. Работа текущей сессии Комитета 
ото уао подтвердила, Многие делегации как в рабочей группе, таг и на пленарных 
заседавпах утгазывали на дополнительные т|удности, вознзкаюпие з связи с появлением 
бинарного орузия. 
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В ^Toü связи мы хотслп бы привлечь внимание членов Кмштета п рабочему документу 

"ВвЕарнсо орупие и проблемы эйфективного запрецения гимпческого оруяия", внeceннô Qr 
группой соцпалпстпчесгяг стран (CD/258). Авторы э т о г о догумента, не претендуя на 
псчерпывахщпй анализ негативных последствий развертьшанпя бинарного яимического орузия, 
Заказывает на некоторые вапные моменты, имеЕщте нспосредствениое отношение г ведущимся 
в Комитете переговорам по запрещенвзз химического орупия. Дсдегадия Народной Респуб­
лики Болгарии поставила целый ряд конкретных вопросов, которые возникли в связи с 
решстием о производстве и развертывания бинарного хшстчгского оруяия. Ответы яа эти 
вопросы представляют, как нам кахется, интерес для всех членов Комитета. Интересный 
документ по бинарному оруяию внесла в Рабочей группе по химическому оруяию делегация 
Югославии. Ва согласны с утвервдением посла Соединенного Королевства о том, что веоб-
ходомо внимательно рассмотреть вопрос о бинарном хсмическом орудии, прежде чем при­
ходить к какому бы то ни бьвю выводу. Мояно согласиться и с теи, что, как он сказал, 
"в конвснцЕхя о химическом орузия прядется затронуть вопрос о бинарном орузия, посколь­
ку его производство и нахопдение будет подлезать запрету точно т а к хе, как производ­
ство я накопление всех других видов химического орузия". 

Вместе с тем ны инках не мохем разделить его мнение о том, будто проблемы контро­
ля за бинарным орузием и за химичесетм орузием обычного унитарного снаряпения мало чем 
отлпчаются друг от друга, поскольку-де компоненты бянарного орузия, призванные по СЕМОЙ 
своей природе обладать высокой реакционной способностью, сродни токсичным химшсатам таюхе 
и по огросспвяости в отношении мате|кала стенок боеприпаса. Не яузно быть специалистом, 
чтобы понять, что здесь имеет место серьезная неточность. Из обцодоступной литературы 
M02S0 почерпнуть, что отсутствует корреляция мегхду токсичностью химиката и активно­
стью по отношению к материалу оболочки. Таким образом, их высокая реакционвая спо­
собность контролю не помогает. 

Если говорить о дополнительных слохностях, которые возникают в связи с появлением 
бинарного химического орузия, то к ним мозно, например, отнести обеспечение выполнения 
государствами-участниками обязательств о непередаче химического орухия, так как отде­
ление химикатов коммерческого назначения от химикатов в хдалях орузия превратится в 
хючти неразрешимую проблему. Возникнут трудности и в вопросе об объявлении государ-
етваив запасов химического орузия и средств производства тахого орузия, поскольку 
потребуется давать определение хтмигатам коммерческого назначения, которые могут 
производиться для бинарного орузия. 

Ддя иллюстрации этого полозения приведем следующий пример. В качестве компонен­
тов синтеза отравдшощих веществ в со|зданных и разрабатываемых в США бинарных боепри­
пасах яспользухзтся изопропиловый спирт и полисульсАяд, то есть обычные химические про­
дукты. Следовательно, для создания бинарных боеприпасов Пентагону нет особой 
яеобходш-юсти создавать новые отрасли прочзводетва. Другие компоненты бинарного 
синтеза - вещества под шифрами 'ПР" ' и "CL по caoei-iy составу несколько слезнее, 
но ч они без особого труда могут вшюываться в технологические процессы производства 
фосфороргазпческих пестицидов. К тому se корпуса бинарных боеприпасов по конструк­
ции и (¡topte практически не отличаются от других специальных боеприпасов (дымовых, 
сигнальных, агитационных и т.п.), я их изготовлением занимались бы заводы, производя­
щие обычные боеприпасы. 
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Вполне вероятно, что даае на заводах, занятых производством отдельных компонентов 
бтарных систем, а такае корпусов для бинарных боеприпасов, кельая будет установить 
псттниое назначение продукпия. Поэтому и в том слзр'ге, если пpeдcтaÊ тeля какого-либо 
мездународного контрольного органа будут допущены на тги'ое производство, они вряд 
ли смогут обнарз^ть что-либо относящееся к Сипарпому оругзпэ. Таким образом, воз­
никнут условия для скрытого накопления ч хранения ггмккстов в целж бинарного оруасия, 
создания химического оруасая в рамках коммерческого прогзводства. 13ы, разз'чеется, 
изучим документ CD/265, представленный сегодня делеггдзеи СРГ, но все, что мы ска-
зрли выие, никак не дает основания сделать вывод, готорый содерпится в выстзголении 
после Рзгта "Это неправда, что производство бинарного химического оруаия не монет 
успешно и эС!йектявно проверяться". 

Идея бинарного оругЕия допускает возмояность подбора пар компонентов среда широкого 
крзгга химикатов, что вело бы к появлению все новых т. новых разновидвостей а М О Д Я Й И К Р ! ^ 
отравляющих веществ самого разаообразаого спектра действия. Это обстоятельство приво­
дит к тому, что составление перечня потенциальных отравляющих веществ, подлеващих 
запрещению, стало бы бессмысленным занятием. Как se после всего этого мовно назвать 
"нонсевсом" озабочеввость большого числа государств, в том числе ряда западных стран, 
появлением бинарного орувия, как это сделал сегодня представитель (Ш? 

Все это мы говорим сейчас не для того, чтобы давать политическую оценку 
действиям, связанным с развертывава^ бааараого орузая. Ова была узе дава ва 
тридцать шестой сессаа Геаеральвой Ассамблев в резолюция 36/96 В, содерващей при­
зыв воздервиваться от производства и развертывания бинарного химического орузия, про­
тив которой, как известно, аз 157 государств-члетов Органнзациа Обьедивеввых Нацчй 
проголосовало лишь одно - ША. Здесь, в Комитете по разорузению, нами двазет прежде 
всего забота о судьбе переговоров о запрещении химического орузая, об эффезстиваоста 
договореввостей, которые могут быть ва вах достигнуты. 

В той зе резолюцва содерватся призыв воздерзаваться от размецевая хамачес­
кого орзгзая в тех отравах, где его вет в вастоящее время. Этот призыв, принятый, 
в частвоств, и по инацаатаве Советского Союза, такве ваправдев аа повышение эффектив­
ности будущей договоренности о полном запрещении химического орзгзия. 

С вашей точки зреввя, оазво ае допустить того, чтобы параллельно с усияиямв, 
направлетныма на разработку коввевцви, а такве в течение первых дет ее действия, 
когда будут уничтожаться запасы химического орузия, предпринимались действвя, которые 
вели бы к расползавию хамаческого оруввя по земному шару, в частности в раэмещевию 
его не территории других госзгдарств. В специальной рабочей грзщпе советская дедегация 
узе предловвла проект соответствующего полозевия конвенцаа о аех>азмещеваа прямо ада 
косвеаво хамаческого орузая аа терратораа других государств в течевае пераода вы­
полнения обязательств по его уничтозению иди перенаправлению на невраждебные цела. 
Хорошо было бы такзе совместно подумать, как решить вопрос о неразмещенни химическо­
го оружия и на период до вступления конвевцви в саду. 

Г-в Председатель, теперь разрешите остановиться на вопросах контроля. Ш не 
раз заявляли и подтверждаем вновь, что не менее других сторон заинтересованы в том, 
чтобы обязательства по будущей воввевцаа о запрещении химического орузия 
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неукосяительно соблюдались. Нам поэтому ие совсем поиятев тот пафос, с которым пред­
ставитель СЖ подчеркивал ваваость вопросов ковтродя. Кого он собственно уговаривал, 
себя самого' 

Советская делегацвя уве имела возмовность излохэть в Комитете по разоружению су­
щество нашего подгода к контролю за запрещением химического орупия. Чтобы не повто­
ряться, сошлюсь яа наше выступление от 31 марта 1981 года. Б двух словах он состоит 
в том, что контроль должен основываться на национальных Aopiex проверки, допол-
неннюс мег;дународвыми процедурами, не должев сопровождаться "тотальными проверками", 
равносильными вмешательству во ввутреввве дела государств и ведущими к навесевию 
ущерба мирной промышленности, должен быть во всем и всегда соразмерным подлинным 
требованвяи конвенции и обеспечеввя выподвевия каждого яз предусмотреввыг в вей 
обязательств. 

Представвтель (Ж в своем выступлевни пытался изобразить в искаженном свете 
позицию Советского Союза и других социалистических стран. Ов вамекад ва то, что 
овв якобы исключают международные формы контроля. Это, как в многое другое в выступ­
лении американской делегации, не соответствует действительностн. Повторяю - мы 
выступаем за сочетавяе различяык мер контроля. А вот из выступления Соединенных 
Штатов явствует, что они ничего, кроме навязчивого систематического международного 
контроля, не признают. Такова действительная картина, если быть точным. 

Как же родить такую сложную задачу, учесть все эти требоваввя, безусловво спра­
ведливые сами по себе, причем на приемлемой ддя всех государств - будущих участников 
конвенции основе'' Исходя из иакопдевного опыта, мы считаем, что пришло время не­
сколько изменить применяемые методы рассиотревия я выработвв положеввй о ковтроле. 

Бвдвмо, м<ясво было бы отказаться от обсуждения и дискуссий в общем плане по во­
просам о том, должно ли отдаваться предпочтение национальным иди международным 
формам проверок, должны ли международные инспекции на месте осуществляться на основе 
добровольности иди нет, должны ли такие проверки проводиться по мере необходимости, 
по требованию, по запросу, по жребию на систетсатической, регулярной, периодической 
основе и т.д. и т.д., и перейти к рассмотрению проблем контроля в более тонкретном 
плаве. 

В виду имеется следующее. Очевидно, что по конвенции государства-участники 
возы̂ гг ва себя совершевво опредедеввый круг обязательств. В значительной степени он 
ух:е определен. Таким обхазом, существует возмовяость конкретно рассмотреть, каше 
формы и виды контроля были бы необходимы и в каком объеме по каждому из обязательств. 

Например, государства должны будут уничтожить в установленные сроки свои згшасы 
химического оружия. Можно бесконечно долго обсуждать, но так и не прийти к едикоту 
мнению, додгшн ли проводиться в связи с этим обязательством междувародвые ввспекцип 
на ххесте увичтожения или нет, долпны ли при этом браться пробы, какие, как часто, кем 
и т.д. %обы сдвинуться с места, можно поступить иначе. А именно* внимательно про­
думать цепочку мер, необходимых для того, чтобы надежно и эфАективно гарантировать 
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( Г - н ' I c a o T g s . С С С Р ) 

:тЕгчтог:2ш:о з а п а с о в , начав с самых е с т э с т в е н н ы х и пе2б:?сгонгттельньЕ для госул;аротз 
.: переходя при необходимости к более слопным и обременительным. Чначе г о в о р я , в 
т е х с л у ч а л а , когда будет складываться общее мнение, что т с д ы с с национальных "юрм п п с -
в с г к и лопет оказаться н е д о с т е т о ч н о , рассматривались 1ы ио тому z.e гфинцппу - услсаи-^ 
от более простого к более слезному - и состветствугацие мегу^ународныс процедуры. 

Предлагая постзщить подобным образом, мы учитывав! : чреззичайпзгю с л о я н о с т ь р а з ­
работки таксго порядка проверок, который, обеспечизгш -^ол^зиий контроль за соблюдение:! 
генвешсш, в то з е время учитывал бы необходимость соблюдения законных п н т е р е с о з б о з о п с -
сности государств-участников. 

Катая более слезная и обхземенительная мера контроля долена применяться только 
в тех случгиях, когда более приемлемые для государств сюргш проверяй но з состоян:г:1 
д а т ь зелаемого результата, т.е. обеспечить уверенность в том, что конвенция выпол­
няется. 

Этот подход принимает во внимание и то застое обстоятельство, что меры контроля 
будут дополняться различного рода объявлениями, обменом информацией и другими мерами, 
дающими государствам уверенность в собл8}лении коЕшешщи. 

Разрешите сослаться на высказывание представителя Японпи посла Окгша, касающееся 
вопросов контроля применительво к запрецению испытаний ядерного орузия. Он, в част­
ности, сказал! "Стремление найти идеальный механизм проверки, безотказный метод 
проверки, возмозно, не приведет к какому-либо соглашению". Лалее посол Оказа заявил, 
что адекватность любой системы проверь в конечном счете является, вероятно, вопросом 
политической оценки. 

Г-да делегаты, надо стремиться найти взаимоприемлех̂ ое решение. Совершенно н е у ­
местно выдвигать чуть ли не в ультимативной, угрозаюцей йорме, как это делалось сегод­
ня, предварительные условия: или Комитет безоговорочно принимает цринцииы проверки 
по конвенции по запрещению химического орузия, угодные Соединенным Штатам, или они 
не станут участниками будущей конвенция. Это не язык переговоров. Он ни к чему не 
приведет. Он лишь компрометирует тех, кто к нему прибегает. 

Хотелось бы высказать одну мысль общего плана. С каздым новым витком в pacoto-
треивя п1>облшы запрещения химичесхгаго орузия происходят вполне естественное и заково-
мервое утлублевие работы группы в технические товхостя и дс|тали. Это - отразение про­
гресса в работе. Вместе с тем хотелось бы предостеречь от'}слишком| большого увлечения 
обсуждением различных, порой сугубо научных я дазе абстрак̂ в̂ых про|елем, которые могут 
лишь уводить нас в сторону от непосредственной и приоряте1!ной задачи - скорейшей 
разработки конвенцип о запрещении разработкз и производства химического орузия и 
уничтозения его запасов. 

Советская делегация хотела бы выразить свое удовлетворение тем, как строится и 
протекает в этом году работа специальной рабочей группы по запрещению химического 
орузия. В точном соответстэии с новым мандатом идет актпввая работ? над отдельными 
полозсняями будущей конвенции, вносятся сообразсния и рабочие документы, содерзалие 
порой интересные подходы. Нам особенно приятно все это констатировать, учнтзая, 
что председателем группы является наш друг посол Б.Суйка. 
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(г-н Исраэд^, СССР) 
Несмотря на все трудности, о которых мы упомянули в сегодняшнем выступлении, мы 

настроены оптимистически в отношении воэмонности достигения прогресса в деде химического 
разоружения. Вместе с тем мы, разумеется, отдаем себе отчет в том, что предстоит еще 
большая работа, чтобы этот прогресс стал реальностью. Мы призываем другие делегации к 
конструктивному сотрудничеству в этом ваином деле. 

Г-н Председатель, СМ и некоторые их союзники в последние годы приложили немало 
усилий ддя того, чтобы отравить политический климат во многих международных органах, 
в том числе в Комитете по разорзпкению, необоснованной клеветой в адрес социалистических 
государств. Одной из излюбленных форм атой клеветы явились ссылки на ках^^то причаст­
ность Советского Союза к якобы имевшим место нарушениям Женевского протокола 1925 года. 
Мы не раз уже ваявляхи, что Советский Союз нигде и никогда не нарушал никаких между­
народных соглашений, в том числе и по вопросам ограничения воорухений, разоружения. 
Тем не метее влевета продолхается, о чем сввдетельствзгет в выступлевве делегацвв СМ 
на сегодвяшвем заседаввй. Делается это ддя оправдания в глазах общественности, в том 
числе и своих собственных стран, новых спиралей гонки химических воо^^етий. О фаль­
шивом, предвзятом характере этого выступления свидетельствует, между прочим, и тот факт, 
что инициаторы клеветы, проливая крокодиловы слезы по поводу якобы имевших место вару-

Жевевского протокола, стыдливо и конечно же умышленно у>шлчивают об ужасных 
посдедстввях, к которым привели их собственные действия в Юго-Восточной Азии. Не ска­
зал цредставвтель СМ и о том, что преступления американской военщины в этом районе 
мира дают о себе знать и сегодня. Представитель СМ, правда, признал, что "Соедввев­
вые Штаты хорошо звают, что хвмвческое орухве првмевялось на поле боя в прошлом с боль­
шим разрушающим эффектом", но он ве рвсквул признать, что иметно Соединенные Штаты 
широко применяли химическое орухие, что ви одно государстве в мире за всю историю 
человечества не использовало химическое орухие в таком объеме, как Соедивевню Штаты* 
Не сказал он и о том, что последствия преступдетия америкавсхой воевщввы в этом ра&ве 
мвра дают о себе звать в сегодня. 

Недавно во Вьетнаме побывала делегация Академии наук СССР, где она ознакомилась 
с выво1,ами исследовавий последствий химичесвой войны в данвой стране. Вот векоторые 
вз ввх. Массвроваавое првмевевве армвей СМ хвмвчесвого орухвя протвв Вьетвама в пери­
од 1961-1971 годов вызвало глубовве взмевеввя в экодогвв страны, нанесло огромный 
экономический урон и принесло непоправимый ущерб здоровью населения Вьетнама. Против 
народа Вьетвама было вспользоваво более 100 тыс. товв разлвчвых хвмвческвх в отравляю­
щих веществ, в том числе фитотоксикавтов 96 тыс. товв в более 7 тыс. товв отравляющих 
веществ. Химической обработке токсическвмв веществамв подверглось 44^ тропических 
лесов и джунглей и 40^ посевных площадей Южного Вьетнама. При порахении массивов лесов 
и посевов химические вещества применялись армией СМ в громадных дозах - от 10 до 
100 кг ва гектар. В настоящее время к числу многих тысяч людей, пострадавших от хими­
ческого орухия во время войны, прнбавядись хертвы т.н. отдаленных последствий. 
Это люди, которые страдают нервными 1>асст1юйствами, болезнями кохи и более серьезными 
болезнями - например, раком печени. Женщины Вьетнама рохают уродливых детей, у них 
происходят аномалии беременности, прехдевременные выкидыши. 

Большинство аномалий, которые сейчас наблюдаются у вьетнамцев, особевво у хевщвв 
прв родах, являются результатом варувеввя геветического аппарата, вызваввого двоксвном. 
Следует отметить, что характер изменения генетического аппарата у населения Вьетнама, 
подвергавшегося воздействию "ораяхевой смеси", сходен с изменениями хромосомного аппара­
та, наблюдаемого у хителей Хиросимы и Нагасаки, перенесших ухас атомной бомбардировки. 
Таким образом, в настоящее время мохно утвервдать, что в результате применения СМ раз­
личных видов орухия массового уничтохения у нас на планете имеется две популяции людей 
с нарушениями генетического аппарата; среди хителей Японии и Вьетнама. 
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Жертвами химической гсйгьт С М во Вьетнаме стали сами американцы, как тесерь выяс-
ятется все больше я больше. Экологическая бомба замедленного действия, котортю они зало­
жили во Вьетнаме, превратилась в бумеранг, который поражает сайгах американцев-участникоз 
войны ВС Вьетнаме. Исполнители химического яападениг яспытываоэт те же страдания, что 
и быззие их противники и жертвы. Тысячи ветеранов-жертв химического орузия зарегистри­
рованы в настояцее время в С М , 

Именно эти злодеяния и хотели бы замолчать те, F T O ИЗО всех сил пытается доказать 
недоказуемое о том, что Советский Союз и дрзтие социалистические страны якобы пряменслп 
химическое оружие. 

Представители Советского Союза, в том числе на высоком уровне, в различных между­
народных органах решительно отвергали эту ложь. Хотелось бы отметить, что многие видные 
ученые и специалисты, в том числе в СМ, обнаружили полное несоответствие упомянутых 
измышлений с научными, медицинскими и техническими данными. По суцеству к этому выводу 
пришла и грушш, экспертов, которые ни в своем документе, представленном тридцать шестой 
сессви Генеральной Ассамблеи Оргавизации Объединенных Наций, ни, как явствует из сообще­
ний печатв, в ходе очередной поездки в Азию не смогли обнаружить каких-либо доказательств 
применения химического оружия советского производства. Собственно, дазе самые рьяные 
зачввщвкв антисоветской -кяшглтя вынуждены признать отсутствие каких-либо фактов на этот 
счет. 

Разрешите, например, процитировать вербальную ноту постоянного представителя СМ 
при Организацви 0(^единенвых Наций вв имя Генерального секретаря от 1 4 сентября 1981 го­
да: "Американские эксперты изучили и оцеявдв симптомы, описываемые в этих сообщстиях, 
с тем чтобы определвть, какое отравляющее вещество влв какие отравдянвше вещества моглв 
вызвать такие последствия. Был сделав вывод, что ив одво аз азвестаых традвцвоавых 
хамачеоквх средств ведеввя войвы само по себе и в сочетании с другими веществами не 
может вызвать все те симптомы, которые были описаны, и привести, как сообщалось, к столь 
быстрой смерти". На этом можно было бы поставить точку. Иыпьвый пузырь лопнул, но 
госдепартамент решал продолжать аачатую кампанию. 

Ничего не меняет, да и не может изменить в этом плане а вовый опус госд«1артамевта. 
Соедявеввым Штатам пора бы перестать заниматься придумыванием небылиц о химическом оружвв 
советского производства. Ивсявуацав западной прессы в официальных лвц о "советской 
химвчеасой угрозе" не ставзгт реальностью от многократных повторений, Вя у западной 
прессы, ни у тех, кто шздбрасысаст ей ваправдеввую деэввфориацию, нет а ае шжет быть 
объевтвввых даввых об аспользоваввв хвмвческого оружая советского производства, поскольку 
фактов таких в природе не существует. 

Два слова о советско-америкавсхах переговорах по запрещению химического оружия. 
Позиция Советского Союза в отяошеиив двусторовввх переговоров между СССР в СМ ае раз 
высказывалась Л,И,Брежаевым, Ны готовы к возобвовдеавю прерваавых переговоров, во не 
выпрашиваем их, Va можем продвагаться вперед а с переговорами и без переговоров с 
Соедивенвыми Штатами. Но мы ае допустим аекаженая фактов. 

Очередаым тахам аскажеввем в выстуодеввв амераваасксго представителя была попытка 
создать впечатление о каком-то тупике, образовавшемся в советско-американских переговорах 
по вопросу о контроле. Никакого тупика на переговорах не было, о чем, в частноста, сва-
детельствовадо советско-амеракавское сообщевве Коматету по разоружению от 7 июля 1 9 8 0 г. 
Вот, что говорится, в частности, в упомянутом сообщении ( C D / 1 1 2 ) ; "Советский Союз и 
Соединеввые Штаты ведают довеста до сведеаая государств-чдеаов Комвтета по разоружению 
свое твевдое намерение птодолжать настойчивые усилия по нахождению взаимоприемлемых ре?-
шеняй чрезвычайно сложных несогласованных вопросов, относящихся к всеобщему, полному и 
поддающемуся контролю запрещению химического оружия с целью успешного завершения дву­
сторонних советско-американских переговоров и представления совместно инициативы в 
Комитет по разоружетию как можно скорее". 
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(г-н Истаэдяя. СССР) 
Как хе мохно говорить о тунике, если была дахе определена дата следующего раунда 

переговоров - январь 1981 года. Соединенные Штаты односторонне прервали эти переговорв 
так хе, как и многие другие переговоры с Советским Союзом по вопросам ограничения воору-
хетий. Приняли они это рещение отнюдь не из-за трзгдностей, которые возникли по тем 
или иным вопросам в ходе переговоров, а в соответствии с общей антисоветской политикой, 
•взятой на воорухение правительством Соединенных Штатов. Такова правда и по этому 
вопросу. 

Советский Союз, другие социалистические страны, как это свидетельствует в том 
числе и их деятельность в Комитете, активно участвуют в работе, направленной на прекра­
щение производства химического орухия и уничтохевве его запасов, в считают, что этот 
вид орухия массового уничтохения долхен быть раз и навсегда вэъят вз воеввых арсевалов. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (петэевод f |Т»рАятуузского); Я благодарю представителя Советского 
Союза за его выступление. Последние трое выстзщающих по моему списку на сегодня, а 
именно; представители Кении, Аргентины и Китая любезно согласились, учитывая поздний 
час, перенести свои выступлетия на следующее лденарное заседание Комитета, т.е. ва 
вторввк, 30 марта. От имевв Комвтета я хочу поблагодарить их за проявленное понимание 
и заверить их в том, что их фамидин будут занесены первыми в список выступающих на за­
седании 30 марта. Есть ли другие замечавия' Посол Хердер просит слова. 

Г-н ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) (перевод е аягяя»екого) : 
Г-н Председатель, делегация ГДР высоко ценит ваши усилия, направленные на доствхенве 
сворейшей договореввоств о мавдате Спецвальвой рабочей груше по пункту 1 нашей 
повестки дня. 

Недавно моя делегация, делегаци.̂  Польской Народной Республики, а такхе другие 
делегации обратились к делегации Соединенных Штатов с рядом вопросов для выяснения 
некоторых проблем, связаввых с предлохенвем США по этому вопросу, сделанным 11 марта. 
Иы весьма эаввтересованы в ясных ответах на все поставленные вопросы, потому что это 
повволит моему правительству определить свою дальвейшзпо позицию в отношеваи разработкв 
вышеупомянутого проекта мандата. 

Г-в Председатель, просматривая список выступающих ва сегодвя, я обратил внимание 
на то, что в него внесен представитель Соединенных Штатов. Откровенно говоря, я на­
деялся получить от него ответы на вопросы, которые были задавы его делегацвв в евязв 
с вашвмв усвлвямв по согласованию мавдата для рабочей группы по договору о всеобъемлю­
щем запрещении испытаний. Я надеялся, что после ряда попыток со сторова моей и других 
делегаций получить разъяснения от делегации Соединенных Штатов она, по крайней мере, с 
увахением отнесется к похеланиям членов Комитета и продемонстрирует конструктивный под­
ход к рассмотрению всех пунктов нашей повесткн дня. Однако случилось как раз обратное. 

С чувством глубокого сохалеивиг моя делегация выслушала сегодвя от делегации США 
откровенное заявление о необходимости нового витка в гонке химических воорухений. 
Очевидно, что этой стране необходимы не только испытания ядерного орухия с целью созда­
ния "вадехных средств сдерхивания", во такхе в "химические средства сдерхивания". 

Таким образом, г-н Председатель, мы мохем спросить себя, мохет быть, незадолго до 
начала второй специальной сессии по разорухению Комитет пс разорухению стоит преобра­
зовать Б Комитет по рекламированию и оправданию различных доктрин сдервивания и необ­
ходимости разработки и развертывания соответствующих современных видов воорухений. 

Что касается бинарного орухия, проверки соблюдения конвенции о химическом орухии, 
а такхе "необоснованных утверхгений об использовании химического орухия", то моя деде-
гация ясно излохила свою позицию 23 марта. И нет необходимости сейчас повторять наши 
доводы. 
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(г-я Xe-ozev. ГДР) 

В вшзем ляце, г-н Председатель, мы вновь обрацаемся к выпеупомляттой делегахщя с 
просьбой ответить яа напи вопрося, поскольку в противном случае поиски достивения взаимо­
понимания по проекту мандата для рабочей группы по всеобъемлюцему запрецению испытаний 
могут ословнитьса и дане зах̂ едлиться. 

Г-н НУАРФАДИС (Бельгия) fперевод с йвантгзокого)• Благодарю пас, г-н Председатель. 
Я яе стал выступать по порядку ведения заседания из увехения к послу Хердеру, имеюцемуя 
более высокий ранг, чем я, но я считаю, что, поскольку три упгхаемых представителя -
Кении, Аргентины и Китая - перенесли свои выступления, было бы нелательнс, чтобы мы 
прндерасивались принятого вами решения я закрыли сейчас заседание. 

ПРЕДСЕДАДЁДЬ (перевод с йранпузского)! Я благодарю представителя Бельгии. Я понял, 
что выступление представителя Германской Демократической Республики было сделано в осу-
цествление права яа ответ, поэтому я и предоставил ему слово. 

Сейчас я хотел бы коротко остановиться на другом вопросе. line хотелось бы напом­
нить члеваи Комитета, что согласно полевениям враовл о персонале, применяемым в Отделе­
нии Организации Объединенных Наций в Женеве, пятница, 9 апреля, и понедельнвк, 12 апреля 
будут осйвциальиымв праздввчвымв двянв. Следовательво, Комвтет ве смогет в течевае этих 
двух дней проводить свои заседания. Председатель полностью осознает, что у вас, несом­
ненно, будет очень насыценная программа s течение последних недель первой части сессии, 
и в этой связи я проведу консультации с Председателями рабочих групп, чтобы определить 
их потребности в проведении дополнительных заседаний, в частности, в апреле. 'Rax я уве 
говорил на нашем пленарном заседании в прошлый четверг, в будущем нам, возмовно, при­
дется проводить одновременные заседания. При подготовке расписания работы на следующие 
недели Председатель постарается свести эти совещаавя к мвавму!^, аеобходамому для обес­
печевия выполвеввя Комитетом возловевных аа aero задач. 

Сегодвя, по моей просьбе, Секретарнат распростраввл среда делегацвй веофицвальвый 
документ, Б котором содервится расписание заседаввй Комвтета а его вспомогательвых орга­
нов на следующую неделю. Как обычно, речь идет лишь сб ориентировочном расписавва а, 
в случае аеобходамоств а в соответстваа с требовааяямв работы, в aero могут быть ввесе-
аы азмевевия. 

Есдв нет воэрагеввй, я считаю, что Комитет пряавмает это распиеавве. 
Решение пррвщсаетсд. 
Хочу вам аапомввть, что завтра, в пятницу, в 15 ч Комитет проведет неофициальное 

заседание для обсувдевая порядка рассмотреввя его члевского состава» 
В то хе -всеня я позволю себе передать на рассмотрение Комитета вопрос об спределе--

ВИИ даты закрытия нашей сессии с целью проведения, по мере возмовности, обмена мнениями 
и достихеввя согласая по этому вопросу. 

Сразу после этого будет проведево заседааве Специальной рабочей группы по радиоло­
гическому оруаию. 

Следующее пленарное заседание Комитета состоится во вторник, 30 марта, в 10 ч. 
аяг.Адя»тга r,fí-^fíf*^,fm закрытым. 

Заседание закрывается в 13 ч 30 мин 
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ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ШЕСТЬДЕСЯТ СЕДЬЮИ ПЛЕНАРЮИ ЗАСЩДВШ, 
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Австтедия 

Аргентина; 

E R Q A ; 

Бодуар^-

Биязилия; 

Венгрия; 

Венесуэла; 

Геркандсая Демоураудт̂ есуад Рвспу̂ дшса; 

Фед^ратив^ РеР̂ ТГ̂ ДДа Германии: 
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СШСОК Л Щ , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСБДАНИИ 
г-н Д.И. САДЛБЙР 
г-н Р.У. СТИП 
г-н Т. ФИЕДЯЭЙ 
г-н А. САДАХ-Б1Й 
г-я К« МТИ 
г-н ШШШ. 
г-я А. ТАФФАР 
г-н Х.С. KÁPACMEC 
г—sa H. ттл<!имц'РЯ|та 
г-я В. ЭСПЕЧЕ ХИД 
г-я А. ОНКЕЛИВКС 
г-н Ж.-М. НУАРФАЛИС 
r-csa Р. ДЕ КЛЕРК 
г-оа Г. ВАН Д Ш БЕРГ 
У КаУЕ ШУЕ ГИЁ 
У ТАЕ ТУН 

Зая£: 

г-н Б. ГРИЕБЕРГ 
г-я И. СОТИРОВ 
г-н П. ШПЧЕВ 
г-н С.А. ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА 
г-я С. ДЕ КЕЙРОС ДУАРТЕ 
г-а. И. КМШВШ 
г-н Ф. ГДЙДД, 
г-н Ц. ДЬЕ*ФФИ 
г-н Р.Р. НАВАРРО 
г-н 0. АГИЛАР ЕАРДР 
г-н Г. ХЕРДЕР 
г-я X. ТИШСЕ 
г-в Н. КАУДМУСС 
г-я й, ЮПЕРТ 
г^ Г. ВЕГШЕР 
г-н В.Е. ФОН ДЕН ХДГЕН 
г-н В, РЙР 
г-н И.А. ХАССАН 
г-н II.E. ФАХШ 
гнва В. ЕАССИМ 
г-н БАГБЕНИ АДЕИТО ВЖЕВГЕЙН 
гнва ЕСАКИ ЕКАНГА КАБЕаЯ 
г-н С. САРАЕ 



Индонезия 

Кения; 
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СШСОК ЛЩ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 
г-н Н.С. СУТРЕСНА 
г-н И. ДА1ШИК 
г-н Б. МиУНД 
г-н ХАРИОМДТАРАМ 
г-н Б. СШШОГШШ 

г-н И . АЛЕССИ 
г-н Б . К А Б Р А С 
г-н Ч . И . ОЛИВА 
г-н Р . Д И КАРЛО 

г-н Д . С . ШХ.ФЕ&Л 
г-н Ж , Г О Д Р О 

г-н Д.Д.ДОН НАНПгИРА 
г-н Д Е . МУРИУ КИБОИ 

Куба: 

Нексика-

Нонгодия; 

Нигетая 

Нидет)ДАя,т;и. 

Пакистан 

Пе-ру 
11оДЬ1Д& 

г-н Тявь ЦЗИНЬ 
г-в Юй МЭНЦЗЯ 
г-в Фэв ЧЖЕНЬЯО 
г-ш Лв В З Е И И Н Ь 

г-н Л . СОЛА ВИЛА 

г-в А . СКАЛЛИ 
г-в С И . РАХАЛИ 
г-в И . ШРАИБИ 

г-в А . Г А Р С И А Р О Б Л Е С ^ 

r-sa С . ГОНСАЛЕС И Р Е Й Н Е Р О 

г-н Д . эрданБилэг 
г-н С О . БОДЦ 
г-н Л . Б О Я Р Т 

г-н У . О . АКИНСАНЬЯ 
г-в Т . А Г У Ё И - И Р О Н С И 

г-в Ф.ВАН ДОНГЕН 
г-н X. ВАГЕНИ^КЕРС 
г-н РД. iJCEŒPHAH 
г-н М. АКРАМ 
г-н Т. АЛТА£> 
г-н X. БЕНАВИЦЕС ДЕ ЛЯ СОТТА 
г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РУССИН 
г-н Я. ЧАЛОВКЧ. 
г-н Т. СТРОЙВАС 
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Румыния 
Соединенное Короде-̂ ство 

Соединенные Штаты дмерики 

Союз СоветскшЕ Содиадистическш: 
Ресцубдик' 

Франции-

Шри Ланка; 

Эфиопия 

Югосдавия-

Секретарь-Комитета,до т̂ язортаеятт » 
-ичный првтгстааитбдк Гвнераяьяогп 
секретаря 
Заместитедь Секретаре Комитета 
по разорудетт. 

г-н т. НЕЛЕСЧАВУ 
г-н Л.Да, гшдлтон 
г-аа Да .К. ЛИНК 
г-па Да.Е.Ф. PiiËT 
г-н Г.И. СВИФТ 
г-н В. БУСЫ! 
г-па К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Да. ИИСКЕЛ 
г^ Р.Ф. СКОТТ 
г-н В.Л. 
г-н Б.П. 
г-н Й.И. 
г-н Ю.В. 
г-н СБ. 

ИСРАЭЛЯН 
ПРОКОФЬЕВ 
ИППОЛИТОВ 
КОСТЕНКО 
БАЦАНОВ 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-аа Л. Г̂ ЗЕР$Ш 
г-н И. КУТКР 
г-а И. ВЕЙВОДА 
г-н Я. СТРУЧКА 
г^ СИИА 
г-н Я. ЙШУШЕК 
г-н Е. ФРАНШ 
г-н К. ЛИДГАРД 
г-н К.М. ШЛТЕНИУС 
г-н X. БЕРГЛУНД 
г-аа Й. ЙОШШГ 
г-н Г. АЕДЕРССОЯ 
г-в Jüiz, ЭКОЛЬИ 
г-н Й. ЛУВДЩ 
г-н У. ЭРИКССОН 
г-н А..Т. .ПЖЕЙдКОЩЩ 
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. ДЕЕДСЕДАЖЕЛЬ (дересод с йрандуэского); Объявляю 1б7-е пленарное заседание Комитета 
по раэорзпкеншо открытым. 

Комитет пристуаает сегодня к рассмотрению пункта б своей повестки дня. "Всеобъемлю-
цая программа раэорупенкя", В то se время,в соответствии с правилом 30 правил проце­
дуры, члены Комитета, желающие выступить по любому други-̂ у вопросу, связанному с рабо­
той Ко>5Ятета, могут это сделать. 
" Б этой связи напоминаю членам Комитета, что на своем 164WÍ пленарном заседании 

Комитет приступил к рассмотрению документа CD/260, озаглавленного "Доклад Комитету по 
разоружению о ходе работы тринадцатой сессии Специальной группы научных экспертов по 
рассмотрению междувароднгсс совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических 
явлений", и что на нашем неофициальном заседании в пятницу я информировал членов Коми­
тета о том, что по окончании нашего сегодняшнего пленарного заседания я предложу Коми­
тету принять рекомендации, содержащиеся в этом документе. 

В моем списке выступающих на сегодня значатся представители Кении, Аргентины, Китая, 
Вевесзгэлы, Чехословакии, Италии, Швеции, Иарокко и Бельгии. 

Сейчас я предоставляю слово первому выступающему по мое<я!у списку представителю 
Кении г-ау Доя Еаяджира. 

r-g gAmî wPu (Кения) (перевод с английского); Благодарю вас, г-н Председатель, 
за предоставленное >яе слово. Г-н Председатель, если бы я выступил 25 марта, icax 
первоначально планировалось, то ограничил бы свои замечания важным вопросом предостав­
ления гарантий безопасности государствам, не обладающим ядерным оружием. Однако, 
поскольку я беру слово в критический момент работы нынешней сессии Комитета, когда в 
его распоряжении осталось только две иди три недели перед началом второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, я хотел бы прежде всего выска­
зать несколько соображенвй относвтедьно состояния текущих переговоров - я яспольззпо 
терши ̂ переговоры", г-н Председатель, из-за отсутствия белее удобного вьфажения, чтобы 
охарактеризовать происходяцее здесь со 2 февраля, когда Ко̂ штет начал свою работу, 
ибо Аактическп зсде-"ся меньше переговоров по существу вопросов, находящихся на рас­
смотрении Комитета, и по международной повестке дня разоружения, которую мы единодушно 
приняли в прошлом месяце для ее рассмотрения по существу на этой весенней сессии 
Комитета, чек гте хотелось бы. Г-н Председатель, оглядываясь на работу Комитета 
в течение последних восьми недель, я прихожу к выводз'', что в деятедьности Комитета 
есть два широкая паправления, которые не только заслуживают нашего полного признания 
и подтверждения, но и требуют первоочередного рассмотрения в данный I ' O M C H T работы 
Комитета. Эти направления относятся к общим чертам и фундаментальным особенностям 
мандата Комитета по разорзвению я каждого из его вспомогательных оргавов, а также к 
пробл^шым областям, требующих̂  пристальвого внимания Комитета на этом этапе вашей 
работы, т.е. Фактически в преддверии второй специальной сессии, посвященной разоруже­
нию. Г-н Председатель, мандат Комитета по разоружению и его прсдиествеяншсов, ка­
сающийся переговоров по всем вопросам разоружения, кок представляется, практически 
оспаривается некоторыми представленньвш здесь государстсами; однако никто не сомне­
вается в том, что данный мандат должен строго соблюдаться всеми нами, если мы не хотим 
лишить Комитет всзможностп гчполнять своп задачи. То же самое относится ко всем 
вспомогательным органам Комитета по разоружению. Поэтому отказ признать долг и право 
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Комитета вести многосторонние переговоры по каждому вопросу и по всем проблемам разору­
жения поставил бы Коттет в беспомощное полопение и лишил бы его правомерной обязанно­
сти вести поиски прочных решений вопросов разорувения посредством взаимоприемлемых 
формулировок и текстов и найти эти решения. 

Г-н Председатель, ни мы сами, ни те 40 государств, которые мы здесь представляем 
и которые, нужно признать, хотя и не являются суверенно равными, тем не менее, без сом­
нения, являются равно суверенными, не сможем заслужить высокой чести и с полным до­
стоинством выполнить трудную задачу, возложенную на нас мировым сообществом, - задачу 
продолвевия переговоров по существу, я повторяю, переговоров по существу первоочередных 
вопросов разоружения, стоящих яа повестке дня Комитета, вак онн согласованы в Заклю­
чительном документе и в соответствующих решениях я резолвщиях Генеральной Ассамблеи, 
часть которых я имел возможность цитировать в своем выступлении на прошлой неделе, -
если, г-н Председатель, мы не прнзнаам общего потенциала Комитета веств переговоры в 
области разоружения и не будем способствовать осзществлению Комитетом своих полномо­
чий в этой области. 

Г-н Председатель, выражение "вести переговоры" является хлвтевым, в это фувв-
циональная а фундаментальная особенность круга ведения Комитета по разоружению. Мне, 
г-н Председатель, как в вам, а также многим другим уважаемым делегацвям, представленным 
за этим столом, известно о неприемлемом качестве и нощщятном характере, которые в те­
чение последних месяцев придавались некоторыми делегациями концепции "переговоров". 
Одвако, что касается меня, г-н Председатель, то "переговоры" для целей Комвтета по 
разорз/жевию означают обсуждение сзгщсственных вопросов разоружения, в отношевии кото­
рых различные делегации придерживаются разных мненвй я позиций, однако добросовество 
прилагают все усилия к тому, чтобы найти справедливое и равноправное разршенве ах 
развогласай посредством использования взаимоприемлемых Формулировок. Отсутствве 
любого вз этих пята элемевтов процесса ведевия переговоров мовет привести лишь в пустой 
риторике, политиканству и просто к интеллектуальному обмену мнениями, которому, неза­
висимо от доставляемого mt удовлетворения, не должно быть места в Комитете, поскольку 
это нарушало и подрывало бы lepyr ведения Комитета. 

Следувш(ая общая или ссновная черта Комитета по разоружению заключается в том, что 
его характер органа ведения переговоров, вытекающий из пункта 120 Заключательвого дову­
мевта, резолюции 36/92 Г Геаеральвой Ассамблев в аз других источников характера Комв­
тета как органа ведения переговоров, распространяется на каждый вспомогательный орган, 
который может быть создав в рамках Комитета, с тем чтобы помочь последнему ускорить 
свою работу. Поэтому, г-н Председатель, каждый вспомогательный орган, созданный в 
рамках Комвхета, должен располагать мандатом веста переговоры по любому аспекту раз­
оружения, входящему непосредственно в сферу действия этого вспомогательного органа, 
как это согласовано в Заключительном документе в во всех других соответствующих доку­
ментах, резолюциях и решениях Генеральной Ассамблев Оргавазацаа Объедавеввых Еавяй, 

В этом отношении, г-н Председатель, мавдат каждой из специальных рабочих групп -
по гаравтвям безопасвоств, химическому оружию и родводогаческому оружвю - включает 
положения о разработке ̂ soгocтopoaвeй коавевцаи или вонвевцай в их соответствующвх 
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областях разоружения. Так, а отношьнии гарантий безопасности, нслрииср, касающиеся 
этого вопроса исложения содернатся тслько z Заключктсльп::'- документе (например, 
в его пункте 59), кг и в розолюпиях 36/94 к 36/95 Генеральной Ассамблсп. В стнопении 
химичесхего оружия, г-н Председисль, мсгно особе упомянуть пункт 75 Заключительного 
документа, а TOice резолюции 36/96 А ч В Генеральной Ассамблеи. В тем, чт:' касается 
радиолсгическогс оружия, m располггаем, например, пунктом 76 Зглслючительнсго деку-
мента и резолюцией 36/97 В Гсне-раяьной Ассамблеи. 

В области новых видов и нозкх систем оружия массового уничтожения пункт 77 Заклю­
чительного доку11ента я розодюция 36/89 Генеральной Ассамблеи прямо и искренне прпзы-
воют к предотвращению и запрещению посредством междзгяарсднпх договоров появления ц/нли 
разработки и произ15одстЕа нового поколения оружия íiaccoBore уяичтопсяия. Положения, 
касающиеся запрещения ядерных испитацнй, ясно изложени в резолюциях 36/84 я 36/85 
Генеральной Ассох̂ блея, и i, г-н Председатель, ссылаюсь на эти резолюции я изгикты лить 
потому, что̂ все они указывоют на основоподсгошакй,характер Комит̂ т̂а̂ пс разоружению 
как органа ис' ведению переговоров, котор^ - нет нуждь об этоь г'Ьво̂ ть и кок я указы­
вал выше, - видимо, не является в полной мере приемлемым для некоторых кругов в Коми­
тете. 

Еа этом этапе нашей ргботы, г-н ПредседЗ|!гель, на:̂  также необходимо уделять при­
стальное внимание тому йЬакту, что на этой сессии Коюигет обязан разработать с после­
дующим предстардением второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвяценной 
разоружению, конкретные рекомендации, касающиеся работы Комитетг после первой спе­
циальной сессии, иосЕяценной разеружению. Б резолюциях 36/81 Л, 36/84, 36/85, 
36/92Р, 36/96 А и 36/97 В Генеральной Ассамблеи, г-н Председатель, на которые я уже 
ссылался ранее, причем я говорю о некоторых пунктах постановля8£цих ̂ сютей этих резо­
люций. Комитету прямо предлагается внести позитивный вклад в процесс подготовки второй 
специальной сессии, посвяценной разоружению. Таакс цслесссбразнс отметить, что 
резолюции 36/96 д ь В, касающиеся химическсго оружия, я 36/97 В, касающаяся радиоло­
гического оружия, как и 0014 Заключительный документ, призывают к подготовке много­
сторонней ко̂ псиции о полнпн и эфЛектизном запрецении разработки, производства и накоп­
ления запасов этого оружия и их уничтожении. 

Г-н Председатель, в свете выпеизлсженных замечаний и учитывая, что в нашем рас­
поряжении осталось очень мало времени.до зсвершсния этой части сессия Комитета, я 
обязанность, я необходимость того, чтобы Комитет предст"лил результата споей текущей 
работы Подготевитсдьнсму комитету для второй сдсцпальноь ссесяи, прсзященной разору-
пению, которьЛ, как MU знаек, проведет свою последнюю сессию в Нью-йорке почти сразу 
же после зекриткя текущей частя напей сессии, я твердо считаю, что действительно 
настало время приступить к рассмотрению пунктов нашей яозестки дня главным образом в 
контексте второй специальной сессии, посвященной розорз'жвнию. Сейчас мы должны 
более тщательно рассмотреть лроблемние области, которые, нгиему »гнснню, требуют 
самого пристального зяимгния Комитета до начала данной специальной сессия, а также 
фсрмзглироваяия нами конкретньз рексьендациГ для расекотрсния и кснечноге принятия 
Генеральной Ассамблей на ее STopoii сисциальноГ сессхи:, ЛОСБЯЦСХШСГ разоружению. 
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Очевидно, что область дервоочередньпг вопросов разорувения является столь ие широ­

кой и сложной, как и само разоружение, однако, по моему мнению, в число первоочереднмк 
вопросов, которые в преддверии специальной сессии заслуживают и должны получить наше 
самое пристальное внимание в этот момент раОоты Комитета, входят следующие: 

ВТОРОЙ специальной сессии, посвященной разоружению, как это пведусматвивается 
в резолюции 36/92 F Генеральной Ассамблеи 

Г-н Председатель, мы должны как можно скорее подучить проект специального доклада 
с учетом высказанных здесь мнений и согласованных руководящих принципов, веправленвых 
Секретарю Комитета. Получив проект доклада, мы должны безотлагательно провести 
неофициальные заседания по нему в обычном порддке. 

2) Создание спдт̂ у̂»о-8у т».бочей ГРУППЬ» ТТП пл.Р»<̂ млюшему запрвпгенш) испытаний 
Это еще один чрезвычайно важный пункт* Г-н Председатель, нам всем известно о 

валшх усилиях, направденвых ва создавве такого оргава, и моя делегация, как и большин­
ство представленных здесь делегаций, не приветствовала бы создание такого органа, 
располагающего лишь половинчатым мандатом* Поэтому необходимо как можно скорее 
достичь соглашения в отношевви вспомогательного органа Комитета по разоружению, тоторый 
проведет рассмотрение по существу вопроса о запрещении ядерных испытаний* Как только 
мы согласимся в принципе с тем, что круг веденвя такого органа не должен ограввчвваться 
обсуждеввем в рассмотреввем векоторш вопросов, а скорее должен предусматривать рас­
смотрение и достижение соглашения по освн фундам^тадьным вопросам всеобъемлющего запре­
щения исштшвй, создаввая рабочая груцца шожет начать переговоры по любому фувда-
мевтальаому вопросу всеобъемдлшого запрещевия испытаний, например, по вопросу проверяв 
и соблюдения. 

Также яа этой сессии, г-н Председатель, следует вынести конкретную рекомендацию в 
отношении создания специальной рабочей грушш по ядерному разоружению, т.е. по 
пункту 2 яашей повесткя дня. Комитет по разоружению мог бы официально создать такую 
группу на своей летней сессии 1982 года* Причем, г-н Председатель, мы располагаем 
достаточной документацией ддя создания T Î L K H X рабочих групп, включая документ CD/lSl 
и соответствующие резолюции Генерадьвой Ассамблеи* 

3) ?азрдСдтка ЭП? 
Г-я Председатель, не претендуя на то, что окончательный текст всеобъемлющей 

программы разоружения может быть согласован ва текущей сессии Комитета, я, тем не менее, 
првзываю BeKOTOjnœ делегации и грушш делегаций к большей гибкости в позициях ва пере­
говорах, ведзгшвхся в вастоящее время под руководством згважаемого представвтеля HeKCBsatf 
которому я хотел бы еще раз выразвть от имени делегации Кении признательность за 
неустанные усилия, прилагаемые им в течение ряда месяцев на переговорах в рамвах Рабо­
чвй грушш по ВПР. Г-в Председатель, я хотел бы просить представителя Нексихи, Его 
Превосходительство посла Адьфонсо Гарсиа Роблеса открыть мне секрет поисков новых и 
возобнопдяемнх источников энергии, да̂ гряу ему жизненные силы, сдержанность, целе­
устремленность и настойчивость, которыми он обладает, и позводядизих ему в то же врш(я 
оставаться столь обаятельным, приятным и глубоко уважаемым человеком* Тавое откро­
вение, г-н Председатель, несомненно, стало бы одной из мер по укреплению доверия 
для таких новых представителей в Комитете по разоружению, кок я* 
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Г-н Председатель, поиски взаимопонимания, гибкости и сотрудничества на перегово­

рах по ВНР следует прсдоддг.ть. Мы долгим ирсдолвать поиски сбоик формулировок и согла­
сование мнений на основе трех докз̂ ментсв, представленных различными группами делегаций 
пс ВИР, т.е. документов CD/223, CD/205 И CD/2^,5» С«<.1час ми долкны стремиться свести 
к минф<з^ использование скобок в сводном тексте и таким образом содействовать работе 
Генеральной Ассамблее на ее второй специальной сессии, посвяценной разоружению. 

4) Разработка проекта положений многосторонней конвенпии с химическом ОРУДИИ 

В этой области моя делегация также сысоко оценивает усилш: и терпение уважаемого 
представителя Польши посла Суйки, который в настояцее время лхляется Председателем 
Рабочвй грушш пс химическому оружию. Это очень сложная область деятельности Комитета 
пс разоружению, однако мы должны продолжать поиски компромисса и согласование мнений 
на основе документа CD/220 С ПОЛНЫМ учетом̂  разумеется, других многочисленных докумен­
тов, представленных на рассмотрение Группы. 

То.же самое, г-н Председатель, относится к: 
5) Разработке проекта дслояений многосторонней конвенпии о радиологическом ОРУЖИИ 

Председателем Рабочей группы по это̂ му вопросу в настояцее время является уважа­
емый предстг^тедь ФРГ посол Вегенер, которому я также благодарен за умение, с каким 
он руководит работой Группы. В этой Группе, как представляется, начинает вьфаба-
тываться консенсус по некоторым формулировкам, которые она пытается создать на основе 
многочисленных документов, представленных Комитету. Г-н Председатель, эта тенденция 
обнадеживает, и мы с нетерпением ожидаем кодечных результатов. 

6) Разрабр^ дроекта подожсд̂ || мноуостороян?^ уонвешур о ,г^рану1^ безопасности 
В этой области также, г-н Председатель, появляются некоторые обнадеживающие 

признаки благодаря усилиям уважаемого представителя Пакистана посла Ахмада. Много 
трудностей во всех ̂ ышеупомянутьдс рабочих группах, несомненнее еще предстоит преодо­
леть, причем неоднократно ставятся вспрссы с том, г кгком направлении вести даль­
нейшую работу в этвх группах сейчас, когда мы находимся в преддверии специальной 
сессии, посвященной разоружению. Мне представляется, г-н Председатель, что следует 
принять меры к тому, чтобы рост числа предложений и контрпредложений не, сбил нас с 
курса и не лишил Комитет возмоарости рассматривать и изучать эти предложения. Эти 
документы следует тцатодьнс изучать, сводить воедино и вести по ним переговоры на 
основе имеющихся основных документов. Леобходимо выявить и пострсить в логической 
пс^едсвательности общие элементы, содержащиеся в разди̂ гых текстах. Mu доджны 
иоЬегать частого использования скобок и дубдируюпих формулировок. Одним из путей 
С11редения к минимуму использования скобок является их ссхронение только в тех фсрмулирсв-
ках, в отношении которых все еце существуют глубокие расхождения во мнениях. Аналогич-
Щ[ образом, нецелесообразно воспроизводить все гыражавшиеся ранее и сейчас мнения 
и замечания делегаций по всем нувкгсм, причем, г-н Председатель, можно и следует при­
нять единодушное решение об этом дс закрытия текзгцей сессии Комитета. Сводные тсксть 
мовво было бы использовать з качестве основы для будущих перегсворов, и секретариат 
должен подготовить их соответстзуюцим образом в качестге проектов докладов, которые 
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могут б ы т ь , например, подразделены на три вирокия категории или раздела. Например, 
в категорию Â мсяяо было бы включить все полояения иди элементы, в отношении которык 
мнения уяе согласованы. В категорию В входили бы полояения или элементы, в отношении 
которых пока не достигнуто полного единодушия, но и расхоядения во мнениях не являются 
глубокими или фундаментальными. В категорию С , г-н Председатель, мояно было бы вклю­
чить полояения или элементы, в отношении котсрык все еще сохраняются глзгбокие рас-
хоздения во мнениях, и этому разделу- доклада следует уделить первостепенное снимание 
выходе будущих переговоров. Затем каядый из этих трех разделов мояно было бы^завер­
шить иэдояением мнений и-замечая^ различных делегаций по существу вопросов, яо опять 
ве, г-в Председатель, следует отразить только те замечания,с исключением которых не 
согласятся. Попытки устранить расхохдения во мнениях доляны продоляаться в процессе 
подготовки к спещшльной сессии Генеральной Ассамблеи в Нью-Йорке и в течение самой 
сессии, 

В этих усилиях, г-н Председатель, моя делегация готова действительно эффективно 
и конструктивно в максимальной степени участвовать, несмотря на весьма ограниченные 
людские ресурсы. Последним по счету, но не по значению вопросом, входящим в число 
первоочередных вопросов второй специальной сессии, посвященной разорувевию, является 
вопрос об укреплении возмовностей Комитета по разорухению вести переговоры и проблема 
пересмотра членского состава Комитета. Я понимаю, что вы сами, г-н Председатель, 
прае̂ упили "к" неофициальным консультациям по этому вопросу, и моя делегация вновь 
заявляет о своей полной поддервке этого подхода. Мы надеемся, что Комитет смохет 
в скором времени достичь соглашения в отношении путей решения этого вопроса. Наше 
основное хеланве состовт в том, чтобы Комитет по разорухению сохравид свов характер-
вые особеввоств едввствеввого мвогостороввего оргава переговоров по всем вопросам 
разорухеввя. Следует тапсе развивать и ограздать его другие характерные особеввоств -
эффектвБвость , действеввость в оперативность. Это необходимо подчеркнуть как сейчас, 
так и на специальной сессии Генеральной Ассамблеи. 

- -УЕЯЗкаемые дедегатыГ позвольте мне сейчас перейти ко второй части моего сегодняш­
него ВЕЮтупления, к пункту 3 нашей повесткн дня, а именно: эффективным мехдународвнм 
соглгшевиям, с тем чтобы дать государствам, ае обладающвм ядервым орузвем, гаровтвв 
протвв применения иди угрозы применеяия ядерного орухия* 

Г-н Председатель, в существующей литературе по вопросам разорузения подчеркивается 
тот факт, что ядерное орузие представляет собой самую большую и самую серьезщю угрозу 
для человечества, В контексте моего нынешнего выступления особое вначение имеют 
пункты 11, 18, 32, 33 и 56-65 Заключительного документа. Генеральная Ассамблея тавзе 
приняла большое число резодвщий по вопросу о гартятиях безопасности против примевеная 
или угрозы применения ядерного орузия против государств, не обладающих ядервым ору­
зием, каковым, например, является моя Кения. В течение всего периода существования 
Комитета многие делегации неоднократяо издагади свои позиции, и в своем заявлении 
23 февраля я выразил серьезную озабоченность моей делегации, причем мы не одиноки в 
этом отношении, в связи с отсутствием прогресса в работе Комитета по разорузению по 
пунктам, имеющим самоа вазное значение, а вмевво, по пувктам 1 а 2 вашей повестка двя. 
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(Г-к Нак-дсира. Кения) 

Виотупая тогда, я подчеркнул некоторые моменть., которым моя делегация придает большое 
значение, например, тс, чтс поддергвание и укрепление безопасности государств, яь обла^ 
давциг ядерным оружием, будет г значительно* мере зависеть от псведзния государств, 
обладающих ддерным оружием, и что теория и практгк" í:;;cr~oro сдеззяв̂ ния являются 
неприемлемыми ддя многих делегаций, поскольку они представляют ссбсй скверный и опа­
сный'парадокс. Г-н -Председстель, я не могу яе повторить нсш искренний призыв к ддер-
тзи державам пересмотреть свою объявдевнз̂  пслитику и позиции в стаошеети еоглашеяий, 
с тем чтобы дать государствам, не обладающим 1îдepaы̂ ĉpyгяeм,-гapaятан против приме­
нения или зггрозы применения ддерного оружия. 

Г-н Председатель, вопрос о нераспространении ддерного оружия ток же тесно связан 
с зспросом с всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, как Договор с нераспростра­
нении связан с договором с всеобъемлющем запрещении испытаний, к заключению которого 
мировое сообщество стремится в течение уже целого ряда лет. Терпение - это, не­
сомненно, ценное качестве, однако оно имеет свои пределы, и что касается государств, 
не обладающих ядерным оружием, тс они осуществляли и, несомненнс, будут и в даль­
нейшем осуществлять свое законное право требовать, чтобы государства, обладающие ядер­
ным оружием, незамедлительно обязались принять конкретные и юридически закрепленные 
меры для достижения существенного и быстрого прогресса на пути к ддерному разоружению 
и заключения в конечном счете юридически обязательной конвенции о всеобщем и полном 
разоружении под строгим надлежащим и эффективным международным контролем. 

Как указывается в пункте 32 Заключительного документа, сднссторснние заявления 
государств, обладающих ддерным оружием, сделанные в 1980 году, неприемдемы для 
Группы 21 и ддя многих других делегаций, поскольку в вышеуказанных заявлениях не 
только отсутствуют твердые обязательства их авторов, необходимые для удовлетворения 
законных требований государств, не обладающих ядерным оружием, но - что еще хуже 
и вызывает иронию, - эти заявления направлены на защиту самих ядерных держав от госу^ 
дарств, не обладающих ддерным оружием. Г-н Председатель, моя делегация полностью 
поддерживает позицию Группы 21, согласно которой гарантии безопасности госудгрствам, 
не обладающим ядерным оружием, должны быть универсальштми и безусловными, поэтому я 
с удовлетворением отмечаю неоднократно и в одностороннем порядке объявленную гаран­
тию, впервые предоставленную еще в 1964 году Китайской Народной Респзгбликой, глася­
щую, что "никогда и ни при каких обстоятельствах она нь применит первой ядерного 
оружия". Мы также с интересом отмечаем предложения Китая по вопросу гарантий без­
опасности, содержащиеся в документе CD/207 от 6 августа 1981 года. Этот документ 
заслуживает внимательного изучения, г-н Председатель, и можно надеяться, что другие 
ядерные державы смогут изложить пересмотренные позиции, которые также могли бы быть 
тщательно язучевы Комитетом по рсаоружевию. Такой шаг дсйстсятельвэ соответствовал 
бы пункту 59 Заключительного документа, в котором в сущности укгзывается на необхо­
димость того, чтсбы ддерные доргавы незамедлительно предприняли усилия по за̂ слючению 
эффективных и безуслоикпх соглашений, с тем чтобы дать государствам, не облз̂ даюцим 
ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного о{ружия. 
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(г-н Напднпра. Кенпя) 
В этой связи моя делегация вновь заявляет о ̂ геобходииостк полпостью к строго 

соблюдать Договор о нераспространении ядер-юго оругия, подпрсанный 1 шля 19б8 года 
к вступивший в силу 5 марта 1970 года. Этот Догозо:;̂  отвечает интересам безопасности 
всех государств, как ядерных, так и кеядеркых. Поэтому, Г - Е Председатель, очеви.'що, 
что ¿ 0 достижения ядерного разоружения и закдрчсния хгежятнародной ко«тв<»тпрп1 о всеобщем 
а полном тэазотутаении под э(Ьйективным 11еяд7на'Р0Д1ид1 коптродеч мепдуяаводное сообщество 
додано действовать, среди прочего, в сде'Р'гозтд направлениях; 

1. Есть настоятельная необходшюсть ускорить в рамках Комитета по разорупению 
и его Специальной рабочей группы по эсХ)ектпвшв1 международным соглашениям, с тем чтобы 
дать государствам, не обладающим ядерным орулиеп, гарантии против применения зли 
угрозы применения ядерного оружия, процесс разработют конвенции по вопросу предоста­
вления гарантий безопасности государствам, не обда̂ ающш!. ядерным оружием, которая 
действовала бы во все времена; 

2. Ядерные державы должны безотлагательио заключить эффективные и надлежащие 
соглашения со всеми государствами, не облодающзш ядерным оружием, без каких-либо 
ограничений или условий; 

3. Испытания ядерного оружия должны быть иеыедлеино прекращены; 
4» Додгно быть аезамедлительао введсио полное запрещение применеиая ядерного 

оружия; 
5. Доджны быть заключены эасоехтгаввые п пгадлеплдие международные соглашеипя 

против применения иди угрозы примененжя 'ядерного орузия против безъядерных зон; 
6. Доджен быть безотлагательно заключеЕ международный договор о предоставлении 

государствам, не обладающим ядерных̂  ору^век, гарантий против применения или угрозы 
цршхеаения ядерного оружия; и 

7« Следует незамедлительно н в полно!, мере зыполиить резения и рекоиевдяцтт 
международного сообщества, принятые иа глобальном или региональном ypoBRJc в области 
разоружения, например резолюции 28/72-? и 29/12-Р, соответственно об уврепленап 
безопасности государств, не обладающих ядерол^ оружием, против прш̂ енения нлп угрозы 
применения ядервого оружая и о создании зон, сзободшс от ядерного оружия, в Африке, 
на Ближнем Востоке н в Лвтой Азии, принятые двенадцатой Исламской конаеренцпей мнпв-
стров авострагвБо: дел, проходившей в Багдаде, Ирак, с 1 по 6 июня 1981 года. 

Г-н Председатель, гарантии безопасностг, TaicHii образом, доджны быть предоставлены 
ие только государствам, не обладающим ядер-ьв! орузиоп, ::о ч S O H S U Î, свободпым от ядер­
ного оружая, Е здесь также поведение госугарств, обладающая ядерным оружиеь, будет 
существенным определяющш4 фактором, особеиио сейчас, когда все ны являемся свидетелями 
значительных и быстрых технических достнжеисй, B I Í O C T O С тем, г-н Председатель, госу­
дарства, не обладающие ддерным орз^см, должны пользоваться защитой как от нападения, 
так и от угрозы нападеаия с применением ядерного оружия во всех средах, включая 
космическое пространство. 

В заключение я должен сказать, что слово теперь за ядерными державах̂ а, однако 
Комитет по разоружению и его Специальная рабочая группа по гарантиям безопасности 
доджны сейчас вести свою работу в областях совпадения ̂ шеннй а сосредоточивать свои 
усиаая на тех конкретных вопросах и проблемах, содержащихся в различных предлопсинях, 
в отношении которых все еще имеются серьезные расхожтеипя во миениях между государ-
етвшш, обладающшш ядерным оружием, и государствшш, ие обладающими таковым. Короче 
говоря, поиски "общего подхода", приехлепого -ля всех делегаций, должны быть активи­
зированы, а мандат данной Специальной грушш юлжен без задержек возобновлятьс.ч в начале 
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( г - Е ТТглтагоа. Кения) 
кагдого года работы Комитета, с тем чтобы дать Рабочей группе возмопность продолпать 
переговоры о пелью достипения соглашеняя в соотвстствпп с рекомендацией Генеральной 
Ассамблеи, содернащейся в резолюции 35/46 от 3 дохлбря 1980 года. 

И наконец, г-н Председатель, я хотел бн заявить, что делегация Кении лействительно 
удовлетворена тем, каким образом осуществляются ЕСО<:!)Ёциадьные контакты и коисультацни, 
особенно ио пунктам 1 и 2 нашей повестки дня, под ваших, згмелым и коьшетептвым руковод­
ством. Эти консультации весьма полезны, и я кадсюсь, что готовность и стремление 
откровенно обсупдать расхопдения во хшениях iic=;?y различными делегащтшш и rpynna^s 
делегаций сохранятся и усилятся и в скорейшем вре::еии будут достнгнзггы соглашеипя icax 
по процедурным вопросам, так и по проблема:, сусгества, которые стоят перед нахш и которые 
мы долвны разрешить. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Я благодарю представителя Кении за его 
выступление и добрые слова, высказанные в адрес Пре7<:седателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Аргентины Его Превосходительству Послу Карасалесу. 

Г.^ КАРАСАДЕС (Аргентина) (перевод с испанского) Г-н Председатель, я узе ниел 
возмопность выразить удовлетворение моей делегации в связи с вашим вступлением иа пост 
Председателя нашего Комитета, а тахпе признательность за большую работу, проделанную 
вашим предшественником, бывшим Председателсь Конитета Послом Ирана. Разрешите мне, 
г-н Председатель, воспользоваться предоставленвой ВОЗИОПЕОСТЬЮ, чтобы приветствовать 
от инени моей делегахдаи двух вовых представителей в Комитете, Посла Нидерландов и Посла 
Чехословакии, а тахсве вьфазнть соваление в связи с отъездом Посла ^^мьБНИ Иалицц, с 
которым меня связывает более чем 20-летпяя друзба и работа с которым в Коиптете до­
ставляла 1ше большое довольствие. Я хотел Си просить 'делегацию Румынии передать 
Послу Иалице позслания успехов от имени леей лслегоци:: и от j^ena лично в выполиеипи 
им повых обязанностей, которые возлопзт иа него его правительство. 

В моем сегодняшнем выступлении я остановлюсь па пуккте повестки дня, который был 
намечен а нашей программе работы для обсу̂ гсниг на прошлой неделе, когда я первоначально 
Е намеревался выступить ио нему. Я ииеэ в ЕЦДУ нуп̂ т 4 повестки дня Комитета "Хими­
ческое орузие". 

Прекде всего, мне хотелссь бы выразить удовлетворепие, с которым моя делегация 
восприняла соглашение о расширении :1ан,т;ата СпециольиоГ. рабочей группы, которого мы так 
•!;олго озвдали и путь к которому, как иы зиаеь, был пелспсим. Следует надеяться, что 
этот новый-мандат придаст свежий импульс работе, которой в последние годы эййсгтивно 
руководили Посол Охава н Посол J^crapA :: î oTopyn сегод^ с тахш^ зе энтузиазмом возглав­
ляет Посол Суйка. 

Нет необходимости подчеркивать вазность гонвехзщп по хи:«1ическому орузпо в общем 
контексте вопроса о разорузснии. Ее заключение в олнзайшее вре.-1Я послузило би ответом 
за пеизиепное устремление мездународлого сообцества, которое все еще остается без вни-
иапия, несмотря ка двусторонние переговори .'сдцу Соедипенкыми Штатами Америки и Советским 
Союзов 1̂  многолетние хзогостороинко дисх̂ усеш! Б Совецапни Комитета по разорузенхз) и в 
настоящем Комитете. 

HecoîiEeHFO, ххпптеесхахе вещества по свои:: СВОЙСТБГ-. создают различные технические 
проблемы, связанные с их запрещенной. В О С Е О П С Г Ш сзерхтоксгчных смертоиоеных неществ 
особых разногласий не возникает, тахс ко* ic: Бисокая T O I СПЧИОСТЬ ис позволяет их исполь­
зовать, за исключением минимальных доо в .ягриых целях или в целят иссле-ховаихг!. 
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Менее ясная картппа наблюдается à отисшенлп сиертояосных 2 зродоноспих х̂ с̂ чесюсс 

иоцеств, которые в силу своей двойствснпой иркро-;!!, Б условиях постоянного расз.:т1-я 
хшпгческой промышленности к непрсхсрадаюцпхся пс&лсдованпй находят валкое пргпюгснис 
3 «седищшс, сельском хозяйстве и т̂ ругпх inpri^c: о б л а с т я Г о 

Прекурсоры, а также появленпе "бпнарного орудия" создали новые олопные проилэ1!ы 
к а пути точного н правильного опрчздслеиия х:зп:ческого оружия, подлежащего запроце лл) 
положениями Конвенции. 

В связи с этим моя делегация, кок это она уге отмечала в своем выступлении 21 зэля 
1981 года, счнтает, что определение "хпничесгого оружпя" должно включать в себэ я с н з г 
упоминание "бинарного орупия". 

Критерий "конечной цели" позволит провеять различия между запрещетгтатд и разре­
шенными химическими веществами, однако необходшю дополпять этот критерий некоторыми 
другими, такими, например, как "токсичность", "химическая структура" с "количество". 

Взаимодополнение одни: крвтеряев аругшпх играет важэзпэ роль в вопросе проверки 
соблюденяя Конвенции. Субъективность критерия "конечной цели" и трудность ее доказа­
тельства, как в активной, так и в пассивпой форие, требуют использования других «Гюрм 
устаяовдеаяя того, не нарушены ли положения Конвенции о производстве, иакопленпн пли 
передаче определеяньс химических вещестз я об их количествах. 

Шс считаем, что создание системы мецдународаюго учета пропзводства, потребления, 
ввоза и вывоза хшшческих веществ шзжет оказаться в этом отнозевии весьма полезным. 

Г-н Председатель, делегация Аргентины виестс с другими делегациями неязлеяпо 
выступает за полное запрещение химического орудия, вьлючая в это понятие и его "прн-
мепеняе". 

Против этого предложения были вы-̂ впиуты различные аргументы, которые, при всем 
r j ^ o R O M уважении к позициям раздичньс делегаций, представляются леей делегация 1-1ало-
убелительнымя. 

Утверждается, что Женевский протокол 1925 года полиостью запрещает использование 
хнническвх веществ в войне, что повторсвпе такого запрещения в новом докут̂ снтс поставят 
под сомпенке цризнешный авторитет Протокола, а вплпчеппе в него механизма проверки 
создаст почву для двусмысденаого толкозаиия. 

Мы считаем, г-н Председатель, что это не совсем так, и вот почему. 

Во-41врвых, те, кто выступает за запрещсппе "прш̂ опояия" химического оружия, никогда 
не имели яшасреняя умалить значение Протокола 1925 года. Напротив, его значогпе I Í O S C T -
найти яркое подтверждение в тексте Коввенции, в се преамбуле идя постановляющей части. 

Наличие мех;дународных договоров, которые гзас:с:о подтверждают и доподпяют друг 
друга, является ̂ орлалъмш явлением в х'Шждународной практике. Примером этого югут 
служить Дополнительные протоколы к Зоеневским копвехщшп: 1949 года, касссщпеся защиты 
жертв международных вооруженных конфликтов, которые были приняты в 19Т7 году. В пре-
с::буле Дополнительных протоколов подтверждается значение конвенций 1949 года, а также 
разрабатывается рдд положений, которые развивают u дополняют предусмотренные с ппх нормы. 

Во-вторых, г-я Председатель, Протокол 1925 года появился на свет в опредолениый 
период в истории международного права. Этот перио,.' характеризовался измененияхш и опре­
деленными событиями. В более ранний период понятие "война", на которое !;сдается 
ссыпка в Протоколе, ясно отличалось от понятия "других военных конфлзктов". Опрсделсяпе 
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(г-н Карасадес. Атзгентина) 
усдоонй войны II участвувцюс в ней сторон вызшадо одрсдеденные правовые посдсдствня, 
отдичные от других видов кошйдиктоз. 

Война сначада была частично запрещена Статуте ' Jbn-n Наций в 1919 году, а затек 
подностыэ Пактом Бриана-Кеддога 1928 roía, сц̂ ако все другие зооругснныс конфликты, 
особенности которых не позволяли хдассиОицировать их как 'casus b e l l i " , оставодись вне 
этого запрета. Устав Оргашхзоции Объеднненн11х Наций покончил с этим различием, нолностыо 
запретив любое применение силы. 

Начиная с этого момента, традициопноо понятпе "войны" было заменено другшш, такигш 
как "вооруженный конфликт" или "военные действия" и , таким образом, сфера охвата этого 
понятия была расширена с точки зрения ситуаций и участвующих сторон. 

1ьеневсхие протоколы 194-9 года являются хорошим примерОа! вышесказанного. В статье 
2 ( i ) , обцей ддя всех четырех Протоколов, говорится о "международных зоорупеиньг кон­
фликтах", под которыми понимается как зоЛна, так и другие вооруненные конфликты ьежду 
государствшш независимо от степени их интенсивности. Дополнительные протоколы 1977 года 
продолвили развитие этих полопений, добавив к HHI-S H O B U C элементы. 

Развитие концепций такие мопнс увидеть и в исходяшейся на рассмотрении конвенции 
по химическому оружию. 

В элементе П Конвенции, который содерсится в докладе Рабочей грушш, прет;ставден-
ном в 1981 году, говорится о "враждебных цедя:"; з элементе I I I - о запрещении передачи 
химического оружвя "кому бы то ни было", т . е . этот широкий терши включает не только 
государства, но и любую организацию, группу или лицо, 

В результате становится очевццной ограниченность пологений Женевского протокола 
1925 года, а потому включение слова "примеиепис" в запретительные половеиия позой кон­
венции, по нашехог мнению, необходимо. 

В-третьих, г-н Пре'?седатедь, опрет̂ еление веществ и устройств, запрещенных Зеневским 
протоколом, является расплывчатым и вызывает ссрьсоние со1<1нения относительно распро-
стравения охвата на все химическое оружие, производстзо которого стадо возшпныи благо­
даря развитию химической промышленности, включая бхшарноо оружие. 

В-четвертых, г-н Председатель, за посдсдхшс 50 лот были сделаны многочисленные 
заявления относительно применения хииичесхого орузия, п 1югно предвидеть, исходя пз 
практики международной жизни, что то яе catioc бу!;ст чроисходить и в будупон. 

Протокол, в котором зап1>ещается "npiaieucinio" хшхпчсского орудия, но не пре":;усиа-
тривается процедура проверки соблюдения, создаст обстановку неуверенвостн, остазляет 
поясности 3 вопросах справедливости обвииснпИ и возразеиий. Этого полопсчия гозно избе­
гать лишь в тоь случае, если понятие "прнмеислие" найдет свое место в обгда зршхах 
запретительных полозений зсеоб-ьеплюцей кохшстзщи, предусматривающей удовлетворительную 
сьстему проверки, 

Тълерь я хотел бы остановиться именно O T O I I ЗОЗИОМ аспекте Конвенции, а шюнно npoBepice. 

Проблема проверки связана не только с гожпичсскпип зопросаии, но и с политическими решениях П1. 

Аргентина выступает з а гибкую CHCToiy прозерки, сочетаюгзую национальные и м е з д у -народиыс пеханнз14ы. 
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Ibi cчнтac^, что -1еядзгна.родная rrpoBcpivC, юторая зкдачает инспокцпа на » остгс па 
.з-псгрпгсшацпоЕной ocnoj:s, является о-п: ст̂ снпои осл с: илзпсЗ слстслЮй - T i - r .озз i-
завгцсгся стран, которые- не чпаит дозтзгпг i созрс̂ о̂ппои технологи:., гараит'-рутэцси со-
5j]ai;cnne всеми другими государствсщ-участнтпа-с- иоло:хс:шй этой Конзех-щи:.. 

Иег;д2Гнародпая npoBopî.a гывыв-ет сопрот'ст'хпю, рглдсвтся эаязлеЕдл о лг-ртгенхс 
суверенитета вмешательстве z промыслекнзта дет:о1ьпость государст-. 

Ео если так£Л хеадукародкая прсвсрх̂ а иу^ст осу::;остБДЯТься предстаз^гзль*г1. орга-
I' гссут;арств-участнп1соз Коизенци:., C O 3 1 C : - I I E I по .'рппщщг справедливого гсограЛпчес— 
.ого распределения, используоцнмся обцсиргллпт летодс-гх, а проверка соблгзгсх̂ ля 
1Со:гзе1лпп1 будет осуществляться иг ссиозс ^ ai,.-oirолдл .хсж'з всехш государстзг?_сх-учсстнн-
кс-дх, то о̂лдттыг образох! будут обзспочени хохтереси -"ccz государств. 

В этом плане единственным элементен, который затрагивает права государств, явля­
ется неравноправный подход. Но этого нельзя допустить в Конвенции, которая разрабаты­
вается в рамках Комитета по разоругешсэ, едииственного шогостороннего органа для 
зедеяия переговоров, где, применив правило копсепсуса Д О С Т Т Б О И И Я соглолеиня, tiosHO 
"Обиться всеобщей договоренноств. 

Моя делегация, как она yse иеоднохратпо это подчеркивала, считает чеобходпхгыи, 
чтобы 3 качестве органа контроля и проверки собладснвя и применения шнвсвция о 
химическом орупин был признан консультативный кох-вхтет, состоящий из небольшого числа 
государств-участников я располагающий группой экспертов, иазначеянык этими государ­
ствами. 

Вышеуказанный консультативный комитет долпен принимать заявлания о всзмовных 
нарушениях Конвенции и иметь право подтзерхаать или отклонять их. 

Ш не сторонники того, чтобы вовлекать Совет Безопасности Организации Объедянен-
ных Наций в рассмотрение каких-либо связанных с этим вопросов. 

Существующая аыне в этом органе система голосования не позволяет Совету Безопасно­
сти играть полопительную и беспристрастную роль з вопросах проверки. 

Кроме вопросов политического характера, о которых>я говорил выше, существуют такге 
вопросы технические. В Рабочей группе п в Комитете были предотаалены многочисленные 
документы, в которых рассматриваются возмогяые аорг4Ы проверки по каждому из элементов 
Конвенция. 

Я не собираюсь останавливаться сейчас на разборе ̂ тих предлохеннй. Хочу лишь 
подчеркнуть, что, как бы достипения науки и техники ни прибливали нас к идеальной 
системе полной и исчерпывающей проверки, всегда останется место для сомнений, зсегда 
будет существовать иозмояность для обмана иди подлога. 

Неуяеля мы никогда не смояем быть уверены в T O I Í , ЧТО какое-то государство действи­
тельно уничтозило все свои запасы химического оружия. Иди, что оно не забыло упомянуть 
в своем объявлении кое-какие запасы этого оружия. Какие научные или технические меры 
проверки можно предусмотреть, чтобы не допустить распространения научны: достипений, 
позволяющих другим государствам производать химическое оружие' 

На пленарном заседании 23 февраля Посол Окава, выступая по щщкту 1 нашей повестки̂  
дня, подчеркнул: 
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"Эффектирное функционирование нашейной систеш проверки имеет первостепенное зна­

чение ддя дюбой меры по разоругению иди контродю над воорухениями. Однако стремление 
найти идеальный механизм проверки, безотказный метод проверки, воэмонно, вообще не 
приведет к какому-либо соглашению. Необходимо д о с т и ч ь разумного разновесня мезду пре-
ш^ествами позитивного соглешения о пусть дах.е неполном разоруиении, с одной стороны, 
и риском того, что, несмотря на согласованный механизм проверки, теоретически будут 
возмоины некоторые нарушения,б дрзггой стороны. Адекватность любой системы проверки 
в конечном счете является, вероятно, вопросом политической оценки и взаимного доверия". 

Ны думаем, г-« Председатель, что слова Посла Японии тахпе могут быть отнесены и к 
Конвенции о химическом орухия. Весь доку>1ент долхен основываться на определенной мерс 
доверия мехду государствами-участниками. 

Если бы пришлось выбирать кевду хонвенцией с адекватной, я подчсрЕнваю, "адекват­
ной" системой национальной и метэдународной проверки, хотя эта система в целом иди от­
дельные ее подохения были бы несовершенны ,и отсутствием какой бы то ни было'конвевцни, 
то мы выбрали бы первое. 

Иоя дедегация, г-н Председатель, будет продолпать поиски приемлемой ддя всех 
системы, чтобы при наличии доброй воли и с помощью всех членов Комитета добиться при­
нятия конвенции по химическому орухию, которая становится все более необходимой и обя­
зательной. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с агоаншгзсхого) ; Я благодарю представителя Аргснтхшы за его 
выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Китая Посланнику Тянь Цзяию. 

Г-н ТЯНЬ т̂яиятч (Китай) (перевод с английского); Г-н Председатель, со времени со­
здания Комитетом по разорухению в 1980 году Рабочей группы по химическому орухию в 
этой группе под энеря-ячным руководством Посла Окавы (Япония) и Лосла Лидгарда (Швеция) 
было проведено подробное и тщательное обсуждение вопросов, касающихся конвенции о за­
прещении химического орухия. В частности, путс:̂  обсзстения "элементов конвенции о хими­
ческом оружии" быди согласованы многие вопросы существа. Иы с удовлетворением отмечаем, 
что о этом году Комитет по разорухению принял прагндьное решение ̂ сширить мацдат этой 
Рабочей группы ддя того, чтобы она в своей работе могла перейтнк ответственному этапу 
разработки конвенции. Йы надеемся, что иотг предеедатсльством Посла ОуЙки (Польша) н с 
помоцью всех делегаций эта Рабочая группа выполнят вгдгную задачу, которая была воздо-
хена на нее Комитетом по разорухению. 

Несмотря на определенный прогресс в нашей работе, путь к соглашению не свободен от 
препятствий, и нет оснований ддя оптимизма в отношении перспектив его заключения. Нашу 
глубокую обеслохоевноеть вызвал, в частности, ряд событий, которые произошли з а посдед-
нио два года. Прежде всего я имею в вцду обвинения в отношении применения химического 
оружия в Афганистане, Лаоске и Кампучии. Растузгес чьсло сообщеннй и доказательств уже 
привлекло пристальное внимание мировой общественности. Вполне естественно, что народы 
додхны требовать проведения тщательного расследоваяяя ддя выяснения иствны. Организация 
Обьеднненных Наций приняла резолюции по этому вопросу и учредила грушш ддя проведения 
расследований. Однако соответствующие государства, категорически отрицая применение 
ими химического орухия, тем не менее пренятстзуют проведению этих расслодоьаний. В этих 
услозиях мохно спросить: как может быть обеспечено "'оверие", о котором они столь много 
говорят^ Если нельзя доказать соблюдение существующих международных договоров, как 
мохет гарантироваться эффективность будущей конвенции' Подобное подежепяе вещей неиз-
бепЕО сказызается отрицательно на зедущихся переговорах. Кроме того, одна сверхдержава 
заявила, что ддя ликвидации презосходстза - р у г о й сзорхдоржавы в области хиш^еского 
орузия она приняла решение о произзодстзе бингрного хииичсского орухия. Это решение 
3 свою очередь обязательно приведет к дадьлеипону paoniipeínm арсеналоз хн:п.-чоского 
орухия другой сверхдержавы. Нам в с е м и з з е с т ь о , что д д я обеих сзерхдерзгаз тех'ологья 
производства бинарного химического орузия не я в л я е т с я с е к р е т о в , и обе они mioDT г о з -
.•гозность производить т а к о е орузие з больших колхгчестз.'тх. Внедрение тахсой технологии 
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(Г-d ТяЕЬ Дзинь, KiiT-iá) 
придаст произподству боевых отравляющих .̂ ещестз зиди: ость производства облчных 
химикатов. В результате подготсзку к хгппеской B O Í L I C .южно будет осуцестзлять более 
скрыто п легко. Это приведет к ещз больпону росту опссности хишгческой. зой.13.1. Нероды 
зсех стран являются свидетелями того, что гошсг зосру^еннй мэзду д-умя государстзг.1и 
с крзшнейшими ядерными и обычными арссналаьйх зстушхлг ̂  иозую область, и разработка и 
пр'шенение ими химического орупия нгхогится не козе этапе. Если этой ргоочой группе 
г-с удастся достичь быстрого прогресса з парегозорзх и заключить з блидаДде'-' зрсххя ксн-
зонщзэ о зсеобщеч запрещении и ПОЛНОУ уничтопеиии хиюческого оругия, этс пр.1зс^ет 
к 'дальнейшей эскалации гонки зооружени1х метлу сзорхдерзозами з области химг-чоскогс 
орзгжия и узеличению опасности того, что химическое орухгс будет использозсться чаще 
U 3 более крупных масштабах з войнах и зоорупешшх консмшктах. С этин народы icipa не 
могут смириться. Комитет по разоружению обтаап пре:;отзратить зозниккосенпс такой 
ситуации и достичь соглашения о заключении конзсиции о химическом оружпп т самое бли-
пойшее время. 

Рабочая группа по химическому оружию зонш̂ ается разработкой конкретных положений 
будущей конвенции. Иы постоянно заявляли, что объеи запрещения в будущей кокзечции 
7 0 Л Ж С В охватывать запрещение применения химического оружия. Причины такой позиции 
неоднократно разъяснялись нашей делегацией на плегаряъс: заседанняк Комитета по разору-
пеяию и на заседаниях Рабочей грухшы по хи?шческо1'{у оружию. 

Положение о запрещении применения химического орзгг̂ ия было пре;.дожено з ̂овсументе 
C D / C T / C R P/24 от 3 марта 1982 года, азторани которого язлялись Австралия, Аргентина, 
Ивлонезия, Китай и Пакистан. Сейчас я не стану повторять причины, по которым будзщая 
конвенция будет дополнять Женевский протокол 1925 годе, а не противоречить ему, по­
скольку они уже указывались ранее. Я хотел бы огроипчиться замечанием о том, что в 
Еснегском гхротоколе отсутствуют nponê ŷpH подачп -дглоб и оговорки о проверке, в резуль­
тате чего не удавалось принимать необхо':да!1ые мери для рассмотрения и предотзрапсния 
случаев нарушения в последующие годы. Если объем запрещения з будущей KOHBdnxun яе 
будет охватывать запрещение применеяия, то меры проверки, какими бы детальхдди: они ни 
были, не смогут применяться в отношения прямснеипя химического оружия, оставляя тем 
сг:4ым серьезную лазейку. Мы надеемся, что присутствующие здесь делегации, сознавая 
иастоятельную необхо датость предотвращения прЕиенения химического оружяя, серьезно 
рассмотрят это предложение. 

Рабочая группа конкретно обсудила вопрос прозеркп. 1Ьтайская делегация последоза-
тельно придерживается мнения, что конвенция о зодрецсзип химического орузия должна пре-
дуст̂ атривать строгий и эффективный международный контроль и меры проверки. В ином 
случае не может быть подлинно эффектизаого соглашения о разоружении. 1№айская -делегация 
3 своем рабочем докзгменте CD/102, предстазленЕо:! 1980 готу, подчеркнула, что для 
обеспечения добросовестного выполнения полопсний копзсиции з нее должны быть включены 
строгие и эффективные меры международного контроля и инспекции. В этой связи мы счи­
таем, что следует создать соотпотствующии нецдуяародный механизм по коитрахэ п поручить 
ему вопросы проверки уничтожения запасов химического оружия и ликвидации устоасзок, 
производящих такое оружие. Подобног̂ г механизму следует также предоставить полномочия 
осупествлять своевременные и необходимые расследогання з случае поступления жалоб, 
касающихся применеяия химического оружия или другж нарушений, и принимать соотзетству-
ющие меры для решения зопросов о такой нарушепни, если жалоба оказывается обоснозониой. 
В этой связи документ СВ/244*представленный педавно делегацией Соединенного KopowiencTBa, 
является сравнительно зсесторонник предложение*!, предстазленным з форме полосехшй 
будущей конвенции. Ш с признательностью оцехшваем этот зклад со стороны делегации 
Соединенного Королевства. 
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(г-н Тянь Дзшь. Китай) 
Ччо касается состаза, задач и процедур работы международного механизма по проверке, 

то 3 рабочем докуменю CD/220 содержится ряд конкретных предложений и пожеланий. Б 
связи с задачей проверки, стоящей перед будущим неждународньн механизмом пс наблюдению 
п контролю, я хотел бы отметить, что в згпомяыутом документе и ч других рабочих докумен­
тах не содержится четкого положени-с об эффективной хсроверке на местах сообщений о 
применении химического оружия. Ш считаем, что проверка на местах является не только 
необходимой, но и особо настоятельной в настоящее время, учитывая имевшее место в 
последние годы международных инцидентов. Фактически с момента подписания Женевского 
протокола 1 9 2 5 года непрерывно поступают жалобы в отношении применения химического 
оружия. Поэтому мы считаем, что в будущей конвенции к применению химического оружия 
должны относиться не только положения, ж&саащяеся запрещения, во и меры по проверке 
Это усилило бы Женевский протокол, а будуцая конвенция стала бы более всеобъемлющей и 
эффективной. 

В ходе проведенных недавно консультаций экспертов были приняты стандартные методы 
определения летальной токсичности при подкожном введении и ингаляции. Предлагалось 
составить перечень ключевых прекурсоров боевых отравляющих вецеств и других вредонос­
ных химикатов, для которых трудно установить крите1>ий токсичности. Эти конкретные 
результаты технического хареистера, несомненво, бзгдут способствовать переговорам в Ко­
мвтете по разоружеввю. Мы приветствуй эти поэнтиввые результаты. Китайский эксперт 
также в̂ едставил рабочий документ, содержащийся в документе C33/Cïï/CTC/3. Мы надеемся, 
что Комитет по разоругению в ходе будущих сессий проведет дополнительные консультацвв 
по техввческвм проблемам, используя имеющихся в Женеве экспертов из различных стран, 
с тем чтобы способствовать прогрессу наших переговоров. Разумеется, мы полностью 
отдаем себе отчет в том, что переговоры о запрещенви химического оружия являются прежде 
всего политическим, а не техническим вопросом. В этой связи две сверхдержавы, обладаю-
щве хвмическим оружием, несомненно, должны нести основвую ответствеввость. Если они 
смогзгт остановить свою гонку химических вооружений и продемонстрировать необходимую 
искренность, процесс переговоров с целью заключения конвенции, запрещающей хвхшчесхое 
оружие, будет значительно ускорен. 

г-р HA-RAPPn (Венесуэла) (пегевод с иепанскогс) Г-я Председатель, прежде чем 
приступить к изложению позиции Венесуэлы по различным пунктам нашей повестки дня, я 
хот'д бы поздраввть вас s связи со вступлеявем ва пост Председателя Комитета по разору­
жение. Наша страна поддерживает очее.. хорошие отвошеавя со страной, которуь вы здесх 
представляете. 

Я выражаю также признательность моей делегации послу Ирана, который стодь умело 
осуществлял руководство нашими заседаниями в феврале. 

В прошлом году меня приветствовали здесь как представителя моей страяьт в этом 
уникальном многостороннем форуме для ведения переговоров, а сегодня я имею удовольствие 
приветствовать представителей Нидерландов и Чехословакии, чей вклад, несомненно, будет 
способствовать успешной работе настоящего Комитета. 

Мне хотелось бы таетсе сказать теплые слова на прощание нашему другу послу Румынии 
г-ну Малице и от имени мое? делегации выразить ему признательность и пожелать больших 
успехов в выполнении им новых важных функций. 

Приближается вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвяценная разору­
жению, а серьезный документ, который доджен быть принят Ассамблеей. - Всеобъемлющая 
программа разоружения - находится, если не яа начальной стадии разработки, то на том 
этапе, когда остается еще сделать очень много, чтобы он увидел свет. Ки, безусловно, 
столкнулись с большими трудностями s вопросе разработки мер, которые предусматриваются 
в этой Программе. 
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(Г-я Еаватуро. Венесуэла) 
Доляны быть конкретно определены меры, предназначенные для включения в Программу, 

и сроки их выполнения, которые доляны быть достаточно гибкими, чтобы не нанести угерб 
сапой Программе. Мы котим, чтобы Всемирная программа разоруяеяия была принята тгрсеу 
консенсуса на второй спедиальной сессии Генеральной Ассамблет Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоруяению, так как в противном случае потеряла бы значение основная 
цель Программы, которая заключается в том, чтобы объединить и направить усилия всех 
стран мира по пути, ведущему к всеобщему и полному разоружению. 

Такое объединение усилий невозможно осуществить лишь простым примирением иде11 ра­
зорузения. Это уже сделать невозможно. Не все мы думаем одинаково о том, как осущест­
вить разоружение, и мы не сможем этого сделать, если не договоримся о путях подхода к 
этому вопросу. Разоружение нужно "создавать". Идеи доляны переплетаться, образуя ЕОВЗГО 
материю, нити которой создавали би единое целое; другими словами, возникал бы такой 
процесс, который был бы уяиверсальныг4 по существу, постоянно изменяясь, чтобы учитывать 
самые эгоистичные интересы, 

В настоящий момент перзговсров как никогда важвы слова министра иностранных дел 
Республики Венесуэла д-ра Хосе Длоберто Самбрано Веласко, который заявил: "Наступает 
час взглянуть правде в глаза. Ш перезяваем то время, когда особенно отчетливо осозна­
ешь, что нельзя добиться нового международного порядка с помощью продиктованных конъ­
юнктурными сообразениямя договореняостей, которые лишь усугубят нынешвкзю обстановку. 
Это мозно сделать,лишь изменяя зизненную концепцию чира, в котором зивем". 

Г-н Председатель, мир продолзает страдать- опасной болезнью, которая создает очаги 
напрязенности, усиливает бесцельную гонку-воорузеввй, которая угревает самому существо-
ваввю звзвв. В этом смысле самую большзгю опасность человечеству представляет атомное 
орузие. 

Itep мозет быть увичтозев весколько раз существующвм арсеналом атомного оружия, яо, 
очевидно, этого мало; кое-кто уверен, что три тонны взрывчатого вещества ва человека 
не вполне достаточны ддя оОеспечения своей безопасности. 

Я мог бы подробно остановиться на иссдедованиях, проведенных Папской академией 
наук по просьбе Папы Иоанна Павла II (дскумеЯт- C D / 2 3 8 ) И распространенных в Комитете по 
реворуженвю по просьбе вашей дедегации, чтобы побудить руководителей крупвейшвх дерзав 
мвра к раэорузевию. Я мог бы также привести внушающие ysac абзацы яз этвх широких 
исследований о применении ддерного орузия я обратить внимание на расточительную трату 
средств, которые могли бы быть исподьзовая!̂  ддя развития народов; но страх великих дер­
жав за свою безопасность заставляет их быть глухими к самым минимальным чедовечссквм 
требоваввям тех, кто стал объектом политивв превосходства в экспавсионизма; политики, 
которая является не чем иным, как отражением своей собственной неуверенности как 
внутренней, так и внешней. 

Мы с удовлетворением следим за преходящими в Женеве переговорами между Соединенными 
Штатами Америки и Советским Союзом о сокращении ракет средней дальности в Европе и вмес­
те с тем мы не можем не выстзшать за начало переговоров о прекращении гонки ядерных 
вооружений и ядерном разоружевии, как это-отмечалось в докумевтах, представленных Груп­
пой 2 1 , С Б / 1 8 0 И C D / 1 8 1 ОТ 2 4 апреля 1 9 8 1 года. 

Прежде чем мы сможем приступить к перехюворам о запрещении яде̂ шых испытаний, 
мы должны рассмотреть один новый элемент. Делегация Соедивенвык Штатов Америки внесла 
предложение создать вспошгательный орган ддя обсуждения вопросов я определения аспектов, 
относящихся к проверке и рассмотрению жалоб в рамках полного запрещения ядерных испыта­
ний. 
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(Г-^ Наварро, Венесуэла) 
Нала страна, ваг и в прошлом году, готова начать поиски путей для начала перэгово-

ров о запрецевии ядерных испытаний. По инициативе нашей делегации были проведены в 
начале вашей сессвв неофициальные консультации по пунктам 1 и 2 повестки дня. После 
этих консультаций мы еце раз подтвердили, что мы полностью закончили предварительное 
обсуадение этой проблиш и что следующим шагом долвны стать переговоры о запрещении 
ядерных испытаний. 

Венесуэла готова рассмотреть различные альтернативы по вопросу о предоставлении 
мандате Рабочей группе, если работа указанной Группы явится частью процесса переговоров 
о договоре о запрещении вспытаввй ядерного орувия или, другими словами, будет означать, 
что есть твердое намерение обсуадать этот договор в качестве первоочередной задачи, 
как это неоднократно требовалось мевдународным сообществом. В противном случае время, 
оставшееся до конца работы Комитета, мовно было бы использовать более продуктивным 
образом. Короче говоря, г-н Председатель, если нет велания вести переговоры и находить 
решевве, нетрудно представить результаты наших обсувдений. 

Г-н Председатель, задачи, стоящие перед Рабочей группой по химическому орувию, 
щредстдлляют большой интерес для нашей страны. Они включают принятие конвенции, кото­
рая дополнила и укрепила бы Женевский протокол 1925 года, чтобы полностью увичтовить 
это бесчеловечное орувие, каковым является хвмическое орувие. Иы считаем, что политика 
лавироваввя по вопросу химического орувия является несовместимой с целью этой конвенщт. 
№i заивтересовавы в том, чтобы с помощью этой коввенций снять все сомнения относвтельво 
рамок прнменеввя Жевевского протокола 1925 года в создать процедуру проверкв отказа от 
вспользовавия хвмвческого оруввя, а такве вадеввую свстему проверки соблюдения обяза­
тельств, вытекающих из договора, которые выраваются либо в действиях, либо в бездей­
ствии. Именно в проверке, как одвой вз реальвых мер раэорувевия, будет заключаться 
звачевве этого договора. 

Г-н Председатель, воздервиваясь от детального рассмотрения вопроса проверки, мы 
хотели бы остановиться на ее существе, то есть освове ковцепции проверкв, а ве ее дета­
лях, иными словамв, на том, что составляет угрозу будущей конвенции и в одинаковой 
степсти переговорам о запрещении ядерных испытание. Во-первых, нельзя считать прог >рку 
в какой-то степени синонимом доверил или заменить ее каким-либо другим термитом. Дое-
рие не обеспечивается с помощью прове-жи и его нельзя закрепить в документах Оно яв­
ляется обцей позицией государства в отношении другого государства иди в отношении всегс 
мевдународнсго сообрества. 

Г-н Председатель, если проверка предполагает механическое действие, то доверие 
является актом общеввя мевду людьми. Государства долввы занимать активную позицию и 
попытаться заслувить доверие дрзггого государства и уве в ходе этого процесса стать 
объектом этого доверия. В этом заключается система смешанной проверки, при этом под­
черкивается ее открытый характер. 

Так называемые негатвввые гарантии безопасности, за кото̂ ше выступают государства, 
не обладагшэте ядерным орувием, ЯВЛЯЕЭТСЯ справедливым требованием государств, которые 
их не имеют, а такве государств, которые отказались от ядерного орувия в силу докумен­
тов, имеющих обязательную юридическую силу. Венесуэла располагает этими гарантиями 
всех ядерных государств, потому ̂ то она находится в зоне, свободной от ядерного орувия. 
Иы предлагаем наше решение и наш опыт тем государствам, которые, подобно нашему, не 
хотят стать объектом ядерного нападения, получив при этсм гарантию с помоцью документа. 
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имевзцего обязательную юридическую силу. Мы не разделяем точку зрения тех государств, 
которь», не обладая ядерным орузием, готовы были бы его использовать. Подлинная гаран­
тия, по нашему мнению, заключается з отсутствии орузия. И если сегодня мы говорим о 
зременЕык мерах, то мы были бы рады их осуществить. Мы говорим, чтс предлагаем наше 
решение, яо не навязываем его. Более того, мы защищаем его как самое справедливое, 
потому чтс не только государства, обладающие ядерным орузием, доляны быть уверены в 
том, что против них яе будет применено это орузие, но чтобы никто, без каких-либо исклю­
чений, не был бы вынузден использовать ядерное орузие. И пока не исчезнет ядерное ору­
зие, мы будем прилагать усилия,потому что эти гарантии являются наиболее универсальными, 
учитывая, что атомное орузие не знает границ и не признает документов. 

Г-н Председатель, на Комитет по разорузению воздояена обязанность разработать кон­
венцию о раднологическсм орузии. Так называемого радиологического орузия пока яе сущест­
вует в мире, и оно еще, по-сидимо1^, яе подучило точного определения. Наша дедегадяя 
считает, что ддя разработки договора в нем необходимо дать более четкое определение 
радиологическому орузию, а не называть радиологическим орузием то, что им яе является. 
Мы имеем в виду радиоактивные материалы, которые не являются орузием. В действитель­
ности радиоактивный материал мозот рассматриваться в качестве орузия, но такой взгляд 
создается "а postexloxl'% то есть, когда имеется доказательство о намерении использо­
вать его в качестве такового; а это означает вносить субъективный и случайный критерий, 
который мозет помешать дальнейшему использованию в мирных целях радиоактивного материала 
я 3 целом ядерной энергия. 

В самом начале обсуздений в Рабочей группе по радводогическому орузию мы предло­
жили перенести основное внимание в договоре ва проблему, которая мозет создать реальную 
угрозу; использование радиоактивных материалов во враждебных целях. Учитывая, что 
такое использование охватывало бы такие несуществухх̂ ее радиологическое орузие, была бы 
решена проблема определения орузия и достигнуты две другие цели: предотвращение угрозы 
и ее устранение. Мы отмечали, что без перенесения внимания невозмозно добиться кон­
сенсуса; поэтому мы яе настаиваем на этом, хотя основной вопрос нашего предлозения 
продолзает нас интересовать. Поэтому ны готовы принять договор, который помимо запре­
щения использования радиоактивных материалов во враждебных целях, предотвратит такие 
появление радиологического орузия. Ш такве готовы внести свой вклад в это хфеддозе-
вве, чтобы рассеять сомнения в отношении ядерного орузия. Но успех этого шага будет 
зависеть от того, сумеем ли мы найти необходимое четкое определение радиодогического 
орузия. Необходшю такие запретить нападение на ядерные и другие подобные объекты, 
независимо от того, являются они гражданс1свми или всеввымв. Наша делегация предлагает, 
чтобы это запрещение отвосидось к действующвм ядервым объектам. 

Г-в Председатель, прежде чем подчеркнуть значение, которое мое правительство при­
дает проблеме взаимосвязи между разорузением и развитием, я хотел бы использовать эти 
несколько минут, «тобы сказать о том, как мы представляем себе дальнейшие переговоры 
3 Комитете по заключению договоров. Во-первых, договор имеет весьма общее название 
и не предопределяет ни содерзавия, ни конечного варианта названия договора. Во-вторых, 
каково бы ни было внесено предлозение, будь оно в отношении полного текста договора идя 
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отдельных его статей или частей, обстхдение его долине вестись на основе равенства; 
как следствие, тексты предлогений не должны иметь единственный вариант, не доддеждщий 
изменению. 

Позвольте мне привести пример. Работа нашего Комитета напоминает действие врача, 
хоторый передает дело своего пациента консилизгму врачей, знание которых в этой области 
он рассматривает выше своих. В противном случае ему пришлось бы принимать решенке 
лишь самому. Передав дело больного, врач не должен ожидать, что консилиум автоматически 
подтвердит его диагноз; он лишь должен сделать все, чтобы повысить шансы умирающего 
выжить. 

Прежде чем закончить свое выступление, г-н Председатель, я хотел бы оствйовиться 
на критерии, который мы считаем важным для достижения целей разоружения. 

Мы твердо убеждены в том, что прочный и длительный мир может быть достигнут лишь 
путем всестороннего развития народов, и что это развитие явится результатом разоружения. 
В этой связи необходимо не только перевести часть ресурсов, используемых на целв воору­
жеввй, во веобходвмо тавже, чтобы овв былв вахфавлевы ва раэввтве всех вародов,, которЕЮ 
в этом вуждаются. Слова Презвдевта Республвкк Вевесуэла д-ра Луиса Эрреры Кампвнсы 
подтверокдают это. Ов подчеркнул, что верит "... в самое справедливое и гуманное между­
народное 1фаво, основавное ва всестороввем в гармоввческом разввтвв; в мвр, в котором 
ве будет войв; в соцвальвую справедливость между народами земли и всестороннее разви­
тие, основной целью которого будет удовлетворение его потребностей". 

nPTiŷ fiTi!ïïATB.ïïK (перевод f. г*1т;»гятуузокого) : Я благодарю представителя Вевесуэды. за 
его выступлевве в добрые слова, высказаввые в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Чехословакии Его Превосходительству послу Вейводе. 

г-тт T̂Tiît̂ôA (Чехословакия) (перевод с английского); Г-н Председатель, я не могу 
начать свое первое выступление в качестве представителя Чехословацкой Социалистической 
Республики в этом Комитете, не выразив искренней благодарности вам, г-н Председатель, 
и моим уважаемым коллегам за теплый прием, оказанный мне в связи с моим прибытием. 
Этот прием напоминает мне о дружественной и деловой атмосфере, царившей здесь несколько 
лет назад, когда я имел честь возглавлять делегацию Чехословакия на Совецании Комитета 
по разеружению. И мне хотелось бы заверить вас, уважаемые делегаты, что дедегация 
Чехословакии и впредь будет делать все от нее зависяцее для поддержания атмосферы, 
способствухщей преодолению трудностей и решению сложных пробдос разоружения, с тем что­
бы наши переговоры могли дать конкретные и оцзгтимые результаты в возможно ближайший 
срок. 

I Г-в Председатель, поскольку март приближается к концу и сегодня мы проводим наше 
последнее пленарное заседание под вашим руководством, позвольте мне поблагодарить 
вас за успешное выполнение ваших обязанностей в качестве Председателя Комитета. 

I Г-н Председатель, если оценивать состояние дед в этом важном многостороннем 
органе переговоров объективно, то, к нашему большому сожалению, мы вынуждены признать, 
что нам вряд ли удастся достичь какого-либо суцественного сдвига до второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблея Организации Объединенных Наций, посвяценной разоружению. 
Мы сожалеем об этом, г-н Председатель, поскольку моя страна относится к числу стран, 
которые считали, что созыв второй специальной сессии, посвяценной разоружению, придаст 
важный импульс усилиям, направленным яа представление этой сессии определенных конкрет­
ных результатов. 1Ча еще питали некоторые надежды с этом отношении, когда Комитет при-
ступил к своей работе в начале этсго года. Однако эти надежды весьма трудно сейчас 
сохранять, когда Комитет готовится пристзтить к составлению своего доклада второй 
специальной сессии, посвященной разоружению. Однако не все еце потеряно. 
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Представителя социалистических стран, в том числе Чехословакии, неоднократно 

подчеркивали ванное значение, которое >ш придаем предстоящей специальной сессии и 
настоятельной необхсдимости использовать ее в качестве импульса для переговоров в об­
ласти разоруяения. Это было отмечено недавно в Совместном коммюнике заседания Комитета 
министров иностранных дел государств-участников Вароавского Договора, состоявоегося 
В'декабре прошлого года в Бз^аресте. Социалистические страны всегда выступали сторон­
никами х>аззгмных мер, ведуцик к разоружению, которые не создавали бы преимуществ ни одной 
из сторон я не ставили бы под угрозу равновесие сил. Новое доказательство этого подхода 
было дано Советским Союзом в заявлении и предложениях, выдвинутых Презид^том Брежневым 
16 марта на ТТЛ. свезде профсоюзов СССР. Моя страна полностью поддерживает эти предло­
жения. Это особенно далеко вдзгщая односторонняя инициатива Советского Союза, которая 
должна облегчить сокращение ядерных вооружений двух сторон в Европе, и значение этой 
инициативы не может быть преуменьшено никакими поспешными аргументами, выдвигаемыми 
ее противниками. Вызывает большое сожаление то, что в этой хлв}чевой области ядервого 
разоружения ве было доствгвуто викакого заметвогс прогресса в что все эти и другие 
предложения, выдвинутые Советским Союзом, не встретили даже частичного понимания со 
стороны других ядерных держав. Причиной этому является странный подход некоторых госу­
дарств, обладающих ядерным оружием, которые, очевидно, стре мятся "решить" проблему 
ядерного разоружения путем дальнейшего огромного наращивания своих ядерных сил. 

Г-в Председатель, наш Комитет, по-видимому, еще может достичь по крайней мере 
некоторых результатов а своей подготовительной работе ко второй спецвальвой сессвв, 
посвященной разоружеввю. Звачевве, придаваемое моей дедегацвей разработке Всеобъемлю­
щей программы разоружеввя в ее принятию Генеральной Ассамблеей Организации Объединетных 
Наций, хорошо известно. Мн изложили свои основвые соображевия в этом вопросе в дову­
мевте С1}/245, а тавже в ряде заявлений вашей делегацвв, сделаввых от вмевв группы 
социалистическвх стран. 

Недавно мы принимали активное згчастие в работе ковтавтвых групп, осуществляющих 
подготовку различных разделов ВПР. Позвольте мне воспользоваться этой возможностью в 
побдагодарвть от вмевв вашей делегацвв уважаемых представителей Германской Демократи­
ческой Республики, Браэилвв в Фравцвв, воторые с большой компетенцией выполняли функ­
ции председателей своих соответствующих контактных групп. 

Прежде всего мы, естественно, благодарим Председателя Рабочвй грухшы по Всеобъемлю­
щей программе разоружеввя посла Мексяя! Гарсиа Роблеса, который выступал также председа­
телем контактной группы по мерам. Мы считаем работу контактных групп полезной формой 
согласования проекта Всеобъемлющей программы разоружения. Однако полный успех не может 
быть достигнут при отсутствии политической воли и конструктивно го подхода. Так, в коя-
тахтвой группе по мерам у нас вызывал удивдевве подход некоторых делегаций к основным' 
аспектам ядерного разоружения. В этой связи весьма разочаровывает, в частности, отао-
шение делегации Соединеввых Штатов к проблеме запрещевия ядерных испытавий, которую 
мы считаем вопросом первостепенной важности. 

Делегация Чехословакии и далее будет прилагать все усилия для разработки сводиово 
текста проекта Всеобъемлющей программы разоружетия, даже если некоторые положения 
останутся в скобках. Кроме того, мы понимаем, что проект текста Программы остается 
открьпым и должен гибко реагировать на все новые предложения и изменения в областв 
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разсружения. В этой связи мне хотедось бы яэдояить точку зрения грушш социалистических 
стран о том, что новые преддонения Советского Союза, о которых я тсдько чтс упомянуд и 
которые содерхатся г документе CD/266, предх̂ хенном советской -едегацией, такие неддеиа-
цим образом доданы быть отрахенк во Всеобъемдюцей программе разсрухения. Группа социа-
дистических стран намеревается внести относяциеся к этому вопросу предлохения в соот-
ветствуяцей рабочей группе. 

Г-н Председатель, не случайно, что проблема запрещения ядерного разсрухения включе­
на в вашу повестку двя в качестве первого пункта. Это, несомненво, отравает первоочеред­
ное значение, которое члены Комвтета придают этому вопросу. И это вполне справедливо, 
поскольку вопрос о запрещении ядерных испытаний рассматривался Организацией Объедавеввых 
Нацвй в течевве более 25 дет в в течевве почти такого хе периода на различных форумах 
переговоров в Женеве. Кроме того, с 1977 по 1980 год мы быди свидетелями трехсторонввх 
переговоров по этому вопросу, пока они, к сохадению, не быди в одностороннем порядке 
прёрвавы делегациями Соединенных Штатов и Соедивеввого Королевства. Г-в Председатель, 
ввиду п^ростепенного значенвя, которое мы придаем этому вопросу, моя делегация встре-
вохова подходом Соединенных Штатов к необхсдимоств запрещевия испытавнй ядерного ору­
хия, воторый был отрахен в заявлении директора Агевтства Соедвненвых Штатов по контролю 
над воорухевиями в разорухеввю г-ва Ростоу. Есдв вам говорят, что доствхевве соответ-
ствуюцего согдаценвл не является васущвой веобходвмостью в остается только одввм из 
элемевтов в полвом спектре долгосрочных целей Соединеввых Штатов в области контроля 
над воорухевиями, то мы полностью понимаем и разделяем неудовлетворение, вырахеввое в 
отвошеввв этого заявдеввя стодь большим числом делегаций. 

Пункт 1 вашей повестив двя широко обсуждался недавно в связи с преддохеввем деде­
гацвв Соедввствых Штатов, псддерваваын делегацвей Соедввеввого Королевства, об учрежде-
ввв вспомогательвого оргава "для обсуждеввя в определения вопросов, касающихся проверки 
и собдщенвя, которые долввы быть решены при разработке любого всеобъемдюцего соглашения 
о запрещении испытаний". Г-н Председатель, чтс касается нашей делегации, то мы четко 
представляем содержание такого оогдапения, Поэто»1у выражение "любого всеобъемладего 
соглашения о запрещении испытаввй" после мвогвх лет проведения переговоров по это!^ 
вопросу представляется несводько устаревшим. ТИа полагаем, что это выражение было 
использовано предвамеревво делегацией Соединенных Штатов в вмеет ддя вего важвое зва­
чевве. Его всподьэовавве дает вам освовааве счвтать, что его сторовввка стремятся 
обсуждать вопрос о проверке в соблюдении в полном отрыве от конкретных подоженвй буду­
щей коввевцвв. 

Кроме того, моя делегацвя имеет также серьезные сомнения в отношении целесообраз­
ности создавая еще одного оргава для рассмотреввя искдючвтедьво проблем сроверка в 
соблю&еввя. Праввхьвый подход к этой проблеме был выбрав в 1976 году, когда была 
создана Спецаадьная группа ваучвых экспертов по рассмотрению международных совместных 
мер пс определению и идентификации сейсмических явлений. Результаты, подученные в 
настоящему времени в этой Группе экспертов при активном участии двух экспертов нз 
Чстословакии, создают прочную основу для надежной системы проверки, включающей как 
нациовальвЕЮ, так и международные процедуры проверки. 
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(г-н Вейоода. Чехосдодакия) 
Кроме того, предложение делегации Ссединевньа Штатов является весьма расплывчатым. 

Нам яе понятно, почему одна из делегаций предлагает создать вспомогательный орган для 
обсужсения проверки я соблюдения соглаоениг, возмояность заключения которого в блияай-
шем будущем исключается самой этсй делегацией. Но мне нет несбходимости искать всея 
необходимых разъяснений, поскольку соответствуюцие вопросы были поставлены уважаемыми 
представителями Германской Демократической Республики и Польпи в их заявлениях соответ­
ственно 18 и 23 марта. К сожалению, со стороны делегации Соединенных Штатов пока не 
получено никакого ответа. 

Ряд делегаций, присзгтствующих за этим столом, красноречиво говорили об опасных 
последствиях дальнейшего совершенствования ядерного орзгжия в слзгчае продолжения испв-
таний тахого оружия. Достаточным предупреждением в этом отношении должно быть нейтрон­
ное оружие, запрещение которого моя делегация полностью поддерживает. Моя делегация, 
г-н Председатель, считает, что Рабочая х'рушш. с мандатом, предложенным делегацией 
Соединенных Штатов, не может эффективно решить проблему запрещения ядерных испытаний. 
Поэтому мы присоединяемся к точке зрения, ВЕфаженной уважаемым представителем Нигерии 
в его заявлении 23 марта, в котором он заявил, я цитирую: "более серьезное изучение 
этих преддожевий в последующих разъяснений, которые мы до настоящего времени подучили 
в этом Комитете, не оправдывают того подготовленного оптимизма, с которЕЖ были встречены 
эти предложения". 

В то же время мы подвостью поддерживаем создание Специальной рабочей группы по 
пункту 1 нашей повестки дня, в которой должвы вествсь переговоры о договоре, за1фещвх>— 
щем все испытания ядерного орухия. В этой связи мы полностью поддерживаем предложевве 
Герошстой Демохратвческой Республики, содержащееся в документе CD/259, которое касает!-
ся мандата соответствувщей рабочей грушш. 

Некотозше делегации говорили нам, что предложение Соединенных Штатов, касающееся 
создания Рабочей группы по проверке запрецения ядерных исшэтавий, является пзгсть не­
большим, но шагом вперед. 7 нас, тем не менее, вызывает сомнение, мохно ли называть 
шагом вперед предлохение, которое не дас ничего конкретного для договора, к KOTopoiqr 
мы стремимся. 

Г-н Председатель, сейчас я остановлюсь ецв на одном вопросе первостепенвого 
заачгаия - коввевцин о полном и эффективном запрозеняи разработки, производства и 
накопления запасов химического орухия и его уничтохении. 

В течение последних трех дет этот вопрос рассматривался в основном в Специальной 
рабочей группе. Делегация Чехосдовахии с удовлетворением отмечает, что эта Рабочая 
группа была вновь создана в этом году с пересмотренным мавдатом, позволяхдзам начать 
разработку тевста коввевцвв. 

Наша делегация высоко оценивает умелое руководство шэсла Суйхи из Полыаи в качест­
ве Председателя этой Грушш и полиостью поддерживает его намерение "превратить позиции,, 
издохеввые в замечаниях, которые содержатся в доспейте СБ/220, в формулировки альтер­
нативных эдемеитов или различных вариаятов элемевтов". 

Всем вам вэвество, что, веемотря ва мвсгодетвие усилия в Комитете, сохравяются 
значительные расхождения точек зрения по ряду аспектов принципиальных элементов будущей 
конвенции. Поэтому задача этой Грушш, бввусдовно, будет нелегкой. Тем не менее, наша 
делегация убеядена, что при дедовом подходе к решению этих проблем и проявлении доброй 
воли и сотрудничества в поисках конкретных реалистичных решений мохет быть достигнут 
существенный прогресс. 
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(г-н Bei^DOfia, Чехосдовакуя) 
Эт£> подностыо справедливо тахпе и в этнопении проблемы проверки. 
Слнпком часто выражались декларативные требования об обгсй навязчивой проверке, 

в соответствии с которыми проверка путем проведения инспекции на местах долвва постоянно 
охватывать фактически неогранвченный спектр деятельности в области промыпленности, 
обороны и т.д. Представляется са14осчевидным, что такие односторонние завыпеввые и 
часто ультимативные требования не могут слупить основой для серьезных международных 
переговоров. 

Ши с удовлетворением отмечаем, что для некоторых предловеввй, представленних в 
течение последнего периода нашей работы, характерно большое чувство реальности. Идея 
взаимосвязаввой системы национальных и междувародвых мер проверки за некоторыми B C B B S -
чеввямв представляется, по-видимому, обцеприемлемой. Растет тавже понимание того, 
что атмосфера сотрудничества является не тслько необходимым условием проверки, но и 
того, что все процедуры консультаций, сотрудничества, национальной и междувародвой 
проверкв в рассмотреввя валоб составляют единую систему, обеспечивающую соблюдевве 
коввевцив. В то время, как вацвснальвые меры ковтроля, обмен внфохзмацией, консуаьтацвв 
в сотрудничествололвны стать основной постоянной процедурой, строгие методы проверки 
следует предусмотреть для отдельных ситуаций. Отсутствие информации об основной деятель­
ности, охватываемой конвенцией, или наличие противоречивой информации, которая не объ­
ясвяется в достаточвой степени, вероятно, может стать одним из таких основанвй для 
использования строгих международных процедур проверки. 

Мы {голностью поддервиваем точку зрения делегаций, предлагающих разработать кон­
кретные ̂ЯIeциaльныe процедуры проверки для каждого соответствуюцего половеиия договора. 
Такой подход позволвт ковкретво обсудвть соответствующие вопросы и провести оценку 
веобходвмой специальной информации, материала вли даввых дабораторвогс авадвза в т.д. 
в отвош̂ рив всех положецвй конвенции. 

Что касается государств-участников конвенции, то представляется очевядсвым, что 
вм следует создать вациональную систему проверки. Нам известны некоторые изложеввые 
в этом Комвтете ТОЧКЕ зрения, согласно которш национальная сист«<а проверки может 
оказаться довольно неэффективной формой самоконтроля правительства. 

Такой подход мовет свидетельствовать об известном отсутствии информации иди, 
по крайней, м^ре, о серьезно'й недооценке сдоввости данной проблемы. 

Ксввенция о химическом срувии будет иметь вавные посдедстввя ве только ддя воев­
вой деятельности, но такве и ддя пронышлеввоств в всследованвй. В современней щ>8ктвке 
нет правительственного органа, занимающегося таким пироким спектром деятельности. 

Мы не собираемся предлагать создания каких-либо обязательных национальных учрежде­
ний, контролируюцих осуществление конвенпии. Этот вопрос полностью относится к компе­
тенции каждого правительства. 

Однако в принципе в любой стране с развитой химической промышленностью и значи­
тельной научно-исследовательской базой, независимо от обдаданвл и необдадания химическим 
сруввем,. доджен иметься орган, ответственный перед правительством (но независимый от 
учреждений, выполнявзцих функции, предусмотренные конвенцией), который следил бы за 
осуществлением договора всеми учреждениями, находяцимиг': под государственной юрисдик­
цией. Он долвен иметь постоянный доступ ко всей информации, относлцейся к конвенции. 
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И должен аадлеаацвм образом собирать, контролировать, оценивать и публиковать такую 
информацию. Кроме того, он долнен иметь постоянный доступ ко всей соответствующей 
деятельности, в TOI числе иметь B O B M O H H O C T L проводить лабораторные анализы и т.д. 

Нам представляется, что такой орган долнен прежде всего оказывать помощь соб­
ственному правительству, поскольку, безусловно, именно правительство ответственно 
за осуществление договора. Вместе с тем моинс допустить, что для регулярных контактов 
с соответствующим мендународным органом, например, таким, как Консультативный комитет, 
ответственность правительства могла бы быть передана такому напиональному органу. 

Кроме того, для любой строгой меидувародной проверки информация, полученная 
от такого национального оргава, вероятно, явилась бы наиболее ваввой отпрешшзй точвой 
для любой процедуры проверки. Тесное сотрудничество с таким национальным органом было 
бы необходимо такае в тех случаях, когда требуется техническая помощь и т.д. 

Г-н Председатель, я подробно разъяснил нашу точку зреввя в отвошеввв вевоторнх 
функций вацвовальвой свстемы проверкв, чтобы показать, что лх>инци11 сбалавсироваввой 
свстемы вацвовальвых в меидувародвых мер проверки, как мн шнимаем, имеет вшлве 
ковкретвое содержание, которое открывает возможности для дальаейшей разработки кон­
кретных вопросов. 

Подчеркивая позитивные конструктивные усилия в Комитете,, мы не можем ве выразвть 
вашей глубокой обеспокоенности некоторыми серьезными событиями, угрожающими свести 
на нет результаты всех усилий, предпринятых до настоящего времени для разрабопси вов-
вевцвв о хамическом оружии, или по крайней мере усложнить нацу работу я сделать ее 
еще более сложной и трудной. 

Я имею в виду прежде всего-решение правительства Соедивеяных Штатов ввчаФь ярсиз-
водство нового поколения химического оружия - бинарного оружяя. Я, безусловво, ве 
собараюсь повторять аргументы, свидетельствующие о том, что расхфостравение бинарного 
оружия препятствовало бы разработке коввеацяи. Наша точка зрения быяа пояиостью изло­
жена в довумевте СГ^258. Наш уважаемый коллега, представитель Соединеввых Штатов 
г-в Фиддс в CBOof иоследвем выступлеввв весьма категорично отверг утверждевкя о том, 
что бвварвое оружвв создает препятставе ддя переговоров. Однако мы были бы звачитель-
вс больше удовлетворены, если бы в дожолвевве к такому категорачвому заявдеввю быяа 
бы праведевы векоторые более ковкретжые доказательства, подтверждающие его ̂ чху 
зрения. 

В любом случае решение Соединевакх Штатов вачать вовый ваток говкв вооружеввй 
яа освове агрессаввой воеввой доктрайа! сдержвваввя оказывает самое негативное влияние 
яа международную политическую атмосферу. Вместо сосредоточения всех усилий на запреще­
нии и уничтожении химического оружия одна аз великих держав уделяет осаовиое внима­
ние резкому наращиванию своих химиче(̂ пх аооружений. 

> 

Кроме того, правительство Соедивенных Штатов, стараясь яайти аргумент, оправдыва­
ющие его программу в области химического оруяия, развязало и систематически расширдат 
беспрецедентную пропагандистскую кампанию, в хОде которой выдвигаются обвивеввя в том, 
что Советскай Союз а его союзввка аспользуют хамвческве а бяологвческве средства 
ведения войвы в вескодьквх коафлвктвых райовах. 
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(Г-я Вейвода. Чехословакия) 
Еапрямер, в своем постгеднем выступлении увазаемыС делегат Соединенных Штатов 

ene раз повторял историю трехлетней давности о так называемой "весьма необычной вспыа-
ivO сибирской язвы в Свердловске", Это ис новый вопрос; он вадвигался по миогпи раз­
личным поводам. 

Однако в американской прессе мсг:ду тем была опубликована весьма интересная инсоор-
мадия: s период "случая в Свердловске" один американский ученый работал в Свердловске 
в рамках официального советско-американсгого обмена и пил в этом городе со своей семьей. 
В опубликованном m' заявлонии он полностью отрицал обвинение, ввовигаемое Соедпненными 
Штатами. 

Кроме того, мохсно без затруднения документально подтвердить, что после второй миро­
вой войны интенсивное изучение сибирской язвы для целей ведения биологической войны 
проводилось только в двух крупных военное назгчно-исследовательскях учрег;дения; одним 
из них является Форт Детрнк в Соединенных Птатах и другим - институт в Портоне, Вели­
кобритания. 

Кроме того, нетрудЕо такзе доказать, что вся (гшюсофвя современвого ведевия биоло­
гической войвы зародилась в Соединение Штатах. Что касается социалястичесхях отрав, 
то вопрос о биологических средствах ведения войвы всегда затхзагявался исключительно с 
точки зрения обороны, и средства ведения биологическое войны объявлялись нeзaвoвны̂ ш. 

Таким образом, американские обвинения яе только не имеют каких-либо сугествеиных 
оснований, но я полностью противоречат всем историческим с&ахтам, касаюцимся биологиче­
ского орузия. 

Такое se немыслимое несоответствие мезду вводящими в заблузденяе я протнворечивымя 
данными, с одной стороны, я далеко ядущини политическими выводами, с другой, весьма 
тзпично для всех сообсевий, которые мы до настояцего времеви сттят в отвсвевип якобы 
имевшего место прямсненяя токсинов и (не устаяосленного) химического орузия. Не только 
мы указывав на несоответствие мсцду вводящими в заблуздение я протяворечивьвш свиде­
тельствами; недавно это отмечалось в пекоторьс статье в америкавской прессе. 

Упоминаемый в пропаганде Соедивеввых Штатов таг вазываемый "зелтый доздь", безу­
еловво, вмеет целый ряА уввкальвых характеристик: 

- он имел весьма ;;ркий цвет 
- он использовался в форме крупнозервгстого аэрозоля .который является наименее 
эфЛективной Лораэй возмогжого применения такого биологического агента 

- люди умирают посйе прикосновения к предзютам, эаразенным токсином, который 
смертелен только в случае его потребленпя в дозах, во много раз прегыпаю-
пях дозы, которые, как сообщалось, были обнаруаеяы в лаборатории д-ра ТЬграча 
33 университета ГЬтннееоты 

- средства ведения химической войны якобы используются в некоторых районах с 
1976 года. После шести лет T a x o i i хямическо:! гойны, в течение кото̂ юй тысячи 
людей якобы погибли в результате прииеиения токсинов, никто, в том числе lio-
миссия экспертов Организации Объедянеингв: Нацяй, не смог обнарузить ни одного 
случая типичной пптоксикацаи, 

И что более з;разительно, абсотютно отсутствуют нед:пц1нские заключения о воздейст­
вии химического орузия дазе в отношении тех д!Щ, готоз>ие утверсдсют, что они пострадали 
в результате ирииенеиия "зелтого доздя" = íiaiiOHCx в'̂ оль тапландско-кгхшз'чхйхСХ'О! границы. 
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Пет яеобхоотмостч наломпнать, что сообцеяил о п^нменеях! средств в е д е н ш ! хзшчеслой 
войны в Каипзгчин, по-вядамо»тзг, полностьи чсх-̂ -уп? от военной срганизацин Под Пота. 

По сравнению с згзасными последствияпи зо^вого зргаштивного исиользования срсств 
в е д е н и я всяческой войны в период первой илрозой войны или с усто*гчявыки опустоши­
тельными последствиями их применения ддя экологии i здоровья населенпя во Бьетпаме, 
где они использовались воорупенными силами СоедхшенньЕ Штатов более десятилетия назад, 
педтый доядь с его невыявленными последствхгях̂ : /сйствчтельно выглядит caics-i впечатля­
ющим случаем в чсторян ведения химической с о г я ы . 

Несмотря на такую массированную идеологическую обработку и попытки как мояно больше 
запутать вопрос о запрещения средств ведения химической войны, мы тем не менее искрен­
не верим, что значительное большинство делегаппй в этом зале яизненно заинтересованы 
во всеобщем ч эфйектпвном запрещении средств ведения химической войны, п оип не осла­
бят усилия, направленные яа достшсение этой целя в возмопно кратчайпий срок. 

В заключение мне хотелось бы сделать несколько замечаний в отношении нео(::]нциальных 
консультаций по вопросам, касающимся определения токсичности, которые были проведены 
председателем этой рабочей группы в течение недетп о 15 по 19 марта 19S2 года. 
Один йакт участия в этих консультациях 32 экспертов из 25 стран свидетельствует о 
сапном значении, которое делегации придают решению технических проблем, относящихся к 
этой конвенции. с удовлетворением отмечаем, что было разработано два стандартных 
протокола для оценки токсичности, п так:ш образом были разработаны процедуры тестиро­
вания, необходимые для практического прииенеяпя критериев токспчностг для целей 
конвенции. 

В то se время эксперты указали два вагетс: ограничения в отношенпи прчмсненпя 
критериев токсичности* прекурсоры бинарного химического орузня и нх инкапаситантов 
но могут быть кяассийицироваян для целей кояпенцпп с соответствии с тх y p o B t t B S i токсич-
иостя. Следовательно, нараду с общецелевыг! критерием сле;10гвт разработать другие под­
ходы, и в качестве задачи будущая ковсультсфй была предлопена разработка иллюстра-
тшжыг перечней прег-урсороп и инкапасятантог. 

Наша делегацвя хотела бы высказаться с поддершсу такой рекомендадпп, поскольку 
репевие обоих тамитяутуя дястург вопросов сыграло бы весьмг ваевую х'одь для разработки 
нескольких основных элементов конвенцип (таках, кап определение сферы действия, 
проверки и т.д.). 

Г-я Председатель, вряд ли есть необходпгжсть напомияать, что Чехословакия всегда 
активно участвовала во всех соответствующих заседаниях с участием экспертов. Ш высоко 
ценим квалифицированное мнение наших экспертов, и мы прибегали к их помощ:! так часто, 
как это только возмояно. Нет такие необходимости подчеркивать сколь много серьезных я 
слодтах технических проблем связано с вопросом о химическом орузии. 

не менее, мне хотелось бы подчеркнуть, что все самые вагные вопросы в кон-
венцЕИ о химическом орушии носят в основном политичсски£1 характер и что принципиальные 
политические решения являются главным необхсдшшн условием для успешного проведения 
переговоров по конзеяции. Хотя технические процедуры и предлогения имеют вапное 
значение, они играют в основном второстепенную тюль, и, безусловно, не монет быть 
никаких причин технического характера для отсрочки работы, связанной о договором. 
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В заключение, г-н Председатель, позвольте пне заверить вас, что делегация Чехосло­

вакии готова внести максимальный вклад в усилия Комитета на заключительном этапе с 
целью поисков путей содействия достигению ус~епньдг результатов ч а предстояцей второй 
специальной сессии Генеральной х1ссгмблеи Организации Обьединенных Наций, посвященной 
раз орупению • 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с йранпузского) : Я благодатяэ представителя Чехословакии за 
его выступление, Я такие признателен ему за добрые слова,высказанные в адрес Предсе-
датеда. Сейчас я предоставляю слово пт)едставителю Италии г-ну Кабрасу, 

r-g КАБРАС (Италия) (перевод с английского)! Г-н Председатель, от имени итальян­
ской делегации я хотел бы остановиться на пункте 7 напей повестки дня, озаглавленном 
"Предотврацевве гонки воорувений в космическом пространстве". 

На тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи были приняты две резолюции, касаю-
циеся тонтродя над воорувениями и разорупения в космическом пространстве; в обеих 
резодюцвях Комитету по разоругению цредлагается рассмотреть данный вопрос. Соответст-
вевво, вав Комвтет договорвлся о включении в свою годовую повестх^ двя нового пункта н 
заплавировад два веофицвальных заседания для предварительного обсуждеввя этого вопроса. 
С учетом этих благоприятных обстоятельств моя делегация хотела бы высказать р.'хд предва-
ритедьавх замечаний по данному вопросу. 

Иы считаем, что эти неофициальные заседания и более конкретное обсуждение, которое, 
хах мы ожвдаш, состоится в ходе второй части нашей сессии, могли бы служить трем 
главвым целям: 

Во-первых, прооедеавю общего обзора и оценки того, что уже достигнуто с точки 
зрения сдершгааввя воеввого соперничества в космическом пространстве. 

В О - В Т О Р Ы Х, осуществлению оценки деятельности, проводящейся в космическом простран­
стве, а таиБе научно-техвичесвих достижений, которые несут в себе потенциадьвую 
опасность ддя сохравоввя ковиического простргшства паж мирной среды. 

В-третьих. выявлению тех "дальнейших мер и соответствующих международтк перего­
воров", которда в соответствии с пунктом 80 Заключительного документа долпны быть 
предприняты с цедью предотвращения гонки воорухений в космическом простх)акстве. 

Г-н Председатель, как в резолюцпи 36/97 С, так и в резолюции 36/99t принятых 
значительным большинством голосов на тридцать пестой сессии Генеральной Ассамблеи, 
вопрос о предотвращении гонки вооружений в коа̂ ическом пространстве передается на 
рассмотретне Комитета по 1>азорухению. По напему мнению, это является щазввжавы того 
бахта, что данный вопрос не мох»т расс14гтриваться в полной изоляции от сложных вопросов 
безопаетости на Земле и глобального процесса разсрухения. Иы с удовлетворением отме­
тили, что делегации, которые ухе давно запнтеросовсны в решении этого вопроса, например 
делегация Швеции, подчеркивали, что Комитет по разорухению в настоящее время несет 
освовную ответственность за усилия в этой области, 

В»внно благодаря Ортаннзации Обьединенных Наций и в особенности Комитету по исполь­
зованию космического пространства в мирных цол;с, хоторый является двипуцей силой 
междувародаого сотрудничества, процесс развития космической науки и техники идет 
упорядоченно, на благо всего человечества. Эти результаты заслу5явают высокой оценки, 
и работа этого Комитета и других органов, такпг, как Отдел по вопросам космического 

\ 
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пространства, по-преанему необходима. Для дсаюлнения этой работы с другой точки 
зрения, т.е. с точки зрения контроля над вооружениями и разорузения как такового, 
мегу̂ гнародное сообгоство в настояцее время обратилось г особо^т' опыту и гюли lîoiniTeTa 
по разорузению, 

Иоя делегация понимает выразенный увазаемым представителем Египта на пленарном 
заседании 18 йевраля интерес к тону, чтобы не упустить из виду цель сохранения кос-
14нческого пространства для его использования только в мярнъдг. целях, в интересах всех 
народов мира. 

Это действительно долгсно оставаться нашей обцей целью в соответствии с принципами, 
излозенными в резолюции 1962 года, единогласно принятой восемнадцатой сессией Гене­
ральной Ассамблеи, Комитет по разорузению долзен внестя свой вклад в достизение этой 
цели в данной области, соответствуюцей мандату этого форзгма по переговорам, с уделе-
нием особого внимания конкретной цели, которую мы поставили перед собой,- цели предотвра-
шения гонки врорузений в космическом пространстве. 

11Ья делегация считает, что проблемы космического пространства нельзя эСк'уэктявно 
решить с помощью всестороннего подхода типа того, который был разработан в 1961 году 
для Антарктики, Самое первое после второй isipoBoü войны соглашение об ограничении 
воорузений вряд ли мозет в 1982 году стать по;с:одяцей моделью для сопоставимого рассмо­
трения проблем космического пространства, 

Ш разделяем широко принятое в научном сообцестве мнение о том, что подобный под­
ход мозет привести лишь к отсрочке безотлагательного осуществления необходимых более 
ограниченных мер, которые практически осуществиьш и могут эфАективно остановить ход 
самых опасных событий сегодняшнего дня. Для эсХ̂ ективного репения вопросов разорузения, 
связанных с космическим пространством, мы долзны рассмотреть их в перспектаве и уста­
новить их очередность, Полозение в этих областях постоянно меняется; оно становится 
все более слезным с техническим прогрессом, который в области космического простран­
ства проясходит особенно быстро. Некоторые их проблем не могут ждать общего прогресса 
по всем направлениям. Не устанавливая очередности задач, мы тем самым мозем накопить 
целый ворох взрывоопасжБГХ проблем с потенциально вредными последствиями ддя наших 
будущих усилий. 

Два государства с крупным космическим потенциалом, видимо, установиля такую очеред­
ность ддя себя, когда в 1978 и 1979 годах провели тря раунда двустороввнх переговоров 
об ограничении противоспутниковых систем. Коз показала работа в Первом комитете в 
прошлом году, все большее число стран отдает себе отчет в том, что испытавзе и развер­
тывание физических и техпических средств уппчтозения, поврездення космпческпх объектов 
иди препятствовоняя ах деятельности представляют собой самую опасную проблему сегод­
няшнего дня. 

Обзор спецвальвой латератзгры показывает, что это 14нение широко поддергивают спе­
циалисты и ученые. Задумаемся на минуту над этим аспектом. 

Г-н Председатель, наличие многих широкодоступных источников, подробно описывающих 
деятельность, осуществляемую в настоящее время с помощью спутников, освобоздает мою 
делегацию от необходимости подробно останавливаться на этом аспекте, по крайней море яа 
текущем этапе. Одним нз таких источников является "Исследование о последствия: создания 
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иезуцщародного агентства спутников контроля", подготовленное группой правительственшЕ 
экспертов ч содерпалееся з ирлюпении к дoгз̂ Ieнтз'• 206/14 от 6 августа 19S1 года. 
В нем дается весьма полезный общи обзор. 

Дале беглое прочтение этого исследования дает хоропое представление об эЛ'-вЕТЕв-
ности спутников и пироком разнообразии их применения. Их используют в таких разлячних 
областях, как метеорология, картография, геодезия, связь, разведка, навигация, раннее 
оиовспение и т.д. Разведывательные спутник:: являются самым э(:Мсктивным средствоь 
проверки соблюдения определенных соглапениЛ о разорупении и играют стабилизирующую 
роль 3 урегулировании крнзнсних ситуаций. Использование спутников раннего оповегения 
способствует укреплению непдународной безопасности и доверия. 

Иногие сегодняшние и зозмопиые завтрапнпе виды применения спутников имеют огром­
ное значение для экономического и социального развития всех стран, в первую очередь 
развиваюцихся. 

Соответствуюцая техника yse не является монополней двух государств; национальным 
потенцаалом в этой области обладают и другие государства; некоторые страны участвуют 
в осугествлении космических программ в рамках мсцдународного сотрудничества. 

Значение спутников и использование их государствами - всеми государствамп,-
очевидно,будет возрастать: во многих случаях соутнщщ создают уникальные возмопвоств, 
которые непросто заменить наземными системами; для решения* ряда других задач 
их использование экономически выгодно и более эффективно. 

üuesao эти характеристики, а такие уязвимость делают практически все спутники 
привлекательными целями. Космическое пространство в настоящее время представляет собой 
среду, в основном свободную от механизмов уничтозения. Однако развертывание противо­
спутниковых систем знаменует начало тенденции, которая, если ее не остановить, мопет 
привнести гонку гоорузений в эту новую сферу. 

Ее останавливаясь пока на словвых деталях различвых противоспутниковых систем, 
будь онн на экспериментальном или на эксплуатационном этапе, достаточно отметить, 
что в этой области, как представляется, имеются яеходные ингредиенты ддя военного 
соперничества: в?ввоеть спутышсов как цедей, разработка физических и технических 
противоспутниковых средств, которые предостават их обладателю значительные преимущества, 
трудности зациты спутников путем уменьпения их уязвимости и т.д. - все эти факторы 
могут привести в двивение цикл щютвводействпя, хото̂ алй характеризует гонку 
воорувений. 

Легче предсказать гонку воорувений в области противоспутниковых систем, чем 
предвидеть ее возмозяые последствия. Однако предстозляется очевидным, что эта 
гонка будет чрезвычайно дорогостояцей, стратегически "дестабилизирующей" и приведет 
к нарушению упорядоченного освоения космического пространства в интересах всего чело-
зечестза. В резолюции 36/97 С переговоры по достипенню соглашения в этой области 
характеризуются как "ваяный шаг" на пути к предотвращению гонки воорувений в космосе 
и устанавливаются в качестве первоочередной цели. Рассмотрение этого вопроса следова­
ло бы проводить в Комитете по разорузению, поскольку достнзение такого согдагсния 
представляло бы собой меру подлинного разорузення, ведущую к запрецению систем, которые 
суцествуют, являются частью военного арсенала и узе развернуты. 

Г-н Председатель, было бы прездевременным проводить дазе предварительный анализ 
вопросов, сгязанных с проблемой противоспутниковых систем. Однако полезно попытаться 
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рассмотреть сложность некоторых из них, чтобы показать, что их серьезное рассмотрение 
само по себе уае является сложнейшей задачей. 

Первое место среди этчх вопросов зр.нн>лет вопрос об определении того, что пред­
ставляет собой "противосиутииковав система". Свойстве, в силу которых спутник может 
быть поражен различными видами орзгжия и методами, делают решение еще более сложным. 
Насколько широко следует толковать термин "противоспутниковая система"' !1;олжен ли 
этот термин охватывать лишь то оружие, которое специально предназначено для поврежде­
ния или уничтожения спутника и его компонентов' Должен ли он также охватывать 
любое оружие, произведенное и развернутое для выполнения роли антиспутниковой системы 
( А С С ) ИЛИ испытанное в режиме АСС Возможно и целесообразно ля определять различные 
типы системы АСС 

Кроме того, еще более сложным является вопрос о том, что понимается под "противо­
спутниковой деятельностью". Даже без повреждения или увичтожения спутника можно 
препятствовать его функционированию, напрчиер, путем создания электронных помех, 
ослепления его лазерами иди снятия его с орбиты и т.д. 

Достаточные средства проверки, которда необходимы при любом соглашении о контроле 
над вооружениями и разоружении, в этом случае весьма трудно обеспечить, Дале огра­
ниченный потенциал АСС, приобретенный или сохраненный в обход запрещения АСС, может 
играть значительную роль. Шкекво по этой причине при всестороннем рассмотрении 
данной проблемы нельзя избежать вопроса о разох̂ гжении как таковом. Оперативный потен­
циал в этой области уже стад реальностью, Дх>зггнм весьма сложным вопросом также явля­
ется вопрос о процедурах демонтажа существующих систем АСС и их компонентов и о 
связанных с этим процедурах проверки, 

ЛЬбой проект договора или предложения с целью решения проблемы автяспутниковых 
систем должен оцеянваться в контексте всего спектра вопросов, связанных с этой весьм? 
сложной областью, а также на основе предлагаемых репений. 

Например, какова будет с точки зрения контроля над вооружениями и разоружения 
ценность соглашения, которое равнозначно договоренности о "неприменении"' Если 
системы АСС могзгт свободно испытываться иди развертываться, не будет ля каждая страна 
считать, что эти системы могзгт быть использовены, и принимать соответствующие ме^н' 
Мозно утверждать, что любое соглашение, не предуо̂ гатривающее запрещение испытанай, 
развертывания и применетия, будет иметь серьезные недостатки. 

Г ^ Председатель, у нас есть весьма благоприятная возмозность, но она мозет 
ясчезнзгть. Посколы^ мы намерены предпринять широкое рассмотрение этого вопроса, 
нам следует установить реальвхю приоритеты, в ином случае мы будем распылять свои 
усилия. Если напей целью является сохранение космического пространства свободным 
от оруяяя любого вида, яе долзвы ла мы начать о того оружия, которое узе супествует, 
узе развернуто' 

Мы понимаем, что это будет лишь первым пагом в этом процессе, 
В соответствии со своим неослабным интересом к решению этого вопроса делегация 

Италии готова внести дальнейший вклад в работу Комитета по пункту 7, однако презде 
всего она готова выслушать, изучить и серьезно рассмотреть любые идеи или предлозения, 
которые могут способствовать успеху напих общих усилий. 
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Г-тт ш^'гглртг {Ивецкй) (петзезод с а н г л а * с к о г о ) З̂тхагодар-о вас, г-н Председатель. 
Как н большинство выстусазоих сегодня, я уделю основное вникание в моем выступлении 
пункту 4 noBecTin i д н я , а именно, хкмическо.̂ у орузиш. 

Для Boez долг-то быть очевидным, что гонвенция о xm-ai^ecroM оружии нудна се'̂ час в 
значительно большей степени, че ' к о г д а бы то ни было. Поэтому у мое?- делегации, а 
такие у меня лично, вызывает большое удовлетворение то, что Комитет по разорупению в 
этом году предоставил c B o e f Рабочее' группе по химическому орувшэ более широкий мандат, 
что позволит е^ вести конкретные и серьезные переговоры с целыэ достипения соглашения 
в отношении такой конвенции. îbi благодарны послу Суйке за т о , что он взял на себя 
трудную, но благородную задачу вести переговоры в этом году. Я уверен, что благодаря 
его твердой решимости и дипломатическим качествам на этих переговорах %удвт сделан 
ваввый шаг вперед к заключению конвенции. > 

Комитету понадобилось три года - и я хотел бы напомнить вам, что ваши предшествен-
никв занимались этим вопросом с 1968 года, - чтобы достичь этапа, иа котором мы сейчас 
находимся в процессе переговоров. В течение первого года нам говорили, что еще не 
пришло время для рассмотрения этого вопроса в рабочей группе, И только в следузщем 
году была создана рабочая группа. Однако, к совалению, она располагала вечеткш̂  ман­
датом. Я полагаю, что сегодня нивто не будет оспаривать звачевия мвогостороввпх Ве-
реговоров по химическому орузию. Опыт, который мы накопили в Рабочей группе, указы­
вает на действенность суцеств-"ящего механизма ведения таких переговоров. Это слувйт 
хорошам предзнаменованием того, что, как ÎOI нгаеемся, будуцая конвенция получит все-
обцее првзнание. Пример Рабочей группы по хвмическому орувию следует такве исполь­
зовать для того, чтобы преодолеть еще проявляемое невелание в отношении многосторонних 
переговоров по др̂ п'нм вопросам ргьзорувенвя. 

Что касается деятельности Рабочей группы в течение нынешней сессви, то Швеция 
приветствует расширившееся участие крупных держав в этой работе. Они более четко, 
чем ранее, изловили свои мнения и внесли конкретные предловения. Это, несомневво, 
оюсобствовало решению »шогих неурегулированных вопросоз. Как и в прошлом году, мно­
гие другие страны в этом году такве выступили с интересными и ценными заявлениями в 
отношении как сбюры действия, так и проверки соблюдения конвенции о химическом оругии. 

Серьезные расховдения во мнениях в отношении сферы 1^ействЕя будущей конвенции, 
несомненно, еще остаются. Среди них мовно упомян̂ гть вопросы о том, дохгяа ли конвен­
ция включать запрещение применения и долпиа ли она включать запрещения в отношении вв-
вотных и растений. Еще о̂ щн вопрос, к которому моя делегация проявляет особые инте­
рес, заключается в запрещении планирования, организации и подготовки кадров с целью 
использования токсичных сзоГ.ств химикатов в качестрс орзетя ва поле боя. Моя делега­
ция представила Рабочвй группе pa6o4KÎi док71*ент по этому вопхюсу ( C D / C I ' / C E F . 2 9 ОТ 
15 марта 1982 года). В ответ яа просьбу Председателя Рабочей группа мы предлоаили йор-
мулировки для включения з элементы, содераащиеся в прошлогоднем докладе Рабочей груп­
пы, îbi такзе дали ответы на различные вопросы и замечания в отношении нашего пред-
лозения. 

Хотя пи одна делегация не иоставилг под сохшение наше з а я з л е и и е о том, что для 
наиболее эффективной ликвидации потенциала ведения химическое D O Î Î H H необходимо запре­
тить тгкзе организапшо, планирование п подготовку кадров для целей такой войны, нско-
торае делегации однако утзерздали, ^то соблюдение таких полозений было бы очень трудно 
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проверять. Тем не менее место напомнить, что предлагались и другие запрещения, кото­
рые, возмоано, будет очень трудно проверять, например отсзггствие запасов химического 
оруяия. Разумеется, никто серьезно не ставит под сомнение это запрещение, Пред-
лояевные делегахщей Швеции меры проверки, сопрозопдагэщие ее предлопение, в значитель­
ной степени будут основываться на обмене информацией относительно различных видов де­
ятельности, 

Иоя делегация такзе подчеркнула, что по практическим причинам полопения о плани­
ровании, организации и подготовке кадров скорее всего вступят в силу только после пол­
ного уничтопения всех основных запасов. надеемся, что другие делегации вззгчат на­
ше предлопение и выскаяут зах̂ ечания, с тем чтобы мояно было найти приемлемое решение. 

На прошедшей неделе Председатель Рабочей грушш по химическому орузиа провел 
консультации с делегациями, в которых участвовали их технические эксперты, главным 
образом по вопросам, относящимся к определениям токсичности, и по их стандартизации. 
Делегация Швеции хотела бы выразить удовлетворение результатами этих консультаций. 
Так, очень ваяно, что участники смогли рекомендовать Рабочей группе два протокола о 
стандартных методах опредедения токсичности. №i BEipasaeM признательность польскому 
эксперту профессору Рампу за его высококвалвАицироваинув работу, благодаря которой 
был достигнут этот результат. 

Еще одно событие, происшедшее во время консультаций, несомненно, окаяется ваяным 
для наших будущих переговоров, а именно - обсуцдеаве применения критерия токсичности, 
а такве методов определения токсичности, с тем чтобы включить тав называемые прекурсо­
ры химичесвого оругия в полояения конвенции о химическом оруяии. Это пдпвянй вопрос, 
но ов вполне раареввм. В этой связи моя делегация предяовида концептуадьвую основу 
ддя првмевеввя критерия товсичиости. Рабочий документ по этому вопросу будет пред­
ставлен Комитету по раэорувению в бливайшем будущем. Обсуждение этого вопроса, со­
стоявшееся в ходе консулвтаций, показыо, как трудно вести чисто техническое обсужде­
ние при наличии политических ограничений. Моя делегаци." считает, например, что во­
прос о надежности методов определения токсичности применительно к смесям, участвуняцвм 
в хвмвческой реакцвв, включая смесв бвварвого оружвя, не имеет к этому отношения. 
Не токсичность смесей, участвующих в реакции, как таковых, имеет значение, а токсич­
ное отравляющее боевое вещество, образовавшееся в числе другое продуктов химической 
, реакции. 

Говоря об этом, тя делегация яе яелает создать впечатление, что биварвое оружве 
не представляет собой проблемы для вашвх переговоров. Напротив, моя делегацвя с 
большой озабоченностью узнала о том, что Соединенные Штаты ведут подготовку к началу 

изводства бинарного хвмвчесвого оружвя. Это в какой-то мере объясняется, среди 
чего, отсутствии* у Советсяого Союза готовности предоставить информацию, которая 

'рассеяла бы сильные опасения в отношении его химического орузия. Однако решение (Ж 
о наращивании арсенала химического оружия приведет скорее к дальнейшей эскалации гонки 
вооружений, чем, как утверздается, к достизеяню цеди содействия заключению конвенции 
о хвмвчесвом орузвв. 

Это подводит меня к вопросу проверки. Ны с большим интересом изучили представ­
ленный делегацией Соединенного Королевства рабочий документ по проверке (CD/244). 
Его цель ясна. №i также приняли к сведению недавнее разъяснение посла Саммерхейса, 
согласно которому предлозения, содерпащнеся в этом рабочем документе, ие подразумевают 
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того, что предлопеЕчя, которы? г нсч яе рассматризы-'тс':, не будут пряеклеишш ддя Со­
единенного Королезства. делегация Швециг разделяет точку зрения о том, что пологения 
конвенции о химическом орудии, касающиеся проверки, долшш включать инспекцию на мес­
тах. Однако мы полагаек, что было бы досткгнзгто белее сбалансированное излопеняе 
всех аспектов, относящякся к взаи>1освяганны14 процедурам подачи палоб и проверки, если 
к этой проблеме подходить на основе сзпдествзпзщих эде̂  ентов, содерпащихся в документе 
C D / 2 2 0 , а не путеч представления новой стрзг1'турн. 

Сейчас я хотел бы лишь указать, что делегация Швеции придает большое значение 
доляным образом функционирующее* стрз̂ туре, позволящей сбор информации, установление 
фактов и распространение информации для нуяд участников конвенции. Ны твердо считаем, 
что Консул)>тативвыа комитет, необходимый ддя многих целей, не мояет определять соот­
ветствующие нухсды участников в области безопасности и то, что эти н̂ ади могут требо­
вать в отношении разъяснений со стороны других участников или инспекции на местах на 
их территории. В этой связи мы с интересом отмечаем обсуядение вопроса о дистанцион­
ной непрерывной проверке - тая яазываеиого проекта "Рекавер", - в ходе которого выявил­
ся интересный подход к менее "назойливым мерам проверки. Делегация Швеции считает, 
что эта возмояность деляна быть дополнительно изучена. 

Иоя делегация с удовлетворением отметила недавнее заявление Председателя Рабочей 
группы, в котором он выразил уверенность в отношении хода переговоров по вопросам про­
верки. Тогда se посол Хердер провел всеобъемлющий и интересный обзор проблем провер­
ки. Было бы целесообразно непрерывно и конструктивно рассматривать эти вопросы, 
включая соглашение о необходимости долхной проверки на местах уничтохения химического 
орухия. В рабочем документе C D / 2 6 5 от 2 4 марта 1 9 8 2 года Федеративная Республика 
Германии такхе излохила продуманное мнение в отношении проверки отказа от производства 
боевых отравляящих веществ, которое моя делегация изучит с большим интересом. 

В связи с этим я хотел бы заявить, что я с большим интересом выслувгал заявление 
посла Родригеса Наварре сегодня затрем относвтельно мер по созданию доверия. Ноя деле­
гация полностью разделяет его мнение о том, что эти меры имеют большое значение. В 
долхное время мы планируем представить Комитету рабочий документ по этому вопросу. 

Обсухдение утвервдений о применении химического оругяя в различных частях мира 
настоятельно указывает на необходимость вхипэчения постоянно действзгащих, гибких и 
объективных механизмов подачи халоб и проверки -i соглапения об ограничении воорухений 
и разорухении. В форме мехдзгнародного механизма они могли бы обеспечить беспристраст­
ное расследование дел згчастников. Такие механизмы предусматривали бы беспрепятетгев-
яое проведевие расследований при обеспечении полного доступа к местам и материалам, 
которые пролизали бы свет на факты в каддом деле. Вполне понятно, что существование 
таких мехЕшизмов было бы полезным для стран, участвующих з данном споре, и оказывгихо 
бы им определенную помощь. 

Еще один урок, который следует извлечь из накопленного опыта, заключается в тон, 
что эффективный контроль над соглашениями в области разорухення, включая согдашевве о 
химическом орухав, требует большей искренности. Полагаться на ззаимное доверие зна­
чит питать благочестивые надевды в тот момент, когда идет серьезный спор о проверке. 
Когда выдвигаются утверпдеяия о нарушении меядународных соглашение, то г большинстве 
случаев трудно обеспечить сотрудничестзо меяду участниками посредством двусторонних 
контактов. Ото лишь один иэ факторов, подчеркивающих необходимость многосторонних 
переговоров и меядународных решенк* проблем, затрагизаюпих всех н а с . 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с франпузского) Я благодарю представителя Швеции за его 
выступление. Ъ моем схшске выступающих на сегодняшнем заседании значатся еще две де­
легации: делегация Иарохко и делегация Бельгии. Учитывая поздний час, я предлагаю, 
если нет возрагений, прервать это заседание и возобновить его сегодня в 15 часов. 
Делегации Иарокхо и Бельгии любезно согласились выступить после возобновления нашего 
заседания сегодня во второй половине дня. Таким образом, если нет зозраиений, я 
прерываю заседание и приглашаю вас собраться сегодня в 15 часов. 

Заседание поешвается в 12 ч 55 мин и возобновляется в 15 ч 00 мин. 
Продолваем 1б7-е пленарное заседание Комитета по 1>азорувению. Предоставляю сло­

во представителю Марокко Его Превосходительству послу Скалди. 
Г-н СКАДЛИ (Марокко) (перевод с аваеттзского) : Г-н Председатель, преаде всего 

мне хотелось бы поздравить г-ва посла БШВ0Д7 в связи с его назначением представите­
лем Чехословакии в Комитете по разоругению. Я хотел бы приветствовать возвращение 
в наши ряды этого видного дипломата, которого я имел удовольствие знать и оценить на 
Совецании Комитета по разорухению. 

Г-н Председатель, моя дедегация хотела бы высказаться сегодня по вопросу о все­
объемлщем запрещении испытаний ядерного орухия. 

Маровкавсвая дедегация веодвократво излагала свою точву зреввя в отвошеввв вах-
воств завлючеввя договора, запрещающего проведевие вспытаввй ядервого орухвя всемв в 
повсемество. Ова всегда подчеркивала ответственность трех ядерных дервав-депозита-
риев Договора 1963 года о частичном запрещении ядерных испытаввй и Аэговора о нерас-
простравенвв ядерного орухвя» В этой связв моя делегацвя с удовдетвореввш отметила 
подтвервдевве, едедаввое увахаемым представвтедем Союза Советских Социалвстичесввх 
Республик 18 февраля, в соотпетстввв с которым цодпвсавве договора о всеобъемлюща! за­
прещении испытаний ядерного орухвя другвмв ядервыми дервавамв не является необходвмвк 
условвем ддя его вступдеввя в свду. 

В своем выступлеввй 4 марта этого года я говорвд о том тупвве, в вотором ваходвт-
ся Комвтет с тех пор, как в 1979 году этот пуввт в хаче1стве первоочередного был вне­
сен в его повестку двя. Я вырезал надеаду, что в этом году эта пробл»» будет успеш­
но решена. По-видимому, эта разделяемая всемв аадевда сегодня вмеет лучшае возмох-
аоста два претворения в хизаь. 

Действвтельво, нывешвяя обетавовва в звачательвой степевв отдвчается в лучшую 
сторову от той, которая преобладала до выступлеввй увахаемый представвтелей Соедваев­
вых Штатов Амерака а Соедивеввого Королевства 11 марта 1982 года. 

Первый авалвэ этвх двух выступлений дает возмохаость выделать сдедзгюцае эдемеатн. 
Прехде всего, в вастоящее время достигяуто, тахам образом, едаводушве в отвошеввв 

веобходвмоств создавая ва даввом этапе нашей работы вспомогательного органа по пункту 1 
кашей повестки дня. Мохно надеяться, что этим органом будет специальная рабочая груп­
па, за создание воторой всегда выступала Группа 21. 

Свладывается такие единое мнение в отношении вахного вопроса, каким является от­
ветственность Комитета по разорувению я области разсрухения и, в частности, в области 
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ядерного разоружения. Зыступление уважаемого яредотасителя Соединенных Штатов Аме­
рики по этому вопросу характеризуется ясностью. Действительно, посол Фялдс заявил, 
что "Соединенные Штаты разделяют высказанное многими дедегищями мнение о том, что 
Комитет по разоружению должен эйфектпзнэ выполнять свои обязанности', что ТСомитету 
по разоружению следует рассматривать все аспекты, которые связаны с жизненно важными 
интересами безопасности всех государств, включая контроль, сокращение и ликвидацию 
ядерного оружия", и что "Комитет по разоружению, единственный орган ведения много­
сторонних переговоров, занимающийся разоружением, является соответствующим форумом для 
рассмотрения вопроса о ядерном разоружении, в решении которого глубоко заинтересованы 
все государства 

Обе делегации предлагают, чтобы вспомогательный орган сконцентрировал свои усилия 
на ключевой проблеме проверки. ^ериканскоя делегация уточняет, что этому органу 
будет поручено рассмотрение и определение проблем, связанных с проверкой. Договор о 
всеобъемлющем запрещении испытавий лолжен схватывать эти проблемы. Что касается деле­
гации Соединенного Королевства, то она выразила надежду, что работа вспомогательного 
органа позволит не только выявить характер проблемы проверки, но и наметить конкретные 
пути для решения этой проблемы. 

Wa тем самым счтаен, что Рабочая группа должна будет заняться проблемой подитн-
ческого характера, а ие техническим аспектом проверки, который входит в сферу компе­
тенции Группы экспертов. 

Как нем известно. Группа экспертов по сейсмическим явлением уце в течевве почти 
шести дет занимается этим аспектом, и эта Группа под руководством представвтеля Швецвв 
уважаемого д-ра Эравссова выподвяет бодьпую "раЛоту в этой области. 

Г<^ Председатель, тра основных элемента, вцделеввые нами в выступлениях амервхан-
ской в авглвйской делегацвй, могут быть резюмированы следующим образом. 

- соз!(ание рабочей группы, 
- подтверждечие ответственности Комитета; 
- начало процесса политического характера. 
Иоя делегация с удовлетворением восприняла предложения, изложенные американской и 

авглвйской делегациями. Она счвтает, что в Комитете достигнут определенный прогресс, 
который может привести к началу переговороБ в отвошеввв договора о всеобъ«4ЛЮщем запре-
щении испытаний. Сознавая, что проблема проверки в соблюдеввя договора о всеобъемлю­
ща запрещении испытгяий Я1ляетсл важным элементом такого договора, марокканская деле­
гацвя счвтает, что рассмотрение этой проблемы является как бы отправным момевтом в пе­
реговорах в отношевви этого договора. 

Г-н Председатель, хотя выступления американского в английского представителей 
позволяют надеяться, что Комитет зыйдет из тупика преды;:;ущих лет, они z то же время 
вювади и много вопросов, связанных, в частности, с мгшдатом предлагаемой ддя создания 
рабочей группы. Эти моменты в настоящее время являгатся предметом обсуждения в редак-
ционаой группе, БOЗглaвДяeмo^ вами личнс,и в которой когут принять участие все делега­
ции. Марокканская делегация обязательно энесет сзоЗ вклад з надежде пнестя ясность 
в эти вопросы. 
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Мы считаем, что при надичии доброй зоди со стороны всех Комитет смояет достаточно 
быстро добиться консенсуса в отношении мандата Рабочей группы. Таким образом, он 
сдедает еще один шаг вперед по пути переговоров о договоре о всеобъемлющем запрещении 
испытаний. Следует напомнить, что Комитет находился в подобном яе полояении два го­
да тому назад, когда создавалась Рабочая группа по химическому оруяию. Хотя эта 
Группа еще не добилась ощутимых результатов, однако в настоящее время она проводит 
серьезные переговоры с целью разработки конвенции о запрещении этого оруяия. 

В этой связи я хочу выразить вам, г-н Председатель, свою искреннюю благодарность 
за усилия, которые вы постоянно прилагаете как в связи с неофициальными консультациями, 
так и в редакционной группе по составлению мандата Рабочей группе по щюегу 1 нашей 
повестки дня. 

Г-н Председатель, мне хотелось бы сейчас остешовиться на вопросе о запрщении радиологического орзщвя. 

1Яы внраяаос наше удовлетворение в связи с тем, что Рабочая группа по этому вопросу 
смогла преодолеть трудности, с которыми она столкнулась в прошлом году в отношеннв под­
хода во всем проблемам, связанным с охватом запрещения такого оруввя. Этот результат 
был достигнут благодаря гибкости и широте взглядов, проявленным различными делегациями, 
убевденными в том, что они не долввы ограничивать сферу зацредеявя собственво радво-
догичесввм оругвос, а распространить ее на нападения на мирные ядерные устааовви. 
Я хочу подчеркнуть в высшей степени подояитедьную роль, которую сыграл увазаемый пред-
ставитедь Федеративвой Респубдави Германии посол Вегенер вав председатель Рабочей 
группы, в частвоств в сбдивевии позиций различных делегаций. № просим его привить 
наши искренвве поздравдетвя в связв с умелым рз/воводством этой работой. 

Г ^ Председатель, моя делегация, которая совмество с другвмв дедегацвямв согла-
свдась, в вачестве возмоявой процедуры, отдельно рассмотреть оба раздела коввевцвв по 
радиологическому орувию, счвтает веобходвмым подтвердить свою цринцвпвадьвую позицию, 
в соответствии с которой необходимо, чтобы в коввевцвв содервадись подохеввя, запреща­
ющие нападения на мврвые ядерные устаноБХВ. Израальсвое ваподевве в вюве 1981 года 
ва Тамузсквй мврвый ядераый цеттр в Ираке, подтвердвло обосвоваввость вашего те^вса. 
Есдв говорвть об опредедеввв радводогичесхого орухвя, то необходимо использовать пози­
тивные форсулировкв, опредедявацив его вовхретво и точно. 

№ по-преявему счаташ, что скорейшее завдючевае ховвевцвв, запрецавяцей радиологи­
ческое орузие, явилось бы значительным вкладом в усидия Комитета в рамвах пуввта 5 на­
вей повестив дня. 

Г-н Председатель, прехде чем закончить это выступление, я не могу не связать о 
том, что мы очевь совалеем об уходе вашего выдающегося коллега в друга представителя 
Румынии посла Малицк* 

Зная его ннтедлектувдьвке в чедовеческве качества, мы ве сомвесаосся, вах вы об 
этом очевь верво сказала, г-а Председатель, что нам действатедьво будет аедоставать 
его мвогочвсдеавых качеств. №i хелаем ему большого успеха в всподвевва его вовых в 
вахвых обяэаааостей. 

rtPff̂ T̂ n̂ ATV.ïïK (перевод с Дфя^п^^сого) Я благодарю представителя Марокко за его 
выступление, а такие за добрые слова, высказанные с адрес Председателя. Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бельгии Его Превосходительству послу Онкедивксу. 
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Г-в-"ОНКЙЖВКС (Бельгия) (переаод с франдузекого) : Я думаю, что буду недалек от 
истины, если скажу, что это заседание является последним официальным заседанием под 
вашим председательством. Вот_ почему я хочу воспользоваться возмояностью, чтобы по­
благодарить вас за ваш стиль руководства нашей работой в течение этого вавного для 
Комитета по разорухению месяца. У нас ухе была возмохность s начале месяца воздать 
долхное вашим талантги̂ Ь вашему уму и вашему ошэту, и, действительно, вы нас не 
разочаровали. Я знаю, что в наших беседах мы задавались иногда вопросом, не унасле­
довали ли вы свой дипломатический талант от {Макиавелли, Кавура или венецианских дохей, 
но я думаю, что у нас нет времени для углубленного обсухдения этого вопроса, н мне 
хотедось бы еще раз выразить вам всю вашу признательность за особенно авторитетное и 
умелое руководство нашей работой. 

Г-н Председатель, работа текущей сессии характеризуется особым вниманием, уделя­
емым деятельности созданных нами четырех рабочих групп, которые, как мы надеемся, 
в перспективе следующей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной раз­
орухению, достигнут значительного прогресса. 

Помимо этих вопросов, которые в настоящее время являются предметом рассмотрения 
рабочих груцц, я хотел бы сегодня затронуть два других, в решении которых по различным 
причинам за последние недели был достигнут определенный прогресс. 

Первый из этвх вопросов касается запрещения ядерных испытавий. Впервые Комитет 
по разорувевию имеет возмохность договориться о процедзгре, а именно: о процедзгре 
создания рабочей группы, которая позволит ему в нухный момевт подготовить основу 
для ведения переговоров о таком запрещении. Намечающийся сейчас в Комитете консен­
сус относительно создавия такой рабочей группы является отвыне одвим вз вахвых момев-
тов даввой сессвв. Имевво поэтому, г-н Председатель, я хочу вновь заверить, что 
бельгийская делегация оказывает всяческую поддержку проводимым вами сейчас консуль­
тациям по вопросу составления мандата этой рабочей грушш. 

}Sa. не считаем, что рабочие группы Комитета являются подходящими форумами для об­
мена речами академического характера. Напротив, ны считаем, что они долхвы обеспе­
чить эффективное обсуждение вопросов, переданных ва их рассмотрение. Эта эффектив­
ность является услсием осуществления проце'-са, завероение которого долхво привести 
к заключению соглашений о запрещении. 

В плаве запрещеввя ддервых исхштаний ном представляется своевременным сковцевтриро-
вать наше внимание на вопросах, представляющих наибольшие трудности. В данном случае 
речь идет о проблеме проверки: этот вопрос являлся камнем претхвовевна ва переговорах 
о полном запрещении ддервых вспытаний в том виде,'в каком они проводились в ходе от­
дельных переговоров, результаты которых были в конце концов сообщены Комитету по 
разорухению в июве 1980 годг (документ CD/130), 

Проверку соглашений в области контроля над вооружениями и разоружениеи нельзя 
представлять в единообразной, абсолютно приемлемой форме. Она непосредственно свя­
зана с предметом запрещения. Например, в связи с Договором 1963 года, запрещающим 
испытания ддерного орухия в атмосфере, в коомическом пространстве и под водой, не 
возникало особой проблемы в области проверки. Именно поэтому, несомненно, его уда­
лось заключить, хотя он и не предусматривал положсниГ̂ ., связанных с проверкой. В этом 
Договоре проверка не твляется сложным долом и осз?ществляется с основнок с помощью 
национальных технических средств. Иначе обстоит деле, когда запрещение преследует 
более значительные цели, т.е. когда предусматривается полное запрещение всех дверных 
испытаний. Как уже подчеркивали i ои коллеги из Пгкистгна и Австралии, подобное 
запрещение представляет собой обычную сферу примэнеш.я всеобъемлющего договора, преду­
смотренного пзгнктом 51 Заключительного документа nopcof специальной сессии Генеральной 
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Ассамблеи, посвяценной разоружению. Суть проблемы всеобцего запрещения ядерныю 
испытаний зажлючается, таким образом, в вопросе проверки. 

Опыт трехсторонних переговоров доджен явиться важным эде>1ентом в нашей работе по 
этому вопросу. Кроме того, было бы полезным, чтобы в этой работе, которая по своей 
природе будет носить политический и юридический характер, был должным образом принят 
во вЕзшание опыт, накопленный Группой научных экстортов по обнаружению и ч'домч'мфт̂ дццц 
сейсмических явлений. Пересмотр мандата этой Грушш мог бы явиться полезным вкладом 
в работу Рабочей грушш Комитета. Она могла бы, в частности, заняться рассмотрением 
методов обнаружения, в частности сейсашчесзсих и атмосферных явлений, необходимых для 
проверки полного запрещения ядерных испытаввй. Она могла бы тавже определить средства, 
аеобходвмые для првмевеввя этих методов: национальные и междувародвые средства. В 
этой связв ова могла бы также предусмотреть организационные рамки, необходимые для 
процедуры проверки и подачи жадоб. 

Г-н Председатель, перефразируя предыдущие высказывания моих коллег из Австралии 
и СССР, мве бы хотелось в свою очередь вновь подчеркнуть, что мы придаем большое зна­
чение тому, чтобы эта возможность начать процесс, который должен привеств в запреце­
нию ядервых испытаввй, ае была растрачева в чрезмервых усвдаах часто редавционвого 
характера в составдевва мандата рабочей группы, которую мы сейчас создаем. 

Второй вопрос, который я хотел бы затронуть сегодня, касается предотвращения 
гонки вооружений в космвческом простраастве. Мы удовдетворевы тем, что Комвтет по 
разорувевию ввдючал этот вопрос в свов̂  повеству дая в решил посвятить ену в бдвхайшее 
время ряд веофацвадьаых заседаввй. 

' Исходя аз этого, мы празваем, что все вопросы, внесенные в повеству дня Комитета, 
ае могут харахтервзоваться в равной степени одними и теми же особенвостяив в отвоше­
ввв возможвостей ведевия переговоров. На рассмотрение Комитета, в даввом случае, 
передав вовый вопрос, которым ов до сах пор ве эеввмадся а который важев в свду свовх 
последствий ддя безопасвоств вошвх государств. Необходамо, чтобы аа этом первом 
этапе ов праступал прежде всего в предварвтедьаому рассмотреваю этого вопроса. 

Эта обязаавость вытекает вз пувкта 80 Завдючвтедьвого довумевта первой епецваль-
вой сессвв Гетарадьвой Ассамблев. Ввеся аа рассмотревае довумавт CD/9t Италия ухе 
в 1979 году предлагала предпрввать в этой связв дальвейшае шагв« Со вржевв посдедвей 
Геверадьвой Ассамбдев s двух резодюцвях, вв едва вз воторлх ве вызвала возрахеввй а 
едва вз которых, реэодацвя 36/97 С, была составдеаа в соавторстве с Бедьгвей, содер­
жатся просьба к Коматету по разорувевию принять во внимание эточ} вопрос. 

Таввм образом, ноша цель должна состоять в том, чтобы постепенно зажодввть 
пробелы, которью поавдяются в существующее международном завоводвтедьстве. 

На даввом этапе ово осаовывается, главвым образом, ва Договоре 1967 года о првв-
цвпах деятельвоств государств по исследованию и исподьэовавию восмвчесвого пространства, 
включая Луву а другве шбесвые тела. Было бы также подезвым учвтывать посдедстввя 
для космического пространства Договора 1963 года о частвчаом запрещенви испыганий 
ядерного о-рушя, а тавже Договора 1972 года об ограввчевва састем ПРО. 
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fr-« Отпгртттпгг., Бельгия) 
К тому se взаимосвязь, которая может суцестэовать между предотвращением гонки 

вооружений в космическом пространстве и созданием междуягродного агентства спутников 
коБтрсдя,которое, в частности, йигзгрировало в резолюции Генеральной Ассамблеи 34/83 Е, 
одним из соавторов которой была Бельгия, таите должка бытт, в сфере нашего внимания. 

Мы считаем, что в первое время работа Комитета должна касаться, прежде всего, во­
проса о переговорах об эффективном и поддающемся проверке соглашении о запрещении 
противоспутниковых систем. На данном этапе они представляют наибольшую ощутимую 
угрозу дестабилизации. 

Противоспутниковое оружие, действительно, Г Р О З И Т нанести значительный ущерб механиз­
мам, предназначенным для обеспечения соблюдения соглашений о контроле над вооружениями 
и разоружением. 

Особое внимание должно быть также уделено cnoco6ai-i проверки такого запрещения, 
в зависимости также и в этом случае от предмета запрещения. Это потребует, в частно­
сти, определить повятие оружия првменительно к космическому пространству. Моя деле­
гация надеется, что неофициальные совещания, которые мы проведем з ближайшее время, 
позволят выяснить хотя бы некоторые из этих вопросов. 

На мой взгляд, было бы полезным, чтобы Комитет в порядке первоочероднести занялся 
рассмотрением правил процедуры, которые бы в наибольшей степени содействовали тому, 
чтобы мы на нашей летней сессии приступили кок можно более эффективно к обсуждению 
вопросов существа. 

ПРЕДСЕДАДПЛЬ (перевод i;^ rfmftwpj^cKo^o) t Я благодарю представителя Бельгии за его 
выступление. Я особенно благодарен ему за весомненво слишком лестные, но, конечно, 
продиктованные духом дружбы слова, высказанные им в мой адрес, за что я ему особо 
признателен. Мой список выступающих на сегодня исчерпан; есть ли еще лелегации, 
пелающие выступить' Представитель Советского Союзг Его Превосходительство посол 
Исраэляв просит слова. Предоставляю ему слово. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Соша'^'"^**'"^ Республик): Благодарю вас, г-н Пред­
седатель, я взял слово для маленького фактического уточнения,* Посол Бельгии 
г-н Онкелинкс сейчас заявил, если я правильно понял русский перевод его выступления, 
что запрещение ядерных испытаний зависит от решения вопроса о проверке и выполнения. 
Должен сказать как хфедставитель государства, прввинавшего участие в течение трех с 
лишним лет в переговорах о запрещении ядервыг испытаний между Советским Союзом, 
Соединенными Штатами и Англией, это не соответствзгет действительности. Я хотел бы 
сослаться на авторитетное мнение руководителей делегации Соединенных Штатов Америки 
в Переговорах о запрещении ядерных испытаний г-на Половорке, который пишет в сегод­
няшнем номере "International Hersld ТпЪшгс'^ я цитирую (говорит по-английски): "Логи­
чески к замораживанию мояно было бы приступить после быстрого подписания договора о 
всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия, переговоры в отнспении которого 
велиСЬ с Советским Союзом и Великобританией с середины 1977 гсда" (конец английской 
тцхтаты), и дальше, главное в том, что он говорит (цитирует на английском языке): 
"Единственным препятствием нг пути к достижению соглапения о полном запрещении испыта­
ний ядерного оружия является отсутствие необходимей политическсй воли". 

Я думаю, что прав г-н Пслсзорке и не прав г-н Онкелинкс. 
Благодарю вас. 
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Г-н ОВКЕДИВКС (Бельгия) (перезол с атаандузского)î Я не знал, что своим выступле­
нием я вызову недовольство моего друга посла Исраэляна/ Но я ему отвечав с большим 
удовольствием, Я могу вновь зачитать часть моей речи, часть, состоящую из одной 
фразы, именно эта фраза вызвала его недовольство: "В данном случае речь идет о 
проблеме проверки: этот вопрос являлся камнем преткновения на переговораз: о полном 
запрецении ядерных испытаний с том виде, в каком они проводились в ходе отдельных 
переговоров, результаты которых были в xoHiíe концов сообщены Комитету ио разоругению 
в июне 1980 года". Таким образом, я черпал свою инфорсацию не у какого-то отдель­
ного автора, кок это сделал посол Исроэдяи, а из переданного нам здесь доклада о 
трехстороннем совецании, из документа CD/130. Именно там я обваруиил, как мне пока­
залось, что область проверки была той областью, в о^озении которой стороны, участво­
вавшие в трехсторонних переговорах, не смогли прийти к согласию. Именно исходя из 
этого, я сделал выводы, которые я только что вам изловил. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Сопиалистических Республик) : Разрешите мне тове 
кратко вновь процитировать г-на Уорике. Я цитирую (говорит по-английски): "Един­
ственным препятствием на пуФи к достивению соглашения о полном запрещении испытаний 
ядерного орувия является отсутствие необходимой политвческой волв". 

Я думаю, прав г-в Уорнке. Благодарю вас. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с (йранпузского); Я благодарв представителя Советского 

Союза. Если нет велаюцвх взять слово, тогда, как я объявил об этом в вачаде этого 
пленарного заседаввя, я передаю яа рассмотрение для принятия Комитетом ревомендацвв, 
содервациеся в докладе Спецвальвой группы ваучввх экспертов по рассжотрению мевду-
народных совместных мер по обнарукению и идентификации сейсмических явлений, опубли­
кованном под условным обозначением С1)/2б0. 

Специальная группа, в частности, предлогила, чтобы ее следующая сессия была 
проведена в Женеве с 9 по 20 августа 1982 года. 

Если нет возравений, я буду считать, что Комитет принимает эти рекомендации 
Специальной грушш. 

Решение принимается. 
Господа представители, поскольку данное пленарное заседание является последним в 

марте месяце, я считав необходимым выразить веем моим коллегам свою искревввоо бааго-
дарвость за проявленный ими дух сотрудввчества, за весьма эфСЕюктвввую поддервку, кото­
рую они оказали Председателю, а такве за друхеские чувства, проявленные по отношению 
ко мне. Благодаря помощи и доброй воле со стороны всех, были проведены очень полез­
ные переговоры и обмены мвевиями по большому кругу вопросов существа. В то se вре­
мя все четыре Спехщвльные рабочие грушш под умелым руководством своих Председателей 
смогли активизировать свою работу и в отдельных слзгчаях добиться прогресса. Но в 
марте, несомненно, был достигнут прогресс в рассмотрении вопроса, который значится 
в нашей повестке дня под пунктом 1 : "Запрещение ядерных испытаний". Как только 
Комитет поручил мве задачу проведения неофициальных консультаций по этому вопросу и 
возлохил на меня обязанности Председателя Редакционной грушш, занимающейся в настоя­
цее время составлением проекта мандата для возмохного вспомогательного органа, все мои 
Згсилия были направлены на достихение конкретных результатов при ведении переговоров 
по этому приоритетному вопросу, к которому в течение стольких лет прикопано внимание 
мехдуяародного сообцества. Я считаю, что интенсивные переговоры, которые-проводились' 
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(Птедседатедь) 
с T e z пор, позволили добиться прогресса в отнспеиии взаимного понимания взаимных 
позиций* Я очень надеюсь, что продолнение этил переговоров сможет привести как можно 
скорее к положитель*»ому итогу, В этой связи я хочу призвгть все делегации не щадить 
усилий для достижения результатов, к хоторы!'' мы все стремимся в интересах деятельно­
сти Комитета по разеружению, в том, что касается пункта 1 его повестки дняо 

Позвольте мне сказать, что одной из привилегий Прсдседгтеля является его работа 
в тесном контакте с Секретариатом. Таким образом, у меня била возможность оценить по 
достоинству пнрокую компетентность и качества Секретаря Комитета посла Джайпада. Я 
хочу выразить ему всю свою признательность, и эта признательность является отражением 
моих самых искренних чувств; в течение этого месяца, когда я был Председателем, для 
меня были также ценными советы и помощь г-на Берасатеги; я хочу ему сказать, что я 
высоко оценил его помощь, оказанную мне в этой связи. Я признателен также всем сотруд­
никам Секретариата, а также устным и письменным переводчикам, чью компетентность и са­
моотверженный труд я смог лучше оценить. И, наконец, я хочу В£1разить своему преемни-
jsYt представителю Японии послу Окаве свои самые дружеские пожелания успеха в исполнении 
его мандата. Я считаю, что то, что в столь важный для работы Комитета момент его 
Председателем будет столь задающийся и компетентный коллега, каким является посол Окава, 
является благоприятным обстоятельством. Я убежден, что под его председательством 
Комитет сможет завершить самым эффективным образом свою работу и представить содержа­
тельный доклад специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, посвяценной разоружению. 

В соответствии с наоим расписанием работы на эту неделю Комитет сразу же после 
этого пленарного заседания проведет неофициальное совещание по пункту 7 своей повестки 
дня: "Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве". Если у нас будет 
достаточно времени, мы сможем вернуться к рассмотрению вопроса о дате закрытия нашей 
сессии, а также вопроса о членском составе Комитета. 

Следующее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится в четверг, 
1 апреля 1982 года, в 10 ч 00 мин. 

Заседание объявляю закрытым. 

Заседание закрывается в 15 ч 50 мин. 
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ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ШЕСТЬДЕСЯТ ВОСЬЮИ ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАЕШ, 
соетоявшекся во Дворце Нацвй, Жевева, 

в четверг, 1 апреля 1982 г., в 10 ч 00 мня 

Пведседатель; г-в йошо ОКДВА (Яповвя) 

СЕ,82-б1Вб/; 



Азсттедия 

Аргентина 

Бельгия' 

Бирма. 

Болгария 

Бразилия. 

Венгрия 
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СШСОК ЛЩ, ПРИСУТСТБОВАШИХ НА S A C E E Í I H M 

г-а д.й-.а4адЕйр 
г-н Р.У. СТИЛ 
г-н Н. идти 
г-н Х . С . КАРАСАЛЗС 
r-sa H . НАСИИБЕЕЕ 
г-н В . ЭСПЕЧЕ ХИЛ 
г-яа Р. ДЕ КЛЕРК 
г-яа Г. ЗАН ИЩ БЕРГ 
У маУН ШУЕ гай 
У ТАН ТУН 
г-я Л. ГОТЦЕВ 
г-я Б. ГРИНБЕРГ 
г-я П. ПОПЧЕВ 
г-н С .Д. ДЕ С З ^ А Э СИЛЬВА 
г-н С . ДЕ КЕЙРОС ДУАРТЕ 
г-я И. КЕЕШБШ 
г-^ Ф. ГЙЙ.ДЛ 
г-я Ц. ДЬЕРФ№ 

Зенестэла. 

Федеративная Респу̂ лиуа Герттгк; 

Индонезия. 

г^ Р.Р. НДВАРРО 
г^ О, АГИЛАР ПАРДО 
г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н М. КАУПЫУСС 
г-н Й. МОПЕРТ 
г-я Г. 31 
г-я В. PÎ 
г-н И.А. ХАССАН 
г-я И.Н. ФАХИИ 
г-ска ЕСАКИ ЕКАНГА КАББЙЯ 
г-н С. САРАН 
гняа Л. ПУРИ 
г-н Н. СУТРЕСНА 
г-н Б. ИАУНА 
г-н И. ДШДНИК 
г-а Б. СИИАШУБТАК 

Иран; г-н М.Дя. НАХАЛЛАТИ 
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СШСОК л и ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕКАНИИ 

Италия 

Канада 
Кения-

Китай. 

К2ба 

Иа£ошсо* 

Мексика. 

Монголия' 

Дигетая: 

Дакистан. 

Перу 
Польша 

Румыния; 
Соелиненное Кородевстао 

г-н М. АЛЕССИ 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Ч.Н, ОЛИВА 
г ^ Дг. СКИННЕР 
г-н Д.Д. ДОН НАЕШРА 
г-н Дг. МУРИУ КИБОИ" 
г-н Тянь Г(ЗТ!ПТТ> 
г-« Ш МЗНЦЗЯ 
гнка Ван Ч 
г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-н П. НУНЬЕС ЮСКЕРА 
г-н Х.Л. ГАРСИА ЭРНДВДЕС 
г-н А. СКАЛЛИ 
г-н С.М. РАХАЛИ 
г-н М. ШРАИБИ 
г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-яа С. ГОНСАДЕС И PI 

со. БОДД 
г-в Л. БОЯРТ 
г-н У.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н X. ВАГЕНМБЙКЕРС 
г-н м. АХМАД 
г-н м. АКРАМ 
г-н А. ТОРШэЕРИ 
г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РУССИН 
г-н Т. СТРОЙБЛС 
г-н Я. ЧАЛОВИЧ 
г-« Т. 
г-н Д. САММЕРХ£ЙС 
г-га Its.H. ЛИНК 
г-ва Дв.Е.Ф. РАЙТ 
г-н Г.И. СВИФТ 



СШСОК лиц, ПРЙСУТСТВОВАШПЙХ НА ЗАСКДлНШ 
Соединенные Штаты .аметзикя. г-я Л.Дя. ФКЛУС 

г-аа С.Ф. БЕРК 
г-н Дя. ШСКЕЛ 
г-н Р.Ф. СКОТТ 
г-за М.И. ХОЙНКИС 

Содз Советских Содиадистических 
Республик 

Фтаандия 

Чехословакия' 

Шведия 

Эфиопия 

Югославия 

Секретар!, Комитета до разотгтасешт я 
личный пведставитедт. Генерадьяого 
секретаря 

Заместитель Секретаря КпштаФя 
по разорудеяяи' 

г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н И.М. ШШОЛИТОВ 
г-н Ю.В. НОСТЕБКО 
г-я Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-яа Л. ГАЗЕРЯН 
г-н М. КУТЮР 
г-в И. В£ЙВО^ 
г-н Я. СТРУЧКА 
г^ А, СИМА 
г-н К, ЛйДГЛРД 
г-н Г. üH3E?CC0H 
г-н У. ЭРИКССОН 
г-тса Г. ñfeíiHr 
г-я X. БЕРГЛУНД 
г-н Û. ЛУЦПИН 

г-я А.Т. .ЛДЕЙАКОДЗИ 
г-н С. ШиШХМКАРА 
г-н Т. TEPPESE 
г-н Ф. ИОГАННЕС 
г-я И. ВРХУНЩ 
г-н М. МИХАЙЛОВИЧ 
г-н Й. ОКАВА 
г-н И. TjJOtXAfflH 
г-н К. ТАНАКА 
г-н т. «РАИ 

г-н-Р. ДЯГАЙГТДЛ 

г-я В. БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Объявляю 168-е пленарное заседание Коиитета 
по разоруасению открыгнь:. Уважаемые члены Комитета, пресзде чем мы приступим к программе 
работы этого пленарного заседания, я котел бы сделать краткое заявление в связи с вступ­
лением на пост Председателя Комитета. 

"Сегодня мы вступаем в третий и последний месяц весенней сессии этого Комитета,н за 
те несколько недель, которые остаются в нашем распоряяении, помимо нашей обычной работы 
в качестве органа ло переговорам в области разорупения, мы доляны подготовить ддя пред­
стоящей второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разорупению, до­
клад о результатах наших усилий в области переговоров за прошедшие три года. 

Следует надеяться, что вторая специальная сессия, посвященная разоруяению, даст 
конкретные результаты или, по меньшей мере, придаст новый остро необходимый импульс 
прогрессу в области контроля над вооругевивми и разо^^снив. В моей стране ояидаяпя 
народа с кагдым днем растут, и не проходит и дня, чтобы зфупвые газеты ве вапечатали 
статьи нли передовицы, касающиеся спедяадьяой сессия или разорзпсения в целом, и мне 
представляется, что аналогичное половейне существует и во многих других странах. Могу 
такве добавить, что в Японии с болывим интересом следят и за нашей деятельностью в этом 
Комитете. 

В этот момевт я рассматрвваю как особую честь предоставдевве мве воэмсввоств воз-
главвть работу даваого авторитетного мевдувародвого форума. Я првступаю к решению 
этой задачи с чувством смирения и огромной ответственности. Заверяю всех вас, что 
прилову все силы ддя выподяения моих обязанностей. 

К счастью, два моих компетентных предшественника в этом году посол Махалдати 
(Иран) и посол Адесси (Италия) завершили большую часть начальной работы этой сессии, 
и я им чрезвычайно признателен и обязан. Я хотел бы поблагодарить их за огромные усн-
лия и эффектвввое руководство вашей работой, которое овв обеспечили в феврале и марте. 
Поэто!^ моя задача заключается в том, чтобы с вашей помощью и в сотрудничестве с вами 
постатзаться завершить работу нашей весенней сессии с достаточно приемлемыми результа­
тами. 

В этой связи я хотел бы засвидетельствовать свое уваяение послу Дпайпалу и 
г-ну Берасатеги, а такпе другим сотрудникам секретариата, которыми он столь умело руко­
водят, я заявить, что я во многом буду полагаться на их помощь н поддершсу в ротеяин 
стоящей передо мной задачи. 

f 
Нашей главной насущной задачей является, безусловно, завершение подготовки содер-

гатвдьвого достойного доклада ддя представления второй спецнальной сессии, посвященной 
разорузению. В то se время, я уверен, мои уваза̂ мые коллеги согласятся со мной в том. 
что.ш не долзвы допускать, чтобы из-за опециальней сессии, посвященной разорузению, 
мы упустили из виду наши долгосрочные цедя и зад£ир как единственного многостороннего 
оргава ддя переговоров в области разорузения. ^ долзны помнить, что после второй 
специальной сессии, посвященной разорузению, нам ;кридется вернуться летом в этот зад, 
чтобы возобновить работу и попытаться добиться реального прогресса в переговорах по 
существу вопросов разорузения, 

Презде чек завершить свое краткое выступление, разрешите мне перечислить рад 
практяческпх сообразений, которые я считаю актуальными с учетом ограниченности времени. 
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имевзщегося в нашем ра.С11оряхенин в этом месяце. Во-первых, при вашем понимании и со­
трудничестве я буду стремиться, насколько это возмозно, к пунктуальности в открытии и 
закрытии наших заседаний. Во-вторых, я буду добиваться вашего содействия в том, чтобы 
выступления в Комитете и на нео(!шщальных заседаниях, а такзе в ходе неофициальных 
консухьтахщй были, насколько это возмозно, краткими и конкретными. В-третьих, я хо­
тел Зы напомнить вам о высказанном мной в прошлом году предложении обходиться не­
сколько меньшей формальностью в наших прениях, хотя я, разумеется, не хотел бы лишать 
моего предшественника той похвалы, которой он, без сомнения, заслуживает. 

Уважаемые делегаты, я рассчитываю на то, что ваше -гсниманяе,ваше содействие и 
ваша поддерзка позволят мне привести нашу весеннюю сессию к успешному завершению." 

Сегодвя Комитет продолжает рассмотрение пункта 6 своей повестзси дня, озаглавлен­
ного "ВсеобьемлЕЯцая программа разоружения". Вместе с тем члены Комитета, желающие 
выступить по любому дрзггому вопросу, связанаому с работой Комвтета, могзгт сделать это 
в соответствии с правилом 30 правил процедуры. 

В моем списке выступающих на сегодня значатся представители Швеции, Аргентины, 
Кубы, Австралии, Марокко, Китая и Индонезии. 

Я предоставляю слово представвтелю Швециа Его Превосходвтельству послу Лидгарду, 
значащемуся первым в моем списке выступающих. 

Г-н ЛИДГАРД (Швехщя) (перевод с английского) : После того как вы, г-н Председа­
тель, выступили с вашими глубокими замечаниями, мне,как первому оратору, выпадает 
приятная обязанность поздраввть вас с вступлеввем ва пост Председателя Комвтета ва 
апрель месяц. 

Несмотря на ваш призыв к умевьшевию Аормадьностей, я не считаю формальностью эти 
несколько слов, которыми я хотел бы выразить исхсреннее згдовдетворенве моей делегации 
в связи с занятием вами поста Председателя на этот трудшй месяц апрель, когда мы 
должны завершить работу и представать содержательный обзор этой работы, с тем чтобы 
дать спецвадьной сессвв хорошую осаову дая оценки наших результатов. 

Г-н Председатель, вы, как никто из нас, здесь присутствующих, лично вовдечевк 
в рассмотревае этвх вопросов и привержены делу их решевия. Кроме этого, вы тавже 
имеете ясвлючатедьаый опыт и навыка ведеввя междувародвых переговоров. Поэтому тот 
фахт, что в точение апреля месяца мы будем работать под вашим руководством, все­
ляет в нас уверенность. 

t 
Я также хотел бы сказать несколько слов в адрес вашего уважаемого предшествеааика 

а выразать ему вашу признательность за умелое руководство работой в нарте месяце. Оа 
проявил огромное хладнокровие, целеустремяенностьь я, разумеется, все те дяжломатвчес-
кие навыка, которые можво овадать от атадьявского дипломата. Я считаю, что он с 
искренним удовлетворением может оценить свою работу в прошедшем месяхе. 

Т-в Председатель, сегодня я хотел бы выступить по пункту 7 нашей повестки дня -
вопросу предотвращения гонки вооружений в космическом пространстве. 

Сейчас, через 25 лет после начала космической эры, виды использованвя космичес­
кого пространства в мвраых целях маогообразны и пряносят огромную пользу в таких обла­
стях, как связь, судоходство, метеорология, дио,танционное зондирование Земли я т.д. 
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Огромное значение развития мирного использования этой среды не вызывает сомневвя. Од­
вахо в то хе время все большее звачевве быстро приобретают виды его использования в 
военных целях. Значительное большинство сзттввхов, запуценкз до настоящего времени, 
фавтически имеют военное назначение. Подсчитано, что около 7?̂  всех спутников, зацу-
щеввых с начала космической эры в 1957 году, имели военное назначевве. Хотя в вер­
во, что звачительная часть воеввых спутников функционирует весьма непрододхительное 
время, это тем не менее подтвервдает факт широкой милитаризации хосмичесхого простран­
ства. Другие факторы - качествеввого характера - усиливают обеспокоенность в отвоше­
ввв того, что космическое пространство мохет стать будущим местом боевых д^стввй, еелв 
ве будут приняты меры для предотвращения такого развитая событий. 

ЛЬй хивем в эпоху быстрого прогресса науки и техввви. То, что сегодвя отвосвтса 
к обдаста ваучвой фаатастихи, завтра мохет вподве стать реадьвостью. Это тавве 
справедливо и в отвошевии воеввой техники а, видвио, особевно в отагаеввв вопросов, 
связаввых с освоеввем космвчеекого прострааства. Буввадьво два десатвхетва тоУу вазад 
бодьшавство людей счвтадо освоеаве космачеевого пространства в военных цехах фаатаств-
кой. Одвако в вастояцее время хосмачесхое простравство стало одвой вз освоввых сфер 
техваческого сопервичества в обдаста воорухеввй. Чрезвычайво вахао взбежать того, 
чтобы эта аовая область прододвада прввдехать дадьвейшие дорогостоящие затраты челове­
ческого разума и материадьвых ресурсов в беспяодвой говке за подучеаве превосходства 
и 1(озырей ддя переговоров. Недавнее обсуждевае вопросов, касающихся ракет ддя борьбы 
с баддвстаческами рахетамв а протаворахетаой оборовы (ПРО), дадо примеры возмоввого 
хода событвй, воторые, как предподагается, будут чрезвычайво дорогостояцвма в вместе 
с тем дестабядизируищими. 

Поввмавве угрожающего разватва событвй в обдаста космического пространства без 
сомвевиа ае является вовым явлением. Уже вредпривимахся ряд ПОПИТОЕ обратить вввма-
вае Комвтета аа этот вопрос. Я вмею в ввду, в частвоств, гдубовве аредвсвеввя, сде-
лаавые Италией и Нидерландами, и, разумеется, две резодвцин, ариватые Генеральной 
Ассамблеей прошлой осенью, когда Соаетсквй Союз, а тавже только что упомявутые запад­
ные страны играли важную роль в поддервве идев мвогостороваих переговоров по даввоцу 
вопросу. 

Всем вам хорошо взвество, что темпы совервевствовавва воеввой техавва, которая 
делает возмаваой войву в средах, пока еце свободных от иахитаризацви, зачастую обгова-
ют ход переговоров по разортаевию. Это серьезво бесвовоат мое праввтельство а без 
сомвеавя правательства мвогвх других страв, представдеввых в этом Комвтете. 

В связи с этвм уве преддрввяты определенные усхояя. Одаим вз примеров является 
Договор о воемачесхом пространстве, который запрещает размещение ядерного и другого 
оружия массового уввчтожеавя в космическом пространстве в предусматрввает вспользовавве 
Луал и других небесных тел исключительно в мирных целях. Однако его подоженвй недо­
статочно ддя хфедотврацеава общей говкв вооружеввй в космвческом пространстве. В этой 
связи необходвиы дополнительные усидия. 

Этим вопросом в настоящее время занимается Комитет по разоружению. Моя дедега­
ция приветствует тот факт, что эти вахвые и по раду аспектов безотлагательные вопросы 
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(г-н Лидгард. Шпепия) 
З̂удзгг- рассы1трш5аться на этом здинственном многостороннем Лоруме для переговоров в об­
ласти разорузения. Мк считаем, что после предварительного ознакомительного обсуздения 
Б коде первой части сессий этого года летом 1982 года следует создать специальнзгя ра­
бочую группу Комгггэта с соответствздацим »1андатом. 

Определяю1цую роль в военном и граттданском освоении космического пространства иг­
рают две сверкдераавы. Поэтох̂ у мозно приветствовать тот факт, что они узе провели 
двусторонние переговоры по проблеме, связанной с предотвращением гонки воорузений в 
этой среде. К созадению, эти переговоры прерваны. Моя делегация считает чрезвычай­
но зелательиыи, чтобы они были возобновлены в самое бдшсайнее время. 

С другой стороны, космическое пространство является общим достоянием человечества, 
и его использование иди злоупотребление им являются вопросом, который интересует все 
страны. Дазе если сверкдерзавы имеют в этой связи явное техническое преих^ество, 
все больнее число других стран будет постепенно приобретать потенциал для использования 
космического пространства. По этой причине вполне естественно, что вопрос о запреще­
нии гонки воорузений в этой области станет объектом z s o r o c T o p o H H B X переговоров. 

В этой связи следует отметить, что весьма полезный вклад в области разорузения 
могут внести спутники, предоставляя средства для дистанционной проверки и контроля. 
Тахш! образом, лироко известно, что контроль с помощью спутЯиков негласно принят в 
качестве одного из средств проверки в контексте договора об ОСВ. Аналогичные идеи 
легли в основу своевременного я ценного французского преддояения о создании мозду-
народяого агентства оиутишсов контроля. Эта инициатива тем более ценна я перспек­
тивна, что она предусматривает создание многостороннего органа, который мозет играть 
вазную роль в мездународвоЙ системе проверки, поскольку мало вероятно, что методы про­
верки, имеющиеся в распорякении лишь незначительного числа стран, будут пряемлемы ддя 
всех. 

Одн£1ко в настоящее время в соответствии с фор1<1удировкой пункта 7 нашей повестки 
дня нас презде рсего интересует то, как предотвратить гонку воорузений в космичоеком 
пространстве. По ряду причин чрезвычайно трудно на начальном этапе точно определить 
необходимый ддя достизсния эффективного запрещения объем ограничений и запрещений, 
которЕйВ предотвращал бы н̂ галательные события, но не препятствовал законной деятель­
ности в космическом пространстве. Одна из проблем заключается в том, что некоторые 
космическяе системы имеют как военное, так и граздаяское применение. Другая пробле­
ма заключается в том, что некоторые военные системы ̂ югyт иметь в основном стаовдязи-
РЗтее влияние, а другие - дестабилизирующее влияние. Основной вопрос заключается 
в том, на что следует направлять основные усилия яа запрещение или ограничение раз­
личных систем орузия в космическом пространстве, или зе на запредение или ограничение 
некоторых видов деятельности иди действий, которые могут препятствовать работе ко<яш-
ческих объектов и представлятв собой нападение на икс. Необходимо, видимо, сочетать 
оба подхода. 
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(Г-н ̂ WPrfli тведртя) 
Еа первых этапах представляется целесообразным вэучвть то, в какой степевв веоб-

ходвмо дополнить дсйствупщве полояения тавих договоров, как Договор о восмичесвом про­
странстве 1968 года и Договор 1972 года о спстемах протяворахетвой оборовы в дополни­
тельный Протокол к нему, с тем чтобы охватить существукщие и возмовные в будущем сред­
ства ведения войны в космическом пространство. 

Еа одном аз первых этапов додпев быть согласовав приниципиддъный вопрос о том, 
долвво ли запрещение охватывать вое военные спутники иди оно додпио быть сосредоточено 
на тех космических системах, которые чаще всего и все шире использувтся как составвые 
части ваземвых систж воорз«ений. 

Другим прввцвпаадьво ваввым вопросом является вопрос о том, в какой степени воз-
каащо и ведатедьно огравичить исследования, разработки, испытаяия и протаводетво воев­
вых восмических састем. 

Третьим вопросом, которой сдедзгет рассмотреть ва первых этапах, является вопрос 
о тон, следует лн ориентироваться на всеобъемдщую конвенцию или se примевять поэтапный 
подход. В случае избрания последнего подхода тфедставдяетея целесообразным составвть 
перечевь первоочереднш задач, в соответствии с воторын вааболее опасные событвя будут 
расематраваться ва переговорах первыми. Например, ве вызывает сомвеввя, что проблему 
противоспутниковых воеввых састем следует рассмотреть ва самом первом этапе. Этот 
вопрос затрагивает такге весьма словные проблемы определевия, хек это было убедатедьво 
повазаво увахаемым делегатом Италии в прошлый вторвих. 

Ноя делегация считает, что в первую очередь следует запретить все устройства, ко­
торые предназначены для препятствовавия стабвдвзируищим вадаи вспользоваавя космачес-
кого шзостравства. Не долвво чвввться препятствий проверке с использованием техничес­
ких средств. В то хе время следует помнить о щоблвме асЕмиетричвоет:̂ , которая мохет 
вознивауть в воеввых воафвахтах мехду хосмаческама деравсавама в другвма стравамв с точ­
ка зреввя иепольэовавия космической связи в воеввш; целях. Звачатедьвое чвсло сзте-
ствущих спутвавов предвазвачево ддя раввего оповещевия в случаях нападения. В случае 
их уввчтовеввя реакция противнива мохет быть вепредсвазуемой. Подобвые дестабили­
зирующие дейетвая, по мнению моей делегации, долпны багъ запрещены. 

Швеция считает, что космическое пространство, как это згхе вмеет место в отвошеввв 
Лувы в другах вебесаых тед, долхво аспользоваться исвдвчвтельво в мврвых целях. Одвако 
хорошо вэвество, что коемвческое простравство в воеввых целях используется часто и это 
имеет далеко идущие последствия. Поэтому первоочередное значение приобретает пред­
отвращение того, чтобы подобная деятедьяоеть могда стать прехвтетввем ва пути суще­
ствующих и будущих видов всподьзоваввя космического пространства в грахдавсквх в мвр­
вых цедях. 

Очевидво, что вопрос контроля над военной деятельностью в космическом хгростран-
ствс и проверка соблюдения будущих ограничений и запрещений связавы с рядом трудвых 
полвтачесхах в техввчесхах проблем. Иоя делегация придает огромное значение этому 
вопросу я хотеда бы подчеркнуть необходимость стремиться к достикению многостороннего 
решетив этих проблем. 

Информацвя о том, что происходит с точки зрения фактических н потенциальных воен­
ных разработок в области космического пространства особенно ограничена. Чрезмерная 
секретность в этой области, а такхе в других обдастях гдобадьной гонки воорухений яв­
ляется одной из основных двияущих сил этой гонки. Есди ведущие космические дерхавы 
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реально заинтересованы в достииении соглашений с перспективой всеобцего присоединения, 
онн долпны пойти на предоставление инбормацпи и ответов н а вопросы, которые без сом­
нения будзгт поставлены перед ними в этом Когштвте. Поэтох̂ г моя делегация настоятель­
но призывает их не только возобновить свои двусторонние переговоры по предотврацению 
гонки воорувений в космическом пространстве, но и представвть всеобъемлвций доклад Ко­
митету по разорусеняр по проблемам и вопросах̂  суцества, стоящим перед ни:4в на этих 
переговорах. Это позволвт Комитету по разорупени» рассмотреть эти вопросы н добиться 
прогресса параллельно с двусторонними усплиями ведущих военных дергав. 

Не могет быть сомнений в том, что космические дердавы, особенно ведущие, несут 
особую ответственность за предотвращение гонки вооругений в космичоском проетравстве. 
Развитие событий в областв космической техники таково, что разрыв мевду ведущими дер­
вавамв и большнЕСТвом чхевов мевдувародвого сообщества растет. Одвахо было бы ошв-
бочво полагать, что суцествувщая олигополия будет сохраняться вечво. Чём скорее это 
будет понято и принято, тем больше шансов ддя достввения прогресса в предстоящих пе­
реговорах в наших общих интересах. 

Еце не поздно избегать бесвводвой говхв вооругеввй в космическом пространстве, 
которая првведет к бесполезной трате огромных ресурсов в сделаеФ нашу плавету еще ме­
нее безопа<»ой. Одвахо в переговорах по разорухевию решающим фактором является вршв. 
Чем дольше мы хдем, тем трудвее будет решвть многие сдохные пробле}», стоящие перед 
нами. 

I^^^gÂTO^ (перевод с авглайского) : Благодарю посла Лидгарда (Шведва) за его 
выступлевве в тешшс слова, высказаввые в адрес Председателя. Сейчас предоставляю 
слово представвтедю Аргевтавв Его Превосходвтедьству послу Карасалесу. 

Г-в КАРАСАДЕС (Аргевтаяа) (перевод с аспаасвого); Г-а Председатель, вах вы пох-
вате, в аачале своих выступлеввй в прошлом году, когда Комитет по разорухевию рассмат­
ривал в неофициальном порядке вопросы улучшения, своей деятельности, мы с вамв, ках и 
некоторые другие делегации, отстаивала аеобходвмость отмевы процедуры праветствва 
вового Председателя всемв чдевама Комвтета, которая сейчас стада традацаей, а что 
быао бы лучше, есяа.бы эта честь предоставдахась дашь одвому делегату. Но, как вы 
это уве говориаи, факты говорят о том, что очевь трудао отмезать эту правтиву, которая 
стада частью вашей работы. Поэтому, г-а Председатель, я пользуюсь настояцей ВОЗМОХЕ-
ностью, чтобы с большим удовольствием ввфазить удовдетворевие тем, что вы возглавила 
вашу работу в апреле месяце, и хедао вам веачесввх успехов в вашей деятельвоств, так 
хах последний месяц эахав̂ штельвого этапа навей сессии обычно подводат атог продеааввой 
работе а требует прваовевав всех аашвх усадвй два усповвого завершеава третмесячвой 
работы.̂  В выполвеааа свовх обязаввостей, г-а Председатель, вы мохетэ рассчатывать 
аа решптедьаую а бескорыстаую поддерокху делегации Аргевтнвы. Одновремевво я хотел бы 
выразить бывшему Председателю послу Италии Алессн самые искренние поздравдевва от амеав 
моей делегацвй: за его умелое руководство вашвна обсуздеваака в Коматете по разорузеаяю 
в течензе прошлого месяца и за его качества рувоводитела, хоторыв проаввавеь ае только 
в х о д е официальных и неофициальных заседаввй, но таххе в ходе всей р&ботн, которая 
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ее. АргйттФттш.̂  
проводшшсь вне этого зада. Часто иы не знаем н не монем оценить ту работу, хоторук 
он цроводид, в частностн, в ходе многочисденных хонсудьтаций, явдяясь одновременно 
Председатедем Редакционной грушш, задача которой была и остается особенно ванной. Эта 
работа быда им усиешно проведена, что является отличительной чертой итальянских дипло­
матов. Поэтому я с большой искренностьш передай ему от имени моей делегахош оамые 
сердечные поздравления. Сегодня я хотел бы остановиться на пункте 3 нашей повествв двя 
"Эффектвввые мевдувародные соглашения, с тем чтобы дать государствам, не обладающим 
ядерным орувием, гарантии против применения вли угрозы применения ядерного орухвя". 

Ухе в течевие более трех дет Комитет по разорухению занимается рассмотрением 
этого вопроса во исполнение подохения, содерващегося в пункте 59 Заключительного доку­
мента, который я не буду цитировать, так как ов хорошо взвеетев. Одвахо я хотел бы 
вапомввть, что лрвэъа, сформудвроваввый в этом пункте первой спецвадьной сессией Геве­
радьвой Ассамбдев СОЕ, посвящеввой разорухевию, носит временный характер, т.е. он 
остается в свае до тех пор, пока не будет достигнута освоввая цель, аэдовеаааа в 
пунвте 56, а именно. "Наиболее эффективной гарантией против опасности ядерной войвы 
в прамевевая яде̂ яого орухвя является ядервое разорувевае а полная даквадацвя ядерного 
орухия". 

Респубдива Аргентина убехдена в том и прододхает верить в это, что не только 
"эффективная гарантия", говоря словами Заключительного до1^ента,но, возмовво, а 
едваствеввая гаравтва сохравевая хазва, в самом прямом смысле слова "гарантия", кото­
рую мохет иметь государство, будет заключаться в запрецеавв а увачтовевав ядервого 
орувва. 

Нет веобходвмоств повторять, что эта освовваа цель удадева от вас сегодвя, хав 
аввогда дад^ю. 

Несмотря ва это, трв года подряд Комвтет по разорухеввю создавал спецвадьвые ра-
бочае грушш по этому вопросу, и в 1982 году она была создава ввовь. Рабочая группа 
проделала большую работу по выявлеваю проблем, разъясвеваю позаций, проверке общих 
формул и поневам процедур, которые могли бы посдувить исходвым матервадом ддя мехду-
аародвой коввевцав, вмевцей обязательаую свду, довумевта, в отвошевав которого шска-
зывалось едваодушвое похедавне, во практическое осуцествдеаае этой задача, по крайней 
мере сейчас, является ведоствхвмой цедью. 

Подтвердав срочвую веобходамооть достввевва договореваоста по этому вопросу,традс̂ ть 
шестая ceceosa Гзасральвой Ассамбде- ООН прпзвала в своей резолюции 36/95 "все госу­
дарства, особевао государства, обладающие ядервым орухаем, проявить политическую волю, 
необходимую ддя достввевва договореваоста относвтельво общего подхода а, в частвоств, 
офвосвтельао обцей формулы,которые мохао быао бы закрепить в мевдувародном дозрейте, 
имеющем обязательную юридическую силу". 

В ходе заседааий Специальной рабочей группы в 1982 году выяснилось, что в пози­
циях государств, которые додхны предоставить гарантии, особевно государств, обладающих 
ядерным орухием, не произошло нитсаких изменений. Ухе длительное время онн находятся 
на той стадии, которую мы могли бы охарактеризовать как выявление подходов, основанных 
на свош собствеваых стратегаческах ковцепцвях и соответствующвх одвосторонних заявле-
ваях, разанх по своему характеру и включающих целый ряд условий, требований, создаю­
щих лазейки, и оговорок. Они сводят почти до нудя ценность гарантий, на которые дода­
на опираться безопасность государств, не обладахщих ядерным орухием. 
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í ' r - H Карасалее. Аргентина) 
В свете такой неизменности позиций и учитьшая исчерпывающую работу, осзгществленную 

Рабочей группой, представляется очевидным, по мнению моей делегации, что наши последую­
щие усилия додшш быть сосредоточены на проявлении политической воли ддернык государств 
и что нет смысла продолжать теоретические рассуждения "sine dis", которые в основном 
ограничиваются повторением уже известных точек зрения, обсуждавшихся ранее. С другой 
стороны, есть другие пункты в нашей повестке дня, которые еще не рассматривались в дос­
таточной степени и в отношении которых существует большая вероятность добиться успеха. 

Было бы логично в таком случае задать вопрос* не настало ли время прервать, хотя 
бы на время, я подчеркиваю слова "на время", усилия Комитета по вопросу определения 
негативных гарантий безопасности и откровенно сообщить об этом второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, как это 
было предложено уважаемым Председателем Рабочей грушш послом Пакистана Ахмадом в его 
выступлении 16 марта. 

Генеральная Ассамблея, возможно, сможет придать новый импульс этин усилиям, а 
государства, обладающие ядерным оружием, смогут использовать эту возжжиость для выработ­
ки новой линии поведения, которая в большей степени отвечала бы пожеланиям государств, 
не обладающих ядерным оружием, котором должны быть предоставлены эти гарантии, являющиеся, 
по их мнению, удовлетворительными, с теи чтобы все эти усилия имели хоть какой-нвбудь 
смысл. 

Республвка Аргевтвва продолжает утверждать, что единственным средством, которое 
может оправдать эти усилия, является международный документ, имевяций обязательную 
юридическую силу, необусловленный и неограничевввй по своей сфере, который предусматри­
вал бы защиту всех государств, не обладающих ядервым оружвем, и включал бы положение, 
обязывалидее прилагать эффективвые усилия в области ядерного разоружения с целью обеспе­
чения подливной гарантии и уничтожения всех арсеналов ядерного оружия. 

Опыт работы Специальной рабочей грушш показывает, что эта цель находится еще дале­
ко, а все предложенные или упомянутые альтернативы (резолюции Генеральной Ассамблет, 
Совета Безопасности, односторонние заявления идентичного характера и т.д.) лишь ограви-
чивают или сводят на нет ценность даже того незначительного, что было достигнуто до 
настоящего времени. 

Пока в распоряжевяи государств имеется ядерное оружие, коавевцяя о так вазываемых 
"гарантиях" будет ве больше, чем полумерой и оставит нерешенными многие вопросы. Как 
можво ва практвке провервть проявлевве вамереввя' Разве можво доверять государству, 
обладающему ядервым оружвш, которое, счвтая, что его национальная безопасность находит­
ся под угрозой, оставляет за собой право прибегнуть ко всем средствам, которые вмшатея 
в ее распоряжении, для защиты своей безопасности? Разве не будзгт сщущаться> последствия 
прнменения ядерного оружяя на территории государства, которое, якобы, защвщево этвмв 
"гаравтиями", во которое вмеет общие границы с другим государством, на которое было 
совершено нападение и на которое на распространяются эти "гарантии"' 

Эти и многие другие вопросы ве должвы, ковечво, препятствовать пояскам средств, 
которые позволят укрепить, хотя бы везвачвтельно, безопасяость государств всего мира, 
особенно в условиях, когда ядерная катастрофа становится все более реальной. 
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(г-н Катесадес. Аргентина) 
Следует онидать, что вторая снециадьная сессия Генеральной Ассамблеи Организации 

Обьеднненвых Наций, посвященная ргаорувению, которая является форумом, ва котором мевду-
вародвое сообщество смохет взлохвть свое мневве по проблеме, к которой приковано внима­
ние веек народов, использует предоставленную возмохвость, чтобы возобновить переговоры 
по теке 3 навей повестки дня. Перед ядерными дервавами таким образом стоит еще одна 
задача. Решение этой проблемы, как и многих других, в большой степени зависит от вооб-
рахения и гибкости, которые они продемонстрируют, чтобы учесть законное беспокойство 
государств, ве обдадающвх едервым орухвем. 

Г-н Председатель, все проблемы, имеющие отношение к дцерному оружию, действительно 
взаимосвязаны. Можво утверждать, что безопасность всех государств или во всяком случае 
государств, не обладающих ядерным оружием, мохет быть лучше обеспечена, если будут 
приняты меры для предотвращения ядерной войвы. 

В даввом ковтексте,возмохво, стовт вапомввть о резолюцвв 36/81 В, принятой путем 
консенсуса на последней сессии Генеральной Ассамблеи, в первом пункте которой говорится, 
что "все государства, обладающие ядерным орухвем, вастоятельво призываются представвть 
Геверальвому секретарю ... (для рассмотретвя ва второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разорухению) свои мнения, предлохения и практические сообрахеввя 
по обеспечевию предотвращеввя ядервой войвы". 

Насколько вэвество моей делегацвв, вв едва вз дервав, обладающих ядерным оружием, 
не ответила еще ва этот првзыв Генеральной Ассамблеи, несмотря на то, что до конечной 
даты - 30 апреля 1982 года, установленной в резолюции 36/81 В, - остается не так уж 
много времени. 

Одиаво этот процесс ве стовт ва месте. Праввтельство Ивдвв, в соответствви с по-
ложетием пункта 2 поставовляющей части этой резолюцви, представило Генеральному секре­
тарю Оргаанаацви Объединеавых Нацвй 8 февраля 1982 года своя мвевия в предложевяя отво­
свтельво предотвращевия возввквовеввя ядерной войвы. Этв предложетвя с большвм вввма-
ввж будзгт рассмотревы в ходе работы следзтей Ассамблев. 

Ноя делегацвя счвтает, г-н Председатель, как я уже неоднократно отмечал, что предо­
твращение ядерной войны продолжает оставаться вопросом первостепенвого звачеввя, в, как 
это подчеркивалось в Заключительном документе четыре года назад, срочность этой пробле­
мы является самой острой, а с згчетом времени, которое прошло с момента принятия этого 
документа, эта угроза стала еще более реальной. 

Поэтому вполне логично и неизбежно, что вторая специальная сессия уделит этому 
вопросу большое внимание, ддя того чтобы его рассмотревяе вылвлось в вовхретвые в оеу-
ществвные деда. Ддя доствхеввя позвтивных результатов необходвма прочная и ретвтельвая 
поддервке практвческвх преддохеввй в идей всеми заввтересоваввымв государствамв, в в 
первую очередь государствамв, которые способвы развязать ядерную войну. 

В таком случае остается ждать, что предлохение, которое содервится в резолю­
ции 36/81 В, получит дальнейшее развитие в практических делах. Боли это произойдет, 
то будет сделан вахвый вклад в работу мевдувародвого форума, ва котором сосредоточево 
все ваше внимание, а именно - второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Органи­
зации Объединенных Наций, посвященной разорухению. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод e английсуого)• Благодарю посла Карасалеса за его выступле­
ние я добрые слова в адрес Прсухседателт, Сейчас я предоставляю слово гредставителю 
Кубы Его Превосходительству послу Сола Вила. 

Г-я ВИЛД. (Кзгба) (перезол с испаясного); Презде всего, я хотел бы выразить зам, 
посол ÜKSLBa, самые искренние поздравления моей делегации в связи с тем, что зы возглав­
ляете работу Комитета по разоруаению в апреле, Иы уверены, что под вашим умелым руко­
водством, которое вы еце раз продемонстрирозали на посту Председателя Рабочей группы по 
химическому орузию, настояций Форум по ведению переговоров успешно завершит нынешнюю 
•весеннюю сессию. Разрешите мне таксе пездрадить вашего предшественника на этсм посту 
посла iuteccr за его умелое руководство напей работой в нарте. 

Г-н Председатель, Специальная рабочгиг группа, созданная настояцим Комитетом дд1 
ведения переговоров по конвенции о запрецении химического орузия, проделала, по нашему 
мнению, работу, которая заслузивает одобрения. В течение многих дет поиски решения 
этой проблемы получадя поддервку международного сообцества, п настоящий орган для ве­
дения переговоров посвятил этому вопросу звачительвую часть света усилвй. 

Есдв в самом вачаде работы Комитета по разорухению созданной Рабочей группе был 
предоставлен ограниченный мавдат, который не мог удовлетворить все делегации, то, наво-
аец, в этом году этот мандат был расшврев, в Рабочая гругша вподве мохет, дахе с техни­
ческой точки зрения, успешно закончить свою работу в кратчайшие сроки. 

Однако надежды многих дeJ(eгaций на успешное завершение работы настоящей Грушш, 
по-видимому, не оправдываются в связи с привятвш решевия о начале провзводства хими­
ческого бинарного орухвя, что, весомвевво, оэаачает вачадо вового витка в говке воору-
веввй. 

В своем выстзгпдеввв ва десятом свезде Всемирного конгресса профсоюзов, который 
проходил недавво в Гаване, Председатель Государствеввого Совета в Совета Ивввстров 
Респубдикв Куба Фидель Кастро отметил: "В совреметвых усдоввях совершевствовавае любого 
вида орузая вызывает аеобходвмость создавая вовых систем воорухея^ а скорейшего отказа 
от устаревших средств ведеввя войвы, созданных ранее. С кавдым днем растут расходы на 
эта средства, а срока их действвя ставовятся все короче. В этом заключается абсурдвая 
в иррациональная логива гонки воорухений". 

Производство нового поколения химического орухия является еще одним звеном в 
роковой говке, которая получила новый толчок после решения отлозить ратификацию Дого­
вора ОСВ-2 и которая прододхает ускоряться после решения разместить новые ядерные 
ракеты средней дадьшсти в Европе, а такхе после недавнего решения начать производство 
ядервого аейтроавого орухвя. 

Справеддаво подчеркавадось, что производство бвварвого орухвя звачвтельво ослохая-
ет переговоры о запрецевии химического орухия в ухе оказывает негативное вдаявае хах 
ва вопросы определения токсичности, так и на все аспекты, которые имеют отношение к 
проверке. Говоря о слохности этого последнего вопроса, в документе С3)/1б7, представ­
ленном делегацией Кавады 26 марта 1981 г., в которому ведавво асподнался год, подчерки­
ваемся, что подохение мохет значительно ухудшиться, если Соединеввые Штаты примут реше­
ние возобновить производство биварвого орухия. К сохадению, это предвидение стадо 
ухе реальностью. 

Доводы, которые приводятся ддя оправдания начала производства нового поколения 
химического оруаия, основаны ва теории одергивания, которая неприемлема для моей 
делегации. 
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Выступая в Комитете по раэорухевяю 25 марта, представитель Соединенных Штатов 
указывая, что эффективное запрещение химического оруиия является средством повышения 
безопасности как своей собственной, так и своих союзников, неприсоединившихся и ней-
тральяых государств. 1Сак представитель неприсоединившейся страны я долхен отметить в 
этой связи, что этой цели нельзя добиться посредством усиления гонки химических воору­
жений. Химическое бинарное оружве не только не способно защищать безопасность какого-
либо государства, а, наоборот, увеличивает опасность, которая таится в нем, потому 
что вещества, которые традиционно использовались в мирных целях, перенесены в категорию 
агентов для ведения химической войны. 

Документ CD/264 содержит различные доводы, которые, учитывая вышесказанное, татсе 
не выдеровивают серьезной критики. В этих доводах, которые продиктованы политивой сдер­
живания в запугивавия выдуманной и в действвтельвоств весуществувщей опасвостью, дела­
ется попытка создать видимость того, что все усилия направлены на укрепление оборовы, 
в то время как действвтельвая цель заключается в том, чтобы веств переговоры с позиции 
силы. 

Сегодня лучше понимаешь цель лживых и тенденциозных обвинений в использовании 
химического оружвя в некоторых районах. Сегодня, как никогда ясно, что предпринималась 
попытка повлиять на общественное мнение с целью устравевия возможвых возражеввй в связв 
с вачалом всвого ввтка в говке хвмичесхих вооружеввй. 

ПроЕзводство всвого поколевия хвмвчесвого оружвя ставвт серьеэвую преграду ва пути 
работы настоящего Комитета, особенно Спецвальвой рабочей группы, завимавацейся воцросамв 
объема запрвцевия, определетия токсичности, передачи, объявления о наличии запасов и 
средств производства химического оружия и вопросами форм проверки. 

Чтобы иметь представление о вывесхаэавном, достаточно подчеркнуть, что количество 
веществ, которые могут быть использовавы в качестве бвварвых компонентов, будет иметь 
теядевцию к увеличению ве только средв токсвческвх водеств вервво-паралвтического дей­
ствия. Иогут появиться также вещества с другими токсическими свойствами. 

Что касается определения токсичности, то, как уже говорилось в настоящем Комитете, 
существуют различные критервв. Говорвлось о том в, по вашему мвеввю, вполне обосвовав-
во, что токсвчвость бвварвых водеств вельзя определить ни по их прекурсорам, ни по 
конечному продукту. В первом случае бинарные вещества были бы отнесены к низшей кате­
гории; во втором случае создавалась бы опасность непризнания роли второстепенных про­
дуктов в конечной реакции. 

Что касается передачи, то необходимо подчерхшуть згсвяевве опасноств раепростране-
ния хвнвческого ох^жвя, поскольку етавоввтся все труднее определять конечные цеди неко­
торых торговых операций, учитывая, что практически невозножно отличить хвнвческве веще­
ства, предвазвачеввые для коммерческого вспользовавия, от хвмвческвх веществ, исполь­
зуемых для производства оружия. С другой стороны, все это создает серьезвые трудвоств 
ддя уставовдеввя нарушений. 

Что касается объявлений о наличии запасов химического оружия и средств его произ­
водства, то нет необходимости подчеркивать, что ретгение этой проблетш также будет сопря­
жено с трудностями, учитывая, что химические вещества, производимые для коммерческих 
целей, могут быть также использованы в бинарном оружии. В этой связи следует подчерк­
нуть, что такое положение может отрицательно сказаться на развивающихся странах, не 
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(г-н Вила. Куба) 
облгдагоЕшх химическим оружием, которые будут вынзгждены представлять данные, касающиеся 
споей экономики, что мопот быть сознательно использовано для того, чтобы затормозить ее 
развитие* 

Заканчивая свое выступление, г-н Председатель, разрешите мне сделать несколько 
кратких замечаний относительно средств проверки. Появление химического бинарного оруяия, 
бесспорно, создало новое иолояениё в области проверки, а методы контроля, которые мы 
обсу^лвля на иротягеяии стольких лет, по-видимому, не могут с уверенностью гарантировать 
наличие или отсутствие бинарного оруяия в какой-либо стране. 

Само существование химических веществ двойного назначения, кото^е могут быть 
использованы в промышленности как в граядавских, так и в военных целях, снижает эффек­
тивность, например, так называемой инспекции на местах, за которую выстзгпают некоторые 
делегации. НЬяно тахяе добавить, что такое полояение позволяет государствам скрыть 
действительные расходы на химическое оружие, что такяе мояет сказаться на характере 
объявлений, о которых мы говорили выше. 

Учитывая вышесказанное, следует еще раз напомнить о важности национальной системы 
проверки и контроля, в которой, помимо признания авторитета государств, определяются 
необходимые меры, которые должны быть приняты этими государствами, чтобы гарантировать 
строгое соблюдение международного договора по этому вопросу. 

Важность нахшонадьной системы проверки как основы для контроля за соблюдением 
всего договора значительно увеличивает доверие к средствам междувародвой проверкв, 
поскольку вепосредствевиое участие государств в контроле за соблюдением договоров, к 
которым они присоединились, позволило бы устранить все сомвеввя в подозревжя относитель­
но соблюдения этих договоров и гарантировало бы беспрехгятственное получение всех необ­
ходимых данных для эффективного контроля. 

В заключение, г-н Председатель, необходимо еще раз напомнить о важности двусторон­
них переговоров, которые велись по этой проблеме вве рамок Комвтета по разоружеввю между 
Советсквм Союзом и Соединенвыми Штатами и которые в настоящее время окг1зались прерван­
ными в одностороннем порядве и без веских причин. Бесспорно, что возобновленве этвх 
переговоров способствовало бы решению многих существующих проблем, относящихся к запре­
щению химического оруяия, и способствовало бы, в частности, работе настоящего Комвтета 
по этому вопросу. 

ПРЕДСРДДТЕЛЬ (пе-револ с англвйского) ; Благодарю представителя Кубы за его выступ­
ление и добрые слова, высказаввые в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю слово 
представвтедю Марокко Его Превосходительству послу Скалди. 

Г-я СКАЛДИ (Марокко) (перевод с <|.ря»т;р̂ епго> « Г-н Председатель, вы поймете, что 
я яе могу не сказать о том удовольстввв, которое вспытывает мароккавская дедегация в 
связи с тем, что вы будете руководить нашей работой в ахфеде месяце. 

Ваша предаввость делу разоружеввя и ваша гуманвость двшь частвчво объясвяют прояв­
ляемые вами добросовествость в старавве двя ввесеввя цеввого вклада вашей страны, боль­
шого друга моей страны, в работу нашего Комитета. 

Бдг1Г0даря этим качествам в сочетании с вашей необывновеввой дюбезвостью и товвостью 
ума, которые являются отражением представляемой вами великой культуры, вы являетесь 
человеком, мвевве и взгляды которого воспринимаются здесь с уважением и высоко ценятся. 
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Ны убевдевы, что под вашим руководством будет сохравев в подучит свое дальнейшее 
разввтве тот порыв, который придал вашей работе ваш предшественввк глубокоуважаемый 
представвтель Итадвв г-в Лдессв« 

Г-в Председатель, я хотел бы посвятить свое сегодняшнее выступлевве проблеме, 
которой моя страна придает наибольшее значение; это проблема предоставления гарантий 
безопасности государствам, не обладавшим ядервым орухвем. 

Как вам вэвество, эта проблема ухе почти в течение двух десятилетий волнует все 
государства, не обладающие ядерным орухвем. Были предприняты большие усилия на 
многих мевдувародвых форумах, в частности, на Конференции 1968 года государств, не 
обладавших ядерным оружием, и в ходе подготовки Договора о вераспространевии ядервого 
орухвя. 

Еапомввм, ч;го цель этвх усилий состояла и состоит в том, чтобы избавить стравы, 
не обладающие ядервым орухвем, от страха применения или угрозы применения протвв ввх 
ядервого оружвя. Этв отравы хотят получить от государств, обладающих ядервым ору^ 
хием, обязательство, вмеющее обязательную юридическую силу, в соответствии с которым 
они никогда не будут применять и никогда ве будут угрохать применить ядерное орухие 
против хакого-лвбс вз государств, обязующихся не приобретать подобное орухие. 

В результате этих усилий были достигнуты известные вам результаты; резолю­
ция 255 (1968 года) Совета Безопасности, резолюция 29S6/XZVII Генеральной Ассамблеи 
и пять односторонних заявлений, сделанных пятью ядерными дервавамв. 

Марокко, воторое вместе с д̂ ггиии государствами, не обладавшими ядерным оружием, 
взяло ва себя обязательство путем првсоединеввя в Договору о вераспространевии яде^ 
него орухия не приобретать каким бы то вв было образом ядерное оружве, пыталось 
добиться на Ковферевцвв по рассмотрению действия этого Договора ответных шагов, 
обеспечивающих безопасность государств, ве обладавших ядерным оружием. 

Уже на первой Ковферевцвв по рассмотреввв действия договора, состоявшейся в 
1975 году, марохвансвая делегацвя потребовала, чтобы Коаференцвя приняла междувародвнй 
довумевт, свяэаввый с гаравтиями безопасности, кото̂ огй яввдся бы составвой частью 
Договора о вераспространевии ядерного орухия. 

Мы не хотим долго останавливаться ва результатах, к которым привели эти попытки* 
Они вам хорошо известны. 

Г-в Председатель, ва своей спецвальвой оесевв 1978 года, посвященной раверухеввв» 
Геверальная Ассамблея придала вовый вмпульс усвлиям, осуществляемым в этой области. 
Действительно, в пункте 59 Заключительного документа этой сессии Ассамблея, принимая 
к сведеввю заявлеввя, сделаввью государствами, обладающими ядерным орухнем, настоятель­
но просит предпринимать настойчивые усилия по заключению эффективных междзгнародвых 
соглашеввй с тем, чтобы дать государствам, ве обладающим ядервым opyxxat, гаравтвв 
протвв применения или угрозы применения ядерного орухвя. Моя отрава, счвтающая 
доствгвутые результаты, в том чвсле и односторонние заявления, недостаточными, с 
удовлетворением восприняла принятие этого пункта 59. Мы такхе удовлетворены тем, 
как Комитет по разоружению обсуждает эту проблему. Следует напомнить, что в 1979 го­
ду Комитет создал в этих целях Специальную рабочую группу, которая до настоящей сессии 
имела возмевность использовать компетентность видных представителей Египта и Италии, 
возглавлявших ее работу, так же как в настоящее время она может пользоваться опытом 
и зрением представителя Пакистана посла Мансура Ахмада. 
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(Г^ Скаяди. Марокко) 
Не ореуменьпая препятствий, вознвкглщпк при поиске обцей формулы для ее включе­

ния в мегдуиародный документ, имеюций обязательную юрил^ескую силу, ванне, чтобм 
мы яе ослабили натпс усилий ио осуцествдению этой цели. 

Обсуждение, проведенное Комитетом, позволило: 
1. Определить различные аспекты обязательств не применять ядерное оружие или 

не угрояать его применением против государств, не обладаюцик этим оружием, и 
2 . Проделать глубокий сравнительный анализ намечаемыю вариантов общего подхода 

или общей формулы. 

Дискуссии, проведенные Группой в ходе четырех сессий, позволили детально изу­
чить все существующие тезисы. В настоящее время- существуют две концехщии: с одной 
стороны, концепция, предуематриваюцая предоставление гарантий без каких бы то ни 
было условвй, оговорок влв ограввчевий, в, с другой сторовы, ковцепция, требующая 
предусмотреть критерии для определения государств, ве обладающих ядерным оружием, 
на которые распространялись бы гарантии. 

Моя делегация, представляющая страну, взявшую ва себя обязательство, вмеющее 
обязатедьвую силу, ве может согласиться с векоторымв уеловвямв, предлагаемыми рядом 
ядерных держав. В частности, она не может согласиться с тем, чтобы от государств, 
не обладающих ядерным оружием, каквм является Марокко, требовалв дополвительвых o6i^ 
затедьств. 

Мы ае можем согласаться с тем, что государства, явдяюцаеся,ках а Маровво, уча-
ставвамв Договора о вераспрострааевва ядервого оружвя, доджвы ждать пока в их регвове 
будет создава зова, свободвая от ядервого оружва, прежде ̂ м ови подучат право поль­
зоваться гаравтвамв безопасности. Моя страна делает все от вее заввсяцее, чтобы 
в Афрвве а ва Бдвжаем Востове была соэдавы безъядервые зовы. Но усвдаа, осуце-
ствдяшше афрвкавсквма стравамв вот уже почта в течение двух десятвдетвй по освобож-
деавю вашего вовтавевта от ддервого ох^жаа, в сожадеваю, ве увевчадась успехом из-за 
совершенно отрацатедьаой позиции Екввоафриважехой Ресжублввв. Усвакя по жревращеввю 
Бдвжаего Востока в безъядервую зову тавже ватадваваютса аа умышленную обструщаю 
со сторовы Израиля. Есдв об этвх фажтах помвят, то доджвы понять вашу позицию в 
отвошевав такого тезиса. 

К тому же Марокко не может согласаться с тем, чтобы поставать предоставденае 
гаравтай государству-участваку Договора о вераспрострааеввв яде]^го оружва в завв-
свмость от его присоедиаеваа в согдашеавв о веразмецевва ядервого оружвя аа его 
терратораа. 

Г ^ Председатель, что касается формы, которую должаы прваять международные 
соглашения, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии 
против применения ваи угрозы применения ядерного оружва, то мароккаасвал делегацвя 
уже веодвократво высвазывадась за эахдю^вае междувародвой коввевцвв по даввому 
вопросу. 

Впрочш! ны рады отметить, что в цриниипе нет возражений в отношенин даввого подхода. 

ПРЕДСтгттАТтгт̂  (девевод с f i g r ^ f f i ^ y n b Благодарю посла Скалди за его выступление 
в добрые слова. Сейчас я предоставляю слово представвтедю Австрадва Его Превосхо­
дительству послу Саддейру. 
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г-я гА̂т̂чпдЙР (Австралия) (перевод с ^я^дуйРгК^у^)• Г-н Председатель, я с особхм 
удоводьствяем от вмени моей дедегации приветствую вас, представителя государства, с 
которым Австралия не только поддергивает в нашем регионе тесные связи, во в имеет 
особые договорные отношения, с вступдевием на пост Председателя в этом Комитете. 

Позвольте мне такве поблагодарить вашего предшественника уваваемого посла Италии 
г-на Адесси за эффективное и гибкое выполнение функций Председателя Комитета. Дости­
жение Комитетом в сложной международной qÔCTasosKe заметного прогресса в несводьввх 
важвыв областях в вемалой степевв объясвяется его лвчвыма усидаямв. 

Г-в Председатель, сейчас я остшовлюсь на двух пунктах нашей повестки дня, а 
именно - на вопросах химического орупия и радаологического оружия. 

, Г-в Председатель, у вас, как члевов Комвтета, вызывает ощределеввое удовлетворе1Вве 
уставовдевнаа очередвость задач в распвсааве работы, благодаря которь9( мы учредила 
Спшвадьнув раб01^ грушу по хвивчеекоиу оружвв - Рабочую группу, воторая имеет тахве 
мавдат ва разработву соглаш'еввя о запрещеиви такого оружия. 

В разных формах внимавие мевдународиой обшествеивоств во все возраетавщей степевв 
прввдехаетея в этвм особевво эловецвм в гротесквым орудиям войвы. Все большув тре­
вогу у междувародвой обцествеввоста вызывает само существование тахого оружия. Этот 
BCBtpoc - эмоциональный, каким он всегда являлся после- первого ухасяого применения 
химвчесвого орухвя почти семьдесят дет вааад. Эиоцвв ве являются хорошей освовой 
для разумвого о̂ суждеввя или переговоров по существу, во. овв придают вмпульс и сроч­
ность уевявям по подготовке коввевцав, цель которой состовт в том, чтобы стравить 
это оружве. 

Уже виеютея вахвые областв, в которык доствгщгт ковсевсус в отвошеввв формы в 
средств подготоввв этой коввевцав. Напрц^ер, имеется консенсус в отвовешв ее веоб-
ходакоети. 1Ь(еетея ковсевсус в отвовеави хомпетеицви этого Комитета как оргава, 
8 котором должны вествсь переговоры по воввевцив о эапрещевви химического оружия, 
^етея ковсевсус в отвошеввв того, что хамвчесвое оружве вмеет большое воеввое 
звачевве. Этот аспект ви разу не оспаривался в той пропагац̂ зетсхой вампавви, 
которая в ааетояцее время ведется вокруг этого оружвя. Действшельно, отчасти в 
силу самой его эффехтвввоств, в частвоств протвв граждавсвого васелеввя и недоста­
точно зацвшенвыЕ лиц, применевие̂  этого оружия выглядит заманчивым, а необходимость 
его запрещения настоятельной. 

Если те зава, иные хиивваты пршевявтея в вовфлактах, которые в вастоящее время 
существуют во многих частях вашей планеты, то не удвкпельно, что эти химиваты привле­
кают пристальное вввмавве. Еслв одва адц обе сторовы ва европейском театре военных 
действий уже развертывают химическое o^j^e в большем масштабе, то это происходит по­
тому, что применение химического оружия в отдельных военных ситуациях дает ропавщее 
преимущество, дахе когда*те, против кого оно применяется, имеют некоторую защиту. 
Если произойдет уведичение потенциала хвнвческого орухвя, например, путем разработки 
бинарного орухвя, то это будет вызвано тем, что увеличение потенциала мохет слухить 
целям сдеркивания. Я не намерен давать здесь оценку различным публичным довладам, 
которые появились по этим вопросам. Ео я ввовь обращусь к вам при характеристике 
задачи, стоящей перед Комитетом. 
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Г-н Председатель, в наших усилнях добиться-зашредення химического еружия остается 
ршить два основных вопроса. Это вопросы об объеме и проверке. Вопрос об объеме 
запрещения, включая вяаяътй вопрос о запрецении применения, является спорным. Однако 
сзгц€№тв;̂ ет таяке консенсус в отношении некоторых основнттх вопросов. Одним из них 
является непреходящая ценность Женевского протокола 1925 года. В этом протоколе 
запрещается применение омического оружия, хотя такое запрецение и не носит все­
объемлющего характера. Протокол далек от совершенства в силу своей двусмысленности, 
а такие того, что он не является всеобъемлющим. Тем не менее Протокол 1925 года 
имеет много достоинств: он уже действует и уже является частью механизма сдерживания, 
в нем участвует большое число государств. В новой разрабатываемой нами конвенции 
должна содержаться ссылка на этот Протокол, поскольку, независимо от сферы применения 
нового документа, 'он будет строиться на основе прогресса, достигнутого в 1925 году. 
В напей конвенции, возможно, в ее преамбуле, должна устанавливаться связь с Протоко­
лом. Это должво способствовать укреплеввю Протокола. Такое укреплевве, кроме то­
го, будет взаамвым.' Мевдувародвое сообщество ведвусмысдевво заяввт о своей решв-
моств всключнть возможвость существоваввя хвмичесхого орз/жвя. 

Г-в Председатель, вевоторые делегащш в прошлом выражалв обеспокоеавость по пово­
ду того, что вовая коввевцвв может осаабвть Протовод 1925̂  года. Я думаю, что у ввж 
не? освоваввй для б̂ эспохойства. Есдв один договор строится ва предьаущем, то пра­
вовая теяла предндуцего договора ве может быть осдаблева. Не возвивает такхе в 
двусмьюлеввоств обязательства. Сторова одвого договора, ве участвующая в другом, 
остается связаввой прввятым ею обязатед&ством. Если ова связава обоиив договорвив, 
то его обязательство также ясво. Яа правтвхе пре)1ставляется весьма вероятвыи, Ч90 
все государства-участвввв Протовода 1925 года присоединятся тавже и в новой коввев­
цвв. 

Другви вахвым аспектом вопроса об объеме запрещения, в отвошеввв воторого вкеется 
ковсевсус, является оцределевве крвтервя цели. Всё првзваат, что будет разрешево 
производство, ваво&левве запасов, сохрааевве, передача и т.д. вехотора 81№овотовевч-
вы^ хвмвкатов. К таквм хвмвхатаи, важример, будут относиться фаркацевФв̂ юсвве това^ 
ры« Вахвым врвтерием, отавчаюцви допустимые химикаты от запрещеввых, является цель, 
для которой будут всхоль зеваться эти хвмвваты. Оцределевве крвтервя обце1Г Целв 
является и додвю быть храеугоЗавыи хамвем договора, к которому мы стреивмся. На 
вем основываются все друГве оцред»«-4Вця. В определеввв ватегорвй - сверхтовсичвне 
емертовоевые заята£ат, сиертовосваь хзмвваты в другве армовосвые ашмвваты - крате-
рай цеди будет определять, что подлежат а что ае подлеЖВт зацрецеввю. 

Кратервй цела, првиевяашй в боевым отравляющим вецеетваи, отвосвтса в деда, даа 
которой овв производятся. Овв цронзвода̂ Ья для вспользовавве в воорувеввом швфвахте 
в целях доетвжевия воеввого преимуцеетва. Таким образом, врвтервй цела отвосвтса 
фахтвчесха в ковхретвык меропраатвяк, яаправлеввым ва достяхеаве воеввых превмуцеств, 
а вмевво, к првиеаеввв хвмвватов ва войве. Друтама словамв, кратервй обцей тз»ш 
уже* отвосвтса- в првмевеяию химваатов в воеввых ковфдихтах. Таким обрезом, представ-
даетса догачвым запретать ифвмеававе, а тавже проазводство, вавовдетве запасов а Ф.д* 
товсачвых хвмвкатов. 
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(Г-н Саядейт>. Ай«.гаалп«г) 
Заиреценне применения логично тахве и с другой точки зрения. Статьи Конвенции 

о химическом орухии, цель которса состоит в том, чтобы ооредедить, соблюдается ли хюн-
вевция, по всей вероятности, будут применяться только в случае сообщений, предполохе-
НИИ или сведений о применении химического орухия. Вы монете подумать, что это песси­
мистическое заявление, которое на языке нашего времени мохно было бы назвать "наихуд­
шим возмохвым вариантом", во, тем ве мевее, это реалвствчвое эаявлевие. Поэтому моей 
делегации представляется логичным внести в конвенцию полохения о запрещении применения, 
которое бы расследовалось и контролировалось в качестве отдельного вопроса. Пам не 
следует услохнять проблему проверки путем создания искусственных препятствий, допуска­
ющих проверку только менее крупных в более косвеввых варушеввй, таквх, как везаковвое 
провзводство В Д В вакоплевве запасов. 

Дахе в лучшем случае применение допускается об успехе наших усилий будет свиде­
тельствовать только факт неприменения химического орухия. Государства в мировая об-
ществеввость не будут проявлять большого беспокойства при незаконном производстве, на­
коплении запасов иди передаче, или отсутствии тахоаых действий, если не будет сведений 
о применении. 

Г-в Председатель, последние сообщения о применении химического орухия в различных 
коафлвктах непосредственно сказываются на решении наоях задач как в отношении объема 
запрещения будущей конвенции, так и полохений о проверке. Организация Объединенвых 
ТТяций обращает внимание на сообщения, но сталкивается тгрв этом с трудвостямв, причем 
ве последней причиной этому является отсутствие согласованных мехааизмов. Вот почему 
расследования таких сообщений Организацией Объединенвых Нацвй осуществлялвсь чрезвы-
чайво меддевво. Не определены процедуры сбора и оценки материала, относящегося к рас-
следоваввю, проводинох̂ у группой Организации Объединенных Наций. Урок, который следу­
ет извлечь, состоит в том, что конвенция, которую мы стремимся подготовить, долхва 
предусматривать случав такого рода* ова долхва запретить применение и предусматривать 
механизм рассмотрения халоб и проверки. В отношении этих аспектов было выдвинуто мно­
го разумных сообрахений. К ним относятся предлохения увязать новую конвенцию с сзпде-
ствующвмн документами. В Специальной рабочей группе выдвинз̂ ты подробные предлохения 
о создании консультативного комитета. Одним из предлохеннй, которое ранее не было 
сделано в этом Комитете, но которое, тем не менее, не следует игнорировать, является 
создание в ряде согласованвых вейтральвых государств вебольшвх подразделений, специали­
зирующихся на методах проверки, которые могли бы быстро проводить расследования в слу­
чаях, передаваемых им Консультативным комитетом. Г-н Председатель, я упомявул об 
этвх сообрахениях для того, чтобы указать ве только яа срочность нашей работы, но и 
на то, что нам не следует закрывать глаза на целый ряд вознохвых подходов к ее осуще­
ствлению. 

После того как Комитет по разорухению впервые приступил к работе по этому пункту 
повестки дня, ему оказывали помощь эксперт. Делегация вмели возмохвость получать 
технические консультации и представлять их в Рабочую группу. Такие консультации спо­
собствовали работе регулярных сессий Рабочей грушш и отдельных совещанвй, посвящеввых 
коакретаым проблемам, таким, как определение токсичности. По мневию делегации Ав­
стралии, настало время разработать этот вахвый аспект вашей работы. Настало время 
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(Г-и Саддейр. хшсттэадия) 
подучить твхническув консудьтацию, когда з этом опредедядась подятическгш необходи­
мость. Технические консудьтации в свою очередь могут способствовать опредедению этой 
подитнческоГ. необходимости, могут действительно доказать, что такая необходимость яв­
ляется реальной, вполне обоснованной или раззП'Шо определенной. Иоя делегация счита­
ет, что в отношении таких аспектов, как проверка, консультации окагзгт значительную по­
мощь Рабочей группе з выяснении имеющейся технологии и фор1 ее возмоциого применения 
ддя вшолнення вааей задачи. Например, мы оказывали постоянную поддерпху работе, про­
водимой в это*! области Финляндией, и считаем, что эта работа окаается полезной. Имен­
но по этой причине мы считаем необходимым более подробно рассмотреть технологию, поду­
здавшую название дистанционная постоянная проверка или "Рековер". Поэтому мы считаем, 
что с августе следует знозь созвать специалистов в области химического оругия, с тем 
чтобы рассмотреть технические аспекты будущей конвенции, как это рекомендозано в рабо­
чем документе 30. 

Г-н Председатель, на текущей сессии Комитета по разоругению много говорилось о би­
нарном оругии. 7 моей делегации вызывает согаленве любое новое развитие химического 
оругия, независимо от дезацих з его основе причин. Ш приветствовали бы прекрацение 
любых новых разработок, включая разработку бинарного оругия. Однако, г-н Председатель, 
необходимо открыто взглянуть на некоторше основные аспекты. Во-перпых, бинарное ору-
гие является не более и не менее,чем суммой его компонентов,известной суммой ншзвест-
ных частей. Ддя целей нашей конвенции, как это настоятельно отмечала ЕЗгославия в доку­
менте Cjj/266f такие части могяо называть прекурсорами иди, более точно "клачезыми пре­
курсорами" и применять к ним те ве процедуры, что и в отношеняв хвмвкатов, которые со­
ставляют химическое оругие небинарного типа. Таким образом, бинарные процессы, пред­
полагающие химичесвую реакцию в ходе применения, расшатризадись бы в рамвах конвенции 
так se, как процессы производства химического оруввя путем химической реакции на хими­
ческом предприятии. Во-вторых, выступают лн наиболее решительные сторонники таких раз­
работок в пользу запрещения бинарных компонентов'' Бели да, то какие мероприятия с 
практической точки зрения они предусматривают для прозерки такого запрещени̂ ^̂  По мне­
нию моей делегации, проверка запрещения бинарных компонентов не отличается от проверкв 
згшрецения другого химического оругия и, безусловно, додгна включать внспекцяв на местах. 
Наконец, г-н Председатель, часы невозмовно остановить, не говоря уге о том, чтобы по­
вернуть их вспять. Если предпологить, что стшествует запрещение бинарных компонентов, 
которое является эффективным и поддаюциксд проверке, нам, тем ве менее, придется решать 
вопрос о потенциальных возмогвостях соэдаввя бваарвых комповентоз. Пктаясь разрабо­
тать коввевцвю о химическом орухсни, мы вместе с тем долгим призвать возмоаность того, 
что биварвое оругве мозет бьпь создаво путем смеси двух химических веществ в полете. 
Другими словами, г-н Председатель, мы рассматриваем вопрос о бинарных вецествах следу­
ющим образом: в настоящее время проблема в этом зопросе является технической и не име­
ет ничего общего с политикой. 

Последние мои замечания в отношении этого пункта касаются деятельности Рабочей 
группы под руководством преданного ей Председателя, представителя Польши Суйки. Иоя 
дедегация с удовлетворением отмечает, что мандат этой Рабочей p¿>yiinkr был расширен. 
У нас вызывает удовлетзорение, что ее новый круг ведения позволяет внести конкретную 
формулировку 3 ф01ме альтернативзых элементов проекта конвенции о химическом орузия. 
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у нее ввгаывает таксе удовлетзоренне реакция делегаций на эти изменения. Она счита­
ет, что Рабочая группа монет сдедать позитивный доклад о своей текущей работе тгутек 
подготовки согдасо-анного заявления Председателя для представления второй специальной 
сессви по рг13орувению. Она считает, что на возобновленной летней сессии Рабочая 
группа смопет сделать шаг вперед и рассмотреть вопрос о рацнонализацин различных НО­
ВЕВ альтернативных элементов вместе с элементами и замечаниями, составлящими прошло­
годний доклад Рабочей группы, председателе которой был уваваемы̂  представитель Шве­
ции Лидгард. Такая рационализация долвна означать, что к концу этого года будет осу-
цествлева значительная часть работы по подготовке конвенции о химическом орувии. 
Останется уточнить много технических деталей. Возмовно, к этому времени вопросы об 
объеме запрецения и связи с другими документами не будут полностью решены. Тем не 
менее мы сделали бы решающий шаг вперед, KOToptzfi во многом отвечал бы искренним надев-
дам мепдувародвого сообцества на достигение реального прогресса в запрещении химическо­
го орузия. 

Г-н Председатель, я хотел бы коснуться вопроса о радиологическом орузин. В тече­
ние некоторого времени на пленарных заседаниях делегация Австралии по сзтеству но за­
трагивала этого вопроса. По нашему мнению, мозно было бы доствчь большего путем со­
средоточения наших усилий s этой Рабочей группе на решении неурегулированных вопросов. 
Иы считаем, что настало время поговорить о некоторых аспектах стоящих перед Рабочей 
группой задач по двум причинам. Во-первых,мы отмечаем, что, опираясь на прочную ос­
нову, заловенную в прошлом году увазаемым представителем Венгрии г-ном Кемивешем,и 
под энергичвш руководством увазаемого представителя Федеративной Республики Германии 
г-ва Вегенера, который выполняет обязанности Председателя в этом году, мы имеем реаль­
ную возмозность достнзение прогресса в работе в той области, которая определена как 
традиционный предмет переговоров по радиологическому орувию. Во-вторых, Рабочая груп­
па приступила к серьезному изз̂ чению вопроса о запрещении нападения на мирные ядерные 
установки. 

Что касается текста, охватывающего традиционный материал, то Австралия в прошлом 
году стретшлась способствовать определению того, что представляет собой радиологическое 
орузие. В этом году мы представили в Рабочей группе четыре различных определения. 
При этом мы надеялись не столько сформулировать определение, которое отвечало бы необ-
ходиным строгим техническим требованиям, сколько стимулировать творческий подход к этой 
проблеме. JSa полагаем, что в эл̂ ом отношении мы достигли успеха. iía искренне наде­
емся, что как только будет достигнуто paejWHoe с технической точки зрения определение, 
пусть дазе не высказанные полвтическве возравшия не помешают его включению в конечном 
счете в договор. Иного умственных и физических усилий было затрачено на разработку 
определения, которое никак нельзя истолковывать ках узаконивающее применение ядерного 
орз̂ звя. Если они будут сведены на нет пусть дазе не высхазанвымв в этом отношении 
сомненвямв, то это, безусловно, вызовет серьезное разочарование. 

Что касается других статей предполагаемой конзенции о радиологическом орузии, то 
нам внзщает большую надезду творческий подход тех, кто участвует.в Рабочей rpjmne и 
твердо поддерзивает точку зрения Председателя о том, что нам следует постараться до 
второй специальной сессии, посвяценной разоругению, по возмозности согласовать как 
мовно больше статей договора. 
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Честао говоря, г-н Председатель, моя делегация всегда рассматривала конвенцию о 

радиологическом орзпкии как второстепенную меру разорузения. Тем не менее мы сяитали, 
что следует продолзнть работу в этом направлении, чтобы сделать еще один оаг на пути к 
разорузению. Соглашение или дззе приблизение к соглашению о проекте конвенции являет­
ся, кроме того, мерой, которая мозет лишь воодушевить нас в нашей работе и способство­
вать /спеху специальной сессии. В любом случае нам необходимо быстро решить этот кон­
кретный вопрос о чудовищном виде орузия, с тем чтобы мы могли с большей уверенностью 
перейти к рассмотрению многочисленных вопросов нашей повестки дня о серьезных и внуша-
ащю: еще больший узас воорузениях. 

Что касается предполагаемого запрещения нападения на мирные ядерные установки, то 
Австралия еще рассматривает вопрос о наилучшем пути решения этого вопроса. Вместе с 
тем совершенно ясно одно: мало что мозяо достичь от увязывания этого вопроса с пере­
говорами по традиционному материалу; это не приведет к полозительному решению нн одно­
го из вопросов. Запрещение нападения на мирные ядерные установки, как это показали 
узе наши первые заседания, будет представлять весьма слезную задачу. Этот вопрос 
требует и заслузивает полного внимания Рабочей группы, которая долзна уделять ему все 
свое внимание. Например, отмечалось, что последствия рассеивания радиоактивного ма­
териала с ядерных объектов в результате военных действий является столь серьезным, что 
следует запретить нападение на все виды установок, каким-либо образом связанных с та­
ким материалом. Хотя такая идея мозет выглядеть привлекательной, это вызывает серьез­
ные проблемы не только проверки, идентификации и маркирования подлезащвх защите объек­
тов, но я соответствующей делимитации периметров и неприкосновенной зовы. Кроме то­
го, во многих странах так мвого объектов, которые в самых разлвчвых целях вспользуют 
ВДВ обрабатывают радиоактивные материалы, что усилия по запрещению яападевия яа все та­
кие объекты сразу зе столкнутся с непреодолимыми практическими проблемами. 

Таким образом. Комитету необходимо тщательно рассмотреть проблему определения, 
особенно в отношении менее опасвых адервых уставовок, к которым относятся такие объек­
ты, как средства хранения отработанного топлива, ядерные ваучво-всследовательсхсве 
учрездеввя, предпряятня, работающие с радиоаятивнымв материалами и перевозка радиоак­
тивных материалов мезду объектами. Австралия, на территории которой находятся такого 
рода объекты, хотела бы видеть полный обмев мвевиями по всем возмоввым вариантам, ко­
торыми располагает Рабочая группа в разработке определевия видов, объектов и установок, 
подлезащвх защите в рамках предполагаемого запрещения. В связи с этим мн будет привет­
ствовать любую техническую информацию и опыт, которыми делегации могут поделиться во 
время обсуздения этого вопроса. В заключение выступления мне хотелось бы подчеркнуть, 
что моя делегация творчески подходит к вопросам, относящимся к запрещению нападений 
на мирные ядервые уставоввв, и вадеется воспользоваться опытом и сотрудничать со все­
ми делегациями при рассмотрении этого сравнительно маловзучевшзго вопроса. 

Благодарю вас, г-в Председатель. 
гтру̂т̂ПР̂ т̂лтттк (перевод е дягяя^ского) Благодарю представителя Австралии за его 

выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Китая Его Превосходительству советнику-посланнику Тявь Цзиню. 
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Г-н гаНЬ ДЗИНЬ (Китай) (перевод с английского). Г-н Председатель, презде всего 
разрешите мне тепло поздравить вас в связи с встзщлеяяем на пост Председателя Комитета 
по разоруяению на апрель месяц* l&i считаем, что с вашими дипломатическими нюыками 
и богатым опытом вы сможете привести наш Комитет к завершению решения труднейшей задачи 
этого последнего месяца весенней сессии. Я также котел бы выразить нашу признатель­
ность представителю №алии послу Адесси, который столь успешно провел большую работу в 
прошлом месяце. 

Сейчас я хотел бы изложить наше мнение о Всеобъе̂ аюшей программе разоружения. 
Разработка Всеобъемлющей программы разоружения была поручена Комитету первой 

специальной сессией Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. В этом - отражение 
острой заинтересованности народов мира в т о й , чтобы такая программа способствовала 
обузданию гонки вооружеввй и содействовала разоружению. Со времени возобновленвя в 
январе своей работы под умелым я опытным руководство:! посла Гарева Роблеса Рабочая 
группа по Всеобъемлющей программе разоружения провела много заседаний и проделала 
огромную работу. За это время представители государств-членов провелв серьезные шировие 
обсуздения и часто консультировались по элементам Программы. В результате они дополви-
тельво уточнили свои соответствующие позиции и »>иенив и постепенно в различной степени 
достигли договоренности по ряду вопросов и добились определенного прогресса. Здесь 
я хотел бы ВБфазить нашу признательность Группе 21, которая играла активную роль в этой 
работе. С другой стороны, мы не можем не отметить сохраняющиеся разногласия между 
равлнчными сторонами и отсутствие договоренности по основополагающим вопросам, касаю­
щимся этапов, характера я сроков осуществления Программы, мер, которые следует вклю­
чить в Программу, а также процедур рассмотрения хода осуществления Программы. Поэтому 
в этом направлении мы должны приложить еще большие усилия. 

Чтобы Всеобъемлющая программа разоружения д^ствительио уеворвла процесс разору­
жения, мы считаем, что вам следует, как указали представвтелв ряда государств, пойти 
дальше Заключительного довумевте первой специальной сессии, посвященной разоружению. 
Эта Программа должна предусматривать конкретвые меры, подлежащие осущеетвлеввю ва 
различвык этапах, а ве просто перечислять разнообразные меры. В содействии процессу 
разоружения важн^вую роль играют меры, принимаемые на первоначальном этапе. Меры для 
этого этапа должны быть максимально конкретными. Разработка их должна вестись с 
учетом эскалации гонвв вооружеввй в растущей опасвостн войвы в должна отражать тот 
принцип, что государства с хрупаейшими арсеналами должвы первымв совратить вооружения, 
с тем чтобы осуществление этих мер могло обуздать гонку вооружений н уменьшить опас­
ность войны. Что- касается вопроса о том, сколько этапов следует включать в Программу, 
то различные стороны в целом считают, что должно быть, по крайней мере, три этапа: 
первый, промевуточный и заключительный, а проиепуточный этап, если потребуется, может 
быть подразделен на два или три этапа. №1 считаем такой подход практически целесо­
образным. 

Что касается вопроса о сроках осуществления, то позшдаи остаются весьма различными. 
Шй считаем, что для хаздого этапа следует установить рекомендуемый срок. Это предаст 
осуществлению мер необходимую степень срочности. Если сроки не будут установлены 
вовсе или если государства не примут на себя обязательства осуществлять соответствующие 
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мэры в рамках укаданяого срока, то Программа утратит большую часть своей практической 
ценности. Помимо рекомендуемых сроков такге необходимо определить соответствующий 
механизм и процедуры обзора. Периодические обзоры бу̂ огг не только способствовать 
осуществлению Программы, но и облегчат корректировку мер для следующих этапов. Поэтому 
обзоры мопно было бы, ках правило, проводить в конце кахдого этапа, не исключая возмох-
иости проведения и проме^^очных обзоров, если в них возникнет необходимость. Ш под-
дерпиваем идею полного использования центральной роди Органязахщи Объединенных ТТАТ^РЙ З 
рассмотрении вопроса о ходе осуществления Програ^шы. Ш считаем, что если участники 
переговоров действительно хотят содействовать разорухению путем разработки этой Программы, 
то после ее разработки в ходе серьезных переговоров они, естествевво, долхны взять на 
себя обязательства и ответственность по ее сознательно!̂  осуществлению. 

С хахдым явеы црвблвхается вторая спецвадьисих сессвя Геверальвой Ассамблеи, по­
священная разорухеввю, однако текст разлвчвых элементов программы, в частности, по 
наиболее существенной части "мер", ш-прехнему содерхнт много скобок. Эта ситуация не 
мохет не вызывать общей обеспокоенностп. Как отметили некоторые делегации, достихение 
результатов на переговорах зависит от волн к переговорам. Va хотели бы подчеркнуть, 
что выполнение задачи раэработкх Программы зависит о основном от того, имеют или ие 
Ш4СЮТ сверхдервавы, которые обладают крупнейшими арсеналами, волю, необходимую для 
прекращения гонки воорухений и осзгществления разсрухения. 5|удучи не в состоянии открыто 
отвергнуть принципиальное полохение об шс особой ответственности за разоругепве, сверх-
дерпавк в ходе обсухдеввй в переговоров по хоихретным мерам в области разорусеивя 
зачастую ставили в скобки разумные предлохепия неприсоединившихся и н^тряльних государств 
о том, чтобы сверхдервавы привяли конкретные меры в области разсрухения. В этом заклю­
чается главное щ>ецатствие на 1 ^ и существенного прогресса в переговорах. 

Ь ходе заседаний мы гдубово ощущаем влияние мецдувародного полохенвя в целом на 
переговорах в области разорузення. Усиление соперничества сверкдервав в различных 
районах мира, ускорение ими гонки воорухений, продолзаюцаяея агрессия и оккупация 
суверенных государств гегемонистаки подрывают доверие и взаимопонимание меЕ;ду государ­
ствами и серьезно влияют ва атмосферу переговоров в области разорухенхя. Все это 
естествевво услохняет разработку Программы. Поэтот^ для условной разработвв а последую­
щего осуцествленва Программы особенно вахно, чтобы сверхдервавы изменяли свою позицию 
и подврепидв свое обьясденвое стремдевве в разорухеввю̂  коахретвыма действаямп. 

И аовоаец, я хотел би заявить, что делегация Катая будет лродолввть обмен миениами 
с другими дедегацвама а работать вместе с вамв в целях завервевая разработвв Программы. 

Благодарю вас, г-а Председатель. 
ДРВДСЕИАТЕЗДЬ (певевол̂  с английского); Бдагодарю представителя Китая за его высту­

плевве и теплые слова, высказаввые в адрес Председателя. Сейчею я предоставлаю слово 
представвтедю Щдонезаи поеду Сутресне. 
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Г-н ÇyiTJMCSà (&донезия) (перевод с английского); Т-в Председатель, позвольте 
мне прежде всего от имени моей делегации искренне поздравить вас по случав вступление 
на пост Председателя Комитета на апрель месяц. Вале пребывание на посту Председателя 
в течение последнего месяца первой частя сесспп Кадета 1982 года будет способствовать 
завершенив работы Комитета с учетом того, что он, кок опцдается, доляен внести вклад 
в работу второй специальной сессии, посвященной разортженнв. Я говорю это потому, что 
мы все знаем о вашем продолжительном и глубоком участии в работе этого многостороннего 
оргава по ведеввю переговоров в областв разорзсеввв. Еа фове прошлого в в то же время 
Зщикального опыта страны, которую вы представляете, этот фактор прядает моей делегахщя 
еде большую уверенность в том, что вы сможете привести нашу работу к тспеввт^ заверше­
нию. Ноя делегацвя заявляет о своей поддержке и готовности сотрудничать с вами, 
г«« Председатель, в выполнении ваших задач. 

Я допустил бы оплошность, если бы в данном случае не заявил о выеовой оцевкс 
моей делегацвей вклада, который ввес ваш предшествевних, уважаемый представвтель Игалвв 
Иго Превосходвтеяьство посол Нарве Алесси во ир$ш. своего т̂ ебывания на посту Председа­
теля Комитета в марте месяце. Его мастерство и такт нарязсу с твердостью в руководстве 
наш^ работой в течение этого периода в значвтельвой степевв позволили нам достичь той 
стадии, ва которой Коивтет сейчас ваходвтся. 

ИОе цратвое выступление сегодня будет посвящено пункту 6 повествв двя, а вмевво. 
Всеобъемлющей программе разоружения и в частности вопросу о характере ВПР. 

Г-в Пре;{седатель, моя делаг&ция прцсаст огрог::ое заа̂ швие характеру Всеобьэ»̂ ^ 
мающей программы разоружения. По мневию моей делегации, она продемонстрирует и отразит 
степень вашей привервенности свовм обязательством по осуществлению ВПР в будущем. 
ВПР, вопдощетная в вридически обязательном документе, явилась бы высшей гарантией ее 
надевшзети и целесообразности. В таком случае она увенчает собой длительвув, тяхедув 
и трудщв работу, воторая была проделана в этой областв. 

Иоя делегацвя знает, что некоторые делегации в Комитете возражавт против такой 
идеи. Среди прочего, они утверждали, что успех любых переговоров будет зависеть от 
различных факторов, таким образом, прилагая усилия в области разоружения, государства не 
могут связывать себя с точки зрения права. Хотя будет правяльвыи сказать, что мы ве 
можем веств переговоры в области разоружеввя изолированно, не менее справедливо и то, что 
состояние отношений между государствами в любой даввый момевт представляет собой вовеч-
вый результат поведевия соответствувщвх государств в как таковое входвт в сферу их 
соответствувщей ответственности. Теория "увязывания" может и должна действовать в обоих 
направлениях. Ее только внешние факторы могут влиять на переговоры в областв разору­
жеввя, во и сами переговоры хю вопросам разоружения, особенно, если они подтверждавт 
коввретвый прогресс, также могут способствовать достааеядв определеявого подоговвя дед 
в отвошеввях между государствамв. 

7 MoeS делегацвв также были некото̂ же опасения в отношении того, что если ВПР 
воплотить в юридически обязательном документе, то опа в конечном счете будет служить 
еще одной основой ддя выдвижения обвинений против какого-либо государства или группы 
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(г-н Отт-ресна. йцонезия) 

государств' в случае отсутствия долодительньсг результатов. Если мы и потерпи:̂  неудачу, 
г-̂ ^ Председатель, то вина за это падет на нас всех без каких-либо исхлачений. Нот 
необходимости говорить о том, что Заключительный документ является для всех нас хивым 
напоминанием того, что мы додхшы добиться разорухеиил иди подвергнуться уничтохенш. 
Поэтому трудно понять, no4eiQr эта благоролиая цель разорупения долина быть o T C t B H H y r a в 
сторону лишь вследствие ее определенного потп-гаяпя несколькими государствами и их ин­
тересов безопасности. 

В'определенной степени нсказидн-благородную цель разсрухения и те, кто подверг 
сомнению основу оценки подохения дед, которая была дана в пункте 11 Завдючительного 
документа; они пошли дахе дальше, заявив, что пункт 11 представляет собой преувеличение. 
Моей делегации известно, г-н Председатель, что по мнению некоторых военных стратегов, 
ядерную войну мохно выиграть. Е&це одно цредполохевис, вытекающее из этой дохной посылки, 
захдвчаетея в том, что, привыкнув в существующему подохеввю, ова заявляют об отсутстввв 
аеобходимоста азиеаять его а отсутстввв другого выхода, помамо празнанвя его в качестве 
реальности. Ноя делегациа мохет сделать дашь одно за1̂ ючание, хотя бы ддя целей настоя­
щего краткого внступаеная. Намерены да мы прододхать хать в усдоввях постояааого страха 
перед посдедстваана тах аазыоаемой полатвва раввовесая страха ада сдертагоаяия̂  Иоя 
дедегацая счвтает, что хазаь без страха является одвахо аз освовоподагаюцих прав человека. 

В захдючевае, г-а Председатель, я хочу отметать, что опыт, который, по моему мвеввю, 
мы все получила от первой спецаальвой сессаа по раэоругеавю, показывает, что едва дашь 
политическая прввервеввость ае достаточна для обеспечеввя осуществления Завдючвтельвого 
довумевта. 

Я вовсе ае полагаю, г-а Председатель, что ВОР, зопаощеввая в юридаческв обязатель­
ной форме, азтоматвчесхи обеспечат ее строгое а добросовествое выполвевйе. 0-твахо, 
хах считает моя делегацвя,в таком случае мы по мевьшей lœpe располагаем гаравтай того, 
что обязательства, содерхацаеся в вей, будут выполняться добросовестно. 

Г-в Председатель, наш увахаемый Председатель Спецгадьвой рабочей грушш по ВПР 
представитель Иехеики Его Превосходительство посол Гарева Роблес на посдедпом заседаава 
ковтахтаой группы apocas нас найти приемлемое решение в отвошенив двух различных под­
ходов X характеру HIP, т.е. сделать выбор неяхяу арадпчееви обязательным документом я 
простой рекомендацией Генеральной Ассамбдев. 

Г-н Предеедатедь, я но претендую на то, что в этом кратком виступаениа ноя делегациа 
додхвым образом отвлаввудась ва эту просьбу. Одвахо я лодзен првзвать, что моя дедегацая 
по-прехнему считает, что ВПР додхва быть юридачесва обязатедьаой. Что касается ос соот­
ветствующей формы правового документа, то >юа делегация готова выслушать и другие 
сообрахевва. Благодар) вас, г-н Председатель. 
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lII'MCíEliAIEJb (перевод » яягзт^ското): Бяагодаро посла Сутресяа за его выступлевве 
в теплые слова, аысказаввые в адрес Председателя. На этом мой спвсох внступаюгщх ва 
сегодвя всчерпав. Есть лв еце велаюцве выступить^ 

Сегодвя севретарват по моей просьбе распростраввд веофвпвальвый доку1:свт, содер-
вацвй распвсавве заседаввй, которые долваы быть проведевы Комитетом в его вепомогатель-
иыми органамв ва предстоящей ведеде. Как было объявлево гювм предшествевиивом, в 
пятницу, 9 апреля. Отделение Оргавизации Объедивспвыг Нацвй в Жевеве работать ве будет. 
Ш)этому для сохранения общего числа заседаний в неделю нам придется предуюютреть про­
ведение одновременных заседаний. Это, разумеется, явление не новое, поскольку мы про­
водин одновременные заседаний уве в течение ряда недель. Единственное отличие заклю­
чается в том, что на этот раз мы 1югем рассчитывать яа полное обслувнванве заседаний, 
указанных в неофициальном до^гменте. Как обычно, это распвсавве является веоковчатель-
вым, в мы мохем хорревтвровать его по ходу дела. Одваво мне представляется, что засе­
даввй, 1федусмотреввые в этом веофицвальвон дгадгменте, являются тем мвввцумом, воторый 
веобходвм Комвтету для решения стоящих перед вим задач до ховца первой часта нывешвей 
сессии. 

Еслв нет возрахений, а буду считать, что Ко1штет принимает это расписание. 
Решение щишимаетед. 
Председатель Рабочей грушш по химическому орузию посол СуВва хфосвл мевя сделать 

следующее сообцевве: 
"Председатель Рабочей грушш по хвмвчесхоцу орузив приглашает делегации хфинять 

участие в неофицвальных консультациях открытого состава по форме доклада с понедельвив, 
5 ацредя 1 9 ^ года, в 10 ч 30 наа. в Зал заседаввй 1". 

На этом я предавав пленарное заседание. 
Следующее пленарное заседание Комитета по разорувевво состоится во вторввк, 

6 апреля, в 10 ч X мввут. 
а̂седаи̂ е црещпц&^сц. 

Заседавае закрывается в 12 ч 15 манут. 





К О М И Т Е Т ПО Р А З О Р У Ж Е Н И Ю С1)/Р7,1б9 
б April 1982 

0KDH4 JSS¿Í О Т Ч Е Т О СТО Ш Е С Т Ь Д Е С Я Т Д Е В Я Т О М ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Нацвй, Жевева, 
во вторввк, б апреля 1982 г., в 10 ч 00 мвн 

Председатель: г-н ёошво ОКАВА (Яповвя) 

GE.82-6I956 
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СШСОК 

Австралия 

Авгентина; 

Бельгия: 

БиБ№: 
Болгария: 
Бразилия: 

Венгрия: 

Венесуэла: 

Германская Демократическая 

Федеративная Ресшгбляка Германии: 

Египет: 

Заир: 

Индонезия: 

Иран: 

, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНШ 
г-н Д.Ы. САДЛЕЙР 
г-н М. МТИ 
г-н Н . БЕЛКЕРИД 
г-н А. ТАФФАР 
г-н Х.С. КАРАСАДЕС 
г-ва Н. НАСИИБЕНЕ 
г-н В. ЭСПЕЧЕ ХИЛ 
г-н А. ОНКВЛИНКС 
г-н Ж.-Я. Ю'АРФАПИС 
г-ва Р. ДЕ КЛЕРК 
У ТАН ТУН 
г-н Б. ГРИНБЕРГ 
г-н С,А. ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КЕЙРОС ДУАРТЕ 
г-н И. ВЕМИВЕШ 
г-н Ц. ДЬЕРФФИ 
г-н Р.Р. НАВАРРО 
г-н О .А. АШЛАР 

г-н Г, ХЕРДВР 
г-н Й. МОПЕРТ 
г-^ Г. tJKI'MHI*!** 
г-н Н. ЮШНГЛЕР 
г-н В.Е. ФОЕ ДЕМ ХАГВН 
г-н И А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАЛИН 
г-ва БСАКИ ЕКАНГА КАБЕЙЯ 
г-н С, САРАН 
г-н Н. СУТРЕСНА 
г^ И. ДАИАЕИК 
г-н Б. СИМАНВУНТАК 
T-s А. БАХРИН 

г^ И. Двафар ИАХАЛЛАТИ 
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СШСОК 
Ита^: 

Канада; 
Кения: 

Китай: 

К2ба: 
«аро^до: 

Мексика: 

Монгодия: 

Нигерия: 

Нидердандр: 

Пакистан: 

Перу; 
Польша: 

РУМЫНИЯ: 

Соединенное Королевство; 

Соединенные Штаты Америки; 

» ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕИДНШ 
г-н М. АЛЕССИ 
г-н Ч.М. ОЛИВА 
г-в Э. ДИ Д&ОВАННИ 
г-н Дв. СКИЕОВЕР 
г-н Д.Д. ДОН БАЦДЕИРА 
г-н Да. ИУРИУ КИБОИ 
г-в Тявь ЦЗИНЬ 
г-ва т̂АН ЧЖИШЬ 
г-в П. НУНЬЕС МОСКЕРА 
г-в СМ. РАХАЛИ 
г-в М. ШРАИБИ 
г-в А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-ва С. ГОНСАЛЕС И РЕЙНЕРО 
г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н Л. БОЯРТ 
г-н Ъ.О. АтСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 
г-н ВАН ДОНГЕН 
г-н X. ВАГЕНМЕИКЕРС 
г-н м. АХМАД 
г-н И. АКРАМ 
г-н X. БЕНАВИДЕС ДБ ЛЯ СОТТА 
г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РЗССИН 
г-н Т. СТРОЙВАС 
г-н Я. ЧАЛОВИЧ 
г-н Т. МЕЛЕСЧАНУ 
г-н Д. САММЕРХЕЙС 
г-ва Дх. И. ЛИНК 
г-яа Дя.Е.Ф. РАЙТ 
г-н Л.Дв. 4ИЛДС 
г-н М. БУСШ 
г-яа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дв. МИСКЕЛ 
г-н М.И.ХОЙНКИС 
г-н Дв. МАРТИН 
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СПИСОК Л И Ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Союз Советских Содиадистичееких Республик 

франпия 

Чехословакия; 

Швещя: 

ШРИ Ланка. 

Югославия; 

Япошя: 

г-н В . Л . ИСРАЭЛЕН 
г-н Ю К. НАЗАРВИН 
г-н Б . П . П Р О К О Ф Ь Е В 

г-н Ж . Д Е БОСС 
г-н М. ЙУТЮР 
г-н И. В И Л Л Е Т 

г-н Я. С Т Р У Ч К А 
г-н А . СИМА 

г-н К . Л И Д Г А Р Д 
г-н К . М . ХИЛТЕНИУС 
г-н X. Б Е Р Г Л У В Д 

г-н А . Т . Д В Е Й А Ю Д Д И 

г-н Х . М . Г . С . П А Л И Х А К К Д Р Д 

г-н Т . Т Е Р Р Е Ф В 
г-н Ф . ЙОГАННЬС 

г-н М . В Р Х У Н Е Ц 
г-н М . МИХАЙЛОВИЧ 

г-н Й . ОКАВА 
г-н И . ТАКАХАШИ 
г-н К . ТАНАКА 
г-н Т . АРАИ 

Секретарь Комитета по разоруяению и 
личный представитель Генерального секретаря; г-н Р . .Т^ДАЯТТАЛ 

Заместитель Секретаря Комитета до рааоруяеяяю;р-д В . БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (дерепод с английского) Увазаемые делегаты, я объявляю 1б9-е пле­
нарное заседание Комитета по разорз̂ ению открытым. Комитет прододзит сегодня рассмо­
трение пункта б своей повестки дня, озаглавленного "Воеобьемлкадая программа разорузения" 
Как обыево, в соответствии с правилом 30 пг̂ вил процедуры члегы Комитета, которые 
позелают выступить по любому другому вопросу, иметзцему етноиение к работе Комитета, 
смогут это сделать. В моем списке выступающих иг сегодня значатся представители Мон­
голии, Соединенных Штатов Америки, Шдонезни, Нидерландов, Шри Ланки, Румынии п 
Бразилии. Сейчас я предоставляю слово ораторз''» значацемуся первым в моем списке, 
представителю Монголии Его Превосходительству послу Эрдэмбилэгу. 

Г-н ЭРДЭМБИЛЭГ (Монголия): Г-н Председатель, делегащгя Монгольской Народной 
Республики в своем сегодняшнем выступлении хотела бы высказать яекоторью сообразення 
по пункту 5 повестки дня Комитета, озаглавленному "Новые виды орузия массового зщич-
тозення и новые системы такого орузия; радиологическое орузие". 

Но презде чек это сделать, я хотел бы от имени своей делегации искренне поздра­
вить вас в связи с вашим встзгпленнем на пост Председателя Комитета на апрель месяц. 

Моя делегация возлагает большие надетды на успешную работу Комитета под вашим 
умелым руководством в этот важный и ответственный период завершения работы первой 
части сессии Комитета 1982 года и представления специального доклада предстоящей 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной разорузению. 

Позвольте мне, г-н Председатель, воспользоваться этим случаем, чтобы ввовь выра­
зить признательность моей делегации предстгшзтелю Италии за проделанвзпо им работу прв 
исполнении функций Председателя в марте месяце. 

Г-в Председатель, сегодня Комитет по разорузению согласно программе работы завер­
шает расжотрение пункта б повестки дня. Монгольская делегация по данному пункту 
вкратце высказывалась в своих предыдущих выступлениях. 

Как известно, резолюция Зб/9б Р Генеральной Ассамблеи ООН предловила Комитету по 
разорувевию завершить в течение первой част^ сессии 1982 года разработку Всеобъемлю­
щей программы разорузения и своевременно представить ее на рассмотрение и утверждение 
Генеральной Ассамблеи на ее второй специальной сессии, посвященной разорузению. 

В этой связи мне хотелось бы отметить, что несмотря на немалые усилия, предпри­
нимаемые Комитетом в контактных группах и в ходе говсультаций мезду заввтересоваввымв 
делегациями, помимо определенных результатов все зе имеются нерешенные проблемы и ряд 
трудностей на пути согласования текста Программы. 

Однако, мы еще не теряем надежды на то, что Комитету удастся с полной отдачей 
использовать оставшееся время для продвизения вперед в деле осуществления задачи, 
стоящей перед нашим Комитетом. 
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Позиция Иоетолии no проблеме запрегония чознг пидоп И-НОБЬЕС систем орз̂ ия 
М З . С С 0 С 0 Г 0 уничтопеяия (ОМУ) неоднократно ̂ злaгглacь Б ЭТОМ Комитете, üíti, как т многие 
дштие, иродолпаем считать, что наиболее ироетш " надегным путем решения этой 
проблемы является заклвчение поеобъемлггего еоглглояг̂ , которое поставило 5ы прочный 
б'рьер на путч появления каких бы то ни было новгпс зздов орзгния массового уничтозения 
и новых еистем такого орувия. Вместе с т е м , тдя навстречу созиции западных партнеров 
на переговорах п Комитете, мы не исключаем гозмозностт! заключения соглапеяий по от-
дoльны̂ ' видам этого орузия. 

В этом контексте радиологическое орузие могло бы быть узе объявлено вне закона. 
Когда в Комитете было представлено советско-американское совместное предлозение о 
запрецении радиологического орузия, многие делегации вполне обоснованно ояидади, что 
нг основе этого предлозения в недалеком бу;ощем в Ko^штвтe ио разорувению будет до-
стигнзгто соглашение по этому виду орузия массового уничтозения. 

Но факт остается фактом, и приходится лишь созалеть о том, что переговоры пошли 
ио пути услозяення проблемы. №1 считаем, что следует сначала достичь соглашения по 
вопросу о вапрещевни самого радиологического орузия, не увязывая его с другими не от­
носящимися к-нему вопросами. 

Говоря о проблеме запрецения новых видов и новых систем 0И7, я хотел бы сослаться 
на резолюцию Зб/89 Генеральноп Ассамблеи ООН, которая "призывает государства-постоянВЕЮ 
члены Совета Безопасности, а такзе другие вазные в военном отношении государства в 
качестве первого шага к заключению всеобъемлющего соглашения по данному вопросу 
сделать аналогичные по содеряалию заявления об отказе от соэдаввя новых видов орузия 
массового уничтозения и новых систем такого оруззя", которые "были бы затем одобрены 
решением Совета Безопасности". 

В связи с этим, монгольская делегация поддерзивгет предложение делегации ВНР 
провести неофшщальные заседания Комитета по разорузению с участием правительственных 
экспертов в ходе второй части сессии 1982 годг, с тем чтобы рассмотреть вопрос о 
вышеупомянутых заявлениях и другие вопросы, относяциесч к запрещению новых видов н 
новых систем ОМУ. 

Мы считаем, что такой подход позволит Комитету продвинуть это дело вперед. 
Г-в Председатель, хотелось бы сказать несколько слов о проблеме запрещения 

ядерного нейтронного орувия. 

Озабоченность мирового сообщества в связи с угрозой, создаваемой этим наиболее 
бесчеловечным и варварским видо}̂  орузия, в полной мере впервые нашла свое выразенис в 
резолюции 3 6 / 9 2 К, принятой Гене|>альной Ассамблеей ООН на ее тридцать шестой сессии. 

В этой резолюции подчеркивается, что пополнение военных арсеналов государств 
ядерным нейтронным оружием ускоряет гонку ядерных воорузений и значительно снизает 
порог ядерной войны, тем самым усиливая опасность такой войны. 
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^алее с ней Генеральная Ассамблея признает слтигуманный характер этого оругия 

к просит Комитет по разоруяению безотлагательно нгчать з соотзетствующих организадион-
ньс рамках переговори с целью заключения Конвенции о запрецении производства, накоп­
ления, развертывани1 и использования ядернс̂ о нейтронного ору~ля. 

Таким образом, г^ Председатель, Генеральная Ассамблея ООН четко и ясно опреде­
лила свое отноиение к нейтронному оругни. 

Однако приходится созсалеть, что в Комитете по разорузению из-за обструкционист­
ской позиции некоторых делегаций эта рекомендация Генеральной Ассамблеи ООН пс находит 
консенсуоного репения. 

Несмотря на это, монгольская делегация вместе с другими социалистическими странами 
прододпает считать, что в соответствии с выпеупомянутой рекомендацией Генеральной 
Ассамблеи Комитет додиен начать конкретные переговоры по запрецению ядерного нейтрон­
ного оруяия и создать в этих целях специальную рабочую группу. Хотелось бы в этой 
связи вновь заказать, что группа социалистических стран eue в марте 1978 года внесла 
на рассмотрение Комитета по разоруяению проегт конвенция о запрещении ядерного ней­
тронного opyjLUlH. 

Иы считаем, что в целях недопущения нового нейтронного витка гонки воорузений и 
дальнейпего роста военной опасности Комитет по разорузению долзен прислушаться к 
призыву мировой общественности. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Я благодагю представителя Монголии за 

его выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предо­
ставляю слово представителю Соединенных Штатов А̂ терики Его Превосходительству послу 
<Я1ЛДСу. 

Г-н ФИДДС (Соединенные Штаты Лмерики) (перевод с английского): Хотя вы просили 
отказаться от обычного зыраяения увавения з адрес вступающих на свой пост предсе'̂ а-
телей, Б вашем слзгчае я вынзгзден не соглгситься с этчм, чбо я проявил бы невнима­
тельность, если бы не выразил удовлетворения моей делегации по поводу того, что на 
посту Председателя находитесь вы, нал дорогой друг и коллега. В этом месяце 1ш доляны 
проделать вазную работу, и мы угерены, что зал опыт, мастерство и приверяеяность делу, 
так убедительно проявленные вами в качестве представителя Япотт в Комитете, позволят 
нам успешно завершить этот критический период напей сессия 1982 года, Я хотел бы 
такзе воспольвоваться этой возмозностью, чтобы от имени моей делегации выразить вос­
хищение и признательность нашему Председателю s мгрте месяце, моему другу увазаемому 
представителю Италии послу Алесси, который уделял столько времени и отдавал свой боль­
шой талант работе нашего Комитета в течение периода, тогда он являлся его Прелсе;'?телем. 
Сегодня я хотел бы затронуть пункт б повестки Л1и, хлсаицийся Всеобъемлющей программы 
разорузения. 

В течение последних трех сессий Комитет через РгСочзчэ группу, эаникаюцуюся 
разработкой Всеобъемлющей программы разорузения, прилегал усилия, направленные яг 
досттпение цели всеобщего и полного разорузения 40z, эЛ:юктивным мездународным 
контролем. Эта ̂ забота осзгрествлялась под з'мелып г беззаветным рзгководстгок бывшего 
представителя Нигерии в Комитете в 1980 гсд;'- послэ Ддешхдзи i нашего узахлемсго 
друга и коллеги посла Гарсиа Роблеса, язляюпсгося предстазителек Мексики в 1981 а 
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1982 годах. Эта за'хача, язляютдаяся этразвнпе»! стремления всех людей гить в устовитх 
содлинного и прочного мира, не всегда быта легхоГ Еаиду iiiy^aMeHTcabHoro харалстерс 
•I слоиности затрагчзае>шх гопросов. Неспот.тя на -эти трзотости, мы щюделали всзную 
т полезную работу. Однако мы еце далеки от выиолне:п1я налей задачи а предстоит и р о -
•тел?ть значительную работу как здесь, п Комитете, так Î на второй с.-зцяал̂ ной ccco-ci 
Генеральной Ассамблеи, н? которой итоги wsaeL работы будут подвергнуты тцательисму 
•юучешт проявляюцпм беопоксйство мировыг! сообгветвом. Хотя моя делегация, песо:аенно, 
высиазетея подробнее о программе, когда мы будем обсугигть процедуру представления 
рсзультгтов усилий Рабочей гругшн второй специальной сессии, я хотел бы кратко чз-
lo^îTb 1»1нение моей делегации по определенным аспсхтам проделанной работы. 

Говоря, что остаются трудные вопросы, г-н Продссттель, я не хочу, чтобы гюи 
1»оллегч думали, что я «шляюсь пророком рокового конца, Остаюциес«1 проблеьа! вполне 
ьогут быть репены нагими усилиями. Однако вапно, чтобы мы в полной мере понимали 
не только сущность вопросог и проблем, но и причины, лезацие в основе позиций различ­
ите заинтересованных делегаций. 

Соединенные Штаты подходят к разработке Всеобъемлюпей программы разорузення 
в рашсах своей обцей политики национальной безоп::сности - политики, которая основана 
на ирочн£а принципах, направленных на достизение и поддерзание мира. Суцественно 
вазным элементом напей политики, как вновь указал секретарь Хейг 14 игии проплого 
года, являются поиски надезных соглапений в эбластч контроля над воорз^ннямп, 

Ше правительство приверзено этим поискам, г-н Председатель, н эта ириверзенность 
зновь была подтверздена президентом Рейганом на его пресс-конференции 31 марта, 
на которой он заявил: 

"Я добивался и буду продолзать добиваться тее^тсткчаш соглапевнй в области 
контроля над ядерными и обычными воорузениями. Я стремлюсь к такому согтапе-
нию о стратегических ядерных воорузеншс, которое умсньпало бы риск возникно­
вения войны, снизало бы уровень воорузений и угрепляло бн мездународнуи безо­
пасность, Ш не мозем согласиться на чеиьпес". 

Призывая Советский Союз присоединиться к нам в достчзении целей мира, президент 
Рейган заявил: 

"Я приглапаю Советский Союз присоединиться к нам сейчас, с тем чтобы существенно 
сократить ядерные воорузения и добиться возного сдвига на пути к установлению 
прочного мира на земле". 
Значение, которое нал президент придает вопросам контроля над воорузеншпя, было 

продемонстрировано вчера его ре"ением выстзтить с речью на второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разорузению. В этом контексте он выразил надех̂ ду, 
что президент Брезнев такзе примет участие в работе сессии, и свое позелание встре­
титься с ним в это время для обсуздения вопросов, 1М1саюцихся разорузення, кото1>ие 
имеют столь вазное значение для всех нас. В своем выступлении он заявил 

"Вся идея ... сокращения Boopynennf, контроля над воорузениями является одним 
из напболее вазных вопросов, стоящих перед нами, и я надеюсь, что мы (пгезтденты 
Рейган и Брезнев) смозем выступить на этоИ конференции". 
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Эти заявдения президента Рейгана, г-а Председатель, ие оставляют сомнений в отно­

шении приверпенности моей страны поискам прочного мира и нашега глубокого гелания 
начать процесс сокращения ядерных воорзгхен!̂ ! в качестве крзщнсго вклада в достихение этой 
цеди. 

Гнн Председатель, я хотел бы подчеркнуть, что президент говорил о "реалистич­
ных соглашениях в области контроля над воорухениями". Шенно с этим чувством реализма 
и'приверхенности процессу контроля над воорухениями моя делегация ходходит к нашим 
переговорам по Всеобъемлющей программе разорухення. Я хотел бы еще раз подчеркнуть 
стремление моей делегации разработать практически осуществимую и реалистичную программу. 
К сохалению, предыдущие попытки, предпринимавшиеся ранее серьезными и привервенными 
своему деду цухчинами и хенщинами с целью достихения и поу;еряаяия мира« не всегда 
приносили большие успехи. Несмотря на наши неустанные усилия, основные причины войны 
и мехдуиародной напряхенности не были устранены. Ддя достихения успеха мы в своих 
усилив долхвы в полной мере принимать во внимание взаимодействие мехду причинами 
напряхенности и наращиванием воорухений. Соглашения об ограничении и сокращении воору­
хений долхвы быть тщательно разработаны в целях защиты и упрочения безопасности ъсех 
заинтересованвых сторон, а такхе обеспечения того, чтобы такие соглашения ве нарушали 
стабильность, что усиливало бы риск вознихновенвя конфликтов, который они призваны 
уменьшить. Устанавливаемые ими обязательства долины быть точнх&ш, а их соблюдение 
долхво поддаваться проверке. Пртцесс переговоров нензбехно проводятся на основе кон­
сенсуса. Техническая и политическая слохность этих вопросов, фундаментальный характер 
затрагиваемых интересов и невозмохность с точностью предвидеть соответствующие события 
в будущем не позволяют реалистически предсказать хесткую последовательность яли 
произвольные сроки заключения конкретных соглашений. Препятствиями на пути раэорухенвя 
являются ведоверве в подозрение; таким образом, хизненно вахное звачевве для этого 
процесса имеют сопутствующие меры, поощряющие открытый или "незавуалярованный" характер 
отношений и способствующие укреплению доверия. Прогресс в области разорухення долзен 
такхе сопровоздаться укреплением мехдународных процедур и организаций по поддерхаввю 
мира и мирному разршению споров. По этим причинам, г ^ Председатель, мы считаем, что 
для обеспечения успеха прогресс долхен достигаться с помощью осторохных шагов и посре'Г-
ством конкретных сс-лашений. 

Хотя опыт и практика показали, что успех в области разорухення мохет быть достигнут 
только посредством реалистичного поэтапного подхода, мы тем не менее поддервалв в 
продолзаем поддерхивать широкий подход к вопросам ршобщения, принятый Комитетом на 
переговорах по Всеобъемлющей 1фограмме разорухення. Иоя делегация активно згчаствовала 
в этой работе, полагая, что такая программа мозет ягяться как широким ориевтяром 
действий н£> пути к разорузению, так и средством определения прогресса в этой области. 
№i считаем - и наше мнение разделяют многие в Комитете, - что Всеобъемлющая программа 
разорухення долзна создать необходимую основу для ':;ействий на пути к разорузению. Она 
не долзна навязывать государствам конкретные меры, а долзна скорее слузить для госу­
дарств ориентиром яли планом при разработке конкретных мер, которые долзны быть ими 
приняты. Она долзна указать меры, требующие проведения переговоров, принципы, которыми 
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сдедует рзгкозодстзопаться на этих перогозорах, и ставить персоочередные задачи, кото­
рые необходимо решать* Она додгна такге указыьать ироцедзфь обеспечения адекватной 
и эффективной проверки и соблюдения мер, которые долппы быть согласованы государствами, 
и соответствующие механизмы для проведения обзора и оценки. 

Содергание Бссобъемдющей программы разоругения долгие отражать реалистичные, а 
такге эффективные, сбалансированные, поддающиеся проверке и соответствующим образо!: 
взаимосвязанные подходы, которые в полной мере учитывают нынешние нупды всех государств 
а области безопасности, международную обстановку и подхлические реальности. Концепция 
интеграции мер и переговоров по ним является чрезвычайно важной. IfozHO одновременно 
вести переговоры по различным мерам и можно рассматривать несколько мер на одних и тех 
ze переговорах. Эта концепция отражает политику моего правительства в отношении пере­
говоров по контролю над вооругениями и разоругению. 

Соединенные Штаты в настоящее время участвуют в цедом ряде различных переговоров 
по контролю над вооругениями и разоругению. В Вене мы участвуем в переговорах по 
сокращению вооружений и вооругенных сил в Бпропе. Ддесь, о Женеве, мы ведем двусто­
ронние переговоры с СССР по ядерным средствам средней дальности. Ш. занимаемся'вопро­
сами расширения мер по укреплению доверия в Европе в контексте Иадридской встречи 
Сов^ания по безопасности и сотрудничеству в Европе. В этом Комитете мы ведем пере­
говоры по Конзенции о радиодогичесхсом оружии, а такге по разработке конвенции о хими­
ческом оругии. Иы желаем, г-в Председатель, скорейшего достижения соглашений по всем 
этим вопросам. ОДНЕОСО ЭТИ усилия, а также другие усилия, которые аце предстоит пред­
принять, затрагивают сложные и трудные вопросы, по которым невозмогно достичь согла­
шений немедленно. Поэтому моя дедегация, как и другие делегации, считает, что не­
реалистично устанавливать предельные сроки или дагс ориентировочные временные рамкв 
начала или завершения конкретных переговоров по мерам, содержащимся во Всеобъемлющей 
программе разоругения. Установление таких временных рамок без учета непредсказу^шх 
международных событий в будущем является нелогичным. Концепция неотдогности может быть 
более реалистично отрагена в соглашении относительно необходимости скорейшего достижения 
всеобщего и подвого разоружеввя под эффеетизным международным контролем, а такие начала 
процесса проведения периодических обзоров, с тем чтобы придать импульс осуществлению 
этой программы. TaxoiQr динамично!^ процессу в полной мере способствовал бы прогресс, 
достигнутый на переговорах по згхаэанным мерам, состояние ведущихся аерегооороо, а такзе 
международная обстановка и политические реальности. 

Что касается характера программы, г-н Председатель, моя делегация не счвтает 
Всеобьеклюцую програм>цг заменяющей переговоры по конкретным соглашениям, которые 
позволят добиться прогресса на пути ко всеобщему и подно14у разоругению. Е}рцдически 
закрепленные обязательства, способстоующие этому процессу, могут быть приняты только 
в результате успешных переговоров по эффективным сбадансировенным и поддающимся про­
верке соглашениям. №t искренне стремимся к заключению таких соглашений. Сейчас 
необходима политическая золя не только согласиться вьфаботать программу, но и принять 
обязательство осуществлять ее. Jfy4Be всего этого могно достигнуть не словами, а дедами -
и конкротно посредством де^ельности государств по созданию такого доверия, которое 
иоззолвдо бы достичь поддинного прогресса на пути к разорузению. 
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(г -н Фиддс. СШ.) 

Г ^ Председатель, я х о т е в бы с е й ч а с з а т р о н у т ь вопрос о м е р а х , ноддеаащих 
вЕДОЧению в программу. Моя дедегация в с е г д а придерсЕсивадась точки зрения, что, д д я 
того чтобы программа эффективно слухсида ориентиром на пути к разоружению, включенные 
в нее меры должны указывать вопросы, по которым с л е д у е т п р о в е с т и переговоры, а тгхке 
вопросы общего характера, которые додхсны быть рассмотрены на этих переговорах* Поэтому 
эти меры не додкны быть сдипосом конкретными: ик осуществление ае доднно быть разбито 
на этапы таким образом, чтобы; это предопределяло исход таких переговоров. В конце 
концов государства, ведущие такие переговоры, несут основную ответственность за опре­
деление конкретного содервания этих переговоров, а такве порядка рассмотрения конкрет­
ных мер. 

Ное правительство стодя^лось такхе с некоторыми трудностями при соотвесенвв 
ковкретвык мер к ряду этапов или фаз, по которым должны вествсь переговоры о тахик 
14ерах. Процесс переговоров является непрерывным и не поэволяет заключить вахую-двбо 
ков1фетцую совокупность мер в какве-дибо конкретвые времеввые рамкв. №1 полностью со­
гласны с тем, что мерл, по ко;горым следует провести переговоры, могут быть указаны в 
логической последовательности. Шенно на этой основе мы участзовади в деятедьности 
Рабочей группы. Нам тахве представляется логичным сгруппировать меры в ваде оагов, 
которые долины быть осуществлены в существующ̂ 1 обетоаовве ж^оначадьво, в виде 
промеоЕОгточных вагов и шагов, ваправлевныс на достввевве всеобщего в полного разоружения 
под эффевтвввым междувародвым ковтродем. С по)«)щыо- этого по;зода вовтактвая группа 
Рабочей группы по мерам достигла определенного прогресса. Некоторые сдвиги были 
достигнуты также в неофициальной контактной группе, которая ведет неуставную работу, 
пытаясь согласовать различвые представленные тексты, касающиеся коввретвых мор. 

T s Председатель, мы доствглв векоторого прогресса яа вашвх переговорах по Все­
объемлющей црох̂ амме разоружения как в самой Рабочей группе, тая я в наших неофициаль-
нык контактныЕ группах. Под соответствующим председательством представителей Франция, 
Бразилии и ГДР мы разработали тексты ддя переговоров, хотя в в ветоторык случаях 
чрезвычайао первгружеввые скобками, касающиеся целей, первоочередных задач я принципов 
ВПР. Как я -уже отметил, мы достигли таххе нетоторого прогресса в отношении выявления 
и разработки мер ддя включения в программу. Кроме того, я думаю, мы все согласны с 
необходимостью проведения пернодвчесхого обзора Всеобъемлющей программы разорухення, 
и моя делегация не предвидит больших трудностей в разработке коввретша деталей проведе­
ния тахого обзора. Ны считаем, что в конце этой сессии мы будем располагать документом 
для переговоров, сколько бы в нем ни было скобок и каким бы неофициальным он ни был, 
и делегация смогут направить его своим правительством для тщательного изучения, прехде 
чем мы вернемся к задаче придания окончательной формы Всеобъемлющей программе разору­
хення. На второй специальной сессии Генеральной Ассамблея, посвященной разоружеввю, 
мы додвны етремвться вести переговоры по такой Всеобъеиавщей программе, которая подучила 
бы необходимый консенсус. Иы должны взбегать несправедливых и весбадансвроваввых 
формулировок, которые по своему воздействию подрывают стабильность и ставят мир под 
угрозу. Наша программа должна ответственно отравать страстное стремление народов мира 
К|розданвю основы ддя разорухення, которое приведет к установлению прочного мнра. Это 
благородная цель, и я заявляю о готовности мо^ делегации сотрудничать в ее достихения. 



C D / P V . 1 6 9 
1 2 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Л благодарю посла Филдса за его выступле­
ние и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю слово 
представителю Индонезии Его Превосходительству послу Сутресне. 

Г-н СУТРЕСНА (Индонезия) (перевод с английского); Г-н Председатель, я взял се­
годня слово для того, чтобы представить совмествый технический доклад, составленный 
Индонезией и Нидерландами, который касается увичтохения около 45 товв вприта в райове 
Бахдувга, столвцы провинции Западная Ява, Ивдоиезяя, и воторый содервится в документе 
CD/270. 

Иоя делегация удовлетворева тем, г-н Председатель, что на данном отрезке работы 
Комитета делегации ̂ донезии и Нидерландов могут представвть Комвтету по разорухеввю 
доклад, в котором овв поделятся со всеми другими государствамв-члевами Комвтета опытом 
сотрудничества, аахоплеввым этвми двумя стравамв по проблеме хвмвческого орухвя, кото­
рая в вастояцее время рассматрввается Комвтетом. Иы всхревве вадеемся, что доклад 
в той ВДВ ввей форме будет способствовать, хотя в в скромвой форме, удучвеввю работы 
Комвтета вмевво в этой областв. 

Как вы, возмовво, заметвдв вз дохумевта, г-в Председатель, увичтохение этого опас­
ного хвмвчесвого вецества бшо осуществлено в моей страве три года назад. Представ-
леаве вастоящего довлада в данный момент совпадает с этапом работы специальной рабочей 
группы по химетесвому орухию под умелым руководством ее Председателя, уважаемого 
представвтеля Подьшв посла Суйки, когда разрабатываются половеввя будущей коввевцвв 
о запрецеввв хвмвчесвого орухвя. Навболее сложвым элемевтои в этой коввевцвв, по мве­
ввю моей делегацвв, является уавчтожевве суцествуюцвх заласов хвмичестого орухвя в 
боевых хвметеских вецеств. 

По Moewf мвеввю, целесообразво отметать, г-н Председатель, что этот иприт в И ^ 
донезиа остался от правательства тогдашвей Толлаадсвой Ист-Ивдаи", которое пвав:1̂  
ровало асподьзовать его ддя вааесеавя ответвого удара в случае првменеава протаввв-
ком хвмвческого оружвя в оервод, когда вторая м|фовая войва васчала распростравяться 
а ва этот регаов. Одвахо в ходе мавувоей войвы это хвмвчесхое оружве аепользоваво 
ае было. 

Ках вы зваете, г-в Председатель, в годы, предшествовавшве провозгдашеваю аезав^ 
свкоств в 1945 году, а в последующие годы в Индонезав проасходвва воорухевная борьба. 
В этвх условвах быдо аеизбежво, что вждоввзайсквв вдаств совсем ае эвадн о существо-
вавав апрата в страве. Об этом, по-вждвмому, ве заада также а в Нвдердавдах. 

К счастью дда ваших двух страв, г-а Председатель, одав аз участвввов демоатаяа 
предпраятаа в 1949 году, голдаадец по проасхокдеввю, проавид достаточвув созватедь-
вость, обратвв вввмавве праввтедьства Нвдердавдов ва эту npo6aeiqr в 1975 году, кото­
рое в свою очередь вэвестадо об этом праввтельство Ивдоаеэаа. 

Не решевве праввтедьства Ивдовезва аэбаввться вах можво быстрее от этого опвсвоге 
хвмтеского вецества повлвяяа два следувяцвх освоввых фактора: 

1. Длвтельвое храаеаве апрата может создать серьезаую опасаость дда црожвваю-
цего побдвзоста от места хравевва васедеавя а ддя окружающей среды, особевно 
после того, ках был обварухев прорвавевшвй резервуар. 
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(г-н Суттэесна. Индонезия) 
2. Строгое соблюдение Женевского протокола 1925 года, участником которого без 

каких-либо оговорок является Индонезия. Поэто)^ Индонезия считает, что 
государства-участники этого Протокола обязаны уничтонить по своей собствен­
ной инипиативе опасные химические вещества, находящиеся на их национальной 
территории или на территории под их юрисдикцией. 

С целью уничтохения иприта правительство Индонезии обратиаось в правитёльству 
Нидерландов, несущему ответственность за присутствие этого химического воцества в Ив-
доиезин, с просьбой оказать техническое воздействие, а вопросы безопасности и мате-
риадьяо-техническое обеспечение в ходе операции взяло на себя правительство Индонезии. 

Тесное сотрудничество мехду правительствами Нидерландов и Индонезии по уничтохе-
нию этого опасного химического вещества мохет слухить в качестве хорошего примера, 
свидетельствующего о прекрасных друхественных отношениях, которые существуют мехду 
двумя отравами. 

Г-н Председатель, когда совмествая ввдовеэвйско-аидерлавдская операция подошла 
к концу, оказалось, что осталось еще около 2 ООО литров иприта. Иидонезня обяза­
лась уиичтохить его путем гидролиза. 

Я не собираюсь подробно останавдвваться ва техввческой сторове этой операции, 
которая получила название "Обонг**. Однако о некоторых подробностях, ве имеющих 
технического характера, возмошо, стоит рассказать. 

Шдоиезив, которая не обладает химическим орухнем и не производит его, приобрела 
неоцеввмый опыт по его увичтохению. 

Несмотря на хравеввв вприта в подземных хравилищах в тепевве 40 дет, это хвмв­
ческое вещество все еще прододхает сохравять потевциальвыв свойства вприта. Это 
должно напомвнать нам о том, что,дахе после длительного хранения, это вещество в 
полной мере прододхает сохраяять свои разрушительные свойства. Г-в Председатель, 
вехоторю государства в вастоящее время, очеввдво, все еще вмеют вприт в своем 
распоряхевии. 

Необходимость инспекции на местах в ходе операций по увичтохению в рамвах бу^ 
дуцей конвевцвв является вахвый условвем, гарантирующим действвтельвое увичтоясе-
ние химтесвого вещества заявленного ввда в кодвчества в в указаввом месте,устра-
няя таквм образом возмохвые сомвеввя отвосвтельво вскреввоств згчаствующих стерев. 

Увготовенве такого количества иприта с использованием относительно простогс 
оборудования в течение сравнительно короткого периода времени могло бы быть исполь­
зовано в качестве элемента ддя определения сроков уничтохения запасов аяадогичвого 
химического орухвя. При этом долхное внимание долине быть уделето местным условиям. 

Для таких развивающихся стран, как Индонезия, проблема уввчтовеввя вызывает 
веобходвмость получения технической помощи и использования опыта развитых стран, 
что такхе мохет быть рассмотрено в качестве элемента будущей конвенции. 

И наконец, г-н Председатель, я хотел бы подчеркнуть, что опыт операции в Ивдо-
незви мог бы быть такхе использован в других странах, имевших авалогичное истори­
ческое наследие. В этой связв мне хотелось бы воспользоваться случаем, чтобы от 
имени правительства Индонезии еще раз выразить признательность и благодарность правЕ-
тельству Нвдерлавдов за помощь и сотрудничество, оказанные в ходе этой операции. 
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(г-н Сутресна. Индонезия) 
Г-н Председатель, разрешите мне коротко остановиться в моем выступлении на двух 

аспектах вопроса о химическом оружии, которому моя делегация придает большое значение. 
Многие члены Комитета выражали озабоченность в связи с недавними событиями, свя­

занными с производством нового поколения химического оругия, а именно бинарного орухия, 
которое, по их мнению, мохет затормозить работу Комитета по запрещению химического 
орухия* 

Появление этого нового вида орухия, несомненно, подстегнет-гонку химических воорухе» 
НИИ. Моя делегация не ставит под сомнение право любого государства разрабатывать и 
проводить политику, которая наилучшим образом отвечает интересам его обороны или безопас­
ности. Вполне естественно охидать от этих государств, что, взяв на себя обязатель­
ство добиваться конкретной дели яа форуме ддя переговоров, они не будут предпринимать 
никаких действий или разрси̂ атывать политику, которая по своей сути противоречила бы 
этой цеди и ставила бы под сомнение иди дахе сводила на нет искренность их заявлений. 
Очевидно, что логика рассухдений таких стран, как Индонезия, очевидно, непряемдема 
для других государств. И моя дедегация считает, что два неправильяык шага не дадут 
в сумме подохительный результат. 

Г--̂  Председатель, моя делегация приняла во внимание выступление увахаемого пред­
ставителя Соединенных Штатов посла Филдса 25 марта 1982 г., а котором он заверил, что 
"приверхенность Соединенных Штатов цели поляого и поддающегося проверке запрещения 
химического оруяия была подтверхдеяа нашим правительством на самом высоком уровне". 
Далее посол Фиддс подчеркнул, что "в случае успеха в достихенни тахого запрещения, мы 
будем готовы, дахе счастливы безотлагательно прекратить нашу программу в области бя­
нарного орухия". 

Г-н Председатель, моя делегация поввмает это заверевве как содеркащее две освоввые 
мыслв. С одвой сторовы, в вем содерввтся призыв к Комитету по разорухению безотлага­
тельно добиться запрещения химического орухия и, с другой, свидетельствует о готов­
ности Соедившвых Штатов стремиться к достивеиию полного запрещения химэтесхого орухия. 

Моя дедегация искренне надеется, что это торвествеявое заверевве ставет реальво-
стью в аедадеком будущем. 

Г-в Председатель, в даввом Комвтете высказывались возрахевия против необходимости 
вкдвчеввя в будущую конвевцвю подахешш о запрецеввв вспользовавия химического орухия, 
так как его првмевевве ухе охвачево Жевевскви протоколом 1925 года. По логике вещей, 
есди вспользованве хвметеского орухвя было ухе запрещено Зевевсквм протоколом 1925 года, 
то существующие запасы этого орухия долины были быть уничтохены, и не имело бы смысла 
разрабатывать новые виды такого орухия. К сохалению, факты свидетельствуют об обратном. 

Такое подохение, по мнению моей делегации, создалось в основном по следующим при­
чинам: 

во-первых, оггэворки, сделаввые рядом государств, в том чвсле ваиболее сильных, 
к Протоколу 1925 года в связи с возмохным нарушением полохений врахдебным государством» 
способствовали созданию такой ситуации, когда химическое орухие потенциально мохет 
быть использовано; 

во-вторых, ограниченная сфера применения Женевского протокола, не охватывающего дру<̂  
гие формы воорухеваых военных действий, кроме войны; и 

в-третьих, отсутствие механизма для соблюдения выполнения Протокола 1925 года 
сделало использование химического орухья потенциально возмохным и дахе реальным. 
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(Г-н CvTDeCHa. Индонезия) 
Наличие химического оруиик в арсеналах государств и объявленное намерение присту­

пить к производству нового вида такого оругия укрепляет лишь веру моей делегапии в 
необходимости усиления положения о запреще̂ тш использования химического оружия в той 
форме, в какой оно появилось в Протоколе 1925 года, иными словами, подтвердить за­
прещение использования такого ортжия во всеобъемлющей конвенции по химическому оружию, 
которую мы в настояцее время разрабатываем. 

Г-н Председатель, важность включения положения об использовании в будущую конвен­
цию о запрецении химического' оружия была также подчеркнута в рабочем документе CD/167, 
представленном Канадой, в свете новых разработок, относящихся к проблемам двойного 
использования химических веществ и бинарных компонентов. 

Уважаемый представитель Австралии посол Дэвид Саддейр такве весьма красворечвво 
в полво выступил по вопросу об испольэовавии 1 апреля 1982 года. У меня нечего доба­
вить к этому. Я хотел бы также напомнить, что Индонезия вместе с Австралвей, Арген­
тиной, Китаем и Пакистаном внесли предложение в виде адьтернативвой формудвровкв по 
объему запрещевия будзщей конвенции по химическому оружию. 

Г-н ВАН ДОНГЕН (Нидерланды) (певевод с английского>t Г-н Председатель, я впервые 
беру сдово ддя официального выступления на пленарной сессии Комитета по разоружению 
и мне весьма приятно, что это происходит под вашим председательством. За тот короткий 
период времени с момента моего прибытия в Женеву я уже смог оценить ваши знания и ваши 
суждения и поэтому, приветствуя Ваше Превосходительство в связи с вступлением на пост 
Председателя нашего Комитета, я и сем ощущаю моральное удовлетворение от того, что 
мои первые формальные шаги в > области разоружения могут бьгть сделаны под вашим рзгковод-
ством. Я должен с некоторым запозданием выразить признательность вашему уважаемому 
предшественнику представителю Иране послу Иахаллати и представителю Италии поеду 
Адесси и некоторым коллегам, которые официально и неофициально приветствовали меня в 
этом органе. Г-н Председатель, прежде чем перейти к существу своего выступления, 
мне особенно хотелось бы отдать дань уважения моему дорогому другу и предшественнику 
послу Ричарду Фейну за проделанную им здесь работу. Продолжать его дело в Комитете 
по разорухению одновременно является честью и возлагает большую ответственность. 

Г-н Председатель, со ссылкой на правило 30 правил процедуры мне хотелось бы так хе, 
как это сделал до меня згвахаемый представитель Индонезии, представить совместный рабочий 
докзгмент. Впрочем после выступления моего увахаемого коллеги существо вопроса не 
требует особого представления. У делегации Нидерландов есть две веские причины ддя 
сегодняшнего выступления* во-первых, совместно мы мохем сообщить о том, что было фак-
тячесхв сделано, а не просто абстрактно говорить о вопросах разоружения, во-вторых, 
мы мохем сообщить о совместном мероприятия, проведенном двумя соответствутацвмв стра­
нами в атмосфере согласия и взаимного доверяя. 

Операцию "Обояг" ('Ьжигание") можно рассматривать как пример осуществления 
"авансом" возможного договора о химическом орувии. Обе наши делегации по-прежнему 
уделяют первостепенное значение заключению такого договора, и я с удовлетворением 
отмечаю, что судд по активным переговорам в Спепиальной рабочей группе по химическому 
орухию, такой позиции, видимо, придерживаются все делегации, я рядом наблюдателей 
был проявлен ХИВОЙ интерес. 
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(Г-н Ван Дояген. Нидерланды) 
Существенным элементом дабого договора о химическом орзгхии является згяичтожение 

существующих запасов химического оруяия и боевых отравляющих веществ при надлежащей 
международной проверке. 

Для обеспечения максимального доверия к договору о химическом оззужии страяы должны 
объявить о всех своих запасах и по возможности начать их уничтожение до вступления 
договора в силу. Это, безусловно, как вы понимаете, было бы оптимальным вариантом. 
На практике, видимо, нельзя ожидать, что все страны объявят о своих оперативных 
запасах до вступления договора в силу, а уничтожение оперативных запасов, по всей ви­
димости, начнется только после вступления договора в силу. 

Вместе с тем нет причин для того, чтобы уже сейчас не объявить и не уничтожить 
уетаревяие запасы. Нам известно, что весколько стран находятся в процессе уничтожения 
старых запасов химического орзпкия или уже сделали это, признав важное значение удаления 
чрезвычайно токсичных материалов из окрзгжающей среды. Публикация сведений о такой 
деятельности может способствовать укреплению доверия и способствовать поиску подходящих 
методов уничтожения запасов других стран. 

Уничтожение химического оружия и БОВ зачастую является далеко ве легквм делом. 
Чрезвычайво высокая токсвчвость и, следовательно, опасность, которой-подвергается пер-
совал, работающий на месте уввчтожевия, требует соблюдеввя строгвх норм безопасности. 

Транспортвровка старых запасов может быть опасной и, следовательно, нежелательна. 
Необходимо учитывать также возшжность неблагоприятных последствий для окружающей 
среды. В результате этого вся операция по уничтожению может оказаться дорогостоящей 
и занять много времени. 

В период между двумя мировыми войнами ряд стран производили или обладали БОВ 
типа шрвт. После второй мировой войны некоторые из этих стран решили уничтожить 
свои старые запасы иприта. Были разработаны различные методы уничтожения. Эти мето^ 
ды были слишком сложными - частично в силу потребности в больших количествах воды 
и/иди деконтамвиантов, - двбо былв связавы с опасвостью ведопуетвмого воздействия 
на овружающзпо среду. 

Примерами первого способа является метод гидролиза в метод, исяодьэтеиы̂ ) в Систе­
ме ликвидация хвмвческвх агевтов в боеприпасов ША (КАЩС); примерами последнего 
являются сжигаште в открытых печах и захоровевве в открытом море. Каждый метод 
имеет свов преимущества и свов ведостаткв. 

Сегодвя делегацвя Индонезии и Нидерландов представляют вам доклад о своей сов­
местной операции по уничтожению значительного количества иприта. "̂ тот технический 
доклад содержится в документе С1)/270. Описанная операция, безусловно, была приведена 
в соответствие с конкретнымв условиями, однако она, мы згверены, доказывает, что 
уничтожение иприта является вполне осуществимой, достаточно простой и эффективной 
с точки зрения затрат операцией, которую можно проводить, не создавая зггрозы для 
здоровья населения или окружающей среды. 

Г-н Председатель, мой уважаемый иягор*»зийский коллега в общих чертах уже изложил 
вам историю этого вопроса, и я постараюсь сделать эту часть своего выступления как 
можно более краткой. Запасы в зоне ка острове Ява первоначально рассматривались 
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как фактор сдераявания возмокного применения средств ведения химической войны в этом 
регионе. Однако в ходе вспыхнувшей войны химическое оруиие не использовалось. 
После войны предпрг'̂ тие, которое использовстось для произведена этих запасов, 
•было демонтировано. Однако сам иприт, хранившийся в герметических контейнерах 
в подземных бункерах, згничтохен не был. Все эти сведения были известны лишь неболь­
шому числу лиц, в частности, ни индонезийские, ни нидерландские власти не знали о 
суцествовании иприта. Лишь во второй половине семидесятых годов один из участников 
демонтажа предприятий обратил внимание яа этот вопрос. 

Тогда правительства Индонезии и Нидерландов решили уничтожить это опасное ве­
щество в договорились о том, что правительство Нидерландов предоставит техническую 
помощь, включая техввческих экспертов, а правительство Индонезии будет заниматься 
вопросами безопасности и материально-технического обеспечения в ходе операции. 
Предоставлевве технической помощи было возловено в Нидерландах на лабораторию ТНО 
имени Принца Иорица. 

В апреле 1978 года миссия по установлению фактов обнаружила на территории, при-
дгегаяяцей к артиллерийскому пдлнгону вблизи от жилого района, пять стальных контей­
неров, каждый объемом в 10 м , в таком же количестве подземных каменных хранвлвщ, 
наполовину залвтых водой. Одвв ва контейнеров прорвавел настольво, что его содержв-
мое, видимо, вытекло. И все ве вблизи контейнера иприта обнаружено не было, однако 
продукты распада присутствовали. Было установлено, что в четырех других контейнерах 
содервалось приблизительно 35 ООО литров иприта. 

Наличие такого количества иприта вблизи населенных райоюв я возможность его 
утечки из контейнеров, безусловно, вызывало большое беевокойство правительства Индо­
незии. В связи с этим было решено, что этот иприт следует как можно скорее лвквв-
двровать. 

Было рассмотрево весколько методов уввчтожеавя с учетом необходимости уничто­
жения на месте, поскольку транспортировка иприта на большие расстояния, безусловно, 
была связана со слишком большим риском. Этот последний фактор ограничивал-возмов­
ности выбора ввиду ограниченяй на поставку энергии, воды и материалов. Указанные 
ранее методы - гидролиз, методы К&ИДС, TÂMOC, сжигание в открытых печах или захоро­
нение в открытом море - были поэтому отвергнуты. Были отвергнутры и другие методы, 
главным образом в силу того, что они былв связаны с проблемами удаления, отходов. 

В итоге был выбран метод контролируемого свагааия. В Нидерландах была сконструи­
рована специальная установка для сжигания, которая была доставлена в Индонезию. 
После того как индонезийские под1>азделения п̂ отивоатомно-хвмвво-бвологической защи­
ты провели необходимые подготовительные мероприятия на месте, началась стадия соору­
жения и испытания. Продолжительность этого этапа составила приблизительно один 
месяц. Фактическое сжигание иприта было проведено в июне 1979 года. Общее коли­
чество уничтоженного иприта составило 32 ООО литров. В рабочем документе вы найдете 
подробное описание метода сжигания, а также трудностей, которые возникли в процессе 
уничтожения части этих запасов. 
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(г-н Ван Доягю. Нидетэдаяды) 

Г-н Председатель, какие уроки моино извлечь из этой операции н ее предыстории̂  
Во-первых, уничтозение значительного количества иприта в описанных условиях мовно 
безопасно осуществить в разумно короткий период времени с использованием сраввательно 
простого оборудования. 

Во-вторых, что не менее вавно, было продемонстрироваво звачение сотрудничества. 
Здесь мы имеем наглядный пример совместного практического меропривтия, которое способ­
ствует созданию основы для договора о полном запрещении химического оруввя. 

Третий момент касается проверки. В ходе операции по уничтовению должное внимание 
уделялось возможному мехаввзму проверкв. Давайте на минуту предположим, что операция 
"Обонг" происходила в соответетввв с ховвевцией о химвчесвом оружии. В таком случае, 
безусловно возввв бы вопрос о веобходимом способе провервв. В ответ мы заявила бы, 
что при имеющейся сейчас технологии только проведение на регулярной основе инспекций 
на месте обеспечивает достаточвое доказательство того, что боевое отравляющее вещество 
было действительно эффевтввао а полвостью уничтожено. Теоретически существуют возмож­
ности дда диставциоввого ваблюдевва а ковтрода, одааво до его правтвчеехого осуцествле-
авя еце довольво далеко. Прежде чем будет дохазава прахтвчесвая возможвость создавая 
такой састюш.потребуется проведевие варевах ассдедовааай а разработок. В предввдвмом 
будущем тодьве иаспевцва ва месте в ходе уавчтожевва обеспечит надлевацую проверку 
уничтохеввя запасов, хах это вмело место в ходе операцвв "Обовг". 

Вот, г-в Председатель, вевоторые предварвтедьаые замечавия к pa6o4eiqr до1^енту 
СВ/270, совмество распростравеввому дедегацвама Ивдовезва а Еидврдацдов. Поздвее в 
этом году обе ваша дедегацвв вакеревы представать довумеат более техваческого характера. 

Само собой разумеется - а я уверев, что могу говорвть а от амева моего ввдовезай-
схого коллега, - что обе дедегацвв готовы ответвть ва дюбой вопрос, который мохет 
возаввауть в связв с этой операцией. 

ттридт̂ дтаик (перевод с авглайевого) : Я благодарю представателя Нвдердавдов за его 
выступлевве а добрые слова, высказаввые в адрес Председатеда. Сейчас я предоставляю 
слово представвтелю Шрж Давка Его Превосходатедьетву послу Двааводхв. 

(Иадоаезаа) (перевод с англайехого): Г-н Председатель, Т.С, Элиот, 
мохет быть, как поэт, 1фвуведхча8ая, назвал апрель "хесточайшвм месяцем". Разрешате 
мве сразу хе заметать-, что моя делегация не счвтает, что апрель долвен быть хееточайБШм 
месяцем дда вас ила дда других уважаемых представвтелей в этом Коматете. Ов мохет 
овазатьса трудным в суровым месяцем, в течевае̂ которово Ксматет попытается- завехшшть 
свою работу, добившись опредедеивого успеха. 

Г-а Председатель, првсутетвующве- здесь уважаемые представателя высоко оцеаввают 
вашу ддитедьвую а успешаую работу в этом Комвтете, а такхе ахтаввую праверхеввоеть 
вашей отравы, ее праввтедьства а варода деду разорухевва. Поэтому моя делегациа вмеет 
честь а приаилегвю праветствевать вас в качестве Председателя, поведать ваи успеха 
а в то хе самое врема заверать вас в соовй подвой поддержке и сотрудничестве. Ны 
уверены, что вы с вашам аевечерпаемым терпеввем, огромвой компетенцией и безупречной 
вехдввостью помохете Комитету успешно завехвпть его текущую сессаю. 
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(г-н Дааякодди. Шловезшя) 

Г-н Председатель, нам повезло, что увахаемый посол Италвн с успехом руководил 
нашей работой в марте. Прошедший месяц был трудным для всех нас. Он требовал 
"тихой" дипломатии, упорства и умелого убехсенкя, с тем чтобы подтолкнуть Комитет к 
привятию ваииык решений. Уваваемый посол Алесси продемонстрировал все эти качества 
в большой степени и тем самым помог Комитету сделать несколько шагов на пути к реше­
нию поставленных перед ним задач. Моя делегация хотела бы выразвть вскреннюю призна­
тельность послу Алесси за его бесценный вклад в нашу работу в марте. 

Г-н Председатель, я хотел бы сделать несколько замечаний по Всеобъемлющей програм­
ме разорувения, вопрос о которой мы рассматриваем сегодня. Ны все призвали, что 
Всеобъемлющая программа разорувения мояет стать центральным событием второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблея, посвященной разорувевию. Я не хотел бы предсказывать, 
какого рода центральным событием ова ставет, одвако моя делегацвя вадеется, что те, 
кто овидает значительного и существенного, не будут разочарованы. Ксмвтет весьма 
обязан уваваемому послу Гарсиа Роблесу за его неустанное руководство работой Специаль­
ной рабочей группы по Всеобъемлвэщей программе разорувения. Преодолевая огромные труд­
ности, проявляя непоколебимую решимость и целеустремленность, он прилагал все усилия, 
чтобы обеспечить прогресс на переговорах. Результаты, достигнутые к настоящему времени 
в деятельности специальной Рабочей группы, весьма скромаы, одвако еще есть время и 
желание достичь большего. Иы надеемся, что к концу этой сессии мы добьемся веяных ре­
зультатов, KOTopie будут представлены второй специальной сессии, посвященной разору­
хению. 

Иоя делегацвв ве питает иллюзий в отношении того, что мовет означать привятяе 
в ковечвом счете Всеобъемлющей программы разорувевия. Иы яе считаем, что разработка 
Всеобъ^шщей программы разорувения Комитетом и ее принятие специальной сесстей при­
ведет немедленно к широкому разорухению, в результате которого мы перекуем наши мечи 
на орала. Это не прекратит гонку ядерных воорухений или осуществлевве стратегвв сдер-
яивяния в противодействия ддя обеспечения национальной безопасности. Наши охвдания 
скромнее. По нашему мнению. Всеобъемлющая программа разорухения явится отправной 
точкой, отражающей общую волю и привервенность цели начала сбалансированного, всеобъем­
лющего и реального процесса, включающего проведение переговоров и осуществление подлин­
ных и эффективных мер в области разорувения. Ны полагаем, что это будет означать 
принятие нами рамок позитивных, ковструктвваых действвй ва пути ко всеобщему и подноыу 
разорухению с учетом различных взаимосвязей мехду безопасностью, военной готовностью 
в хеданиен создать мевдуна1юдвый порядок, в котором война ухе ве будет вспользоваться 
как прододхенпе подятики и дипломатии. Именно с учетом этого и с этой надеждой моя 
делегация рассматривает разработку Всеобъемлющей программы разорухенва, ее прввятве 
в конечном счете и осзгшествление. 

Г-я Председатель, я хотел бы коснуться двух вопросов, которые будут рассматрива­
ться во Всеобъемлющей программе разоружения. Первый вопрос касается создания зон мира. 
Я имею в виду конкретно объявление ИвдиЙского океана зоной мира. Как хорошо известно 
увахаемым представителям в нашем Комитете, моя страна с 1972 г. активно отстаивает 
концепцию провозгдашеввя Индийского океана вовой мира. Твердая приверхенность Шри Лавки 
осуществлению этого предлохения и наши постоянные уснлия, направдеввые на доствхенве 
этой цели, основываются на глубокой убехденности в том, что ее реализация помохет 
ликвидировать серьезную угрозу миру и безопасности во всем регионе Индийского океана. 
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Мвдитаризация Индийского океана, осуцествляекая в течение прошедшего десятилетия,привела 
в росту напряиенности и вызвала серьезную обеспокоенность в отношении того, что Индий­
ский океан мовет стать полем ядерной битвы. Иы хотели бы избегать такого развития 
событий, приняв, пока не поздно, эффехтяпные меры. 

Учитывая это, моя делегация в ходе переговоров о Всеобъемлющей прогхшмме разоруге­
ния подчеркивала важное значение четкого объявления Индийского океана зоной мира и 
приданию этому вопросу необходимой первоочередности в процессе осуществления. Иы считаем, 
что неспособность осознать полное значение этой меры или откладывание ее осуществления 
на слишком длительный срок приведет к дальнейшему усилению напряженно ств в расширению 
районов ядервых конфликтов в мире. Поэтому мы надеемся, что эта мера и сроки ее осуще­
ствления будут должным образом отражены во Всеобъемлющей программе разоругения на основе 
единогласного, безоговорочного мнения. 

Г ^ Председатель, моя делегацвя придает особое значение предусматривемым во Все­
объемлющей программе разоружения механизму и процедурам содействвя процессу разоружения, 
непрерывного рассмотрения хода осуцествлеввя и проведения специальных сессий по обзору. 
Эти функции имеют крайне важвое значение для содействия и обеспечения осуществления 
Всеобъемлющей программы разоружения, а тавже ддя выявленвя проблем или препятствий,кото-
рве могут возникнуть. Вряд ли необходимо подчеркивать,что прогресс в осуществлении 
будет зависеть от весьма разнообразных фахторов и взаимосвязей рЕсздичного уроввя. Ддя 
обеспечения реадвстичвого подхода необходимо будет на систематической освове ввосать 
хорректввы, рассматривать необходимость изменений в темпах осуществления и принимать во 
внимание новые факты, в частвоств, в областв ааухи и техники. 

Эти потребности помогают четче осознать необходимость в более всестороввем обзоре 
оргаввзацвоввых мероприятий, касающихся вопросов разсрухевия в рамках системы Органв-
захщи Объединенных Наций. Вахность этого вопроса ухе была признана, и нам был представдев 
доклад Группы экспертов ш> оргаввзацвоваым мероприятиям, касаюцвмся процесса разсрухе­
ния. Этот доклад будет представлен второй специальной сессии, посвящеввой разорухеввю. 
В этой связв веобходвмо указать ва ряд ввесеввых ва первой специальной сессии,посвяцен­
ной разоружению, преддохений в отношенви организационных мероприятий, связаввых с 
процессом разсрухевия в ролью Оргаввзацвв Объединенных Наций в этой области. Все эти 
цреддохеввя перечисляются в пувхте 125 Завдючвтедьвого довумевта. В их число входит 
преддохеяве о создании всемирного оргава по разорухению, ввесенное презадевтом Шри Лааха 
Его Превосходатедьством Дх. Р. Джаявардеве. Впосдедствва в Геаеральвой Ассамблее была 
ваесевы другве преддохеава. 

Мы счвтаем, что все эта преддохеввя, заслувавают серьезаого рассмотреввя в вашем 
Комвтете а привятвя по ним решенва второй специальной сессией, посваценной разорухеввю, 
и будущими сессиями Генеральной Ассамблеи. Ш. считаем, что процесс совершенствования 
и ахтвввзации мехавазма Оргаавзацах Объедавеввых Нацвй в областв разсрухевия еще ае 
завервев. По вашему мвеаию, сделанные преддохенвя содерхат весьма полезные эдементв. 
которые мохно было бы уточнить н дополнительно разработать, прежце чем придавать им 
оргааизацаоавый характер. В будущем она могла бы эаачвтедьао укрепить центральную 
роль Оргавизации Объединенных Наций в содействии разоружению и стимудированин более 
острых переговоров. 
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Гг-я Дяг>»»сп,,итт. Индонезия) 
Даже беглое изучение деятельности государств-членов на Генеральной Ассамбдее Орга­

низации Объединенных Наций в последние годы по вопросам разоружения четко показывает 
кодичественный скачок, наметившийся в их заивтересованвоств в вопросах разоружения, 
Стодь ве важвым является тот факт, что возросло не тодько чисдо этих вопросов, но и их 
сложность, они приобреди еше более настоятельный характер.Принятие Всеобъмтящой програм­
мы разоружения окажет влиявие ва сушествувщий механизм и организационные мероприятия в об­
ласти рааоружения.Бсли мы станем свидетелями принятия Всеобъемлющей программы разоруже­
ния и ее осуществдения, мы смовем, безусловно, надеяться увидеть дальнейший рост приве1>-
венности государств цели ускорения процесса разорувения и возросшее стремаение народов 
всего мира к реализации цеди разорувения. 

В свете этих условий мое правительство считает, что серьезное направдение наших 
усилий на щяведеине существующвх мехавазмов в учреядевий в областв разорувеввя в пол­
ное соответствве с текущими нувдами разорувения и, в определенной степени, даве с 
возмоввыкп "будущими со15ытвями не является яв преи;евремениыи, ни ядеолнс-
тичным. 

Поэтому моя дедегация считает, что любая ссылка во Всеобъемлющей программе разору­
вения на вопрос о механизмах и процедурах додвна служить более широкой цели, а именно 
содействовать изучению всех существующих в рамках системы Организации Объединенвых На­
ций организационных механизмов в обдасти разоружения с целью разработки наиболее эффек­
тивной структуры, которая полностью отвечала бы существующим усдовиям и потребностям и 
эффективно удовлетворяла бы новым потребностям, которые, как мы надеемся, возниивут в 
ходе второго Десятвлетвя разоружения. Иоя делегация надеется, что эту заинтересован­
ность разделят все другие делегации в этом Комитете и на второй специальной сессии, 
посвященной разоружению. 

И в заключение, г-н Председатель, моя делегация приветствует сделанное сегодня 
утром уваваемым послом Соединенных Штатов г-ном Фиядсом заявление о том, что згваваемый 
американский президент г-н Рейган выступит с речью на второй спецнальной сессии, посвя­
щенной резорувению. Ш надеемся, что другие уваваемые лидеры такве примут участие в 
этой сессии, с тем чтобы она стала успешным событием, каковым она и должна быть. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (певевод с английского) Я благодарю посла Дваякодди за его кютуп-
ление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю слово 
представителю Румынии г-ну Иелесчану. 

Г-н МЕДЕСЧАНУ (Румыния) (перевод с фрят^^кого) * Г-я Председатель, правде всего 
разрешите моей делегации присоединиться к горячшт поздравлениям и приветстввям, которые 
былв высказавы по случаю вашего вступлеввя на пост Председателя Комитета по разоружению 
на апрель месяц. 

Ваши хорошо известные Комитету качества дипломата, специалиста по ведению перего­
воров и коллеги являются подтвервдениш̂  того, что в течение этого трудного месяца соз­
даны наилучшие условия для успавного завервеяия яашей работы, к чему мы все стремимся. 
Ине хотелось бы заверить вас в полной поддервке моей делегация в выполнении ваших важ­
ных обязанностей. 

Я хотел бы воспользоваться этой возмовностью, чтобы выразить представителю Италии 
послу Иарио Алессии самую искреннюю и горячую благодарность моей делегации за эффек­
тивность, любезность и дружеские чувства, которые он проявил при выполнении обязанно­
стей Председателя. 



C D / P V . 1 6 9 
22 

СГ-я Иеяестану. Румыния) 
Г-н Председатель, а своем сегодняшнем выстзшлении румынская делегация хотела бы 

высказаться яо пункту яовестки дня, васашемуся Всеобъемлющей программы разорувения. 
С начала ведения в Комитете яереговоров по этому вопросу румынская делегация 

неоднократно имела возмовность выразить свою точку зрения о вавности выработки подоб­
ного документа в перспективе второй специальной сессия, посвященной разорувению, а 
тавпе о своей позиции в отношении структзгры, содервания и общего подхода программы. 
Ш поддервали инициативы, направленные яа достявение этой цели, я в первую очередь 
преддопения нейтральных и неприсоединившихся стран-членов Группы 2 1 . Поэтому яа дан­
ном этапе нашей работы я ограничусь лишь некоторыми замечаниями. 

Анализ этапа, на котором находятся наши переговоры по этому вопросу, не вызы!-
вает большого оптимвзма. Несмотря иа активизацию усилий и продление переговоров, 
проводимых под умелым руководством представителя Иевсвки Его Превосходительства посла 
Гарсиа Роблеса, румывская дедегация считает, что мы еще далеки от завершения вподве 
првемдемого проевта довумевта, который предоюит передать на рассмотрение специаль­
ной сессии. Это приводвт вас к мысдв,что в бдивайшие дни мы будем вынуждены принять 
принципиальное решение в отношенви порядка представлевия специальвой сессии резуль­
татов предпринятых нами в Комитете усилий. 

Г-н Председатель, сдедует признать, что задача выработвв Всеобъемлющей программы 
разоружения, конечно, сложна. Действительно, речь идет ни больше ни меньше, ках о 
возрохдении идей всеобцего и полного разоружения в качестве первоочередвой задачи пе­
реговоров по разоружеввю и о разработке для этого единого комплекса мер, подводящих 
к ооуществдеввю этой цеди. Это означает, что задача состояла в том, чтобы разрабо­
тать яа освове существущвх дохумевтов и прехде всего Программы действий первой спе­
циальной сессии, посвящеввой разоружеввю, поддинную стратегию разоружения на ближай­
шие годы. 

Во-вторых, сдедует также признать, что с начала ведения наших переговоров вы­
явился различный подЕод, который, несмотря на переговоры, ве быв преодолев. Наоборот, 
мы схловны скорее говорвть о том, что эти различия в подходе проявдяхвсь на всем про-
тажеввв нашей работы, наклдднвая свой отпечаток на конкретные вопросы, касаациеся 
Программы и особенно ее юридической стороны, этапов применения и сроков осуществления 
мер. Очевидно, что в этвх условиях быдо трудво вайтв ковкретвые общеприемлшые фор-
iQrxHpoBKH по суцеству проекта Программы. 

Предлсхеаве вашего Председателя Рабочей группы создать редавциоввый оргав, для 
того чтобы попытаться швввть ковкретвые возмоовоств ддя достивенвя согласия, является, 
вне всякого сомнения, одной из последних возмохностей, которые нам предоставдяв}тся, 
дая того чтобы мы смогли представить специальной сессии проект Всеобъошацей программы 
разорухевва. Румынская дедегация поддервивает это преддохевие и готова со своей 
стороны внести конструвтвввый вклад в этом направдевви. В то хе врема мы хотели бы 
уточнить, что цроводамая работа додхва осуществляться в рамках, уставовдеваых первой 
•стециальвой сессией Оргаввэацаи Объедавеввых Наций, посвящеввой разорухению, и опре­
деляемых прахтической направленностью, которую мы хотели бы придать Программе. 

Что касается порученного нам мандата, то в Завлючительном документе первой спе­
циальной сессии уточняется, что Комитету по разоружению следует разработать "Все-
объемдвцую программу разсрухения". 
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(Г-н Медесчану. Румитт̂ г) 

По мневшэ моей дедегации, из подоасений пункта 109 Закдючитедьного до1^ента выте­
кают сдедухяще выводы 

Предподагаетоя, что мы додпны выработать программу.то есть документ, в котором 
не могет ве учитываться фактор времени. Дазе есди речь идет об ориентировочвых сро­
ках, как это подчеркивали многие дедегации, фактор времени остается, по нашему мнению, 
непрепеняым усдовием программы. 

Во-вторык, нам было предловено разработать всеобъемлющую програнх̂ . Еа наш 
взгляд, это означает, что документ додяен содерзать всеохватывашций комплекс мер, 
обеспечивающих переход от нынешней обстановки к всеобщему и полному разорузению. Мы 
хотелв бы подчеркнуть, что эта концепция подразумевает в то se время наличие несколь­
ких этапов щжменения, так как речь идет о продолзительном процессе, который невоз­
мозно осуществить сразу. 

В-третьих, специальная сессия предлозила нам разработать Всеобъемлющую программу 
разортзения. Мне хотелось бы подчеркнуть - разорузения, так как речь идет о вавном 
указании. Действительно, идея Генеральной Ассамблеи состоит в том, чтобы разрабо­
тать не только некоторые меры по контролю зад воорузениями, но подлинную программу 
разорузения, имсщую целью прекращение гонки воорузений и начало подлинного процесса 
разорувения, превде всего ядерного. 

Г-н Председатель, помимо этих рамок,определяемых самим мандатом, порученным Коми­
тету по разорузению специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций,существуют такзе причины практического порядка, которые долзны быть привяты во 
внимание. 

Чтобы иметь практическзгю цевность. Всеобъемлющая программа разорувения не долзна 
повторять ни Программу действий, принятую первой специальной сессией, посвященной 
разорузению, ни Программу на второе Десятилетие Организации Объединенных Наций по 
раз орузению. 

Как неодвовратво подчеркнвала моя дедегация. Всеобъемлющая программа разорузения 
долена быть подлинным практическим инструментом для мобилизации политической води всех 
государств в цедях разорузения. Следовательно, необходимо придать ей более обязываю­
щее значение, чем значение простой резолюции, дазе принятой консенсусом. Моя деде­
гация поддеркивает любую инициативу, имеющую целью придать программе максимально воз-
нозвый обязывающий характер, чтобы превратить ее в подлинный практический инстругмент, 
дающий начало процессу разорузения, презде всего ядерного. 

Г-н Председатель, wa убепдены, что наступило время, когда все делегации, в том 
числе и моя, долзны продемонстрировать добрую волю я дух компромисса, для того чтобы 
выработать проект Всеобъемлющей программы разорузения. В своем сегодняшнем выступле­
нии я хотел бы заверить вас в зеланин румынской дедегации способствовать достюсению 
наиболее широко приемлемых решений. Следует такзе подчеркнуть, как иы это узе сде­
лали, что существуют рамки для любой согласованности, которые определяет caíi поручен­
ный нам мандат, а такзе сообразення практического порядка, которые мы долзны пыеть 
Б виду в отношении этого вазного документа, 

IbieHHO в этом духе иоя делегация готова сотрудничать такве и в будущем в целях 
претворения в зизнь проекта Всеобъемлющей программы разорузения. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского). Я благодарю цредставиггеля Румьшии за его 
выступление и добрзе с л о в а , высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю 
слово представителю Бразилии Его Превосходительству послу Де Суза э Сильва. 

Г-н ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА (Бразилия) (певевод с английского)t Г-н Председатель, моей 
делегации доставляет особое удовлетворение видеть вас на посту Председателя нашего 
Комитета не только в силу ваших личных качеств дипломата и государственного деятеля, 
но и в силу весьма тесных связей сотрудничества, которБши характеризуются отношения 
мехду нашими странами. То хе самое̂ я мог бы сказать и о вашем увахаемом предшествен­
нике и об отношениях мехду Италией и Бразилией. Ине хотелось бы выразить признатель­
ность послу Адесси за весьма похвальный стиль исподненвя им его функций в х̂ ошлом 
месяце. 

Г-н Председатель, первая часть сессии Комитета по разорухению 1982 года началась 
и вскоре завершится в условиях усиления конфронтации мехду двумя основными военными 
союзами н особенно мехду сверхдерхавами. Обе стороны восхюльзовадясь этим задом, 
этим форумом переговоров ддя риторических иди пропагандистских заявденнй, взаимных об­
винений в гонке воорухений и неправильном поведении в меядународных отношениях. По­
скольку их взаимоотношения основываются на врахдебности и недоверии, накопление и со­
вершенствование орухия массового уничтояеняя рассматривается как надехвый способ реше­
ния их проблем безопасности. Кроме того, они ясно показали своими действиями, что 
интересы безопасности отдельных государств, непосредственно не входящих в систему их 
союзов, оказывают мало влияния яа их стратегическую подитш^ а целом. В соответствии 
с этим они отводят многосторонним форумам лишь второстепенную роль. Такое полоявние, 
безусдовно, сказывается на возмоввостях этого Комвтета в плане выполнения его мандата. 

При оценке первой части сессии 1982 года на передний план сразу выступает одва 
поразительная особеавость: веведавае дервав, обладающая ядервым орухвем, а ах союзав-
ков дать хфедварвтельвое согласве, ве говоря ухе о четком обязательстве проводить 
серьезные нвогосторонвае переговоры по любой мере ядерного разорухения. Это особевво 
вагдядво проявилось в ходе затянувшейся деятельности Рабочей группы по Всеобъемлющей 
программе разорухения, впрочем, давайте кратко рассмотрим вынешнее состояние работы 
по хахдому пункту вашей повестка двя. 

Я ве буду делать замечавай по х̂ нкту 1 (запрещевве ядервых вспытаввй), в отвошеввв 
которого ведутся переговоры по процедурным вопросам. Иоя в некоторые другве дедегацви 
активво участвуют в таквх переговорах 1Ю опредедеавю мавдата, в мы вадеемся, что все 
делегацвв проявят доетаточаую габкость а дюнвмаяие, чтобы этв усилия успешно заверши­
лись и Комвтег, аавонец, смог приступить к рассмотрению существеввых аспевтов этого 
вопроса. 

Из остадьвых шеста вопросов судаства только один стад предметом конкретных много— 
сторонних усилий по разработке коввенции, запрещающей овфедеденную категорию орухия 
массового уничтохения. Трудоемкий процесс предоставления Рабочей группе по хнмическо>7 
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орзгхию мандата на проведение переговоров для выполнения ее задачи свидетельствует о 
неяелаяии некоторых крупных дергав содействовать Комитету в выполнении его функций. 
Работа по "разработке" конвенции о химическом оругии ослогнилась спором по обвинениям 
в применении такого оругия в хфовлом и в настояцее время. Кроме того, одна из сторон 
открыто прибегает к спорной теории, согласно которой совершенствование ее химических 
арсеналов создает "стимул" для того, чтобы дрзггая сторона пошла на уступки за столом 
переговоров. Ее оппонент отказывается даге рассмотреть вопрос о запрешении врименения 
такого орухия в рамках конвенции и, видимо, не готов признать конструктивнук роль мегду-
народных средств проверки в механизме, тфедназначенном для обеспечения соблюдения ее 
пологеянй. К тому времени, когда начнется развершвание нового поколения химического 
оругия, другая сверхдервЕша, возмогно, заявит, что она такие долгна Хриобрести оругие 
того хе типа, чтобы оградить себя от новой угрозы, исходящей от потенцнального про­
тивника. В такой атмосфере перспективы скорого заключения конвенции выглядят весьма 
ciqpoMHMNH. 

В области радиологического оруввя ту ве реальвость отравает ввая свтуация. Здесь 
две сверхдервавы, достигнув в лучшие времена соглашение по хфоекту договора о запреще­
нии одного из видов оругия, точного'определения которого- саа/й.ЪЕв, по-видимому, не 
могут дать, 1фосят Комитет по возмоввоств в блввайшее время одобрвть вх соглашевве, с 
тем чтобы этот оргав смог представить Организации Объединенных Наций хотя бы один кон­
кретный текст. Некоторые делегации, не будучи убевдены ни в своевременности, ни в 
полезноств этой инициативы, стремвлвсь ввеств определеввое содервавве в этот тфоект. 
Их щ>едлогеавя по существу касалвсь главвым образом запрещеввя нападения на ядерные 
установив в условиях установления связв мехду радвологвческвм вевоорзгвеввем в ядервым 
разорувеввем в эффектвввого содействвя вспользоваввю радиоактивных материалов в мирных 
целях. Все эти предловеввя встретвлв решвтельвое возрахввве сторовваков первоначаль­
ного проекта договора. Разработка конструктивного до1огмевта по радиологическому ору­
вию будет оставаться отдаленной перспективой до тех пор, пока сверхдервавы будут 
вастаавать ва решеввв этого вопроса в соответствии лишь с их собственными стратеги­
ческими сообрахениями. 

Однако особенно ясно парализующие последствия конфронтации мехду сверхдерхавами и 
в силу этого между всеми дерхавами, обладающими ядерным орухием, прояввлвсь в отвошеввв 
щ>оцедур в этом Комитете в разделе о негативных гарантиях безопасности. Их заявлевия 
о безопасности направлевы лвшь друг ва друга и никак не учишвают право на безопасность 
остальных стран мира. 

Комитету цо-ореявему не удается разработать Всеобъемлющую программу разсрухевия, в 
отношении которой возникают те ае противоречия. В мучительном процессе соединения 
разлвчвых разделов проекта программы дерхавы, обладающие ядерным орухием, явно избе­
гают принятия любых конкретных обязательств по ядерному разорувению. Расплывчатость 
их собственных предлогений, их неспособность согласиться даве с малейшим указанием на 
сроки осзгществления различных этапов ]̂ ограммы вызывают серьезные сомнения относитель­
но возмохности принятия на второй специальной сессии эффективного дохогмента такого 
рода путем консенсуса. При отсутствии согласованного комвромисса последним средством 
VLB. принятия Программы, возмовно, мохет оказаться применение правил процедуры Гене­
ральной Ассамблеи. 
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Рассмотрение нового пункта, внесенного в этом году в повестку дня Комитета,- пред­
отвращение гонки воорувений в космическом пространстве - такае отражает аспект конфрон-
тащти в отношениях левду двумя сверхдержава'ш, згве проявавш̂ Фся в формулировке двух 
реаолвций, принятых по этому вопросу тридцать шестой сессией Генеральной Ассамблеи. 
Каждая резолюция направлена на запрещение развития в космическом пространстве конкретных 
видов деятельности, в отношении которых, по мнению одной из сторон, техническим прешог-
ществом обладает ее противник. В прошлом году Бразилия предупредила Первый комитет 
о том, что включение в нашу повестку дая пункта по космическому пространству мовет 
помешать комплексному обсуждению пункта 2 (ядерное разоружение) в Комитете. Сейчас 
стало ясно, что наша опасения были обоснованными. Комитет провел в хфошлом году ин­
тересное, хотя и безрезультатное и несколько таавствеавое обсуждевае пункта 2 своей 
повестка двя. В ходе же первой часта сессаа 1982 года рассмотревае этого первоочередво-
го пункта прояввлось лвшь в упомваавав о вем в выступхенвах на пленарных заседаввях. 
Иоя делегация, в частности, весьма обесткоена таким поворотом событий, поскольку Орга­
низации Объединенных Наций сочла BOI^OC О прехфащении гонки'ядервых вооружеввй а ядервом 
разоружении вопросом первостепевного звачевая* ^ хотела бы ввовь вастоятельво щиз— 
вать Коматет аыдеавсь достаточвое время два paccBOvpeaaa цуввта 2 его повестка двя аа 
предстоящей второй часта сессвв 1982 года. 

Одввм словом, г-в Председатель, возмоввоств междувародвого сообцества в плане 
проведения эффектаввых переговоров в области разоружшия до настоящего времени являются 
наиболее заметаой жертвой обостревия обетавовва вравдебвоета в воафроатацва между сверх-
дераавама. 

Г-а Председатель, эта довольво мрачвая оцеаха результатов первой часта ааюй сес­
сии 1982 года указывает ва васущаую аеобходвмость серьезвой переоценки нывешнего поло­
жения дел в области разорувения. Наш Комвтет был создав четыре года вазад благодаря 
вере сообцества аацай в то, что оевоавые цранципы Заключительного до17мента будут 
соблюдаться в духе доброй воли в деле достижения общей цели. Эти основные принцнвы, 
безуеловво, стоят выше естественных колебавай азмеачавых отвошеввй между аацвяма а ае 
должны ставаться под сомнение хгрк малейшем изменении такого рода. Тем не 1юнее, за 
этот короткий промеяуток времена вевоторые члевы Комитета открыто поставная под сомне­
ние их действенность и словом и делом отказывались выполнять обязательства, воторые 
они торжествевво привяла а мае 1978 года. Утвержденае, будто реальные уело вве между-
народной обстановки охфавдывают сейчас иной подход, ошибочны, поскольку реальная обста­
новка такве является следствием самих действий и намерений стрш, особевао вавболее 
свдьао вооружеваых. Кроне того, оцеш^ реальаей обетавовва ае следует ограавчявать 
оцеввой состояввя отвошевии между сверхдервавама а их союзнакаха; ова охватывает тавве 
стремлевая и потребноств безопасвоств подавляющего большинства стран. Таким образом, 
все отравы вместе, особевао отравы, весущае ааабольшую ответствеввость за разорувевае, 
долввы укрепвть формально взятае ими обязательства, а не уклоняться от них, стремясь 
обесточить узкие интересы еобетвенвой безопасвоств за счет безопасвоств другвх. Особая 
ответетвеваоеть за разорувевае ае озвачает аекаючвтельаой ответетвеввоств за перегово— 
ры; она возлагает на державы, обладающие ядервым орухаем,обязаавость перед челове­
чеством, ао не цредостгшляет им никаких особых хфивилений. 
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Вторая специальная сессия, посвященная разортгевию, дает возмохность для такой 

серьезной переоценки и для достихения политического взаимопонимания, имеющего большое 
звачевие для будущего человечества - взаимопонимания, концептуальной основой которого 
является Заключительный докзгмент в котрое нашло бы свое реальное воплощение в «.опсс-рук.-
тивной Всеобъемлющей программе разорухения. Однако наиболее мощные государства нашей 
планеты, по-видимому, изменили сейчас свою позицию отяосительяо концептуальной осно­
вы, залохеяной в Заключительном документе и подлехавшей включению во Всеобъемлющую 
программу. Человечество не долхно быть бессильным свидетелем нарастания угрозы 
ядерной войвы, пока эти государства осознают, что альтернативы разорухению нет. 
Специальная сессия предоставляет рамки для выработки политических определений и поиска 
направления действий, связанных с наиболее насущным вопросом предЬтвращевия ядерной 
войны. 

Ядерную ВОЙНУ нельзя предотвратить обострением конфронтации или простым увеличе­
нием преимуществ в плане уничтохения потенциального противника. Вместо этого долхно 
быть твердое полятическое обязательство безотлагательно действовать на освове согла­
шений, имеющих достаточную обязательную силу, ддя обеспечения того, чтобы ядерная 
война перестада быть возмохвым вариантом ядервого планирования дерхав, обладатадих 
ядерным орухнем. Такой решительный шаг стал бы еще более эффективным в перспективе раз­
орухения и, следовательно, он долхен быть основан на подлинной воле активно стрекиТься 
к ядерному разорухению. В политических вопросах воля исходит из осознания своих 
законных интересов и разумных потребностей. Однако, по-видимому, вряд лн мохно считать, 
что сушествзгвэт законные интересы иди потребности в прододхении ядерного воорукенвя, 
когда оно рассматривается как угроза самим населеняем, безопасность которого первоначадьво 
оно долвво было зашвщать. 

Сверхдерхавы в прошлом заключили мехду собой чаетичвые соглашеввя с целью предотвра­
тить возмовность ядерной войны в результате случайвоств влв просчета, например согла­
шения о создании линий прямой связи, ограниченном обмене информацией и т.п. Хотя 
эти соглашения,безусловно, полезнь̂ в них не намечается перспектива разорухення, на 
которой настаивает сообщество наций. Целью таких соглашений было сведение к мини­
муму или устранение возмохяости случайного применения ядерных сил, которые преднамерен­
но содерватся в постоянной готовности к нанесению удара. Они направлены яа укрепле­
ние надеждьт на ядерные силы и на обоснование их приемлемости в отличие от постепенного 
уничтохения существующих ядерных арсеналов. Предотвращенве ядервой войны в оперативном 
смысле долхно преследовать значительно более далеко идущую цель. Оно долхно выходить 
за рамки ограниченной перспективы узких интересов безопасности я долхно быть направле­
но на достихеиие подлинной безопасности для всех стран. 

Все нации мира, включая народы дерхав, обладающих ядерным орухнем, и их союзников, 
когда их голос мохно свободно услышать, требую четких гарантий, которые рассеяли бы расту­
щий страх перед гибелью человечества. Резолюция 36/81 В, принятая консенсусом на 
тридцать шестой сессия Генеральной Ассамблеи, мохет явиться основой ддя достихения 
такого политического обязательства, имегзщего большое значение ддя сообщества наций 
в целом. Пусть вторая специальная сессия Организации Объединенных Наций, посвящен­
ная разои̂ хению, останется в памяти как историческое событие, в ходе которого дерхавы, 
обладающие ядерным орзгхием, окончательно решат использовать свою мощь на благо чело­
вечества, а не на его уничтожение. 
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ИРЕЯС^^ДАТЕЛЬ Гдеревод с английского). Я благодарю посла Де Суза э Сильва за его 
выступление и добрые слова, высказанные в адрес Председателя. На этом мой список 
выступающих на сегодня исчерпан. Не желает ли какая-либо другая делегация взять 
слово' Предоставляю слово послу Хердеру, 

Г-н ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика)(перевод с английского)* 
Г-н Председатель, сегодня в этом зале заседаний был распространен документ CD/271, 
озаглавленный "Техническая оценка методов "Рековер" для контроля за запрещением хими­
ческого оружия", авторами которого являются Соединенные Штаты Америки, Соединенное 
Королевство и Австралияи 3 этом официальном документе говорится о демонстрационной 
системе-, которая была развернута и существует с 1980 года в некоторых государствах, 
в том числе в Германии, Но так как государства Германии нет ни в Организации Объеди­
ненных Наций, ни в Комитете по разоружению, ни где-либо еце, я хочу задать вопрос, 
какое государство подразумевается. Как мне известно. Германская Демократическая Рес­
публика к этой системе не присоединялась и,возможно, авторы этого документа имели 
в вицу Федеративную Республику Германии, Поэтому мне хотелось бы через вас, г-н Пред­
седатель, просить авторов этого документа исправить указанную часть довумевта итпотреблять 
названия государств в соответствии с общепризнанной международной правтихой. Это не только 
вопрос взаимного уважения. Это также необходимо для того, чтобы избежать недопонимаввя я 
возможвого неправильного толвования. В этой связи я особенно признателен первводчяаса1Грр̂ !б№о>° 
го языка, BOTopie,BSSBMO,по своей собственной инициативе внесли необходимое исправление 
в русский вариант этого документа. 

ТТРТР̂ т̂СТ'ДА'тадк (перевод с английского); Я благодарю посла Хердера за его выступление. 
Перед тем как предоставить слово следующему оратору, который попросил слово, я хочу 
спросить авторов этого документа, не хотят ля они взять слово. 

Г-яа ХЕЙЯКЕС (Соединенные Штаты Америки) (перевод е аягди»ского): Благодарю вас, 
г-я Председатель. От имени Соединенных Штатов и, я уверена, остальных соавторов я 
приношу наши извинения за этот недосмотр. Я думаю, что он будет исправлен в ближай­
шее время. 

Г-н СКИННЕР (Канада) (перевод с английского): Благодарю вас, г-н Председатель. 
Я хочу сделать небольшое объявление. В нюне 1980 года делегация Канады представила 
в Комитет по разоружению компендиум, довольно объемный документ, в котором рассматр^ 
вались- предловения о проверке ковтроля над вооружениями. В этом документе был дан 
обзор многочисленных предложений, я думаю - нескольких сотен предложений, воторые быди 
представлены в Комитет по разоружению и в существовавшие до него оргавы весьма эяе^ 
гичяыми в целеустремдеввыив ввтелями Оттавы. Сейчас первоначальный варвавт компен­
диума дополнен новыми данными, и я имею честь передать его вам с просьбой распро­
странить среди членов Комитета по разоружению, которые смогут найти в нем много интересно­
го, приятного и занимательного. 
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nPF^cy^ATPJTb (перевод с английского); Благодарю вас, г-н Скиннер. Не желает 
ли еце какая-либо делегапия ваять слово'' Белаюцик, видимо, нет. Уважаемые делегаты, 
секретариат распространил сегодня по моей просьбе рабочий докзгмент 1? 59 от 2 апреля, а 
также сообщение, ползгченное от Постоянного представительства Тзгниса при Отделении 
Объединеввык Наций в Женеве. Текст этого сообщения был разложен в прошлзгю пятницу 
по ячейкам для делегаций. Это последнее решение принято по аналогии с предыдзпцими 
решениями Комитета по разоружению относительно просьб государств, не являющихся чле­
нами Комитета, которые выразили желание участвовать в его работе. Превде чем закрыть 
это пленарное заседание я предлагаю ярервать его на короткое время для рассмотрения 
рабочего докзгмента IT 59. Затем мы сможем возобновить пленарное заседание и принять 
соответствующее решение, если будет достигвзгт консенсус. Я не вижзг возравений против 
этого предловения, поэтому пленарное заседание прерывается. 

Заседание прерывается в 12 ч 10 мин и возобновляется в 12 ч 25 мин. 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Сто шестьдесят девятое пленарное заседание 

Комитета по разорувевию возобновляется. Я предлагаю Комитету принять решение по рабо­
чему документу IP 59 !/• нет возравений, я буду считать, что Комитет принимает 
этот проект решения. 

Решение принимается. 
Превде чем закрыть это пленарное заседание я хочу напомнить членам Комитета, что 

сегодвя в 15 ч 00 мин мы проведем неофициальное заседание для рассмотрения следующих 
вопросов: а) проект доклада, который долвен быть представлен второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разорзгвению; Ъ) сроки завершения первой части сессии 
Комитета 1982 г. и с) условия пересмотра членского состава Комитета. Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индии г-ну Сарану. 

Г-н САРАН (Индия) (перевод с английского); Простите, что прерываю вас. В распро­
страненной вами программе работы на 15 ч 00 мин такве назначено заседание Специальной 
рабочей группы по радиологическому орз̂ вию. Я згве говорил в Рабочей груше, что для 
таких небольших делегаций, как моя, одновременное проведение двзгх заседаний, на кото|шх 
рассматриваются весьма важные вопросы, создает трудности. Поэтому ддя нас бйло бы же­
лательно, чтобы заседание Специальной рабочей группы по радиологическому оружию состоя­
лось после неофициального заседания Комитета. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Благодарю вас, г-н Сарая. Я как раз собрал­
ся затронуть этот вопрос. Председатель Специальной рабочей ууутш по радиологическому 
орзгжию просит слова ддя объявления. Предоставляю слово послу Бегенеру. 

1/ В ответ на просьбу Туниса (Cl/252 и Со/гТб) и в соответствии с правилами 
33-35 своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Туниса участ­
вовать в течение 1 982 года в заседаниях специальных рабочих групп по Всеобъемлющей 
программе разоружения и по эффективным международным соглашениям, с тем чтобы дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы 
применения ядерного орувия. 
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Г-н ЗЕГРТШ» (федеративная Республика Германии) (перевод с английского)• Благо­
дарю вас, г-н Председатель. Ifee не составит труда успокоить увагаемого представптеля 
Индяч, поскольку Рабочая группа на своем последнем оС1ИПиально14 заседании приняла ре­
шение обратиться в секретариат и договориться о проведении заседания сегодня во 
второй половине дня после неофипнального заседг̂ ния Комитета, а не одновременно с ним, 
и я думаю, что Рабочая группа по радиологическому орупию возобновит свою работу сразу 
пе после завершения этого неойицяального заседания. В этой связи я рад отметить, 
что с устными переводчиками была достигнута договоренность о том, чтобы они остались 
после 18 часов. Вместе с тем прододпительность заседания будет ограничена, с тем 
чтобы не помешать проведению протокольных меропряятий, которые, видигю, состоятся 
вечером. 

Т'-т ДИИГАРД (Швеция) (перевод с английского) • Поскольку в нашем распоряценяи 
осталось полчаса, я предлагаю открыть неофициальное заседанне..и приступить сейчас к 
рассмотрению программы работы, предусмотренной на вторую половину дня, с тем чтобы 
сэкономить время. 

Г ^ САРАН (&двя) (перевод с английского) • Г-н Председатель, я хотел бы вщ>азить 
свою признательность Председателю Специальной рабочей грушш по радиологическому 
орувию. Я хотел бы услшать подобное заявление от Председателя Специальной рабочей 
грушш по химическому оружию, который, как я заметил, такге заплавировад на завтра 
проведение заседания Специальной рабочей грушш одновременно с неофициальным заседанием. 

Ш'МицдАТЕДЬ (перевод с английского); Благодарю вас, г-н Саран. Видимо нам 
следует предоставить послу Суйке определенное время ддя рассмотрения этого преддоге-
яяя, а тем временем я хотел бы услышать ваши замечавия в отвошеввв практического 
предложения, ваесенвого представитед«< Швеции JЬдгapдoм. Предложевие заключается в 
тон, чтобы Комитет, поскольку мы имеем еще 30 14нвут, созвал нео(йяциальное заседание 
и првступил к работе, которая быда запланирована на 15 ч 00 мни сегодня. 

Г-н АКйНпдтткя (Нигерия) (перевод с английского); Г-н Председатель, моя дедега-
1ЩЯ не возражает против предложения посла Лялгарда, одважо я хотел бы отметить, что 
иоя делегация надеется услышать ваше сообщение о прогрессе, достигнутом в проводшшх 
вамп ковсудьтацвях по пункту 1. 

ПРШ[СБ!ДАТЕДЬ (перевод с авгляйского) ; Благодарю вас, г-н Акянсалья. Я учту 
ваше погелавие. Озвачает лв молчание согласие Комитета с преддогевиж поела 

Г-я ттдм̂|у:!мнА (Кения) (перевод с авгляйского) ; Благодарю вас, г-н Председатель. 
Разумеется, молчание могет означать согласие или несогласие, в зависимости от того, 
как на него по(жотреть. Однако я считаю, что большинство делегаций готовилось рассмо­
треть этот вопрос во второй половине двя, и, как обычво, когда заседание заканчивается 
раньше, мы вадеемся освободиться раньше, с тем чтобы подготовиться к одедующему засе­
данию. Однако если Комитет првмет решение приступить к рассмотрению этого вопроса 
сейчас, это будет означать, что мы продолжим его рассмотрение во второй половине двя. 
Если будет принято решение открыть сейчас неойициальное заседание, то, по-вядзмо»гу, 
ны могли бы начать с подпунвта (ъ). 
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ПРЕДСЕДАТЕДЬ (перевод с английского). Я благодарю д-ра Нандасяру за его весьма 
полезное предлохение. Шэтому я предлагаю, чтобы после завершения через несколько минут 
оСшщальвого заседания Комитета, мы созвали, если не будет возрахений, неофициальное 
заседание для обсуздения подп7вхта(Ъ) ,7.е. вопроса о дате закрытия первой половины 
сес(яш 1982 года. Приемлемо ли это для Комитета'' Влагодарю вас. Ны будем действовать 
соответствующим образом. Сейчас я хотел бы предоставить Председателю Специальной 
рабочей группы по химическому орузию послу Суйте возмозность ответить на вопрос, 
заданный ему г-ном Сараном (^дия). 

Г-я СУ£КД. (Польша) (певевод с английского)• Илагодарю вас, г-н Председатель. 
Я хотел бы ответить на это предлозение самым позитивным образом, однако боюсь, что 
это будет невозмозно. Если председателям рабочих групп будет предлозено представить 
свои доклады о работе этих вспомогательны: органов для включения в доклад Комитета к 
пленарному заседанию в четверг, 8 апреля, то моей группе придется провести длительное 
обсухдение результатов второго чтения проекта, хоторьй был подготовлен вчера. Этот 
проект впервые обсуздадся вчера, н его планируется обсудить завтра во второй половине 
двя, наряду с двумя другими столь зе трудвы̂ а вопросами программы работы яввей Рабочей 
грушш ва весеввей сессвв. Шсвво шэтому ш дазе обсудиля возмозвость - вли скорее 
веобходвмость - проведения завтра вечернего заседания Рабочей грушш. Еслв на пленар­
ном заседания Комитета в решающий день 8 апреля доклады вспомогательных органов яе 
будут рассматриваться, мы мозем, без сомнения, согласиться с предлозением о созыве 
заседания Рабочей группы после нео̂ шдаадьиого заседания Комитета завтра s 15 ч 00 минут. 
Одвако это зависит от программы заседаний и вопросов, которые будут обсуздаться на 
пленарво: заседаниях Комитета. Таким образOIÍ, ЭТОТ вопрос полностью оставляется на 
ваше, г-в Председатель, усмотревае. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (петэевод с английского) : Я благодарю Председателя Специальной груп­
пы по хямическоиу оружию за его выступление. Не могу не отметить, что в основном оно 
не явилось ддя меня сюрпризом. Я хотел бы нгпо14ннть, что когда мы принимали расписание 
работы на эту неделю, я указал на необходимость проведения в ряде случаев одновременных 
заседаний с учетом ограниченности имеющегося у нас до конца сессии временя. Поэтому, 
по M o e i ^ мнеивю, мы долзны попытаться все-таки проводить одновременные заседания, хо­
тя это мохет создать определенные неудобства ддя ряда делегаций. Я не вязу никакой 
другой альтернативы, однако я готов высдупать мнетия других. Я склоняюсь к тому, что 
завтхза во второй половине дня нам следует провести заседание Специальной группы по 
химическому орухпю одновременно с необшщадьным заседанием. Предоставляю слово 
г-ну Сарану (&дия). 

Г-н САРАН (1Ьдия) (певевод с английского) î Г-н Председатель, я отдаю себе отчет 
в том, что наша повестка дня весьма насыщена и что в ряге случаев мозет потребоваться 
проведение одновременных заседаний, однако до настоящего времени нам удавалось не про­
водить одновременно такие вазяые заседания, как нео<Г1ИЦиальное заседание ддя расаютрепия 
решающих вопросов, и заседания органов по первговот>ам. Раззд<еется, если Ко»штет прга'ет 
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(Г-н Сатпя. Иядия) 
реиеяне провести заседание Специальной рабочей группы одновременно с неойициальнып 
заседанием Комитета, я не буду возрааать, однако я хотел бы подчеркнуть, что иоя де­
легация мопет счесть необходимым предлоппть, когда доклад Специальной рабочей группы 
по химическому орупию будет представлен пленарному заседанию, весьма значительные 
поправки, если полозсения доклада не будут соответствовать нашей позиции, и гюя деле­
гация, раззгмеется! не хотела бы ставить пленарное заседание в такое пологение. Однако 
мн весьма заинтересованы в переговорах, которые проходят в Специальной рабочей груп­
пе, и несомненно хотели бы, чтобы наши шения были отраасены в докладе. Неофициальные 
консультации проводились одновременно с другими заседаниями, на которых мы не смогли 
присутствовать. Решения, принимаемые в ходе этих неопчциальных консультаций, не 
являются обязательными для нашей делегации, и поэтому я хотел бы уточнить, что, хотя 
мы не возраваем против одвовремеввого проведения заседаний, я хотел бы зарезервировать 
позицию моей делегащви в отношеннв любого дохглада, который мовет быть представлен 
цленарному заседанию. 

ттРТ!ДПТу̂ АТтат̂  (перевод с английского) : Я хотел бы поблагодарить представителя 
Шдта г-на Сарана за его заявление и его позицию, а таксе отметить, что его ̂ ение, 
несомненно, будет учитываться Председателем при составлении расписания будущих 
заседаввй. Следухщее пленарное заседание Комитета по разорухению будет проведено 
в четверг, 8 апреля, в 10 ч 00 минут. Я хотел бы напомнить членам Комитета, что 
это заседание Комвтета вачвется в четверг в 10 ч 00 мин, а не в 10 ч 30 минут. 
Как только мы прервем текущее заседавие, я сразу хе созову веофвциадьвое заседание 
Комитета ддя обсуждеввя вопроса о дате закрытия сессии. Заседание прерывается. 

Заседавие закрывается в 12 ч 40 Ï.IBH 



D O C U M E N T I D E N T I Q U E A L ' O R I G I N A L 

D O C U M E N T I D E N T I C A L T O T H E O R I G I N A L 


